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PREFACE 

THE preeent edition owob its existenoe in the first 
place to the initiative of Sir Henry Howorth, M.P. 
Peranaded of the yalae of Caxton's works to the 
students of the history of the English tongne,^ Sir Henry 
long daddersted an edition of "The Becnyell of the 
EhAarjeB of Troye," adequate to the requirements of 
modem soholarship. Sncoeeding, at length, in securing 
the support of Lord Amherst of Hackney, he has now 
been enabled to realise his wish. 



> sir Haniy Howorth mjt in thm AtMemnm (Deo. loth, 1893), •pmk- 
iDg of ^'Tbe BeoQTttU ** : ** It may son&d like a ptmdox^ but in many 
fi^eoU the history of KngUah begins with Caxtoa. It was the 
printers who erentaellj fixed EngUeh orthogiaphj, bat they did mooh 

Dwre— thej created a normal end typioal language What I 

wish to emphaeiee^ is the importance of the printer in the fizlag and 
shaping of normal Rnglish, and the importance, therefore, of Caxton's 
works as the earilest soorces of printed English, and It seems to me 
that in tracing the genealogy of the BngUsh language, the first oooar- 
rence of any word in print is almost the most important stage in its 
history.- 
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THE DEVELOPMENT OF THE TROY-LEGEND 
IN THE MIDDLE AGES. 

From BBMctfr ds Saintb-More to Raoul Lbfbvre. 

FOUR great cycles of ronuuice» grouped round 
Alexander the Great, King Arthur, Charlemagne, 
and the siege and deetracdon of Troy by the 
Greeks, form, as it were, the four groiind-{rilIarB of the 
stately edifice of mediaoval literature which, owing to its 
magnitode and the intricacy of its ntunberlees compart- 
ments, inresents so many difficulties to the seardier after 
tmth. 

To judge from the number of vernons of the Troy- 
legend in the principal European languages, which have 
been preserved to us in a great many MSB., and bom the 
tmc/t that from the Bomans down to the Britons ^ various 



> Stt O. Heegv, ** Vhv die Tro}aiieniige der Britten." Mnnioh, 
|S86. Svo. A. de la Bocdeiie, **L'hUtorift BritoQun attriba^ k 
MenaiM et lldslocia Britaante avant Geoffrol de Monmoath.'* 
faria, 1883. Q. Perie, Btmrnin, toL aUL pp. 367-371. AadH.Zimmer 
** Neaaiu VlndioaUM. Ober bctebvng, Oeeohlohte and QneUen der 
*Hi«torte Brittoaom."* BerUo, 1883. Svo. — V. Zemcke, "Die 
■ogeaMuiie ' Trojuiemge der rranken ' is den Berichtea ttber die 
Vertmdlai«ea der koaigL kiohe. Uetellichatt der mMowbaftea ** 

6 
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nations have Buccessively endeavoured tx) trace their 
descent to some of the heroes who distingaished them- 
selves in the Trojan war, it must have enjoyed a great 
popularity, greater perhaps than that of any other 
romance-cycle. 

The interest which scholars of different nationalities in 
the present century have taken in the exploration of the 
origin and development of these romances seems to have 
been as great as was their popularity in bygone days ; and 
the literature which records their many attempts to throw 
light on their subject has grown so compendious, that 
any one who wishes to get an idea of what has really 
been achieved is compelled to read as many volumes aa 
would make up a small library. 

Although the Early English literature is richer than 
that of any other nation in metrical versions of the Troy- 
legend — sufficient proof of its gre^t popularity — we cannot 
boast of a single attempt at a history of the development 
of this legend such as the French and the Germans 
poBsess. To remedy this state of things, at least to some 



Leipzig, vol. xviii. pp. 257-85. E. Ltithgen, ** Die Qoellen and der 
hUtomcbo Werth der fraakischcD Trojasage." Bonn, 1876. 8to. 
KloreDtias Toronenid^, " Do dotttractione Coastanticopolituue ftive de 
ollione Trojanonua contra Gnecos." Paris, 1496. — Joannes ParUSea- 
BU, " De Gallica origioe Rcgnorom, etc/' lo vol. i. of A. dn Chesne'a 
*'Uistcria« Fraiicoram Script." 1836. Fol.— P. Rajoa, ** Le origiDa 
delle famiglio padovaDO," JioiHania^ vol. iv.*p. 178. Further, A, 3o\y 
in bis '* Introdnction to Benolt de Saint«*More, ct«." Paria, 1870 and 
1871. Th. Warton, "Hist, of KngL Poet/' ed. Haxlitt, vol. ii. p. 130. 
note 3 ; the appendix to MS. No. 353 of the " Bibliotb^ae Nationale," 
r^trodaced in the next chapter. And, last, Victor R/dberg, " Under- 
•fikningar i Germaoiak MjtboIogL" Stockholm, iSS^-^a 2 toU., 
8vo. English translation bj R. B. Ander«en. London. 1889. 8va 
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otent, and with » view to olearly defining Lefevre'a 
position and relation to his prodeceaaors, I hare here, aa an 
tntrodnctorj chnpter to W. Caxton'e tranalation, f^ven a 
oondae aoooant * of the state of our knowledge on the snb- 
jeafe op to (he preaent day. 

It was not the poetical aooonnt of the fall of Troy and 
the fate of the Greek heroea, so familiar to us from 
Homer^B "Qiaa" and ^'Odyssee/' which formed, as we 
should soppoee, the baais for the productions of the medi* 
leral romanoers; on the contrary, Homer was very little 
known, and only thrcm^h the '* Epitome Uiados Homeri ** 
of a Pindams Thebanua,' and, what is worse, despised and 
ooniidered aa unreliable. The foUowing passage from a 
tattar of the paendo-Comelius Nepos to Kallastins Criapusi 
aanring as prologue to Dares* ** Historia," many times 
repeated in different words by other writers, **qui post 
mnhoa annoa nates est quam bell am hoc gestom est, do 



* Tikt foOowlBg works traal oo Uit whole oyola :— Hcxn&aiia Dnoger, 
"Dfce Bsfs von trojaalaoban Krieg« In d«o B«arbeitungeo doa 
IStldaltjn mad Ihre antiJcAD Qnellcn. " Ulpxlg, 1 869. 8 vo. A. Jol j. 
** BsnoH ds Satnt^-ICora et * Le Roauui d« Troie/ oa * Ixa M^tamorpboM* 
d*Bo«BAr« «t do rspoptf* GrAco-L>tino aa Mojen-Ago.* '* Puia, 1870-71. 
« vela., 4to. W. Qftif. "IH« MlttelaUerUoboa BearbeStuitgen dsr 
Trolan^ 8«f«*' * MarborK, 1S86. 8vo. J. O. T. Onm—^ ** I>U gromm 
fls^ll7aiMd««l(ltt«lall«ni.*' DrmScti, 1841. Sro; The '* OMcfaiebta 
dsr TVoia>Bag«." of wfalcb G. Xo«Tttn(rlii hU "Grundriu, etc.," p. 114. 
my% ** aoff iSa trveJUMcii/' 1 haw not bam abta to Hod SBTwhsra^ t 
la th« fooi-Dotss of thb ehapCsf ewy work of 
I OB the tobjsci ; works not named aro qaotod Sn thoM bsco 



' A latin poea of ttoo hos3ua«t<r> toppossd to ba writtra In tbo 
ant ecBtvx of tho Chrlatias ava, St$ X. lachmanB, Btrkkt dtr 
B mU mw Jearfasit rfir Wktmaekt^fUm, JaBasry, 1841 ; and Lnolu 
Malkr, ^ Cbar 6m anwag ana dar ■ nSa* * daa anKonannton Plndara* 
i»57. tvo« ^ 1$. 
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qua re Athenis iadiciam fnit, cam pro insano haberetur 
quod deo6 cum hominibas belligerasse scripeerit," U 
characteristic of the opiuion people held about Homer in 
the Middle Ages. 

The principal sources of the mediaeval Troy-legend — 
which, however, were used directly but by few of the 
romancers — are, besides Virgil,^ who must have been very 
popular, the works of two spurious writers. Dares Phry- 
gins and Dictys Cretenais,- belonging to the decadence 
period of Roman literature. 



* 8u D. Oomparetti, " VerglUo nel Medio Kvo." livomo. 2 vola.. 
1872, Svo ; translated into Qeraian aA " Vergil im Hittelalt«r" br H. 
Diitsohkc. Lcipdg, 1875, Svo. The earliest known medieval poems 
In Latin on the (all of Troy, vis., *' De excidio rroiae," by Bomhardus 
FloriacensiH, and the " Ilias '' by Simon Caprn aarea (Chfirre d'or), alio 
owe their origin to the inflaence of Viipl- 

- The HSS. of the works attributed to Daret and Dictjs, still extant, 
are x'ery nameroofi. I have seen several In the Bibliotb^ae Nationals, 
iba Arsenal, and the Royal Ubrary, Brussels, and the following in the 
British Ifoseum \— 

Diotjs Cretensis : Bumey, 170 ; Add. 15,429 ; Harl, 3,514. — Dares 
Fhrygios : Cotton, Vespasian, B xxv. fl. 98 %-ei«o-i 17 ; Royal, 15 A xxii. 
ff- 73-90; Boynl, 15 B. xt ff. 57-66 v. ; Vitellias, A. xiil t. 90 (a frag- 
ment) ; Bumey. ai6, fl. 89-93 ^\ Royal, 6, C. vili. ff. 122-133 ^' i 
Cotton, Vitellius, C. vUL ff, 5-6; Sloano, 1,6191 ff. 29-37; Clandlas, 
B. viL ff. 214-18 b. ; Royal, 13 A. v. ff. SS-9S; Add. 10,094. ff. 1-14. 
Those BIBS, are all more or leas complete and written in I^tin ; there 
ore also three Welsh MSS. of Darei — vis.. Add. 15,042; 19,709, and 
Cotton, Cleopatra, B. v. ff. 233-5a There exist also some early 
printed editions. Both Dares and Dictys, together with Josephoa 
Iscanus, are printed in Valpy's Clasdofi. London, 18I25. Svo. Dictys 
is published by A. Dedezicb (" Dictys Cretensis sive Lncii Septlminli, 
Epbemeridos belli Trojani, libri sex*'). Bonn, 1833. Svo ; and by 
Fttrdinand Meister (Leipsig. 1872. S2mo), who also edited Dareiis 
Fhrygii,"De Kxddio Trojn Historia," in 1S73. Leipiig, i2rao. fkc 
j'tirtktr : G. Koerting, ** Dictys und I>are», ein Beitrag sor Geechiohte 
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The fint of titem, the '^ Hutoria de exddio TVojSi" is 
attributed to a certain Dares Phrygins (menticmed by 
Homer, " IliaSy" T. 9), who is said to have been an eye- 
witness of the war on the nde of the Trojans. We 
possess many MSS. of a Latin verrion of this work, dating 
from about the sixth oentuiy after Christ, and in a letter 
addressed to Sallnstius Crispus, preceding it as a sort of 
prologne, it is described as the woric of Comelins Nepos! 
The existence or non-existence of such a Greek original 
has giren rise to a long con t rov e rsy, which is not yet, 
and probaUy never will be, decided to the satisfaction 
of alL After having carefully examined and weighed the 
arguments adduced on either aide, and seeing that all 
evMence brought forth in support of the existence of a 



dir Tra}B49Bgtt So Qurtin Obergange aiis dcr aatilceB in die romantJaohe 
IbfBL*' XUUa, 1874. Svo. B. Jlokal, " Dens PhTygiiu nnd Banott 
da Saiata-Mota." BradM. DiMert^ 1875. 8fa Oarton nvfa, ia tba 
third Tohuna of Bcmama^ p^ ia9» ate H. Dnsgar, A. J0I7, tad W. 
Oretf ia their abova-aaatioDad worin. See aUo H. M orf, " Kotaa poor 
aerHrAVHlrtolradalaMgandadaTrolaaBltaUaat co Sqpagna,'* Jlto- 
■ — ! ■, ToL xzL (189s). ppi tS-3& I bava baaa naable to taa, befora 
goliiff to ^nm, tba taoond instaliDant which H. Morf proialaad to 
pvbliah ia Bomamia. 

Ia faTonrof ftOraekorigiaalof DarMhaTaproDooaead: A. Dadarioh 
(pu sdL ia Us odItSoD of DiotT*, p^ tL and viL of Darea) ; G. K. 
Wtoamtm{p, 15 of fait aditlaa of *'Harbort of FritaUr**); L. Mohuid 
aad C. d'HMoaalt (Xatrod. to " La Roawa de TioOos." Fari% 1858, 
8vOh p. 86). A. Fay (ia Kbert't /oMScAera, vot t p. aa6); 
aad A. Xbert in the Mma work, toL It. p. 9a Gaatoe Buia, 
lit pu 139; and O. Koerting (soo above). Agaiaat the 
of ancb a Ore^ tazt are : J0I7, Malaiar, Oreit Dvagar, 
WagBir, aad Gaaton Puia, JZemw Cntiqm$ (baTbig chai^^ hia 
opialon), No. 19, p. laa Aa to the eziatence of a Oraak Dlotja, aearly 
tbaaaaiaa aasMa, with a few ezoapUona, have to be oiaBtlooad, oomp. 
O. Koartlag, pp. 10 aad 11. 
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Greek original of the ''HistoriA" attriboted to Dares, encb 
as references in early writers, has been conclnaivelj 
shown to faay^e no value whatever, I incline to consider 
the Ijatin text which we possess to be the original^ and 
not a translation. 

The second work is the '* Ephemeria belli Trojani," 
in six books, attributed to a certain Dictys of Crete, in 
which the Trojan War is related from the ravishment of 
Helena to the retom of the Greeks. Dictys is supposed 
to have been a companion of arms of Idomeneus and 
Merion. Of this work also we possess only a Latin 
version, dating from about a.d. i $0, and in a letter pre- 
fixed to it this is said to be translated from Greek, and 
the Greek a translation of a Phenician original, discovered 
by the shepherds of a certain Eupraxis in some tombs 
destroyed by an e&rthquake, and brought to the Emperor 
Nero, who caused it to be rendered into Greek. Whether 
there ever existed a Greek, or a Phenici&n. original it is 
impossible to say ; at any rate, no trace of either has ever 
been heard of, and it is highly probable that the whole 
story set forth in the letter is false, but this qneation has 
yet to be dealt with. 

Benoit de Sainte-More, a poet of the north of France, 
a contemporary of Robert Wace, the author, among 
other things, of the "Brut d'Angleterre " and the 
'* Boman de Ron '* (Rollon), is — as has only been dis- 
covered in our own time by H. Dunger — the father of the 
mediasval Troy-legend : for, directly or indirectly, most of 
the versions can be traced back to his '* Roman de Troie *'' 



■Of B«noU'a *' Roman'* t hare teen the foUowlng M8S. :— 
I. Bibliolb*que Naiionale, Noa. 60 (673;>), 375 (69S7), 782 {J\$9h 783 
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iHiioh was finuhed about 1 184. Bendee the " Roman de 
Traie" Benc^ wrote «<Le Boman d'Eneas," and 1^ the 
oommand of Henry IL, the " Croniqae dee Duos de Nor- 



Modi as Benolt has been wronged for centuries throngh 
the perfidioosness ol one Gnido delle Colonne, whom I shall 
mention presently, he has been most brilliantly vindicated 
by M. A. Joly, to whom we are not only indebted for the 
first complete edition of Benoft'a " Boman de Troie," but 
also for a volmne of " Prolegomena " saoh as we find pr^ 
fixed to few woib. Nor has M. Joly limited himself to 
merely dealing with Benolt, he has examined evezy work 
derived from or related to the *^ Boman de Troie," and 
there is hardly a qnestion oonoeming the medissval Troy- 
legend which he has not touched upon in some way. 

Benott's poem is written in French, and consists of 



(71V). 794 (7191), 8ai (7ao9). 903 (7a«). MSo (7535). ^553 (759SK 
i6to (7624), aiSt (799o)> is,6oo, 19.159- 3. BlbUoib^ae da I'ArMoal, 
No*. J06 sad 907. 3. BritUh Uhmqid : UarL 448a j Add. 90^865. 
Tten ttxist, fartbar. wuwea M88. whSoh I h&ve not m«i— ris., in the 
tooie da MMadne de HontpelUer ; In tbeBoyal Ufacmry.Vianna; in the 
BtbUotbaoft Ambrodana, MUan ; in the St. MArk*! LSbmrj, Venioe; ia 
Uw Rojsl Libniy, St Peterabwg (3 MBS.), ftnd in the Libnuj of Sir 
Tbotnan PhiUpps. SxtxaoU from "Le Roman de Troie" were pub- 
lished bj O. K. FrommsD Id vol. IL of Pfeiffer's Otrmania. For 
furtbar infonnation »*e ** Recneil de I'Acadtoia dat Ineoriptions et 
Beliae Lattrae,*' vol iiL ; P. L. Oingnan^ in vol ziii. of **HlaUrfra 
mUnira da Ftanoa" ; Abb^ de la Boa in VArtUsiogia, toL zii. ; 
ClaoiaDa Fiaobar, " Dar altfranifisiacbe Boman de Troia daa Banott da 
BainU-Mora all VorbUd fur die mittalhocbdauUcban Troja-Dicbtoagan 
das Harbort von FritilAr and daa Konrad Ton WUnboig/' in 
Hm9kMogi9tk€ ShtdUm (ad. G. Koarting). Padarborn, 1883. 8to. 
rvrtlMr, a Dnngar. A. Jdy. H. Graif. R. JAckel, B. Meybrinck in 
their works already roe atlooad. 
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29,896 lines. While hia predeceesorB have more or less 
preserved the antiqae aspect of the materials they made 
ase of, Benott is the first who, breaking with the past^ 
clothes the whole in & mediaeval garment Ue transforms 
the Greek and Troian heroes into Knights of the Ronnd 
Table, and their gods and goddesses into men and women 
of superior intelligence or sorcerers. He has stamped 
upon his work such a lasting seal that its impression can 
be recognised, more or less distinctly, on the works of all 
his snooessors until the days of the classical revival. 

The sources Benott made use of, as can be seen from 
passages literally translated, are Dares and Dictys, besides 
Ovid, and probably Servius Moras Honoratus and Cajus 
Julius Uyginua He has greatly improved upon his 
sources, and dealt with his subject as a poet. Several 
mistakes which have crept in are more likely caufled 
through the inferiority of his texts than through hia own 
negligence. As in most of the medis^val writers, the 
references to his sources are not always correct and to be 
depended upon. 

In the year 1287 a certain Guido delle Colcnne, a native 
and judge of Messina, published, at the instance of the 
Archbishop of Salerno, Mathasus de Porta, under the title 
of "Historia' Destructionis Troiae/* a prose translation 



> Besides teferml early prtntod editloDS there itiU ozist nnmer* 
ous MSB. of Ouido's '*HUtorU.*' There were no lew th&n eight 
XB8. In the Library at Brn^es in 1467 ; there are several in the 
Biblloih^qne Nationale, and the followliig In the British Miueani : — 
HarL 4,123, fl. 50-126; Add. 15.477; Royal 15,0. xvl ff. 86-1451 
Add. 22,155 ; Hariey. 176 and 3,637 ; Royal 12 B. lU. ff. 38-143 ; and 
13 0. xit ff. 6-82; Anindct, 174 ; there are two M38. of ■ Kronoh 
traniOatioD In proee^ Royal 16, F. Ix. ; and Add, 1785 ; one Id verse, 
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of Benolt^B <* Roman de Troie'' in very barb&rio Latin, 
with some additions of his own ; bnt, instead of nam- 
ing Benott, he refers repeatedly throughoat his work 
to Dares and Oiciya, whose works, according to him, are 
Ihe only tme and traatwortby aooonnts of the Trojaa 
War, while he declares the descriptions of Ovid and 
llomer to be fictitiooa.^ Although several writers* had 
potftUd out the possibility of Guido s indebtedness to 
Benott; it was not until 1869 that 11. Dunger disclosed 
Iha real state of things— «.<., that Ooido's '' Historia " is 
tilUo mora than a translation of Benolt'a *' Roman de 
Trote." Undeservedly Goido has enjoyed for nearly 



Itfaadowsi 380^ ff. 36-39 ; sad ooe nntrtslin a tnuubiion into Bouili 
OscBSB (flfteaath oenivry) : Amtidcl 6, ff. 243-342. Goldo's -* Ui»- 
toris ** VM flm prisUKl at LovTBin t 1475 j then »t Cologne, 1477, lo 
quATto, simI At BtTMibarg in 1486. 1489, snd 1494, In folio. There dots 
OB* asStfl may modvm ediUoo, «• fiar an I koow. For farther ia* 
taSMllee. $40: A. Bartb, **Oiildo d» Colamna." Leipxig. DiaMrtAt., 
It772 B. lC«7bvliiok. ** Ols SsffaMnng der AnUke bd Jacqaea Milst, 
Oskfe d« Oolunaa and Bioott da 8aintollor«," Marburg, Diaaartat., 
ittS; aad tha worki of U. Dtuiger, A. J0I7. and W. Oreif, already 

> Cjim^m't Uw f ■SQi oa Ooido in Chaao«'a ■* Uooaa of Vmm^ " 
(sd. B. lteite)i Boak UL 3S7. 

** OoB aeyde that Omera made Ijraa, 
yiyajnf to hy» poet ri at, 
Aad vaa to Qiskaa bvofshU t 
Tbarte bdd bs hyt b« bbl^" 

> F. Deooa. ** lUuatvmUoaa of Shakaipaars and of Old llaan«n. •(&" 
LdadoB, 1807. Svo. J. a Dsalop^ " Ths Hlalor? of rtoUoti,'* bdag a 
crtlleal aoeoam of tha aoat oalahvaled pffoao worika. 3 roU. toodoo 
1816. Svo (a aaw adltioa nvbad by Hmaj WHaoe. London. itSB. 
•f«.V a K. Ftoousaa to PtslB«'a Ommmlm, voL It p^ 51; aca 
IL U Cbetoffaa, '-OMohlobta dtf dSBlBbhM BmIs Bsoh Uma satlkaa 

M|M%. iS$4-S6. a paita, ^ lit. 
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ak oenturies all the honour which ia dae to Benoft, for 
what he had borrowed from the latter was, in those 
uncritical days, considered as the outcome of his leamed- 
ne&s and erudition. The fact that Gaido is known aa one 
of the founders of Sicilian poesy, and that he possessed a 
considerable knowledge for a man of his time, does not, 
in my opinion, render him less culpable. 

Having thus briefly described the four fundamental 
works of the mediseval Troy-legend. I will now proceed to 
enumerate the different versions which were derived from 
them. With a view of making this complicated subject 
as lucid and clear aa possible, I have sacrificed the chrono- 
logical order, and dealt with the works successively 
according to their direct relationship to Dares, Diotys, 
Beuott and Guido. 

The following four versionfl are directly derived from 
the " Hietoria de excidio Trojee," attributed to Darea : — 

1. •* De bello Trojano, libri sex," a poem in Latin hexa- 
meters, written towards the close of the twelfth centuxy 
b}' the English monk, Joseph of Exeter, better known as 
Josephus IscanuB. It was printed for the first time at 
Basle, in 1541,^ and until S. Dresemius, in 1620, discovered 



> Tbe title of the edition, "Badleae," 1541. miu thos: *'DaretU 
Pbrygle PoeUrnm et HUtoricorum omniam primi, de beUo Troika!, in 
quo Upse militauit, Libri (qoiboa mulUs secalis oaruixnus) mx a 
Chmtiio Ntpott Latino oarmine Heroico donati k Orupo SaBustio dedi- 
cttti nunc primnm in laoe nditl. Item Plndaii Thebanl HomericB 
Iliados Epitome, etc. Adhoec Homeri poetaram piincipui Iliu, etc." 
The edition of 1620 : "JoMpbi Iscani .... de belle Troiano libri mix 
hactenus CornelU Nopoti« nomine aliquotleii ediU nunc aatori restitaU 
et Dotltt explicati .... a 8. Dresemio *' (3 parta). Krankoforti, Svo. 
There appeared cditionB at Antwerp, 160S ; at Milan, 1669; and at 
London, 1675. "^^^ poem \» published in J. Vatpj'i Claa«lct| 
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itB real author, waa commonly attributed to Comelins N^ 
poa. Joseph's sonroee are, besides Darsa, Ovid aad Virgil. 

2. "Troilus/' a Latin poem of 5320 lines by Albertua 
StadeDHJs/ finiahed, aocordiug to his own statement, in 
1349^ We possess one anique MS. of this poem in the 
Libcmry at WolfenbUttel. which was edited bj Merzdorf 
in 1S75. Albertas is one of the most faithfal renderers 
of Darea, and osea, besides Pindaros Thebanns, Ovid, 
Virgil, and Orosiafl. 

3. *'Trojnmanna Saga," an Icelandic version, by an 
nnknown writer, in one MS., at the Roytd Library, Copen- 
hagen ; published in 1S48 by Jon Signrdaon for the Royal 
Soeiety of Northern Antiquaries.^ The sources of this 
vanion are Dares, Pindams, Ovid; in the beginning 
Tbeodul 8 ^* Edoga," > and in the end Virgil's '' .^Eneis." 
ara nssd* 

4. ** Seege (Batayle) of Troye/' a Middle English poem« 



voLO. toadoa, 1819, stc. Sro. i&<a2«o: A. SATAdia, "De JoMpho 
Uosal Bern TtoUol .... poMs." 1878. 8to. 

^ TroUaa AUMrtl StacWirii, *' Prlmiua ex nnloo OncUarb/taao eodica 
•dttassT. lUnaorf." UpclM, 1875. Svo. 

> rabUflbtd la **AnnaUr tor NorUUk 01dk7udlgb«d.*' Oo|MnlMg«a, 
184S, p|L 4*101 } not to b« coafoaail«d with thaloelaDdio " Trojnmanna 
9sf»,* UBulatod from the DuiUli, to b« notloed under Goldo. 

* rvtalad at OotogBS In 1492 <uid 1496, nad at l^&don b^ R. {"yneon 
abooft i$oa Bdlt«d hj A. Beck, Marboig, 1S36. 

* TW MBBl of the Britleh Maesam mad Liiioolii*a Inn Ubr&rte« ar« 
pMtabsA Ms by rids bf ▲« Slateob aadsr the UUe : "Zwtl 
■lMri«agttiebs PwffMtoncen dsr Rbtoria do oasldfe TroUa dee 
fftifl^Bn DsM," la the zzxriU* roar, volume UzlL, oC Bsn%^ wlrdUv 
(■■■iinhirila, 1884). pp. 11-S8. Sm frnik^: A. ftetoek. "Dfaer 
QwOa aad Bpeacfeedsi Blttoleci(Us«tai Oodiflhtee * Seefs, Oder, Baiajlo 
sITPorsi'** Kswri (Diiiwatloa, OOWt^wii 1883. 9fs. B. T. Oraoe. 
*■ Cber die QMflanfeoMiaeobaft dee mittele^^Uaohea OodSohtoi etc. and 
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by an anknown aathor. Three M8S. are known of this 
poem, one in the British Mnsenm, Harl. 525 ; a second in 
the Library of Lincoln's Inn. London, No. 150; and a 
third in the Library of the Duke of Sutherland, at Trent- 
Lam. The sources of this poem are Dares, an uhknown 
account of the youth of Paris, the Achilleis of Statins, 
and, very probably, Benoft's "'Roman de Troie/* 

The ** Ephemeridos belli Troiani," attributed to IHctys, 
haa likewise been the direct principal source of several 
Troy -versions ; but, while Darea was the favourite of the 
Western nations, Dictys was used with preference by the 
writers of the East and but little by those of the West, 

I. The incomplete work of Konrad of Wttrzburg, 
which I shall notice under Benolt de Sainte-More, has 
been continued and terminated by an unknown writer ; * 
but, while Conrad derived his information chiefly from 
Benolt's " Le Roman de Troie," and so exhaustively treated 
the subject that he has not related half of the events of 
the Trojan war in 40,424 verses, his continuator, without 
paying attention to the conclusion of the fragment, relates 
all the remaining events in little more than 9000 verses. 
This oontinuator, unacquainted with Benolt's " Roman," 
derives his information chiefly from Dictys, makes occa- 
sional nse of Dares, now and then of Virgil, and perhaps 
Ovid. His statements about the Amazons, which have 



de« mittclhochdeutschan Oedlohte* vom trojasiscben Krieg« des Kon- 
rad ron Wunbarg." DinerUtion, 18S8. 

* Edited, tofrether with Koarad's poem, in No. 44 of Bihlioikek dfM 
JjitrrariKhtn Verrinn zw t*:>lutttjart : A, von Keller, " Der Trojanisobe 
Krioff ron Konnid von Wurxbarg, nach den VorarbeiteD K. Frommmfi'n 
Had K. Roth'v, lum enten Male henuugogebcn." 185S. Svo.*-^ 
/HrfA4T ; C. Kiflcber. DiMert. ; W. Onlf, etc; U. Danger, etc. 
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indnoed some to believe he aaed Benolt's ^ Roman, ** are, as 
he saye himedf, from a " bnoohe . • . das von Alexander 
was geeohiiben." Here may be mentioned that the two 
tragedieBof Hans Sadis, the " Meistersinger," published in 
1554, vis., " Zerstdrong der Stadt Trojft von dm Oriedien* 
and *' MOrderisoh KOnigin ClitinMstra," have also Dietys 
asaoiuoe. 

2. The Xpovoypo^^o, by Joannes Malalas,^ a Syrian 
monk who lived not later Uian the sixth oentnry of the 
Christian era. He usee for his aoooont of the Trojan war 
the Latin version of Diotya as we poss e ss it» and a lost 
aoooont of the same war by a oertain Sisyphos of Eos ; 
he further borrows from Dominos, Plittaroh, Pheidalios 
of Corinthns, Eoripides, and Homer. 

3. Through the medinm of Malalas' Xpovoypn^a the 
following works' are derived &om Diotjrs : — 

a. *Ap)[oioAoy(a ('Ivropca xp^''**4) ^^ Joannes Antio- 
ehenos,* belonging to the seventh oentoiy. There are only 
some firsgments preserved of it. 

6. S^yo^c l^Topmvj by Georgios Kedrenos,^ not earlier 
than the elevenUi oentoiy. 

c n$p( rip MtraXcA^vrwv iwi rov *Ofdifio», by 
Isaakios Porjdiyrogennetos.* 



> J. MalalM' X^ar»Y^ii#k WM ocUtod from tlie naiqiM Ma at Ozfofd 
hf h. Dbidorf In NSebohi't ** Oorpiu tcriptomm Ustoriae Bjnaattiiaai.'' 
Fsrt S. Boob, 1S31. 9fo. For fvitbir latemfttloii, $m W. QnU, 

*&«W.Onl!;*'Naohft>lgwlUklM*.'' FpL a46-s6& 

*a MttUTln''rn^gMatoblrtorioorqmQn»onram.'' Vote, ir. * v. 

* BdIM fay J. Baktor ia NMmbt's *< Oorpu, •Us." 

* H. Hlaok. "PolMBoak OsnlsiMtloiws qnm enUot dsM, •to." 
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(L Ta wpo 'Ofiiipov TO 'Ofifipov Koi to fuS* "O^qpov, by 

Joannes TzetKes.^ 

e. To Tpuiiica^ by an anonymous writer.* 

We have now to mention the Latin, Greek, French, 
Italian, Spanish, Dntch, and Middle-High German versions 
of the Troy-legend, which were directly derived from 
Benoit's " Roman de Troie " :— 

I . Guido delle Colcnne's " Hiatoria destroctionia 
Troia,"' which I have already noticed above. 

3. The fragments of a Greek translation of the four- 
teenth century, represented by the MS. No. 2878 of the 
Bibliothdque Nationale.' 

3. Benolt's *' Roman/* modified in various plaoes and 
with some additions by Jean Malkaraume, a scribe of the 
thirteentb century, who pretends to be the author of his 
MS. This version is represented by the MS. No. 903 of 
the Biblxothdque Nationale.^ 

4. Enlargements, either prefixed and added to Benoit s 
poem (e.^., MS. No. 821, Bibl. Nat.)^ or reproductions in 
prose, ae MS. No. 78s, and the same with some variations 
in MSS. Nos. 1612, 1627, and 1631. 

5. The accounts of the Trojan War which are to be 
found in works bearing general titles, such as : *' Histoire 



> K. Jacobs, J. TietUB, **Aste-Homerica, HomericA et Fost- 
HomericA." Leipslg. 1793. Svo. Bdlt«dby J. Bekker, Berlin, 1816. Sva 

' J. H. lUiDft, *' BibliothecA UffgnburhUna." H&lle, 172a PoL 

> A. C. Gidel, " Etudes snr la Litt^ratore gi^cqac moderae, elo." 
Paris, 1866k 8vo, pp. 97-229 ; aod A- Joly, vol. i. pp. 510-aa. 

* Omtpare : A. J0I7, voL L pp. 405-7, and W. Greift pp. 70. 7t ^nd 94, 
note. 

* A Fr«DCb poem writteG by an Ita.lian (t4th ceninry), pabHsbed by 
A. BartoU. "I oodic« franoesl d«Ua Bibliotbeca Marciana. Voneda." 
V«aioe, 187a. Svo. 6<c A. Joly, vol. i. p. 412. 



MIDDLE AGES. zzn 

UmreneUa," " Chroiiiqae UmTenelle," " HiBtoires 
d'Oit)ae%" *'Flear des HisUttra^" ''Mer dee HiBtoireB," 

6. The poflto of the aoath of France hsre probably 
also used Benott's ''Bonuah"* 

There still exist two ItalisQ rersioiiSt one of which is a 
translation of Benott's " Roman " : — 

7. BiDdnocio delto Soelto transkted Benott's poem 
about JLD. 1333.' 

8. The panther of the Italian poem '' Llntelligenza "^ 
made use of Benott's" Bmnan" for his aoooont of the Trojan 
war. 

We, farther, possess some Spanish versions : — 

9. The Tersion represented by a Castilian (Bibliothdqae 
de I'Esoorial, H. I. 6) and a Gkdician MS. (Bibliothdqae 
d'Osona, LN. 16). These were both finished in December 
1350 ; the scribe's name is Nicolas Gonsales.* 

la The metrical version represented by MS. Na L. 

> JSm A. Mjf ToL L p. 414, •«& ; sad P. Meysr, ** Lst p fw utt t — 
OompOatiooc tnogaiam d*Hlrtoln 'aacUiins.'* Bmmia, voL zhr. 
^63,•Co. 

> A. Bljdi*HinohlUd, " Ob«r die d«B provvesallMhia Ttrenfaadovn 
d« ts-nad 13. JahrfauidvU bekunton epboban Stoffa." Leipdg, 
iStSL Svo. C Bftrtaoh, vol U. pu 3x9, ato., ia Ox^tber'B ZmUckrift^ 
and Oaaftoa Paris, Mommmia, voL tU. |k 456^ 

• A. MoMafla, ''Sulla Vanloni italUna dalla Storia Tnjaaa," la 
8iimat§thehdU€ dtr Wumtr-AmiemU^ p ki L-AitL Uomk iSti, p, 301. 
P. Mfjrar. Romtmia, toL zIt. p, 77. 

« P. OaUrich, "Dia Intanigaua, ain atUtalSaBbohaa Oadiobt, naob 
Yargtairhang arit daa baklao Haadachrlftao banaagagabaa. ** Bradaa, 
1883. Sto ; and A. Moaasfla la tiia LUtratmUwh TolaBM of 1S84. 
ootaauM 153-58. 

* A. Maaaafla, ••Ubvdia ■panlachac Vatatoaap dar mrtoriaTrojaaa." 
r dfr WUmtT'Aeadewm. 1871, p 39. 
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II. i6, of the Esoorial Library, is probably also derived 
from Benott's ** Boxnan." 
Next we have to notice some Dutch versions ; — 

11. Segher Dieregot^af B poem.^ 

12. Jacob van Maerlant's *' Istory van Troyen,"* 
And, lastly, some Middle-High-Oerman versions have to 

be mentioned : — 

13. Herbort von FritalAr'a "liet von Troye,"* oom- 
posed at the instance of Herrmann, ** Landgraf " of 
Thnringia. Besides Benoit's " Roman^" Herbort used 
Dares, Ovid, and the Achilleis of Statins. 

14. The incomplete poem of Konrad of Wiirzburg.* 
Death (1287) prevented Konrad from finishing his work. 
He had written 40424 verses and yet not related half of the 
events told by Benott. He made use of an account of the 
youth of Paris which we no longer possess, Ovid, Statins, 
PindaruB Thcbanus, perhaps Herbort's poem. 

15. Konrad's poem was utilised by Heinrich of Brann- 
Bchweig, Rudolf von Ems in his *' Weltchronik," and by the 



1 Pabliahed for the first Um« in " OudrlMmBche G«dichten der xU*, 
xSH" en 3riT« Kuwen.*' Ghent, 1838. Vol I. 

* ** OadvUemsohe Oedichteo " (wrongl j attribated to Segbor), I. pp. 
37-56 ; ii. p. 73 and p. 93 ; and in TlioophiluA, " Oodicht der ziT* 
Keaw gerolgd door negen andere Gedlobten nit de Middeleenwen.'* 
Ohenti 185S. The complete poem wom only in 1871 diBcorered by 
J. A. Wolff. See Anxtiffer /fir Aufuie tUr deuUeJktn VoneU, 1871, 
No. s.— For information on both Dotoh Tersiona, «re J. Vefdam, 
** BpiiK>dca nit Umorl&nt's * tlistorie van Trojen/ ** in H. E. Iloltter*! 
** Bibliotbek van Mittelnederlandsohe Letterlcnnde. etc./' 30, 33. 
1882. 8vo. 

' Edited by K. Promman in vol. v. of '* BIbUothek der gesammten 
Natioasl Uteratur.'* Quedlinbnrg and Leipdg, 1837. 8vol Sft C. 
FlMbar^B " DiMeitation.*' tnentionod* iibove p. xxlil., under B«no1t. 

' A. Kollor. " Dar tn)jani«cbo Kiieg, etc.** btattgart, 1858. Siro, 
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Mithor of the aoooant of the Trojan war in the " Bepgan- 
iflche Chronik."^ 

16. The poem, which is preBerved in a nniqne MS. of 
the fifteenth oentoiy at the monastery of Gottwich, by 
an author who usee the peeadonym, Wolfram of Eschen- 
bach,' although it reeembleB in some points " Le Boman 
de Troie," has evidently no definite source. 

Lastly, we have to name the versions which were 
translated or derived from the ''Historia destructioms 
Troiae " by Quido delle Colonne : — 

I. The translation by Filippo Ceffi of Florence, 1324. 
It was printed for the first time at Venice in 1481, and is 
reprinted in 1868 at Naples by Michele Dello Busso. 
The Italian MS., No. 120, of the Bibliothdque Nationale 
contains Ceffi's text in its b^^inning, while in its end it 
fidlows a prose-version of Benott's *' Boman," the same 
as is represented, save as to some variants, by the MSB. 
Nos. 785, l6l3, 1627, and 1637, and by one MS. of the 
Boyal Library at St Petersburg. Mussafia' mentions two 
other codices which evidently contain the same version. 

3. '^ Storia di Guide, recata in volgare per ser Matteodi 
ser Giovanni Bellebuoni da Pistoja, fatto li anni 1333.** 

3. The Italian poem "B libro del Trojano," belonging to 



* SjctncU from the vsrsSon of Heinrioh of Brmmucbweig, see in 
A. Dederioh't edlUon of ** Dwm JUkd Diotys " ; A. F. O.VUmar, » Die iwd 
jtofumricmap der Waltohzonik Bndolph's ron Bnu," Marburg, 1839, 
Sva OofDpan further W. Orvlf, pp. 12^35. 

* &* H. Dnngvr, pp. 70-74, aad W. Oreif, pp. 135-a^ 

* ▲. MiUMfla, *'8«1W Veraioni iUUa&e dell» StorU trojuiA,'* in 
SiiMimg$beneAU der Wiaur Aeadewne, 1870^ p. 297, etc ; &nd P. Me/er, 
la Bomamia, vcL ziv. p. 77. AealaoW. Oreif, pp. 64-65 ; and A. Jolj, 
▼ot i. pp. 417-504- 

c 
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the fifteenth century, waa veiy probably also derived from 
Guide's "Historia." 

4. " Historia de Troya," probably written by Pedro 
Lopez de Ayala (about 1375), and preserved in the library 
of the Duke of Osuna (II. M. 23).* 

5. The Spanish translation of Guido's ** Historia," by 
Jaohme Conesa (1367), is also in the library of the Duke 
of Osuna (HI. M. 2). 

6. *' Cronica Troyana," printed for the first time in 1 490 
at Burgos. 

7. The version of Pedro Nnfiez Delgado, printed for the 
first time in Sevilla, 1502, considerably enlarged in the 
edition printed in 1587 at Medina. 

There exist, besides Lefevre's *' Recueil des Histoires de 
Troie," the best known of the French translations of 
Guido's " Historia," others, and it is highly probable 
that some more existed of which we have no record. 
The MS. No. 253 of the Bibliothdque de TArsenal (written 
about 1420) is a very free translation, as the specimens 
printed by M. Joly' show. The writer of this MS. has 
prefixed to his ** Histoire de Troie," from the '* Heroides " 
of Ovid, ** Les EpJtres dea dames de Gr^oe k leurs maris; " 
and added at the end the same short genealogy which 
occurs in the MS. No. 253 (Lefevre's "Recueil**) of tbe 
Bibliothdque Nationale, and which I have quoted further 
on in a note on p. xlix., note i. 

Here have also to be mentioned the versions represented 



' Conccrninp: No. 4-7, <***■ W. Greif. pp. 65-66 ; and A- Maftsaflo, 
'• Obcr die Kpiinutcbcn Vcrsionen der * Historia Trojana,"* in 
S'i»tmff$h€rielUt derWientr AeademU, 1871, p. 39. ike also Horel Fatio 
In Jhmaitia, vol. Iv. p. S3. 

> A. Jolf , " r«« Romui At Troie, etc," vol I pp. 485-87. 
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by the M8S. Boyal i6 F. ix., Add. 9785, and Lansdown 
38o» in the British Miueiim.^ 

Next, M. Joly* refers ns to a MS. at St. Petersburg in 
these terms: 

" La btblioth^tie de Bt.-P^ter8botirgy sous le Na 2» poesftde 
tin ezemplaire d'nne traduction semblable, ayant pour titre : 
La vroM Autors om hmg <k la deainwHon de Tme la grami^ 
(Test un manuscrit k deux colonnes, om6 de soixante-douze 
grandes et trte-beUes miniatures et de cinquante-cinq petites. 
D est de la fin du xn. siMe. II se termine par see mots : 
JatoU 00 que on doU oraire que ou la bouehe de preudhomme Wa 
qm vMtl . Bi DUU raoom^ de ce q^U vU et eeeut depute qu'U 
Ml perdu la eompaiqnye de eon bon eampaignan Darie . Cijinie 
Im OToye kietoire de Troye la granU dieie" 

And, at last, he quotes M. Brunet' as to a printed 
book: 

^ Eietokt de la deeinteticn de Troie {moBUea ni date) in ^ 
goth^ profaablement vers 1480. — Prologue: CeXluy qui a oeete 
kieiowe cotumemeie d Urns. Teste 115 ff. — Ce Uure traAde dotU 
pnektkmU eeusc qui idiffiireni Troge la graiU quofU en 
gMaiogie par quek gene die fia deeiruieU et foeoanon pour 
qmog^ de la penkuHon otott de oeukc qui la deetruirent et de 
oeux qui M p ar O ren t {ew f) pour la deetruation. Dernier f**, 
fin: we uiUe doumer et ottroger" 

■ Odmpan H. L. D. Ward, " CbUlogne of Bomances, etc.** London, 
i»3, ToL L pp. 54-9. 

* thidem, p. 487, notes i sad 2. 

* J. C. Bmnct, " Manncl da Llbralre, etc. Colnmna moMUUi,'* rol. iL 
eoU. 169-173. In column 170 H. Brvnet mentions two other printed 
•dtoloiis of the Hune woric, of equal raritj ; the one which he haa not 
•MO hlmerif WM printed about 1480^ the other bj Jehan Ttepperel at 
ftfkabovt 1505. 
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The only knovm copy of this oditioa, at ono time in t)ie 
library of Mr. Heber, is now in the British Museum 
(C. 39. g. s). It is very little known, and has been re- 
peatedly confounded by bibliographers with Lefevre's 
*'Recueil" or Milet's mystery, but it is in no way con- 
nected with either of them. M, Joly, not having seen 
this copy, has left me to make the interesting ^scovery 
that the translation of Guide's " Hlatoria " contained in it 
is identical with that of the above-mentioned MS. at St. 
Petersburg. 

The book consists of 125 leaves, nine of preliminary 
matter and 116 of text. As the prologue contains a good 
deal of information regarding the contents of the book, I 
have here quoted some passages from it : 

** Celluy qtii a cesto hixtolre commenoae a toiu oeolx qui oelle veront 
salut, poor cc que ploisears comme princes. Dobles boargois marchona 
et aoltres se doabtoient de la geoealog^e de ceulx par qui troye la 
grant In destruicte et la r^son pour qtioy empriat ceste oennre a fairs 
oombieo que la simplesse de non engin ne ffonffist a traicter oenure de 
ti haolte hUtoire Urroct on orrond lire q !ie aulcane chose il trnnent a 
blaamer qoilx le senSrcnt paciament sans reprebenoioD villaine. .... 
Et pour oe qne en ce present Uare traictera de [daiseurs matieren 
laaqaelles deoiaera en trob parties principalles / en la premiere traiotora 
des choees adnonaefi denant la destmctlon . Kn la seconde de la dofttrao- 
tion . Et en la tierce quels paya peuplcrent eftohappes de troyt ta 
destniicte . En la premiere partie principallo parlera do nom dn roy de 
egipte qui tout le mondc voulolt gouaemer / Ac cOpient il fudesconfit de 
ceulx de slcbe . En la seconde porlem comment ceux de siobe farent d 
loD^emcnt en la torre de egipto q leurs fcmmee leur mandercnt qnllx 
fcn retouma»dont a siche ou quellat prendroient daoltrea barona . Bo 
la tierce parlera comment lea iennaa enfanfi de siche allerant apru 
ears percs ] et comment en apres les fcmmet allerent Tangier lean 
barons et enfani . En la quart« parlera de la royne marphe^is et eea 
pucelloe lesqneUcs apret ce qaeUes ourunt conquis grans paya ellea 
foreot deeoonfitee dee aBsirienB . A la quinte parlera coment la flUe de 
marpheais alia venger la mort de sa mere at da mi oompaigoes . En la 
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■Islaae pArien ds heroolaa et theMO* lesqneli flrent monlt de Mb 
appartwiani a oheoalaria . A U tepttetme parlerft de qtieUe Ugiiee let 
roiz de troye fnra&t . , . . Sn U tieroe putie principaUe trmictend 
qneli pftji lea eaobappei de troye peaplerent et prinoipallement dee 
eneTdiens et quel pays premierement ils anlTerent et qaeli paye U 
coDqueetarent . St pour plainement entendre la matiere sans oonfusioD 
sera denise par cb^itres selon lordre laqnelle 07 dessns a mise par 
partiee finlasant an oommenoement dee fais et geates des nobles raU 
de franae leeqnelt eont issns par saooesslon de la noble poisaante haalte 
et obenaleteose lignee des troyens tant de helenu flls dn roj prUnt «t 
plvisenrs anltres barons lesqueU tant par lenr ▼alliances que aiUtrement 
eaohapperent et respandlrent en plnUears et dlTersee parties et pajs . 
Cdlol helenos filx da roy priant sen repaiza ea grece aoecques mil et 
denz oens eeehi^ipei de troye la destraiote a mg royanlme nomine 
pamlirftf dn qael helenos depoTs isslt grant lignee et moult oheaal- 
erenae .... Cellay pharamon ent vng flls qnl ent nom clodio leqnel 
apres lay fat cooronne roy . Xn son temp fist moalt de nobles fais 
lesqnels s<»it pins a plain oonte anz cnmiqoes de france et la Ugnaa 
qai depaya eat Issae de layparaaoceaaion / laqaelle lignee depoyaqneUa 
eat aye la aainte predicacion de noetre seignear tost y obeit et de si tree 
grant danooiaii prfndrent la foy cristlenne .... VtSx dolbt et vaeQle 
prter oeUny qoi Tit et regno an siecle des sleoles. Amen.** 

The prologae mns from fol. L to foL iiL verao, and is 
followed on fol. ir. recto by a table of oontents running 
on to folio ix. recto; the verso is a blank. The text 
begins on fol. i. Eight leaves are devoted to the events 
which took place before the destruction of Troy. On fol. 
9 begins " La vraye histoire de troye," i.e., the translation 
(rf'Onido's " Historia," and ends on fol. 71 recto thus: 

"Dyonedes oooist le roy antblpom le roy protbenor et le roy 
opthnmeft . Et toat ce tesmoigne dares aooir veu et seen leqael eatolt 
bomme de grant prndenca / et de tout oe aont asaei dacoord lay et 
ditia , St ce qai sensayt tesmoigne ditis non pas dares poor qaoy 
tiendroient et tieaaent aalcfls plos Traie bistoire oe qae dessos est dit 
qoe la ooDseqoente poor ce qae en leors oeanres Us estoient deaz / et 
ditls parte tont seal eo sea oeaurea qae oy litres U a eacriptea / ia aoU 
ea q on dolbt oroire qae en la bonobe de preadboouna na q varite et 
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dlUfl rAcompt« do ce qoU vit et soeat depois qoU eat perdae U 
ootDpaignie de son bon comp&ignoa dares, 

^ Cj fisUt la vraje hiatolre de troje deua&t diote . Et cj Oumonoo 
dos troiecs en quels pais 11 habiteront par cspooial des enedicns cost m 
dire de eDeas." 

The remainder of the book (Le,, ff. 71 -1 16) i8 taken up 
by an aocount of the adventures of those who escaped 
from Troy after its destrnotion. 

The version of the MS. of the Bibliothftque de TArsenal 
is earlier than Lefevre's " RecueiJ ; *' this printed version 
is according to all appearance later or contemporary, but 
may also be earlier, for the MS. in the Library at St. 
Petersburg may be a copy of an earlier one. 

Jacques Milet dramatised in 1450 Guido*s *' Historia.** 
His '* MystOre '* had the title : *' L'istoire de la destruction 
de Troye la Grant translatee de Latin en Francis mise 
par parsonnages et composee par Maistre Jacques Milet, 
estiidiant es loix en la ville d*0rl6ans," and was printed 
for the first time in 1484. I have seen a MS. in the 
Royal Library at Brussels. 

There atill exist versions^ in German, Low-Saxon, 



1 Ocrman: i. Vorelon of Hans Mair vod Nordlingen. 1392; 
s. Ueinrich von BimnDSohwelg ; 3. David Forster, 1598 (printed at 
Basel in 1612); IxnoSajnon, : Version bj an anonymouB writer. 
beginning: **VLjr bcg^nth tho inaozinge dea bokes der hlfitorien van 
der ventoringe der slat Trojre." Dutch: First printed at Gonda, 
1479, and then at Uarlem, 1485, with this title : " Die Vergaderinge 
der Historien van Trojen gbecompoteert en vergadert van dea 
Berbaren man, Heeiter Roelof die smit(l}, Priester en OappeUaen 
van mijn seer geduoblige Heere mijn Heero den Hertogbe van 
Bourgongen Phiilppus, in't jaar 1464." Danuk : Christopher Livondson 
OUmager, ** Bellam Trojanom, historiake Beskriveiae om den trojaotke 
Kiig, ndidU paa Danake.** Copenhagen, 1633. Sm Wajd*s OaU- 
logae of Bomanoea. The M8. Add. 4869. fol. 3-66, la aa loelandio 
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Dnich, Danish, Swedish, Icelandic, and Bohemian of 
Gnido's "Histoxia"; bat I can only here briefly refer to 
them in a note. 

It is only natural that I ahoald deal a little more folly 
with the EngUsh verBions. Besides the six books ''De 
Bello Troiano " by the English monk Joseph of Exeter 
(Josephns Iscanns), and the Middle-English poem " Seege 
(Batayle) of Troye," by an unknown writer, both drawn 
from the " Historia de excidio Troiae " attributed to Dares 
Phiygius, and both already mentioned, we possess four 
more metrical and two more prose yersions, which are all 
closely related to Guide's *' Historia," although in several of 
them the poets have treated their subject very freely. As 
far as possible I have arranged these versions in dirono- 
logical order. The earliest of all appears to be : 

The " G^est Hystoriale " of the Destruction of Troy as 
preserved in the unique MS. in the Hunterian Museum, 
Glasgow^ — which was, until its publication, owing to the 
erroneous description in the Hunterian Catalogue, supposed 
to have been a translation of the '* Bellum Trojanum " of 
Josephns Iscanua — ^is, perhaps, the earliest of the English 
versions of Guide's " Historia," and conaiBts of 14,044 
alliterative lines. By some it is supposed to be the work 



tnuulatlon, ander the title of " Trojonuuiiui Segm,** of thU DuiUh 
venioii. (CbMpan aUo: B. NjerniH *" AloUndeUg MonkabeUBening," 
Copenhegen, 1816, p. fi,) An loeUndio metrical venioa U oonuined 
la the MS. Add. 11,113. ^' 171-281. — A Swedish transUtion hj 
Daniel Uaiuson Hand of Roneo ander the title, **8aga om Trojauka 
Krigett" appeared in 1607.— The Bohemian tranalationi date from 
1485, 1488, 1603. OoH^fort : J. O. T. Oiaeeee, " Die groaaen Sagen- 
kreife dee Mittelalters," Dreaden, 184a, 8to. 

* Noa. 39 and 56 of the Series of the K. K. T. 8. , edited in 1869 and 
1S74 l>3rthe Rev. O. A. PaaUm and D. Donaldaon. 
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of the Scotch poet, Hncbowa ; ^ bat this theory, probable 
as it may be, has yet to be more conclnsively proved. 

The next version in chronological order is probably that 
of the Scotch poet Barbonr, of which, however, only two 
fragments, of together 3715 lines, have come down to ns, 
attached to two paper MSS. of Lydgate's ** Troy- Book." ^ 
The first MS. is Kk. v. 30 (323 ff.) of the University 
Library, Cambridge; the second, MS. Douce 148 in the 
Bodleian Library, Oxford. 

The first fragment, on ff. i-ga of Kk v. 30, contains 567 
lines ; the second fragment, on ff. 304b-323 of the same 
MS., contains 1562 lines. The first 918 and the last 378 
of these 1562 lines are also contained in Donoe 148 
(11. 91 8- u 80 are replaced by Lydgate^s version). Besides, 
the Donee MS. contains 1938 lines not fonnd in the 
Cambridge MS. Prom these fragments it appears highly 
probable that Barbonr s complete account of the Trojan 
war was not much shorter than that of Lydgate or the 
" Gest Hystoriale." 

Next we have to mention John Lydgate's " Troy-Book," 
which, in my opinion, is the best and most beautiful of 
all the English versions, both in prose and in verse. 
Lydgate professedly translated or paraphrased Qnido^s 
'^ Histona," but he has dealt with his subject, like BenoSt 



* H. Ttmutmann in Anglia^ vol. I. pp. 109-149. — For the »oiiroe of 
this poem, $tt W. Bock, ** Zur 'Daitraction of Troj.* KineSprach- and 
QaelleDantcrsDcbung,'* HoUe, i$83, 8to ; and H. Brandos, "Dio 
mitteiosgUaobo 'DeetnictioQ of Troy' nod ihre Qaclle," in vol. TiU« 
pp. 39S-410, of EngUtehe SliuHen. 

* C. Uontmann, "Barboor's, dos 0ohottliobe& Nationaldlchton, 
Legtndensammlong, nebst den Frftgrnenteo leinet Trojaaer Rriogw^** 
HeilbroDo. 1881, 2 vols. 8vo, vol it pp. 215-307. 
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de Sainte-More with the version of Dares, as a trae poet. 
He has added a great deal of his own, and hy so doing he 
mast be stud to have greatly adorned his tale. "This 
poem," says Warton,^ '^is replete with descriptionB of 
mral beauty, formed by a selection of very poetical and 
picturesque drcnmstanoes, and clothed in the most per- 
■picnoas and musical numbers." While Benott and Guide 
had given the Troy-legend its first and original mediasval 
garment, Lydgate completed it to the minutest detail. 
Not satisfied to see the Greek and Trojan heroes knights 
of the Bound Table, he transformed them into personages 
such as we find fighting in the Crusades, with all the im- 
plements of war belonging to their period. W. Cazton 
mentioned Lydgate's poem, but evidently when he said, 
''And also paraventure he translated after some other 
Auctor than this is," he had no idea that Guide's " His- 
toria " was translated both by Lefevre and Lydgateu This 
is the more surprising as he mentions in the prologue to 
his book of " laaon " that Dares Phrygins and *' Guide 
de oolumpnys wrote in the begynnyng of their bookes / 
tonchyng the conqneste of the golden fiese." 

One of the annotators' of Warton's " History of English 
Poetry " seems to have misunderstood Cazton's reference 
to I^dgate, for he says: "Cazton did not translate the 
account of the final destruction of the city from his 
French author Raoul le Feure."' 



> Th. Waitoo't ■* Hirtorr of English PiMtrj,** ed. W. C. HuUtt, 
4 vob, Loodon, 1871, Svo, vol. UL pp. 80-95. 

> Jbid4m: Page 80, note 3. 

* AnoUwff Annotator of Wftrtoa (vol. U. p, 140^ note i) speftki of 
Ufom't ** Racaeli,* and of tbe •«Uart do Haronlef,** ropreMotod by 
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Lydgate began his book in 1414, at the oommand of 
Henry IV., and finished it in 1420, in the reign of 
Henry V., to whom ho presented it. The MS.^ Digby 232 
in the Bodleian Library, Oxford, to conclude from ita elabo- 
rate get-up and the miniatures, appears to be the presenta- 
tion cx)py. The "Troy-Book" was printed in 1513 for the 
first time by R. Pynson, by order of Henry VIII., with the 
title, "The hystorye / Sege and dystruccyon of Troye," 
In 1555 Thomas Marshe printed the text revised by a 
Robert Braham for the second time. His edition bears 
the following lengthy title : 

'* The Auncient Historie and onely trewo and synoere 
cronicle of the warros betwixte the Grecians and the Troyana, 
and subsequently of the fyrst everycyon of the auncient and 
famouse cyte of Troy under Laomedon tlie king, and of the 
lofit and fynall destruction of the same vnder Fryani : vrrytten 
by Darea a Troyan and Dictys n Grecian both Bouldiertt and 
preHent in all the sayde wan*e8 and digested in L&tyu by the 
lerned Quydo de Columpnis and Fytlies translated in to 
englyshe verse by John Lydgate, Moncke of Burye . And 
newly imprinted An. M.D.L.V." 

Lydgate'a " Troy-Book" furnished the dramatist Thomas 
Heywood,^ in the beginning of the seventeenth oentory, 



fcbo British Maseum H8. Royal 17, E. ii., as of two entirely different 
workfi, whereas thej are both one and the same. 

1 There are four MSS. of Lydgate's poem in the British Moseum— 
vii., Cotton, AugOBtna, A. iv. ; Koyal i8. D. vi. ; Arundel 99 and llayaX 
18. D. iL There are several other MSS. in the libraries of Oxford and 
Cambridge, 

' The fall titles of Thomas Ueywood*« dramas are these: (a) *The 
Life and Death of Hector. One, and the first of the most Puissant, 
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with material for hia two dramas, "The Life and Death 
of Hector, etc.," and *'The Iron Age.*' 

The unique MS., Land 5Q5 (late Laud K 76) in the 
Bodleian Library, Oxford, represents another Engliah 
metrioai trannlntion of Gaido'a '* Historia ; " but, although 
ascribed in theae terms to Lydgate : '^ Dares a Troian 
heralte and Dictaa a Grecian haralte, wrat this booke in 
Oreke and lofte it in Athenes, and theare it was founde 
by Goido de Columpnis, a notary of Home, and digested 
into Latyn, and in anno 1414 translated into Bnglisho by 
John Lidgate, monke of Bory,"" it is not his work. War- 
too,' 8p«^king of the ** Troy- Book" refers to this version 
in these terms : *^ It is an entirely different work, and is 

W ll tte a in the short minstrel-metre It appears to 

me to be Lydgate's ^' Troy-Book " divested of the octave- 
■tansa, and reduced into a meosore which might more 



ValUat. oad RooowMd MooarobM of the world, oftUed the Njm 
wofftUflA. Sbowtng bU Inviodbls force, together with the marv»Uo(u, 
■ad iBO«t fnnoaa AoU bj Mm atohievod a&d done in the great, loog 
sari Mnible Blags, which the Priaoofl of Otmos bald about the towne 
of Trox, for tba fpeoa of Tnoo 7-flarBiL And flnall/ hU rnfortoiialo 
tUmth aftar baa had fovfbi a Hondrad maToa Bartallat la opaa tM 
aptiirt tba OraoUaa : Tba wbtob baaraU ore oD at Urge danoffbad. 
WbtfslD (bare ware alairaa oo both ddaa VoortaaDe Hondrod, aad 
BIsa Tbowaaiul Fo or aaoia aad alxa man. Written hj John Udgate. 
■oaiba of Barry, and by hiia rtadloatarl to tho high and mighty Prince * 
Baaiia tba Aft, King of BngUnd." Tbla wa« prlnt«d by Tbonuu 
Pvrfoot, LoodOD, 1614, foL (6) '^Tbo Iron Ag« : Coctayning tha 

Mfe^ of BaUea : Tba d«g« of Troy : Tho Corobate betwixt Uootor and 
Aks : Uaetor and Trolltu tUyne by AoblUae : AoblUaa alalaa by 
fMa: Abut and Ullaaaa contend for the Armoor of AobiUaaz Tba 
Deadi ol Aiax eCo.,** London, 1639, 8va 

^ Tb. Wartoe. ** HbiCory of lo«llib Foatiy,'* ad. W. C. Uaiiltu 
ityi« 4 *ol^* *oL til. pp. 93-95. 
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commodioaBly be Btmg to the harp. It is not likely tliAt 
Ljdgate is its author : that he should either thus trana- 
form his own composition, or write a new piece on the 
subject. That it was a poem of considerable estimatioa 
appears from the size and splendour of the MS. : and this 
circnmstance induces me to believe that it was at that 
very early period ascribed to Lydgate. On the other 
hand, it is extraordinary that the name of the writer of 
so prolix and laborious a work, respectable and con- 
spicuous at least on account of its length, should never 
have transpired. The language accords with Lydgate's 
age, and is of the reign of Henry VI., and to the same 
age I refer the handwriting, which is executed with 
remarkable elegance and beauty." The Kawlinson MS. 
misc. No. 82, in the Bodleian Library, Oxford, contains 
also a prose adaptation of Guido's " Historia." 

The latest, and I am of opinion the most inferior, bat 
notwithstanding the best known^ of all English versions 
is undoubtedly Caxton's " Recuyell," translated from the 
French original of Lefevre. How popular and widely 
known this work must have been is sufficiently proved, I * 
think, by the number of editions it went through from 
1 503-1738; but the reason for this popularity is by no 
means to be found in its intrinsic value, but must rather 
be sought for in the fact that it was accessible to a much 
greater number of people than any other version, except 
only Lydgate's, owing to its being printed. What I shall 
say in the chapter on Lefevre's sources will, I hope, be 
considered sufficient justification of the unfavourable 
opinion on this work I have here expressed. 

I cannot conclude this chapter without briefly referring 
to an episode from the Troy -legend which has been very 
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&aoiiiatuig, and for which, although indirectly, English 
literature is indebted to Ghiido's " Historia : " I mean the 
story^ of Troilos, the son of Priamns, and Briseida, 
Greseida, or Cressida, the daughter of the Trojan priest 
Oalohas. It is well known that this subject has inspired 
Boocaodo to write his " Filoetrato," * and this, again, 
induced Chancer to compose his "Troilus and Cryseyda."' 
Shakespeare's^ tragedy of the same name is not, as 
some have advanced, derived from Chaucer, but from Lyd- 
gate's **Troy Book," or, still more likely, from Caxton's 
" Beouyell ;"* but as the introduction of several characters 

' For geDaml infonnstion on this tnbjeoi, $ee L. UolsDd snd 0. 
d'HMoMilt, "Introdaction to *Le Roman do TroUiu,*" Fttis, 1858, 
Svo ; a Koitaar, ** Die TroUufabel in ihror Utentorgeaohiohtlicben 
ftitwiokelang, bhaketp^ttre^ahrbuek, toL ili. p. 353, and in the Muno 
wo^ ToL tL p. 169, the troatiM by W. Henberg. 

' I have seen one MS. at the British Hoseom of Boccaoolo's 
** niostnao "— Tis^ Add. 31,346. An analysis of "FUostrato" U to be 
fonad in R. Barth, "Goido de Colamna," LeiiMdg, 18771 8to, 

PP- 34-38- 

■ There are the following MSB. of Chaaoer's poem at the British 
Mttseam :— Harifj, 1339, 3380, 3393, and 4913, and Add. 13,044. 
Compart: W. M.Boeattt,''Ohaacer's 'Trojlnsand Onrseyde'oomparad 
with Booaodo's *Filostrato' (traaslated into BngUsh by W. H. R.)." 
XiMidon, Obanoer-Society. 1873; A. Kissner, "Chaaoer in seinen 
Beidehiingen lar itaUenisohen Literatnr. DiasertatioD." Bonn, 1867. 
8n>. Chanoer himself names LolUas as the writer of his source. 
Compart B. tea Brink, **Ohaiioer Stndieo,'* p. 87, and M. Kooh, 
Xnfiitekt StmdieH^ toL i. p. 391. 

* Shakespeare's tragedy was first printed in two qnarto editions of 
1609; this drama was altered, and the plot new- modelled by John 
Drydeo, and printed in 1679 under the title : ** Troilos and Cressida, 
or. Troth foand too late.*' 4to. 

' George Steevens, *'The Plays and Poems of W. Shakespeare," 
DeUin, 1794 ,16 Tols. 8to, vol. zii.; and F. Donee, ** lUnst rations of 
Shakespeare, etc," Loodoa, 1807, 8to. 
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irom Homer ahows, Shakespeare has need Chapman's 
translation. In order to enable the reader to get^ at a 
glance, a dear idea of the contents of this chapter^ I have 
designed thePlate facing this page. All the English 
editions are encircled by a dotted line. 
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THE MANUSCRIPTS OF "LE RECUEIL DES 

TROYENNES YSTOIRES" AND THE 

QUESTION OF ITS AUTHORSHIP.* 

THE text of '*Le Becaefl** ae it is reprodnoed 
in the printed editions is still extant in varioos 
manosoripts. I ba7e seen and examined the 
following ones : 

A. BIBUOTHtQUI NATIONAL!. PABI8.* 

I. Fonda franyais No. 59 (formerly 6737), originally the 
property of Louis de Brages,' Seigneur de la Gmthnyae 
(t 1493), who was a contemporary and favomite of Duke 
Philip the Qood of Borgnndy. It is written in ffrone 
hdiarde on vellom and large folio. No less than forty-foor 
miniatures adorn this MS., and seren times in the 
ornamental borders are painted the arms of its original 



* ArUtmiot thb chapter wm poUiabad In Na 1 of BMwffrtfkiea, 
Msrchy 1894. 

* For InfonuUlon on the H88. of the Blbliotb^e Natlonale, «m 
FfeoUn PvU, "Lm lUoMorita frmn9oU de U ttUloth&qoe da Rol/' 
Peris, 1836-48, 7 wxilU. 8to. 

' See J. Yen PnMi, " Reoberobes sor LouU de Bruges, etc.," Paris. 
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proprietor. The text begine on fol. I thas : " Cy oomznenoe 
le volume intitalo le recaoil des histoires de Troyee oom- 
poae par venerable honuno raoal lefeare preetre chap- 
pelain de men tres redoabte seignenr monseignear le due 
Philippe de Bourgoingne en Ian de grace mil iiij" bdiij." 
Hereafter follows the prologue : " Quand je regarde et 
congnoia les oppinions " (exactly like that in the printed 
editions), and a table of contents ; the preliminary matter 
occupies eleven leaves. At the end of Book 11. occur the 
following lines : ** Dont me tairay atant suppliant acelui 
qui est caose de ceste oeuare Cest aasauoir philippe par la 
grace de dieu due de bonrgongne etc que en gre voeille 
recenoir mon mde labenr present." 

2. No. 252 (No. 6896), written in grosu bdtard-e on 
vellnm folio, begins : " Cy commence le volume Intitule 
le recueil dee hystoires de troies Compose par venerable 
homme £aoul lefeure prestre chappelain de mon tresre- 
doubt seg. Mens, le due Phelippe due de bourgoingne En 
Ian de grace mil oocc Iviij." Book 11., on fol. 169. ends thus: 
" Et ycy apres pour la perfection de ce liure traicte de 
la generalle deatroction de troyes qui vint a loccasion da 
rauissement de dame helayne feme du noble Roy mene- 
laus d© Grece Comme cy apree sensieut" ' The following 
lines are at the head of Book III. : '* Et non obetAut oe 
que iistoire de la quelle ie traicte soib plus connue que lee 
precedentee et que plusieurs layent en plusieurs manieres 
Toatesuoyes a le traicteray ie & uietteray au long ainai ie 
ay pent trouaer en diuera voullumes an moins mal que 
possible me sera." 

3. No. 253 (No. 6897), written on vellum, folio, the 

' This pAMage ocean aUo in M6. 39. 
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ornameDts ftre not exeooted; begins on fol. i ihixa: "Cj 
oonunenoe le voloxne intitule le reeael des histoirviB do 
troyec Oompoee par venerable hommo Ilaoul Lo feuro 
p re b e tr e Chappelain dc mon tr««redoubl« S^Mgnenr luoti- 
Mignear le Due pbolippo do Bourgoingno En Inn de grace 
mil <]tiAtre cena et Soixanteqaattre." Tlie Hrat book eudu 
on fol. 92, the aeocmd begina on fol. 93 with the following 
paragraph: "Apres oe que ou premier liore a eete 
dedairie la genealogie ei lea fius de eatume de Inpiter aon 
fila do raillant chenalier peraeoa et en parte de hercules. 
. . . « Lactenr au plaisir de dieu vealt en ce second liure 
monstrer ad plain les grans fais dignes de memoin* dicellui 
hatooles .... eelon ce qui] en a peu trouuer en ouide 
awthamorphoee et saint augustin de h& cite de dieu en 
booaoe de la genealogie des dieux Leequels traitent en 
lienx deedis linres." Book II. ends with the 
" Dontmen tairay atant, etc./* on fol. 162. The 
third book is headed by these lines : " Cy apree sensieut 
la darraniar linre de oe volame oompoee en latin ladis par 
naiatve gny de oolompne et rmgaires translAte eu franoois 
par le oonmiandement de mons. le due de Boorgougne." ' 



> At Um and of Book III^ foL X3i Id thbi MS.. U mppendod th« 
ItaaaviDff fongrmph. 

** U ftdfc a aoUr q«* IomU qoi ssokappanal dstrofM qni Mi|Aa(U- 
f«l sa diasfSM lerTM rindraBi dioaiiat aafllooa par U moadt 
wpMAadflMBt m partiM ooold«ital«ib Commo do uitb«Mr qoi 
toda la nebU ciu do vooIm doaoondlroni lo« vonkdoao. Do cooao qvl 
•fitea aaylaUo d«ao«idlr«tDi ptedow* aadoaa qol fMidoroat romno at 
ni uemtm Imrtaa qal anfao on Ikle dolMoa qoU ooaeqatsl a* aomna 
do aoB uam laafslanii et qui m nnmaia OMlalaaaal hia>alaiio 
dvaaodliaBt lo* aogtob. Do wm oompolgnaa oomoai qol oooqabl la 
lanra dot gtoni ot lo bobum <1o noa Dom oonoolUo doMtaiMmai ooali 
da^wnwiDtoDafcaaofcoUilsdaapohtoatyirtfaaaoaabu 

d 
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4. No, 255 (No. 6897*) is written on paper and in 
double colamns ; begins on fol. i : '* Cy commenco la tablo 
des rubrioes, etc." This table runs to the end of fol. 9. 
The first leaf of the text, the half of fol. 96, fol. 97, and 
fol. 98 (end of Book I.), and fol. 141 (end of Book IL), 
and three leaves after fol. 224 (end of Book III.), are left 
blank* Fol. 142 is vellom, with a beautiful ornamental 
border and a miniature ; the third book, which begins on 
this leaf, is headed by a passage like that in MS. 252 
noted above. The author^s name is not mentioned. 

5. No. 22,552 (4087). a very beautiful manuscript^ 
which is written in double columns on vellum in grosac 
hdtardev^^ consists of 304 leaves. It must have belonged 
to the illastrious house of Oettengen in Suabia, asthe arms 
repeatedly painted in the ornamental borders indicate. 
It contains 1 23 miniatureB^ and the initials of its original 
proprietor occur repeatedly — in one case they occupy a 
whole page. The MS. begins thus: **Cy commenche le 
volume Intitule le Recueil des hystoires de Troyes com- 
posees par venerable homme Kaoul le feur prestre chappe- 
lain de montresdoubte Seigneur Monseigneur le due 
Philippe do Bourgoingne en Ian de grace mil . CGCC . 
Ixiiij.'' This MS. is written as late as 1495, according to 

en aUemaigne. Co francho engondra UHphoo. Griphon cBgendra 
fialphisiu. BalphlsDs eogendra ludupi^U. iDdapigmis engendrm 
AlpheflQs. Alphesus CDgendia Agdulpbus. Agdulpboa engendra 
AnagicQS. Ausgiatis popin. Pepin (at pere de charles le mnrtcl qui fat 
roy de fr&noe Dnquel dcscendis charles le grant qui fat roy do franco 
ot emperenr do rommc." 

' A full arconnt of thl« beAntifal MS. 1.*) to be found in the 
" Catalogue des Lirrc5 de la Bibliotbt'-que do feu M. le doc do la 
Vallkre," Parie, 1763, vol. ii. pp. 630-32. This MS. U not ooUced by 
M. Paultn PiirU In hi* ' Lca Mamucrits Cran^ois, etc." 
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the passage at the end : " Finist le Reoaeil des hystoires 
de troyee . • • . Escript et fomi en Ian iiiij^ . iiij" . xv 
enmroQ le joar de tonssains par pierrot gousset escrip- 
nainty" and furnishes a proof that MSS. were in faroar 
for some time after the in7ention of the art of printing. 

6. No. 697 (No. 7138),^ written on vellnm in double 
oolomns of thirty-eight lines each, 146 fols. only, contains 
the two first books. The following paragraph, followed by 
the prologne, oocnrs at the head of Book I. : " Cy com- 
mence le recneil dee troiennes ystoires translate da latin 
en francBCHs par messire goille de failly enesq de tonmay 
et abbe de sainct bertin en la ville de sainct omer en 
flandree An commandement de tresredonbte prince 
mona^ phelippe dno de boargongne . Et cetera.** The 
first book ends on fol. 61 verso: *'Cy fine le premier 
linre,** and Book II. begins on foL 62 recto thus : " Cy 
commence le second linre et premier comment iupiter 
concha auecques alcumena on il engendra hercnles com- 
ment la Toyne luno enuoya deux serpens a hercnles pour 
le laire mourir et comment hercnles estrancla les serpen s.* 
TIm MS. ends with the paragraph ''Dont men tairay 

atant suppliant a cellni qui est cause etc que en 

gre vneille mon rude labeur reoeuoir . Cy fine Hercules 
compose par messire gmllame de failly enesqae de toumay 
& abbe de saint bertin en saint aumer." The MS., as an 
antogr^h at its end indicates, belonged one day to 
Fran^oyse d'Alancon. 



■ PmUo PftrU, ** Lm Manofcrits etc./ vol. v. 375-79- 
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B. BIBLIOTHftQUK DK L'ABSRNA.L, PARIS 

7. No. 5068. ITiis manuscript, which W^ made for 
Louis XII. when he was still Dake of Orleans, is a make- 
up of " Le Kecueil " and the " lason." The name of the 
author is not mentioned.^ 

C. BiBLIOTHfeQUK DU ROI, BRUXELLK3, ANCIENNE 
BIBUOTU^UB DES DUCS DE DOUROOGNB.' 

8. Nos, 9261-62, two volumes containing each one book 
of "Le Recueil." These volames are most probably 
written in Raoul Lefevre's own hand. The first volume 
begins thus: '* Prologue du premier linredn Recoeil des 
histoiree de troye compile par Raoul le feure pbre an com- 
mandement de tr^snoble et tres vertueux prince Philippe 
par la grace de dieu due de bonrg" Ac vij'de ce nom," 
It enda on foL 215 verso: *'Cy fine le premier Hare da 
Reooeil des histoires de troyes." The second volume, 
containing the second book, begins: '^Cy commence la 
table des Rubriches dun choscun chapplbre de ce second 
volume du recueil des hystoires d© troyes qui traitte, etc." 
The table occupies three folios; the fourth is blank, it has 
evidently been added when the volume was finished. On 
folio 5 (marked in red ink fol. i), preceding ihe text, 
occurs the following paragraph: *'Aprea ce que ou liurc 
precedent laucteur a determine les descendies et genealo- 
gies de Sotume de Inpiter et aucunement de hercuicz 
comment premierement il prist et destruisy la citede troye 



* ** MinbU^ de I'loftruotion PubUque, et«. Catalogue O^Dr*rBl den 
Btblloth^ues piibUquoA de Kmnne/' Parix, 1.SM6, ete.. H. Il&rtin, 
^'CauUogae de U BibUotli^qne de I'Arveaal X ParU,'* vol v. p. 35. 

^ E. J. K. MaK-ha], "Catalogue dea MonuaoriU de la Biblioib^quo 
Koyala dea Due* de BourgogAe.*" Broxalleft et Leipzig, 1843, 3 voU., foUo- 
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finr Inomedon H vnelt en oe aeoond luire monstrer len grans 
fais dignen de meroore deoellui hercales legqneb. eont 
ooDime impoaables a croira se co do fust qno Bocace en 
ton Liure quil fiat et intitula De la genealogie dM dbnx 
et anaai pluaeurs aatres qae en ont escript awes largement 
Car destTuisy et dUsipa ploiaeurs can & lyons sanaages 
beates croellea & horribles plnisenrs gayans occist de aa 
BBaaane Et aoaay deliura pltuBears pays & cites de la 
aemitade k enbgection deamonstreetant terrestrea oomme 
marina si oomme il apparra on prooes de ce liure. — Oom- 
mont hercnles par lennortement de luno ala oombatre 
Iruis fSeres liona &c. — Pour entrer en matiere. Comme 
doncriues U% vielle luno par sa luauaaise enure se donna 
A yniaginor et »oxigier comment et par queh^ maniore 
elle pourroit fatre morir herculea [et?] son mary Non- 
neUea vindrent an royaume de crete que en la forest," Ac. 
Hie rolume ends on fol. 143 recto : *' dont me tairay atant 
suppliant a cellni qui est cause de oeateoennre oeat assauoir 
philip<^ par la grace de dieu due de bourgoingne etc quen 
gre voeillr men Roide labeur rec«'puoir % Amen.** 

9. No. 9363. The first two books only, written on vellum, 
but in double oolumns exactly like MS. No. 9261-^3 in 
matl4«r ; but the paragnqtb attributing the authorship 
to LafsTre on fol. t is omitted, probably because the 
Urge miniature occupied more space than was originally 
iotended. 

la No, 9354, written on psper oontaining the three 
books of " Le llocoeil/' like the printed editions be- 
gimung: " Cy commence le rolnme intitule le reoueil dee 
hisloifff* de troyea compose par renerable bommo Raoal 
Leftors prosbitre et ohappellain de mon tres doubto 
la doc Phelippe de Uourgongne lau de grace 



liv 
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mil . cxxx; . Lxiiii"^ Book I, occupies ff. 1-78; H., 
79-140; III., 141-207. 

D. BIBUOTHKCA RKGIA. BRITISH MUSKUM, LONDOK.' 

11. Royal 17 E ii.,' a beautiful MS. on vellum, of 368 
leaves folio. Written in grouse hdiarde^ double columnB, 
and illuminated with sixty-two small and three large 
miniatures surrounded by ornamental borders. It is the 
work of the Bruges school and evidently written about 
1476. Below the three large miniatures at the beginning 
of the three books, ff. i, 143, and 263, are painted the 
Royal arms of the Kings of England, a fact which has led 
to the supposition that the MS. was executed for King 
Edward IV. Instead of *' Recueil *' the book is styled 
*' liure Hercules." The table of contents, occupying seven 
leaves, begins thus : *' Cy commence la table des rubrices 
du liure nomme Hercules." Lefevre's name is not 
mentioned, tlio prologue ** Quand je regarde et congnois, 
etc.," omitted. 

These eleven MSS,, which I have enumerated, and to 
which I shall refer in the future by their numbers, I, 2, 3, 
etc., agree all — except 7, which is a make up of the " lason " 
and " Lo Recuoil" — in so far as the text is concerned ; there 
are now and then differences in style and orthography 
noticeable, but these are altogether insignificant. MSS. 



^ In this MS., which appears to bo written by the same hand aa the 
MS. 355 of the Bibllotb^ue NationalG, occur also two or three leavea 
of ToUum with miniatures and ornamental borders. 

^ For a description of thU MS. see W. Bl&dee, ** Life and TTpogrmphj 
of W. Caxton." 2 vols. 4to. vol. li. p. 14 : and F. Doace. ** Illustn- 
tioDS from Shakespeare and of Ancient Manners, etc.." London, 1807, 
Srcp. 354. 
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I, 2, 3, 4, 5, to, and ii oonUin all three books of *' I^e 
Raeoetl," like the printed editions and Caxton's translation ; 
6| 8, and 9 oootiiin ih^ two first books onlj. In 1,2, 3, 
5f 8, and 10 iiaoul 1/eferre is acknowledged aa the com- 
piler or author ; in 4, 9, and 1 1 no author's name is men- 
liorned ; and in 6 a certain Gniilaume de Failly is stated to 
be the *' translator.** 

The prologue. ** Quand je regarde et congnois, etc.," is 
to be met with in MSS. i, 2, 3, $, 10, 8, 9. and 6; 
in I, 2, 3, 5, and 10, it is exactly, save as to small 
diiftrroncea of style and orthography* like that of the 
printed editions and the one which Cazton translated, 
vis.: 



" Qoant le regarde et eongnois les oppinions des honwma 
noiurria an aucunes siagulieres histoiree de troyea / Et voy et 
ragarda mami qua da leaUa faire mg recu«il le Indigne ay 
rBQoti le oomoMutidemant de tree noble et tres vertueux prises 
Philippe par U gmoe faiseor de toatea graeea due de bourgoingne 
/ da kithrique / de braliant et de lumbourch / Conte de flandres. 
daftois et de bourgoingne / Palatin de haynau do hoUande da 
■BahnJe et de namor / Marquis du saint empire Seigneur de 
fiiae de aalixu et de malines / Ccnioe le treuue aaaex a pensaar. 
Our dea hlatobea dont vueil recueil faire Toot le monde parle 
par liurw truukhktes dta Utin en fraooois moans beaoeoop qna 
le neo tnuttonty / Et ftticuns on y a qtxi sahnrtent eeulement 
ftlenrs |mriacuUerR liurea Ponrquoy le craing eacripre plus qae 
lema Uium oe font mendoB / Mais quant le oonaxdero et poise 
la ttm cromeu command do Icelloi tres redoubto prince qui eet 
osuae de oeste oeuura nen pour corriger lea liuros Is solemp- 
na&amant tnmabsies Ainoais pour augmantar le me rendray 
nhsfaant £l an moina mal que le pottnay ferny IroifJHirM qui 
mi$mi mg fr^mdrffiU pauf nam k rtmtddm tfOjfm n m kUiokm 
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/ Ou premier liure. It traiclerai/ de Batumi U de luptter H d6 
lahirticriierU de troyes tt des faiz de peraeuB. Etdtla merueilleuse 
luxtiuiU de hercvitz et de la premiere destruction de troyt$ / Ou 
9900nd /« traictcray dea labeura de kerctdes en demonetrani 
eomment trayee fiit reed\fie et destruicti par le dit Hereuiee la 
aeoonde/oia Et ou tiera le traicteray de la derreniere et generaUe 
deatruccioii de troyea/aicte par lea gregda acauae du raumemeiU 
de tUivte IveUdne femme de Menelatu I Et y adxouataray lea faxz 
et yrana proueaaea du preu hector Et de aee/rereaqui aorU dignea 
de grant inemoire / Et ausai traicteray dee menumerisea attan- 
turea et perilz de mer ^i aduindrent atu; gregais en lew reU3wr 
I dela mart du noble roy Agamenon qui/at duo da loat I Etdsa 
grane /ortunea du roy Vlixea et de aa merueiUeuae mort Si 
reqnier ot supplie cellui qui 01st cause de cesbe oeuure Et tons 
ceulx ijui la liront pour oyseiise euiter que se rudement le 
metz ma plume ee hiiitoires nommeee II leur plaise auoir regarde 
noD a mon poure concepuoir Aiiicoie a lobeour abmme ou le lea 
ay rccueillios par obeissauoe eb soubt toutos tres humbles cor- 
rections." 

In the MSS. 8 and 9 tho passage printed above in italics 
is replaced by these lines : 



^*1[Noa pour corrigier les liuree ja solenellement tr&nslatez 
Aincoia pour les augmonter je me renderay obeisaant et au 
moias mal que pormy ferny iiij. liurea qui mia en vug pren- 
dront pour com le reooeil dee troyenes histoiree % Ou premier 
liure je traicteray de satume et de jupiter % de laduenement 
de troyes et de la premiere destruction de troyes Ou Hecond je 
traitteray de la eeoonde destruccion qui fu faitte po*" laaon et 
ey y adioui^tcray les fals dhercules Ou tiers je traitteray de 
la iij*^" destruction qui fu faitte po' le rauissement de la belle 
hellaine Et ou quart je deecriray la quarte destruociO q fu faitte 
par fimbria contml romain au tempfi de la oontencion qui fu a 
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Bomme entre m&riua et suUa Et j adjousteray la naassanoe de 
paiu et 868 adoentorea de jeuneese la naisaaoce de vlixes et aea 
aociens perilz de mer et lea genealogies de la plus part de oeux 
qui troyes perdirent dorant le regne du Roy Priant % Si 
aapplie oellui qui est cause de oest oeuure et tous ceulz qui la 
lirroDt po' oyaeuse euiter que se Buidement je metz ma plume 
es histoires nommees II leur plaise auoir regard non a mon 
poore oonceuoir Aincois a lobsour habiame ou je les ay Beooeil- 
liee par obewBanoe et soubs toute treshumble oorroction." 

And in MS. 6 the passage printed aboye in italics is 
replaced by the following Ibes : 

** deux liures qui mis en nn prendront pour nom le Becueii 
des Troyennes histoires On premier liure je traicteray de 
Satume et de Jupiter de ladvenement de Troyes et des fais de 
Poraees Ou second et derreoier je mebteray par escript lea 
grans labeurs de Hercules en demonstrant comment il destruiai 
Troye par deux fois Mais de la derreniere et tieroe destruocion 
dioelle jen laisse les aultres oonuenir priant et requerant cestui 
qui est [cause de ceste oeuure et tous oeulx qui la lirront], etc." ^ 

While in all the MSS. the first book of ''Le Recneil" 
finishes with the first destruction of Troye by Hercules 
and the second book begins with Hercules fighting against 
the lions of Nemee, in the MS. 6 the seoond book begins 
with the birth of Hercnles.* 



* The words Id brackeU are omitUd In the MS. 

> ICa 6 (No. 697, BibUotbiqoe Nationalo, Paris) oontatns 148 ff. 
Book I. ends on foL 61, ool. a^ " Cy fine !e premier LSore," sad Book II. 
beglas on fol. 63 recto thos : ** 07 oommenoe la second Uare et premier 
oomment inplter oonoha anecquee aloamena oa U engendia beroolee 
oomment U rojme Jano enaoja deox serpens k bercoles poor le fairs 
Doerir et oomment berooles estraoda les 1 
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The "Guillaume de Failly," who is the translfttor, 
ttccordiDg to this MS., of the two first books, can be no 
other than Guillaume Fillostre, Filastre or Filiitre, for 
there never existed a man of the name of '* de Failly " 
who was Bishop of Tournay and abbot of St. Berlin, at 
St. Omer in Flanders, during the reign of Duke Philip 
the Good of Burgundy. But how could the scribe write 
*'de Failly "for Filastre? 

M. Paulin Paris, in his work on the MSS, of the Royal 
Library, declares that for some reason or other, the scribe 
has made a mistake, bnt be cannot, or does not, explain 
why. He goes, indeed, so far as to accuse Ilaoul Lefevre, 
on the sole anthority of this scribe, of a serious literary 
frand. In his opinion, Filastre wrote the two first books 
of '* Le Eecueil,'* Lefevre added the third, and passed the 
whole work oft under his own name. M. Paris ^ explains 
matters as follows : 

" On i>out admcttre que le due do Ik>iu*gogne, jaloux de 
I'ordre d© la Jarreti6ro et voulant h, toutes forces donuer k see 
duches un patron chevalere^que, aura tcmoign^ le d6eir de 
r^unir en faiscenu le r<5cit des prouesses des andens proux 
Pers^e, Hercules et Jason. Filla£tre, alors son secn^taire, aura 
et6 charge de satisfaire ce caprice souverain et d'abord il aura 
fait son Rectieil des Troyenncs Histoires, dout il fixa la division 
en trois parties." 

and further on : 

>* Je l&iase done notrc manuscrit iV I'auteur qa'il fiignole et 
je d^pouiUe Rooul Lefevre de la plus considerable et de la 



■ Paulin Pails, ** Lm MaaiucriU fmoQolf. oto.," vol. v. pp. 375-79. 
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meilleare partie de roavrage qui a fait n reputation. Lefevre 
s'eat contents de mettre la demi^ main auz deux grandes 
oompoBitions, antrepnaes, sazu doute dans le mdme but^ par 
Guillaume FUlastre. II n'en avoit paa fait Taveu, Fillaatre 
avoit d^daign^ de le rappeler, maia oela ne doit pas Stre paas^ 
aona silence dans I'histoire de notre litttoiture nationale." 

M. Paris alao states that '* Le Becueil " seems to have 
been composed before the creation of the order of the 
Qolden Fleece — i.e., before 1430. 

Mr. William Blades,^ commenting on M. Paris's theory, 
says : " In that age a similar course was by no means 
uncommon, nor was it an infringement of any recognised 
literary right ; we can hardly, therefore, with M. Paris, 
call it (even if true) 'une grande fraude litt^raire.' *' 
M. A. Joly* ezpreBses his opinion on M. Paris's state- 
menta thus : 

** Lea dates seuks, k ce qu'il me aembie, s'opposent 4 oette 
oondttsion, et il paratt plus naturel de croire k une confusion 
dtt oopiste qu'4 une si complete et si impudente usurpation du 
5>h^pAUin du due de Bourgogne^ usurpation d'ailleurs k pea 
prte impossible du vivant do T6ritable auteur et avec la 
MUxiM et la condition des deux personnages.** 

Aa to myself, I never doubted that Baoul Lefevre com- 
piled "Le Becndl," for there are, in addition to the 
reasons adduced by M. Joly and internal evidence, others 



> miUam Bladat, "Tbs Life and T/pograpby of W. Gaxtoo," 
London, ToL U. pp. 13-15. In a note Mr. Blades isys " Gnlllsnw 
de Fa0lj U erldenU/ a oleHoal error for Q. nUetreL** 

* A. J0I7. "Beoott de Sainte-More et Le Boman de Trde, eto.,** 
PuU, i870h 4to. ToL L p. 489, note. 
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which are very strongly in his favour. Would W. Caxton, 
in his translation, have named Lefevre as the author, if he 
knew that licfevro had only composed the third book ? — 
Caxton, who, owing to hia position at the Court in Bruges, 
was probably personally acquainted with both men, whoee 
con tern |X)rary he was? Would the Duchess Margaret, if 
she knew (and she surely would have known from her 
husband) that Lefevre had wrongfully assumed the author- 
ship of '* Le Recueil," not have corrected Caxton 'a state- 
ment, at least for his printed edition ? Would not Filastre, 
who only died in 1473, have taken steps to prevent Lefevre 
from committing a fraud, as, according to the unanimous 
statement of MSS. and printed editions, the three books of 
*' Le Recueil" were ready in 1464? It further struck me 
at first Bight that in this MS. the usual "cx>mpo8e" or 
"compile "of the other MSS. is replaced by "translate 
du Latin en franczoia*' The first two books, at any rate, 
as we shall see later on, are by no means a translation, 
but a compilation in the truest sense of the word, in 
which, it must be added, the compiler has often taken 
very great liberties with his sources. 

The difficult point in this problem was the name " de 
Failly/' At first, misled by M. Paris's statements, I 
tried to explain the name as a corruption or misread* 
ing of " t'ilastre." During my experience with MSS. of 
the Middle Ages I have repeatedly come across cases 
where names which occurred in them were most curiously 
reproduced in other MSS. on the same subject. The scribe 
comes across a name which he cannot decipher, perhaps 
the passage is injured by water or some other cause : he 
simply finds out how many letters would fill up the gap 
and then puts in a name according to his own ideas. Bat 
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I Boon gave thiB theory np» ajs not plftosible enough in tho 
pressnt caae. To settle the point aatiafactorily. it wm 
naoenary to collect all the information poesiblo about the 
li?ea of both men« Perhaps Filastre was in some way 
oonnected with a place ^' Failly," or there was some 
■fcrong Bvidenoe to be found to establish Leforre's rights. 
'Die means at my disposal in London, I soon disoovered* 
were insnfSdent, and I made a jonmey on purpose to 
Paris and Bmssals, to find in th? libraries and archives of 
iheaa cities aofficieat evidence for the solution of the 
enigma. 

Gnillaume Filastre was bom in I4CX3 ; he woa the 
illegitunate son of Etienne Filastre, governor of the pro- 
nnoe of Mabe under Louis IIL of Anjou, and nephew 
of Goillaamo Filastre, a well-known scholar and cardinal 
archbishop of Aix.^ He entered the Order of St, 
Benedict at ChAlonaHnir-Mame, became successively prior 
of Sermaiso and St. Thierry at Itheims, and for this 
roaaon is often named so — e.g., in the catalogue of bishops* 
'^OniUanme de St. Thierry." In 1436 he obtained a 
doctor's degree at Lonvain. Ue was appointed Bishop of 
Verdun on Nov. ist, 1437. After ten years of discord 
and struggle with his chapter, tlie nobility and citizens, 
he gave the See of Vmdun up. lie was a deputy at the 
amtilA of B^e, to defend the rights of the Count de 
Vand6mont to the duchy of Lorraine against HeniS 
d'Anjou. From 1449-1460 he was Bishop of Tool, and 
from 1460 to his death. August 3ist, 1473, ho hf*ld the 
bishopric of Toonmf, He was twice seDi as ambasaador 
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to Pope Eagea IV. He presided over the Privy Council 
of Duke Philip the Good, and was chancellor of the 
Order of the Golden Fleece. It was he who pronounced 
the ortiison futUbrc at the grave of his patron in 1467. 
Filaatre's remains were deposited in the Church St, Bertin 
at St. Omer, which he had richly endowed.^ 

In 1 46 1 he applied to King Louis XII. of France for 
a decree of legitimation ; it was granted him through the 
intermediation of Philip the Good. This curious docu- 
ment I found in the Archives of Paris, and faithfully 
reproduce it here : 

ABcmvEs Nationales: Codex J.J. 198, Tb^ob visa 
Chartres, Piios 331, fol. 304, recto and verso, 

" liOys par la grace de dieu Roy de France Savdr faisons a 
tous presens et avenir Nous avons receue la devote supplication 
de Religieuse personne nostre ame et feal conseiller GuiUaume 
a present evesque de Toumay natif de noetre Royauine con- 
tenant Que des le tempe de son enfance il f ut ordonne et redtiit 
Roligieux de lordre Monseigneur Saint Benoist et depuis mis 
aux estudee ou il seet honnestemont maintenu et gouvemo 
Telement que par sa diligence et bonne eetude il a acquis 
science et receu le degre de Docteur en decret, et aittrement 
telement que par see moiens il a oete en son temps pourveu do 



^ An eve-witD088 tells me that the tomb in the Cbarch St. Benin at 
St. Omer stiU exUtg. It bears tbe foUowiog inscriptioD : 

'* Abbas quUqoifl erat, clara Willelmus in abba. 
Hoc jacet in templo coi bona malta tulit. 
Virdani fuit hio pra«anl. TnUJqne deinceps 
Indeqne Toniaoi per pletatls opoj. 
Hie ducU iovicti Burgundi in sede Phillppi 
Consilii primom qui bene Dosset, ecat. 
Sic otoneti monmar, sed virtas boU beatov 
Kfflcit. iUa oomM, teqne GoUlelme beat'* 



"LE RECTJEIL." 



txiii 



plimiouni prolotureti cligxut«x et beneffioes priora ubbnyeB et 
gyuhm teat en nostro Roynumo comme dehors et demknr^- 
nMni de lerendue dadit lieu de toumaj avoc l&bbajo de Saint 
Bariin en Saint Omer qtiil tenoit par avant en nostre dit 
Rojaumo Rt pour ce dea biens qu*il a eux et actjtiis aux caua«a 
dMaos ditos ot aosn pour tson service et que il pourra Avoir «i 
AOqiMrir doresnavant diapoeeroit voulontiers tant potur le saint 
d0 son ame eomme a aee parens et amis auaquek il est et 
pourra ectra tean en temps avenir Maia objectant oe quil eat 
ille^time procree et no de ooupple iUicite et defendue il double 
oomUen que luy oomme Religieux par ooncession et octroy 
appliqoaH a lui faix peruitt faire tefftAment II ne peiist en noetre 
dit Rojaume dUponer de nes bians sans aToir et obtenir dm 
nam noeire grmoe et le^ttmation R«querant humblflmant 
loeakx poor oe Mt il que noua oje la eupplication de noelndit 
Comeiller Ouillaume eveeqno de Toumay oonaiderana quO 
aooe ft fait le eermeat de feaalte quil evtcrit tenu nous fain> a 
qwee da temporal dadit eveecfae et que a oe lavons benigne- 
neot reoeu ei oomme it appartJecht Oonriderans auan que par 
Mft meritee et la grande recommandation de aa penonne preu- 
donde loiaolte soienoo et bonoe dflfigeoco il a ante promou 
aaatfteB dignites et prelatures Rt que pour oee camea noetre 
Ins ehcr et tree ame onde le due de Boorgoigne la ocdonne ei 
eooellhie ehief de eon Gonesil en aheecee de eon nhmerilier A 
pour lea bons et agreables senrieea qttfl nooa a fals et deaire 
fiure oomme de oe aommea aoeo uetu nea leeUui CkdOaomo 
evftKiae de Ibomay de noatre oarCauie loieDoe pkanepoiMuiee 
el graoe eqmiale mvone tagiUmo et le^timou et le deflkoU de 
■ft nativite ewxram par vieo de nature el ooopple illidte a^ooa 
poor Mft meritea et raoommeodation de aoa rartuA alioly at 
efiMae akillaaiaiii et e&oona du toot par one p iaae u t u a vtmioBa 
ei lui oetroyona de ooelrediio grace que oomme peraoiUM 
lai^tiaia ai habile H poiaaa ile tooa lea boenn quil a dosia aoquk 
el qui] aoqnerm en teeapa avonir par leetament on i 
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ordoxmer et disposer ainsi que bon lui semblora sauf et reserve 
lee bienfi par lui acquis et a aoquerir quil a donnes ou donra au 
proufiit de leglieo et pour laccroissement du service diviu 
voulona aussi et lui octroyons que doreeonavant il soit tenu ei 
reppute pour personne legitime et que apres son trespas oeulx 
de son lignaige procreez ou a procreer en loial manage lui 
poissent suoceder par droit de hoirrie en tomi ses biens meubles 
et immeubles acquis et a acquerir et qui lui sent escheuz ou 
eacherront tout ainsi quilz feissent ou peussent faire se il fust 
ne et proa-ee en loyal manage reserves eeulx quil auroit acquis 
ou doonez a leglise et service divin comme dit est Sans ce que 
Boubz vmbre dudit defiault de sa nativite nous ou noz suo* 
cesseurs y puisaions ou doyons dem&nder ou reclamer aucun 
droit ou temps a venir Non obstant quelzconques constitutions 
ordonnances statute droits uaaigce et coustumee a ce contraires 
Et sans oe quiI eoit tenue de faire autre declaration ou specifica- 
tion de sea pere et mere desquelz nous sommes assez advertiz 
et dont pour oertaines causes a ce nous mouvons nous ne 
voulons aultre declaradon estre faicte Et sans ce que ledit 
suppliant nostra Conse iller soit pour ce tenu paier a nous ou a 
nosditfi suoceaseurs aucuno finance ores ou pour le tempe 
avenir laquelle finance Nous pour la louenge et Recommenda- 
cion de see vertuz merites et sciences dessusdite lui avons de 
noetre grace donner remise et qmctee donuons quictons et 
remectons par oes mesmes presentee Toulant quil en soit du 
tout tenu quicte et paisible Si donnons en mandement a noz 
amez et feaulx lee gens de noz comptes et tressoriers a Pan'8 et 
a tons noz autres justiciers et autres officiers ou a leurs lieiucte- 
nans presens et avenir et a chacun deuls sur ce a lui appar- 
tiendra Que de nostre grace legitimation don octroy et quict- 
ance facent sotifTrent et laissent ledit suppliant noetre oonseiller 
aes hoirs et suocesseurs joir et user pliiinement ot paLidblement 
noB les travaillcr molester ou empeecher auounement au con- 
traire Non obbtant quelzconques Ordonnances foictes ou a faire 
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loKjuttllaa no touIodh preiudider a lefleci et vertu de oei 
prmenUB £t non obBiantaiuiKiquelrx*onqu(Mluttres mandemena 
oa d«ff«oMB ft 09 oontndrcA £t atin que on noil choae ferme et 
wtablo a tousiouni Noun avona faict mettra DO0t2« aeel a oea 
TMrm^ preiootea Sauf en autres cboaee uoetre droit et lautrui 
en feOQlM Donne % Faria ou moia de Septembre Ian de grace 
mil qoatre oena aoizante et vng et de nnetre Regne ]e premier 
Ainai ngne Par le Roy lee Sires De Oroy Dalau De Beuvoir et 
AOtres praeeoa J, Bourre viea." 

BeodM an historioal work, which was little thoaght at, 
and ia long forgotteo, Filastre wrote '^ L'Histoire de la 
ToiBon d*Or/* Ab Ia seen from the Prologne to Book I., 
addraaed to Charles the Bold, he intended originally to 
write mx books, aooording to the aix fleeooe of Jaaon — 
Jacob, Gideon, King of Moab, Job, and David. He 
farther states in this prologue that he was charged in his 
oapMuty of Chancellor of the Order of the Golden Fleece, 
by Charles, to address the Chapter, held in May, 1468, on 
the six " thoiaons." The brevity of time, however, allowed 
him only to deal with the three first. Ai\erwards, Charles 
the Bold, who pre«ided over this assembly in person, bade 
him treat the subject exhaustively in writing. Ue had 
written in French, as his work was intended for knighU 
and noblemen, who preferrrd *' leur langage vulgaire " to 
may other. From this it is apparent that Filastre's work 
«waaot have been earlier than 1468 and no later than 
1473. the year of bis detttb. As far as is known, he only 
wfDte the tiiree first; the third, however, of which the 
Boyal Library at OopeaihageiQ powMias a unique MS., is 
nnknown in France ' and in Belginiii, aikl not meotkmed 
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by any of the historians who write about Filastre or the 
Order of the Golden Fleece. In all the M8S. of 
''L'Histoire de la Toison d'Or"^ which I have seen he 
is described thus: ^'Gaillaume par la diuine miseration 
eueeqae de tournay abbe de saint bertin chancellier de 
ycelluy ordre," or "Guillaume eueaqne de Tonmay;" 



''SoripsSt OftUico duo» libros de ordine «qnestri Velleria anrei mA 
Carolam Bnrgnndiae docem, cajas operiA voliimen primam piodlit 
Paxisiu anno 1515 ex ofBcitiia Francisci Rigaalt, eto.*' — In the copy of 
this work in Koyal Library, BniaseU, which, as I was told, was formerly 
in a Belgian Honastery, 1 found the following MS. note added to thU 
paaRage : " Pius Recueil den hiat. Troyenes, p. 788»» (? 288**) M. F. IL a." 
Evidently this note refers to HS. No. 697 of the Biblioth^ne Nationale, 
but I have been unable to find out to which work the " p. 78^^ " refers. 
On the same page is, farther, a MS. note relative to the document in 
the Archives Nationales. Paris, Cod. J.J. 198. 

* The M38. of the flrst two books of *' L'Uistolre de la Toison d'Or ** I 
have seen are these — Britifih Museum : i. Royal, 19. A vl. ; Bibliotb^ne 
Natioaale: 2. 138(6804); 3. 139(6805); 4. 140(6806); 5. 141 (6807), 
formerly the property of Louis de Bruges; 6. 899S ; and 7. 19,024. 
Biblioth6que de I'Arscnal : 8. 3680. Bibliotbdqae Royale, BruxeUe« : 
9. 9027 ; 10. 9028. I have not seen No. 4-5 of the Biblioth^ne do 
Mft9on, and Kos. 463. 464, and 465 of the Royal Library at Copenhagen. 
The M8S. 463 and 465 belonged one day to the dukes of OlevM ; boCb 
are signed by Duke Philip of CleveA, In the former, Filastre, in the 
Prologue addressed to Charles the Bold, is referred to in theM 
terms : " Quillanme par la diuine miseration euesqoe de tonmay abbo 
de saint bertin chanoelUer do ycelluy ordre, etc." In the latter, the 
following passage from the Prologue to Charles the Bold is 
interesting : " Commande a moy OuiUaume euesque de tournay abbe do 
■aint bertin voatre humble ct devot oratcur et chancellier de vostre dit 
ordre eocripre des six tboysons dont parte la sainteescripture en diuen 
pas. Et quo en voos rendont I'obeissanoe lay par la grace de dfen 
doclairie des din six tboysons les deux par deux liurea precedens 
•oaomblo deux vertus qui eouuerainement afllerent a lestat denoble&se. 
Oest a sanoir magoaaimite par la iboyson de iason qui est ie premier 
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but nowhere occurs the name "de Failly," nor is it 
mentioned in any of the numerous works ^ I have 
ooosnlted on the history of the bishoprics which he 
oooupied. The early portion of his life, ap to the moment 
when he became Bishop of Verdnn^ is enveloped in impene- 
trable darkneei ; perhaps he has himself done all in his 



Uar«. Bt liutioe par U thoyiion d« iftcob qui Mt te ■eoood Unra. 
MafaMoBaBi ... Mt a parler de djune pradenoe .... aona ferons 
U ll«n ISnra qui a«r« de U thoynon do gedooo far U miBt«re de U 
qatUa thojMm «■& priodpalamcat fonde roetra dlt trasaoble ordrs»'* etc. 

^hl*T T : N. C L. Abrahanu, '* Deeoriptioo dea Maoworiti frmo^alt 
da MoToa-igv d« U BibUoth^ae HojwXe da Oopaahagne, etc." 1844. 
4I0 { r. A. r. T. de BciffenberK, " HUtoire de I'Ordra de U ToiaoD d'Or." 
Ill ■Mill, 4I1J , ''Mimolre »ar t'Origine de I'Ordre de U ToUoa d*Or,** 
"miaagaa, ate.,** vol. zzx. pp. 3-373, b^ the Prince Cbarlee de Ligco. 
tba two flrat booka of niastre are printed at Paria, 1517 and 153O1 at 
^^^**t tS3^ ^ datailod aaalyaU of them U to be fonnd In Don 
Julian de Pl^lro j Balaaar. Vor tnfomaUoD on tbe MS8. of Lbe 
fiibUoibftqua NaUo«iala,aaa Paalia Faria, ** Lea Maowcriu fianvoU. «to.," 
aad J. Tan Piaat, *■ Baebarcbaa, etc.*' H. UmsUn ■'Cataloffoe da la 
lUbUoibAqaa da TAfaaaal. alo.* 

> r. P. a Oama, **8«riaa lpi*eoponim KoelaalM CatboUoa.'* Ratb- 
boaa^ fS73. 4to. D. da Sainte-Martbe. "Gallia ChrUUana,'* Lotatte 
ftfffa, 1715-1865, 16 vola. fot., vol. lii. pp. 333-35; Iju p. 193; xSlL 
PPL 1031^^49 ; l43>-35- (Thia work ia now being reptiatad. I hava 
mm Iha thiaa voIiudm of Iha aaw adition ready up to the p reia n t day, 
bal Uara te ao dWtrtaoa tnm iba origiBal edition notSoeabla in tba 
aeeaaal of TUaatra.) N. RooaaeU ** Histolre de Veidnn aool^aiaatiqiia 
«K ilvflar" aad edition (Britiih Moaawn only poaiwaa tba tat), Bar-la- 
4aa, ti&i, a rola. Ifvo^ veL I. pp. 569-6S. U P4kra Banolt. ••Hktoka 
aadHriMliqBa at poUUqma da TchU," 1707, 4ta, pp^ S4i-S>* Dw Oateal. 

Wlrtiilin de la Lorrainei «lc^" 1751, 4 vola^ foL, voL Iv. pL 367, and 
aaiioat other*. Tbo aoconnta In the **Blograpbia oalvafaaila ** and 
*'llo«vaUa BloKTapbIa gtetala** aad In olb« Btofiapbte do aoi 
aalalB all lbe Ucu whiob I have eoUoetad tnm Um munm. U 
ifaae bad parmittad I aboold have written a HataUad blopafrfiy of tba 
Biabop of Tooiaay, for wUob 1 bava coliactad tba aaHrtria 
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power bo destroy everything that might throw some light 
on his illegitimate birth. 

When I had found that in none of the many accounts 
of Filastre'fl life anything was to be discovered that could 
explain the scribe's *'de Failly," I endeavoured to find an 
explanation on the maps of the districts where he passed 
his life, and in works on their topography. There really 
existed and still exist two places bearing the name Failly, 
one in the Department of the MoaelleJ the other in the 
Department of the Mame.* The latter, being situated near 
Chulons-aur-Mame, where Filastre entered the Order of 
St. Benedict, was very promising. The " Failly " in the 
Mame was a dependency of the Abbey de Chatrices, in 
the old diocese of Chalons-sur-Mame, in Filastre*s days 
probably the seat of a noble family, now but a farm, and 
only marked on the maps of the General Staff on the largest 
scale.' The fact, however, that all documents and papers 
of this abbey were destroyed by fire^ terminated all 
research in this direction. 

Next I searched the works on the genealogy of the 



> '* DlctionQaire Topographlqae de Vanoien D6partement de la 
Moselle," par M. do BouteiUer, Paris, 1S74, 4to. 

• " DictioDuaire Topographlque du Dupartement de la Marne," par 
A. Longnon, Paris, 1891, 4to. E. de Barthelemyf "HUtolre et Mono- 
menu de la Dloodee ancien de ChiUonfl-sar-Marne," Paris, t86i, 2 rols. 
8vo, vol. I. p. 151. 

> '* Carte topographiqne de la Franoe ler^ par ordre da QouverDO- 
xnent, etc., et grav6 ik r^cUelle de i poar 80,000," Sheet 51 : Bar-le- 
Dac. Paris, 1832. etc. 

* E. de Barth^lemy. ** Dioodm anoieo. etc/* toL L p. 193 : '* Let 
doonments manquent absolument pour I'abbeve de Chatrioes . « . . 
lee inoendies Tep£t<^M qui reduiAirent ce moDast^re en cendres n'ont rim 
laiasfi mbaister de ees arohiTW aat^rieuremene au XVI^^^eiMe.'* 
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nobility in the provinoeB where Etienne i'^astre and 
Guillaume Filastre held important offices. There existed 
in Lorraine, and there still existci in the ** g6n(!<ralit6 
Ch41on«-ini^MamB," a family *'de Failly,"> which haa 
various branches in different places ; bnt it was utterly 
im|K>Miiible to prove that any one of those familiee were in 
any woy relat-t-d to Etienne Filastre. 

I had already given up all hope of solving this problem 
whrn I WM fortunate enough to discover in a hoge MS, 
volame* in the Royal Library at BroBsels the pedigree of 
a family de Failly which begins thns : 

" QiUes de Failly, soignsur de YuUy at de Richeoourt en 
Boiugogxuit dpoina une dame FihHm, dite de Nausoy." They 
kad one soiif "Onillaumo do Failly, chevalierseigneur de 
Bsmiaartf obambellan el ^cuier de Charlea due de Bourgogne 
v*^ '4^5 • " be married twice and had rhildren by both wive^. 

As Charles the Bold was in 1465 only the heir 



* Xathlen Hmsod, IToo— ifa, ** Ijv staple OraToo, vUle at cvrieiiz de 
k NoblftMe dm ^ocMs de Iionsla*, M Bar. ct d«« £v««obls de 
Mela. Tool St Vwdan. etc ." 1674. fuL. p. 90 : *'FsiUr t Msi»oa fortnobU 
4 mmIsbb« *9ant Ic Barrob 000 moauant voobs U CbBAtellaaltf d« 
Lsafttol- * iirf ent k un lUaosu do UoU feaiU« d« guenUe 
macomymgv ; » toerlritM altroDi«a d« Mbte. Aiiu«s d* o« aom 
partSBt VB oboalx »iiDpl«, »atr«s UoU XailWu.**— X. dn fiuthfltm;, 
** AnaorU 0^&«n] do U Oto^tmllU ds Cliaiooa«ir-IUn>«,'' Psrit. t86l, 
IXtto, P- 5^ **0e FaUljiJcftfi), attigDMuda VUmoDtrc {ex Ute encore}: 
Dt fs«al«i k la Ucm d'Arfcsot aocoiapASiiJ d* tioU hsche* d'armss 
eea^its de ntais.*'— 4. Le Can>«otl(T. **Itt«(otfe g^n^akflqas dee 
Aiya-Bfl* oa RUUdrs de Caatbca//' L.«id«» 1664, t «oU,4to, voL L 
p. 46$ uid 10 otb«' pisees.— Jsao Cajoa, '*Aacl«aac CMTaUette de 
LomtaM,** hutej, tSyx 4^ 

• Marias VoM. F. A. bancaU. M& Na 736, fol. 83. aca ^-Ostakyae 
a> ta lUbllotti*qiie de & V. QaattaaK" BruallB^ 1878, Bve. 
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presumptive to tlie throne of Burgundy, this MS. must 
have been written after his aocession in 1467. Gilles 
de Failly would hare been about the eame age as Etienne 
Filastre, the father of Guillaume, the Bishop of Tonmay, 
Is it not highly probable that the "dame Filastre" 
belonged to the family, members of which were both 
Etienne and Guillaume Filastre, the father and uncle of 
the Bishop of Toumay? And, what is more important 
still, is it not very likely, although not absolutely certain, 
that the mother of the Bishop of Tournay was a member 
of the family "' de Failly " ? If we admit of this possi- 
bility, the scribe of the MS. 697 in the Biblioth6que 
Nationale was perfectly justified in writing of the Bishop 
of Toumay '* guillam de failly," for until September, 1461,* 
this would have been his real name, and only from this 
date forward he had a right to the name " Rlaatre." This 
fact must have been known to many, especially to the 
monks of St. Benedict, Chiilons-sur-Mame, the monaateriee 
of Sermaise and St. Thierry ; why not to the scribe who 
copied the MS. in question, and who most probably never 
heard of the charter by which the Bishop of Toumay was 
made legitimate, as the latter would naturally have made 
as little noise as possible about it, in order not to recall 
attention to his illegitimate birth ? In this endeavour he 
was assisted by the custom according to which bishops 
were addressed and spoken of by their Christian names, 
and indeed in all the MSS. of the *^Thoison d*Or" he 
is referred to as *' Guillaume evesque de Toumay," etc. 
But whether we admit of this theory or not, so much is 
certain: the scribe did not blunder in the name ''de 



' Sec (he document from the Archives Nationales, Paris, ppw lilL-Ixv. 



"LE regukil; 



bud 



Failly/* although, aa we Bhall see later oti« he made another 
mistake. 

Aa to the life of Raool Lefevre ^ who. it appears, had 
not the good fortune to be the eon of a '* gouvemeur de la 
provioce da Maine, ** or the nephew of a cardinal-aroh- 
biabopi hardly anything is known. According to the 
majority of MSS. of '* I^ Recneil," the printed editions, 
and the English translations, he was a priest and chaplain 
of the Duke Philip the Good of Burgundy, and compiled 
aa Bach, at the command of his lord and master, the 
trilogy of Troye ; bat even this statement is challenged by 
the MS. 697 above described. 

Solely on the authority of William CaxtOD* (for the few 



* Works aach aa : Ph. P»pUloa. ** BibliothAqiM daa Anteon de 
BearfOBD*,*' Dtjoo, 1742, a iroU.. fol. ; I. F. Foppen, ** BfbUoth«ca dve 
vironun la Balgio vltm aariptUqaa, eio.," 2 vola., Bra«««U, 173S, 410 ; 
L. S.& T. Laboni*. ** Us DoosdeBotirgocM/* Psria, iS4a, 3 rola.. Svo ; 
* Ia BiogimphW QolraiMlU ** a&4 otb«no«lj rtpMt tba £*w £»oU which 
V* Ofto gUan from th« Prologva of ** L« Raonai]." Id none of theaa 
worio the fact U mantioDcd that Lcfarro alao compiled " le Uora da 



* W.Caxtoa,taUMPr6lopMtoblaCrMiilaUoD(LoDdoQ, 1477^01 cIm 
'* laaea,* doaa aot BMotion Lefcvrv'a CAme. but, aa vrtU bo aoan from 
Ite floUoviag paaaag% pUinl/ sUtoa th&t Lefarro oompilod tha book : 

** COr aa mooba aa Uu hf tba oomaOdemeot of iba right 
Phya fc BOtto priaoaaaa mj right radoabtad ladf / My 
la4r MargaraU bjr tha giaoe of god Daobaaaa of Bonr* 
fofaa BiabaBt Ad ^ I traaabitad a boka oat of ^^n^bt to 
la Bnjlhah aaaiad Baoayal of the htetoiiaa d Tkoye la 
vbloba la comprabaadad bow Troya waa ihrlea d aaCroyod 
Aad alao tba laboon k bUtorfai of Balnniai Tjiui / 
labytat Fanaac and BerGolaa / 4 othor moo thoria Ra* 
baaaad ♦ bat m to Iba hb ioffia of laaon / towchTug lh« oon- 
^aaata of \Uf K(>ldaa ftaaa / wtyu aaecor hath not aatt in hu 
bok» * bat breoaly and tbo canae la for aa mooba aa ba badtfa 
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MS. known ^ and all printed editions do not mentioD any 
author's name), we know that Raoal Lefevre also compiled 
a **liure du lason " or **Histoire de la CoaqaSte de la 
Toison d'Or." Neither in England nor in Prance * it was 



m&de before a boke of the hoole \jt of lason . Whjche he pre- 
sented ynto the noble Prynce in his dayes Philippe Duo 
of burf^oyne . And also the sayde boke aholde baae ben io 
grebe ^ if he had sett the saide hifitorie in his boke ^ for it con- 
teyneth thre bokes beside historie of lason 4. Thene for aa 
moohe as this sayd lason & the historic of him Whiche 
that Dares Frigios ft Gaido de oolnmpnys wrote in the 
begynnyng of their bookes / touobyng the conqneste of the 
sayd golden fleae ^ by oooaaion wherof grewo the oaase of the 
seconde destruccion of the aayd cite of Troye + is not sett in 
the sayd boke of Reoujel of histories of Troye Therefor 
vnder the proteccion ft suffraanoe of the moat hyghe pois- 
sBiit ft xpen kyng + my most dradde natorcl lief!:e Lord 
Edward by the grace of god kyng of englond and of 
Krannoe and lord of Irland / I entende to translate the 
sayd boke of thistories of lason 4. folowyng myn anctor 
as nygh as I oan or may not channgyng the sentence, ne, etc." 
> The MS8. of Leferre's " livre 'de lason" are not nnmerons. 
The Biblioth&qae Kationalo possesses two copies : I^ No- 12570, i vol. 
paper 4to. 3^. No. 331 (formerly 6953)1 beantifol illuminated H8. on 
rellam. once the property of Lonis de Bntge. Seignenr de la Grutbayse 
{tee. P. Paris, '*Lea Manasorits, etc.," toI. ii. pp. 335-40. and J. van 
Praet, " Bechorches, etc.," p. 175). To oonclade from the "en son 
temps dac de boargoingne, eto./' thia HS. was written after Philip the 
Good's death, i.e., after 1467. — The British Maseum only poeseaaes the 
'*Uafe de lason" in a Datoh traniUtion, vix., HS. Add. 10,390. In 
none of these MSS. the name of Leferre nor of aoy other writer Is 
mentioned. — There exist three copies of an edition probably printed 
by Colard Mansion at Bmgee. ca. 147S, with the same type as 
** Le Rooaell '-—at Eton College, England, at the Biblloth^ne Nationale, 
and the .Vrsenal. Paria. For other French editions see J. C. brunet, 
*' Manuel da Ubraire, etc.'* Paris, 1862. vol. ili. 
' ** Je dois avouer d'ailleors que j'ignore svr quel fondemcnt n'est 
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(genemlly) known np to the present day, that there codste 
a mach stronger evidence for Lefevre's claima to the 
anthorehip of the '' lason." There was until 1777 at the 
" Biblioth6que des Dues de Boargogne " nt BnxaaeU a 
IfS. of the '' laeon '* written in Lefevre's own hand* 
writinKt the genaineneBB of which is proved by the fact 
that this MS. formed part of the Library at Bragoa 
in 1467.^ This MS. was taken to Paris — when, we do not 
know, bat certainly before 1480^ when it was the 
property of a M. de Paalmy, whose library is now tba 
Bibliothdque de TArsenal,^ where I have seen a&d 
ezAmined it. 



^finyie Topinion «aivi« par K. van Pimet ei par M. WaiM, qui Call 
fUonl Leferre aauar d« ooUe roman. Dans 1« (ditloai f n ua c o^ — » *^ 
daiifl 1m tndactioni bolgM et as^loUat qa*0B an a ftiiUs aa XT* liftola 
Uttovra ii*«i( JMoaU DoiniD6. Cepeadant U eat certain quo 1 hlatolr* 
da Trojaa da uieme lUoul Lefevre oilre de grands rapport* de «ij\« 
mmn oaUa de U ToUon*d'Or." 

* Sm J. BarroU, " BlbUoth^ae protypognphiqae oa Ubrairlea dea fUa 
da Rol Jeaa : Charle* V., Jaan da Barrl, Philippe de EoaTgos;&e et lea 
•baa." ParU. 1 83a 4U>, ** Ubrairiaa cSe Boorgoeno, torentorlfo i Dn2g««« 
S467 [fthonlf after the death of Philip the Good] d'apr^ lev piteea 
aalhwillqiiat troovioa h* arohirei do I'onciimne Ghambro de« Comptaa 
4 liSa aa 1827. Uvrai da Oaatea, No. 137O1 llure da laaoo.'* 

' MB. No. S06fj of the Blblloth^ae de rArtenal In writt4a en TeUom 
and adorned with ten miniatorea. It oonaista of 155 ff. The heading* 
of tho ohapt«rs are written In red ink. For further panicaUn» m« 
H. llartiD, **CataJoytte/* vol v. p. ^ t/nti) 1785 thU MS. beloofad 
to Maio-Aalolaa-RaaA de Paalmj, who bad (xitleoted one of the nmat 
woaidwf ai Ubmriaa a private man haa ever poeaeaved. He nold U two 
ymn btian hla death (In 17S7) to Cooat d'Artola, and tbU library 
bean aow tha tUle of BttoUothAqaa da I'AraaDal. X. de Paohtiy. who 
WM aa lada£at%abta vfter aad eoaoalfad tha idea «f pobUafilng the 
wai hftuaa ** BtbUolhtqaa aal vatatUa dea Bomana,** giree in hU 
•"Hiaaataa tM* d'vae gnade BIbUofthiqae.*' ParU, 1780. 8>ro. vol vill, 
aa aealjila of tha '* Uara da laaoo." la bla lalndaaiory reiaarka be 
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At the beginning of the MS., below a miniatore, we 
read: 

" Proheme de liatoire de Jason extraite de pluseurs liurea et 
presentee a uoble et redoubte prince Phelipe par la grace de 
dieu due de Boargoingne." 

At the end, written in red ink : 

" Egoript de la main de lacteor Kaoul Le Fenre prebstre 
indigne." 

Any one who would take the trouble of carefully com- 
paring this '* liure de lason " with the three books of '^ Le 
Recueil/' could not fail to discover many features which 
are common to both works — nay, he would find out that 
there exists such a striking similarity in the style and 
phraseology as to lead, naturally and necessarily, to the 
conclusion that both the " lason" and " Le Recueil " are 
the work of one and the same man. On the other hand, a 
comparison of the *' lason " and " Le Recueil " with the 
" liure de lason " by Filastre does not only disclose no 
such common features, but shows distinctly by every line 
that Lefevre and Filastre wrote for two different pur- 
poses — the former to entertain, the latter to instruct and 
to moralise. 

Now, after having produced all the information I was 
able to find about Filastre and Lefevre, I will tiy to show 

oaya : ** MaU doilb pattoiu d*anc Edition Buia date, qni est coDforme 
A nn beaa loanascrit qai eat dana ma Biblioth^ao. L'antear 
•"appeloit Raoul Ic Fobrre ; il a pr^seotc son Roman A Philippe le Boo, 
duo de BouTRogne, par ane Epttre Dedlcatoiro ou Prologue fort 
ridicaJc,'* etc. 
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that the scribe of the MS. No. 697 was wrong in attri- 
bnting the two first books of *' Le RecDeil " to Blaatre. 
We have aeen that, beyond the stat^^tnont of tlua scribe^ 
nowhere iu all the books written oa Filastre is the alighteeit 
allosion made to his having written *^ Le Recneil/' while 
six MS., all the printed editions/ and the Hnglish trana- 
lation,' attribute it to *' Lefevre.** We have, further, 
■eeu that there exists a strong resemblance between *' Le 
Kecoeil " and the " linre de lason/' ondoubtedly written 
by •* Lefevre." 

As the scribe refers to Filastre aa Bishop of Tonraay, 
the MS. 6p7 cannot have been written before 146 1. I 
believe it was written after 1467. in the early part of tlie 
reign of Charles the Hold, bnt it is copied from a MS. 
written about 1461, or even a few years earlier. 

llie MSS. Nos. 9261-62 and 9263 in the lloyal Library 
at Brussels, which, like MS. No. 697 in the BibLiothdqae 
Nationale, only contain the first two books of *^Le 
Recaeilt** and one of which (9261) attribntes tJiese to 
Raoul Lefevre aa we have seen above, and which belonged 
in 1467 to the library at Bruges,* were certainly written 
before 1461, 1 believe several years earlier. The fact that 
the work in these MSS., in common with the MS. No. 697, 
is styled '^ reooeil das troyennea histoires," while in all 
other MSS. and printed editions it is called ** recueil dee 
histoires de Troyea,** insignificant as it is in tteelf, never- 
thaleas serms to indicate that ail three descend from 



« MSB. 1. 1. ^ s. 8 1 
* 9mtvnhm o^ 
*8mJ. BarroU. " 
S9^ 89s. sad sio}. 



to, oompar* ppt zlvlL-Uv. mad p. zoU. 

i|ve ptoCjKmpMqa^ sSa," Ho^ 884, 8^. 
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the same source. As these MS. are, as far as the 
text is concerned, exactly like the MS. 697, and it ia 
impossible to suppose that the two men can both have 
written the same work, this point, in addition to the 
reasons already adduced ^ and in consideration that there 
exist no differences of style and phraseology between 
Books I. and U. compared with Books III. (which is, as 
generally acknowledged, written by Lefevre), but. on the 
contrary, a great resemblance, we can have no doubt that 
Lefevre was the man who was charged by Philip the Good 
with the compilation of the Trojan trilogy, and the three 
books we possess are his work. If I could have carried 
the MS. of the " liure de lason " from the Biblioth^ne de 
I'Arsenal at Paris to Brussels, and placed it side by side 
with the MSS. 9261 -€2, I think I could hare adduced 
still stronger evidence. 1 was, at first sight of the 
Brussels MS., struck by the great resemblance of the 
handwriting to the '' lason/' and I am of opinion that 
these two MSS. are written by the same hand as that 
stated in the " liure de lason," viz., Lefevre's own. These 
two volumes, then, were the copies which Lefevre 
presented to Philip the Good. For this hypothesis the 
following reasons speak: i. All three MSS.belonged in 1467 
to the Library at Bruges ; 2. All three are written right 
across the page, while most of the other MSS. are written 
in doable columns ; 3. The headings and miniatures are 
arranged in like manner; 4. While in all the MS. where 
Lefevre's name occurs he is styled " venerable homme/' 
and " prestre chappellain," in MSS. 9261-62 he is spoken 
of plainly as ** prestre." To the name " Philippe par la 



' Compere pp. Uz.-lz. 
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t d«* <Jioo due di* bour^^iii^ois" is added *• vi*** de Oft 
"* Thvre oooors at the beginning of Book II. the 
curiouM pi&88»ge reprodaoed above, p. lii., about Heroalen 
wiio«e fcAta are ** oomme imposaiblee a croire ee oe ne fnst 
quo Uooaoe eo sun Hure dee dieux et nusai plnisears Autres 
qoi en oat e«cnpt as8ee larffement/' ending up with the 
maark "Poor entrer en matiere/' All thaee passages^ 
which fo^o one the impression that the author himself haa 
writtvQ tbenii are not to be found in any other of the 
BfSSb I finnly believe that one day, when, either through 
the help of photography or Uiroagh the interest evinced 
in the subject by the authoritiee of the two Libraries* 
theie MSS. will be placed together before an expeit^ 
the oorrecdiefla of the hypotheais I now advance will be 
proved. 

Having shown the impoeribility of the acribe's stat^ 
ment in MS. 697, I will now also exphiin how I think he 
waa led to make the mistake. As we have seen, both 
Fllaatre and Lefevre wrote books on the golden fleece, 
the former, '^rhiatoire de la Toison d'Or;" the latter 
'M'histotre de la conqndte de la Toison d'Or.** In the 
M8S. tht) former and the first book of the latter of these 
works are sometimaa ahortly referred to as ** Liure de 
laaon." As is shown by MSS. 4, 9, and 1 1 , there existed 
MSS. in which Lefevre's name waa not nentioned. The 
MS. from which the acribe copied waa evidently belonging 
to tliis class. lie had heard that the author of " Le 
fiaooetl" waa also the writer of a "liore de Jason"*; 
biivisg heard of the " linre de laaoa " by the Bishop of 
Toumay, and, either not knowing Lafevre's ^^laeoo^** or 
eoafboadiog it with Pilaiitn>*8, and only knowinf? thf* 
niJiiip of Toamay as Gmllaonte de Failly. in thr >^)od 
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intention of remedying the defect of the MS. — i.e., tli6 
omission of the author's name — he attributed on his own 
authority the two books of " Le Recueil " to Filaatre, 
unconscious that by so doing he rendered him the worst 
possible service, as he put on record his illegitimate birth. 
This plausible explanation cannot fail to immensely 
strengthen all the arguments from intrinsic probability 
which I have adduced. 

But there is still something more to be learnt from 
these MSS. 

Kaoal Lefevre wrote first, as Carton* quite correctly 
states in his prologue to '* lason," his '' liure de lason/' 
which he compiled, according to his own statement, 
from ** pluiseurs liures," one of which was certainly the 
** Historia Trojana," by Guido delle Colonne. As he had 
described the adventures of lason in a separate work, he 
could not very well repeat them in the second book of 
" Le Recueil." The **Iaaon" was probably finished by 
the year 1456, perhaps much earlier. As the Order of 
the Golden Fleece is not mentioned in the " lason," 
M. Paulin Paris* declares it must have been written 
before the foundation of this Order — i.c., before 1430. I 
fail to see the force of this argument. After this time Le- 
fevre began his *' Recueil." He originally intended only 
to write two books, leaving the description of the third 



^ Compare pp. Izxi.-bodi. note 3. 

' ** Lea HaDU!«critA, etc.," ^ol. il. p. 338 : ** II est fmcUe de voir que 
oette ' Hlstoire de la ToIboq d'Or ' est ant^rieoro A ceUe de GoillAonic 
FilUfltre . . . . ct mAn^ d Vingtitulion de Vordrt tU la TotJton tTOr. 
Autremont rautenr, quel qn'il fOt, en pr^Aentent son livre an fondntear 
de Tordre, n'auroit pa« manque d'y ioaUiiiw qneiqae alludon natarelle- 
meDt. inspirAe par le ohoiz dn Bojet.*' 
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and general d€>8truction of Troj to some one else. ThU 
fact we ^lean throngh the medium of the MS. 697 from 
the MS. which the Bcribe had before him.' This MS. 
wonld, therefore, repreeent the earliest stage in the history 
of Lefevre's " llecaeil," where he had divided the matter 
differently, beginning from the later stages, with the second 
book the birth of Uercoles, bo that in his first book none 
of the destrnctions of Troy was mentioned. 

Later on Lefevre altered bis mind^ and, instead of 
writing only two books, intended to write foar, the third 
treating of the genend destruction of Troy by the 
Greeks, and the fourth dealing with a fourth destruction 
of Troy by the Homan consul Fimbria ^ at the time of 
Marius and Sulla. Evidently, for the reaKon that eikch of 
his books should deal with one of the destructions of 
Troy, he altered the division in the original plan, ending 
the first book with the first destruction of Troy, thus 
neoaaaarily adding a part of the adventures of Uerculea 
to it. This seoond stage in the history of Lefevre's 
''Reoneil" is repre«ent«d by the MSS. Nos. 9261-63 
Aod 9263 in the Boyal Library at Brussels. 

Probably, finding out that the materials for the fonrth 
denii uction of Troy by Fimbria were too scanty to fill a 
fourth volume, or not to be had at all, Lefevre changed 



I Thml thtt aeHbs tmSiy ooptod from mos MS. U plslalr shown by 

Ita ftM( that IM omiitod sisotly tbo oobImiU of two Uaw in tha 

Prolog«% wlthoat vbloh tbo p>mgo la qvoatloa makm no mum. 

* Platanah nMOtiooa In ** Loottlliu ** s BonsB oOear who boiUfod 

in Prttaln*, but fullod In hU attempts to QSfitsrs hte ] 

1 by hU troop* for hl4 cruelty, h« oommltlwl Vttlsklo^ 1 

flftd anjwbcro thst hs was a Boomui oomoI or that bs 

idt^. 
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hia mind for the third time, and satisfied bimseLf by 
writing the three books of ** Le Recueil *' as we pofiseu 
them in the MSS. Nob. 59, 252, 253, 255, 22,552 of the 
Biblioth^ue Nationale ; No. 5068 of the Biblioth^ue de 
r Arsenal ; No. 9254 of the Royal Library at Brufisels; and 
Royal 17 E ii. of the British Musenm ; and in all the 
printed editions, French and English, as indeed it was 
completed by the year 1464. 

And from the fact that there were in the Library at 
Bruges copies of the '' lason " and the two first books of 
**Le Recueil,'* we may reasonably infer that there was 
also a fourth volume, containing tlie third )xx)k of '* I^ 
Recueil ; " ^ but what has become of this volume, whether 
it no longer exists, or whether it was also carried to 
France and is still in some private library, I have been 
unable to ascertain ; perhaps what I write here may lead 
to some information on this point. 

In the table facing this page I have endeavoured to 
graphically give the reader an idea of the three stages in 
the history of " Le Recueil '* and of the relationship of the 
various MSS. to one another. As it is most likely that 
Lefevre's MSS. of the first, second, and third stages were 
reproduced in more copies than have come down to us, I 

have indicated this by MS«., MS* MwS,.., MS.., 

MS^ MSx.v '^^ ^^ ^^^ same way in the third 

stage. In the table, B. M. stands for British Museuin ; 
B. N., for Bibliothique Nationale; B. R., for Royal Library, 
Brussels; and, finally, B. A., for Biblioth&que de TArsenal, 



' Unfortooatel^ the description of the MSS. in J. Barrois, " Biblio- 
th^qne protypographiqae,*' etc.. in not fnll enough to enaltle da t-o decide 
ttUfl queation, but probably Nos. 895 and 1603 refer to such a MS. 
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WILLIAM CAXTON'S "THE RECUYELL OF THE 

HISTORYES OF TROYE" AND COLARD 

MANSION'S "LE RECUEIL DES 

HISTOIRES DE TROYES." 

^HE Recnyell of the liistoryea of Troye," the first 
English printed book — the book, indeed, during the 
production of which, Williazn Caxton/ England's 
first printer, according to his own statementei practised 



' Besides tbe information on Caxton's life to be derived from pro- 
logues and epilogues attached to his printed books, verj little is known 
about bim. He was bom about 1431 "in the weald of Kent." In 
1438 be became an apprentice to the mercer, Alderman Robert Laige, 
in 1439, the Lord Mayor of London. Upon his death, in 1441, Large 
left Caxton a smaU leganj. From Caxton's own statement in 1471, 
that he had been thirty years for the most part In the coonLries of 
Brabant, Flanders. Holland and Zeeland, we may conolnde that he 
left England shortly after Large's death. In 1446 he was at Brogea a 
surety for a fellow mercer in a sum of about j£'i50o. In 1462 hm 
figares as Governor of the English Nation abroad. In 1464 he waa 
nominated with 8ir R. Whitehill as ambassador to the Duke of Bur- 
gundy for a treaty of commerce. In 1468 he folftlled a similar 
mission together with two other mercers. About 1470 be entered the 
•ervlce of Margaret, wife of the Dake of Bargncdy. In 1477 he settled 
as printer in Westminster, where he produced, until his death in 1491, at 
least ninety-nine works, of which, however, only one-third are dated. 
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the newly invented art, deetined to exercise Bnch An 
immense inflnenoe on the derelopment of culture and 
oinlisfttioD — resembles very mach in its appearance the 
maaoBcripta which it was intended to supersede ; in its 
eiaODtioD it is very inferior to many of them. The 
historical interest of this book, in a certain sense the 
foontain-head of modem literary English, is enhanced 
by the fact that its author, or more accurately its trans- 
lator, is at the same time its printer. '*The Recnyeil" 
has neither a title-page ^ nor a colophon (such as Cazton 
was afterwards wont to suffix to the productions of 
his press) by which we could ascertain the date of 
its piiblicntion. The second leiif, however, containa 
infurmation which, together with another fnct, affords na 
the maa&B of fixing its date within very little. Carton 
tells OS that he ftnished his translAtiuii of l>'fevre's work 
on the 19th of December, 1471. We know that bo re- 
iomed early in the year 1477 ^ England, settled in 
London, set up the first printing establishment in West- 
minster, and published on November 1 8th of the same 
year tlie first English book printed ou English soil, vis., 
** The Dictes and Sayengis of the Philoeophers." If we, 
IhadPsfore, fix the date of the publication of "The 



■ WUllAm BlAdM, ** Tlie life and typogr^y of IM^UfjUB Osstoo,** 
LoodoB, 1861-6J, 4to, iroL L p. 3J, utjs: ''TtUo-pag^ are psre^y 
^ipcfmpbical In ibetr or%la, the ■edbee bavtef esUiaed tbeneelvta 
wUa ImmU&c ibeir flm yafe wltli the JSRi «m^ aad mms of the 
lisilki CwKton foUowed the mumecrlpt pnolte In thb pvticalar, 
ftw. mHk ane liDgle csoepUoii <'The CluuUalag of God's Clitidr«ii*) 
Vbsfs las UUs oT the book U i«iatcd alooo tn the ocntto of %hm flnt 
fSfsK Mi booke sppMr wtihoet snf Uile-pof*' Wjmkrn do Word* 
siloiaed UUe-pofM laimedUlely afUr Uie deolh of hie wKar." 
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Recnyell " about 1474, 1 do not think we ahall be very far 
wrong. 

*' The Recuyell " haa neither sign&tureSj pagination, 
nor catchwords. It is printed with type^ No. i {jrosse- 
hdtarde) ; the lines are of uneven lengths, varying from 
4} to 5^ inches, a foil page contains thirty lines. There 
are spaces left throughout the book for initials from 3-7 
lines in height. The paper of the volume is arranged in 
quintemions, or gatherings of ten leaves. Each of the 
three books of '* The Recuyell " begins with a fresh quin- 
temion^ but as the matter of the first and second books 
did not fill up their last qnintemions, quaternions and a 
temioQ are used. The first book consists of fourteen 
qnintemions and one quaternion, or 148 leaves ; the 
second of nine quinternions, one quaternion, and one 
temion, or 104 leaves ; and the third oonaists of ten quin- 
ternions, or 100 leaves; the whole volume, therefore, 
contains 352 leaves, of which the first is a blank. If we 
assome that the gatherings were marked, as Caxton has 
done in his later works, with the letters of the alphabet, 
the collation of the volume would be thus graphically 
expressed : 



Book I. A-0, 
Book II. a-i, 
Book IIL Aa-Kk, 



: P, = 148 learw {\-i4^), leaf 1 blimk. 
«r k,; !•= 104 „ (149-252)- 



= xoo 



(253-352). 
On leaf 2, recto (A,)*, occurs the paragraph beginning 



' Ibidem, Mr. Blades has arranged all CaxtOD*B booka aooording 
to the type Into six. or, more aocuratoly eight, claasea, the Mcond mod 
fourth being subdivided. 

* In the present edition, in order to avoid confuiio&« I mast nate 
that the Orat leaf, which is a blank, U only Incladed in the pagination, 
but not in the numbering of leares. Therefore, page 3 iji leaf 1 recto, 
and paga 4 leaf 1 verao, etc. 
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with a three line initial : " Here begynneth the volatne 
intttaled and named," in which Caxton informs ns that 
Raool Lofeyr« oompoeed and drew ont of varioas Latin 
books, in 1464, what he, a mercer of the city of London, 
translated into Elnglish by the command of the Duchess 
Margaret of Bargnndy ; that he began his translation at 
Bmges, the 1st of March, 1468, and finished it at Cologne 
on the 19th of September, 1471.^ 

On the verso of this leaf follows Caxton's Prologue, 
ia which he relates the history of his translation. As 
a pastime he began this translation, but, after having 
done five or six qnires, he laid it aside, abandoning the 
idea of bringing it to an end. Later on (probably in 
1470), the Duchess Margaret commanded him to finish his 
work. Ue farther informs us that he was bom in the 
weald of Kent, and had spent thirty years in Brabant, 
FUndeni, Holland, and Zealand, and that he waa a servant 
to the Duchess of Burgundy and received a yearly fee 
from her. 

On leaf 3 verso begins the prologue which liaoul 
Lefevre prefixed to his work. I have reproduced it in the 
preceding chapter. 

On leaf 4 verso are printed four lines, being the head- 
ing of the first chapter of Book I. of '* The Bacnyell." 
Ito text begins with a seven-line initial on leaf $ recto 
and ends on leaf 148 veno. Book II. runs from leaf 149 
reoto to 251 recto, finding with the lines : 

** Bsaseiiyng her that is oanse of this translarien oat of 



■ TW oneUwU of ihi* pas*. UmS 4 
UnH, ara printed Ib rH Ink. I do not n 
mhm «i Outon'* l«t«r hoolu rvd Ink vm 



o aad Icnf 153 rseto. ffve 
aber lo bn? 9 fonml lo mnj 
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frenshe in to this symple and rude engliesh / that ib to wete 
my right redoubtyd lady Margrete by the graoe of god sust«r 
of my soverayn lord the kynge of englond and of f&ance te 
Ducheese of burgoyne and of Brabant &c that she wole 
raaaeyne my Rude labour in thanke and in gree : . " * 

On leaf 251 verso and 252 recto occurs a chapter in 
which Caxton recapitulates what he has said on leaf 2 as 
to the command of the Duchess of Bnrgundy, and the 
places where he worked at his translation ; while omitting 
the exact dates, he adds, '' oontynued in gaunt." He 
goes on to say, there was really no need for him to translate 
Book m., as Lydgate had but lately done so ; he did do it 
because — 1° the Duchess commanded him ; 2" Lydgate 
had used another source; 3° he had just then leisure^ 
staying at Cologne; 4", tastes are different, some like 
verse, some prefer prose. He winds up by requesting hia 
redoubted lady to graciously aocept his work. 

Book m. begins on leaf 252 recto with a sort of analysiB 
of its contents, occupying sixteen lines, and terminates on 
leaf 350 verso. The recto and verso of leaf 351 are taken 
up by an epilogue, wherein Caxton states what follows : 
He has made the translation " as nyghe as god has gynen 
7wm oonnyng," Through writing so much his pen is worn* 
his hand unsteady, and his eyes dim by too much looking 
upon the white paper: He is no longer what he used 
to be, age is creeping upon him, his body is getting feeble. 
He has promised various gentlemen and friends to send 
them '*The Recuyell" as quick as possible, therefore he 



' This passage, aa we have seen, occurs in variona French MSS. at the 
end of Book II., but not En tlic printed editions. Oaztoa has simply 
translated the French text and ^abscituted '*lady MAigaret'' for 
"duke PWlip." 
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hM leftrot »t his " greto charge and dUpense to ordeyne 
this said lx>ok in prynte." It is not written with pen and 
ink like other books^ but all the copies, snoh as the one the 
ratder sees before him, are begnn and finished at the same 
time. He has presented the book to his redoubted lady, 
who bss Urgely rewarded him for bis labours. He pointa 
oat that hia book varies from those of other writers on the 
•sine subject, as they have derived their information from 
different aonroes. Dares^ who writes in favour of the 
Trojans, disagrees with Dictys and Ilomerus, who, as 
Oroeks, take up the cause of their coantrymen. It is Dot 
wondeHU that the proper names " acoorde not,"* for names 
in thsae days have *^ dyneroe eqnyvocationa, afler the 
oontraes Uiat they dwelle in/* On one point, however, all 
writers egree, and that is as regards tho last- and general 
destmotioQ of Troy. Caxton winds ap with quoting 
St Paal : "all that is wreton is wreton to our doctiyne." 

On leaf 352 recto occur fourteen lines in Latin verse, 
beginning, ** Fergaraa flere volo, etc. ; '*> the verso of this 
leaf is blank. 

As to typographical execution, Caxton's volume, being a 
first attempt, is naturally far from perfect. There ooour 



' TbaM LbUd i sh— , with •ons iHgbt variailoni, ooovr s« ** Vvmu 
M^teul HUdobMi," la M». Ctepatim, A tIU. ff 56-58 ; withoot an 
aatlioi'* aaoM in MS& Bojal 13 A. Iv.. 11 la-aj ; VflapaaisB, B, sir. 
t tM, sad Hiflsy, jsoa* if. 114*1$' Pol>carp Lsyssf; ** Hliloria 
ffaSlBlSB lUdtt AsTi" Haitr, 1731. wroogl j wcribv Umn to HUdsbcrt, 
WUbopti Im Mmaa^ logfj, and Arcbbiabop of Toon, Iia5''ii34. Tbs 
petia Is tdsotlcal, as larasijj Uast ars oooo«D«d, witb the *' Ulai ** la 
two books of SifltoB CblTro d'Or. Conpara H. Dsa^ar, *' Die Bago 
mm Tro)aBi«o)Ma Kri^f*.'* Lalpslg, 1^69^ >to, pp. aj-3. aad ** HMoIro 
tttl&ialri tfs Fvaaoc" xSL p. #97. stcu 
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more than 360 misprints in it,^ by far the greater number 
of which are due to confusion of n and u> and in and m. 
In twelve cases a word or several words are repeated in 
passing from one page to the following one — vis., pp. 
130-1, 136-7, 142-3, i48-9> 160-1, 164-5, ^76-7^ 188-9, 
222-3, 236-7, 536-7, 636-7 ; in one case part of a sen- 
tence is omitted (pp. 667-8),^ and in another a word is 
not completed (pp. 668-9). 

The tjpe, No i (ffrosse bdtarde), with which the volume 
is printed contains a great many double and several treble 
letters, viz. : 

be ; bo ; ca ; cc ; ce ; ch ; co ; 61 ; de ; do ; fa ; fe ; 
ff ; fi ; fo ; fu ; ffa ; ffe ; ffi ; ffb ; ffu ; ha ; he ; bo ; 
ht ; la ; le ; li ; 11 ; lo ; lu ; mi ; nn ; or ; pp ; qu ; rs^ 
re; ro ; fa ; fc ; fe ; (h; fi ; fl; fo ; fp ; f[; ft; f u ; 
fca ; fee ; fch ; fco ; fTa ; ffc ; ffi ; (To ; ffu ; ta ; tc ; 
th ; to ; tt ; tu ; ve ; vo. 

A great number of contractions are peculiar to this type, 
■uch, indeed, as one finds in the MSS. of the period, viz. : 

a ; e ; f ; c» ; n ; 6 ; P ; p ; ^ ; p*" ; q3 ; ni ; re ; ro ; 
fp; fu; }>; tu ; t^ ; u; ^ ; i; P' ; y; p\ 

The marks of interpunctuation used are f, :, and .; but 
often several points or even several colons and points are 
used at the end of paragraphs. The division of words at 
the end of a line is not practised according to syllables, or 



1 A oomplet« list of theM misprinu tee la the chapter oa "Tha 
Preaent Edition." 

' I have Rupplied this d<ftdeoo7 from the Freaeh edition in smnU 
type at the bottom of p. 667. 
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root and termiaation, bat aocwrdiug to spaoB, and in 
very few places the oonjanctive hyphen is oaed. A 
very strikinf^ feature of the typ© ia the letter *' F," 
which, no matter where it occars, La always preceded 
by a point ; thus, " .F/' There occur two signs for " and," 
m., ^ and 9. 

The only perfect copy in existence of '* The Recnyell,'* 
the one from which I have had the advanta^ of preparing 
the praaent edition, wan owned atone time, as an aatograph 
at the beginning of the volnme states, by Sir Th. Fairfax.* 
In oar own day it belonged to the library of the Earl 
of Jersey, Osterley Park, and became, in 1885, at the 
dispersal of this splendid library, the property of Lord 
Amherst of Hackney. In this copy the initials are 
filled in with red ink. The scribe who was intrusted 
with this task has also marked on every page the first 
lettem of words which seemed to him important, bat 
bj so doing he cannot be said to have embellished thr^ 
vol me. 

Imm«y]iat«ly following the text, and preceding the ^' List 
of Names and Plao»«" and the ^'Glossary," I have printe<l 
«^iftpaf{M, reprodooed in pbotogmphio faoeimile from thr 
prt— at copy. Lord Amherst has selected for this parpo«H« 
the pftgM containing Caxton's Prologue, his epilogue, and 
Ihe paragraph he added at the end of Book II. — in the 
prsMot edition pp. 3, 4, S> 6* S02, 503, 701, 702. The 
b«t of these pages;, antirely in rtd in the original, baa 
also been printed in red ink. For the rest of the pagea, 
tha idea of bringing out the initials and the marks added 
bj tlie illumiaaior in red, had to be abaodoned, as it would 



' "tttrDurUdtellMsldirltBTiteowMlittiUtioelM.*^ 



m THE rRENCH EDITION 

have entAiled great expense without &uj prospect of turn- 
ing out satisfactory. 

A second copy, vtadr pn-fect with a few leaves from 
another copy, is in the Bibliotheca Kegia, British Museum 
(G. II. a l). It is very much to be regretted that some 
barbaric person has disfigured the volume by filling in the 
initials in a very coarse and clumsy manner with black 
ink. 

The third copy, until 1892 one of the treasures of Lord 
Spencer's Library, Althorp Park, is now in the John 
Rylands Library, Manchester. Its first leaf is supplied in 
facsimile. 

Besides these three copies, there are several others, 
more or leas perfect, in existence in the libraries of the 
Duke of Devonshire; the Marquis of Bath; Earl Pembroke; 
the Earl of Ashbnmham ; 8ion College, London ; Public 
Library and Trinity College, Cambridge ; Bodleian 
Library, Oxford ; Biblioth^ue Nationale, Paris ; Sir 
Thomas Philipps, and B. Botfield,^ Esq. 

We possess, as it were, a sister-edition to Caxton's 
" The Recuyell," which, according to all appearance, was 
printed by Colard Mansion (at Bruges), who undoubtedly 
had some share in the production of the first English printed 
book. Some bibliographers even assert that it was also 
printed by Caxton, but this statement cannot be based on 
any facts, except that the two books are printed with the 
same type and treat the same subject. I am of opinion 
that "Le Becueil dee histoires de Troye" was printed 



' This library waa dispcned, after the death of Bir BerUh In 
1863. 



PRINTED AT BRUGES. 



m 



IAbt ''The Ii«K3uye1l," and Umt.as Mr. BImIm oonjecturrs, 
0. MaDWon, eaoouraged by Gaxton*8 example, after the 
latter'a retuni to England (early in 1477), undertook the 
printing of it, and moat probably either from the MS. 
from which Caxton translated, or at any rato from a MS. 
ckmelj related to Caxton's original, for Caxton eiridently 
poMBMBii flooh a MS. 

Whether Mansion printed '' Le Recneil '* or not we can- 
not daoide, for neither date, place, nor printer's name ta 
nMotioaed in the volame. perhaps in ord<^r to facilitate ita 
oircalation in France without hurting the national canity. 
Th<^ work, however, seemfl never to have had anything like 
a aoccess in France. 

" Le Recaeil " begins with a blank leaf, and is arranged 
in qaintemions like *'Tht> Reoayetl.*' Book I. consiste of 
twalve quintfimions or 120 leavea; Book II. contains 
dght qaintemions and one ternion or 86 leaves ; Book III. 
has flight qotntornions or 80 leaves : the wholf^ volume, 
llMrofore, 386, of which two are blanks. Graphically 
the oollation of the volume would be this : 



Book 1. A-M^ XE ISO iMTM (t-taoV ftnt ao4 1 
Book U. A-h,.:i,s 96 (tti-K6). 

Book III. Aa-Hb. » So m (x»7-«S6). 



; Uarot bUak. 



Onlaafa we road: 

**0y ooaira«DOo U volumo Intitule leraooefl dts IMoiras da 
troyas Oomp<wo par vaoarsbU hommo raoul le feure prettre 
obappelatn ds laoa trss rodoubt« Miigaeur MonM^^naur lo 
Doft PhsUpps d« boorgoinpia Rn Ian da graiM . nil . -ooc. 
UflL : ." 

Immediat<*ly after these five linns Liofevre*s Prolo^oe 
bqgins with a Heven-Une inidaL 
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" Quant je reg&rde et oognois lee oppinions dea hommee 
nourris en aucunee singulieres histoiree de," etc. 

On the verso of leaf 2, exactly in the same way as in 
^*The Recayell/' after a Bort of chapter-heading, begins 
the text with a five-line initial : '' Toub les filz de noe 
espars par les climatz, etc." The first book ends on leaf 
119 verso with the words " . Fin . i . linre." The last 
words of the second book are : '* Comme cy apreB 
aensait : ** ; and at the end of the third book is printed : 
" . : . Explicit . : . ." ^ In its typographical execution 
** Le Recueil " is greatly superior to Caxton's volume : the 
lines are, with very few exceptions, of even lengths ; tho 
number of misprints is very much smaller. In common 
with Caxton's volume ** Le Recueil " has neither signatures* 
pagination, nor catch words, and the initials are not printed^ 
but only spaces left for them. 

There are not so many copies of '* Le Recueil " known 
to exist as of the English translation. A very fine and 
complete copy is in the British Museum (C. 21 d.), besides 
a copy which only contains the second book. A second 
complete copy is in the possession of Her Majesty the 



' The earij French editjons of ** Le Recaell ** worth noting are : 
I, Lyon, i486, printed by Michel Tobic k. Jacques Hcrenbcrch ; «n 
exceedingly rare edition (No. 1228 of the CrawfordS&Ie Catalogue). 
Compare aiso Brunet'ft note as to the statement of the "abb6 Mercler 
de Saint-Leger," who declares that there was a cop; of this edition in 
t786at tbehoQBc of the "dachessed'Anvllle." 2. Lyoa, 10 octobre, 
1490, printed by the same (»ee JEdea Altiiorp. II.. p. 246). 3. Lyon, le 
i6aTril. 1494. printe<l by Jacques Maillet. 4. Paris, ca. 1498 (?)* 
printed by or for Antbolne Verard. 5. Lyon, 2 decembre, 1529, printed 
by Anthoine du Ry. 6. Lyon, 17 fieptembre. 1510, printed by Jaoqoea 
Baooon. 7- Puris, 1532. printed by Denis Jaoot. 
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Qoeen at Windsor Caatle;^ a third at the library 
of Lord Aahbamham ; a fourth at the John Bylands 
Library, Manchester; and a fifth at the Bibliothdqae 
Nationale) Paris. 



* This ▼<riaiae, wUob to made perfect with a few leaves pzeseated hj 
the Duke of Boxbarghe, ii a preeent from Jacob Brjaat, and was 
among the few books retained bj Oeorge IV. when the BoTal library 
was made over to the nation, in 1833. It was at one time the property 
of Joseph Ames, the bibliographer, who, for the sake of comparing the 
types, inserted between ff 8 and 9 a leaf ftrom the KngUsh edition. 



WYNKYN DE WORDE'S, ROBERT COPLANiyS 

AND THE LATER EDITIONS OF 

"THE RECUYELL." 

WYNKYN DB WORDE, Caxton's helpmate and 
snccessor, printed '' The Becayell " in the year 
1503 for the second time. His edition is 
even more rare than the original. There is only one 
quite perfect copy known to exist; it belonged at one 
time to a library in Holland, but has lately passed into 
the hands of Mr. B. Qnaritch, who also possesses a 
second copy, made perfect by the addition of a few leaves.^ 
Three more or less complete copies are in the British 
Mnsenm;' the Library of King's College, and the Pepysian 
Collection,^ Magdalen College, Cambridge. 

Wynkyn de Worde's edition presents a vexy different 



* Through the ktsdness of Mr. B. Qnaritoh, I have been enabled to 
examine these copie& 

* The copy in the British If oeeum wants the first leaf and the fonr 
last leaves ; leaves a, 3, 4 are slightly mntUated. 

' The copy in the Pepysian Collection has in the colophon the year 
.Mooncc. and .ij. ; but this date is not genuine, and added in ink. 
Compare W. C. Haslitt. " Bibliograph. Collect, and Notes," and serieSp 
1474-1800^ London, 188a, pp. 338, and 3rd Serierf, ' London, 1889, 
p. 151. 
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aspect from the editio princepB. It is printed in doable 
colamns (43 lines forming a fall colunn) and is illue- 
trated with aerenty-one woodcata of rather ooarae execa- 
tioii, 0ome of which are, however, repeated no lees than 
eight times.' The volume oont&ins four leaves of pre- 
liminary matter, marked aa, to aa^, and the rest is 
arranged from A to Z, and from Aa to Kk in sixe«. The 
title CD aa^ below a woodcut, runs thus: 






kHE recuyles or gaderi 
IJgc to gyder of y* hyfto- 
[rycs of Troye how it 
|was deflroyed & brent 
•twyes by y' puyAaunt 
iHerculcs & y* thyrde & 
[gcnerall by y* grckcs. 



In the original the initial T is 3} inches wida and 
l\ inches hi^. On the verso of this leaf, column 1 begins 
thoa: 

^ Here foloweth the table of the rccu- 
les of the byHoryes of Troye deuyded 



' Bsnironlns the out and tho onumenUl initUl T on tha titIe-|afB^ 
Ibi TolaoM In raiUU/ oolj oo&UiiM 31 dlff«r««it ouU. I h«i«qaoi«tlM 
Imvss on wHIeb UMf ooeur. Ifteladlaf ia braeksCa, raoh m ars tvpMted : 
I. (A,v ; Y/): a. (A.r ; P,v ; §/>! 5- (B^ : C»r : V : O^ ; K/ : Q/): 
4- «\»: c^); s- (V: »^'i ^f'^ o«.»: ^UF\ Vj «»»); «• (V; 

l^»»); 7. (H,f ; H,t; J,r; h/)\ a. <J,»: 0,f; K^); 9. (p,»; Q^; 
X,»); la (4a»; V): It- (M/; V); »» (V; IW: 13- (^^ ; Q/I 
Y/; X/: Dd,ir; Bv'* W»» ; Og^v); 14. (l^r; Y^ ; P.?; Q^ ; rM,v ; 
■V: W,t; Og;»); 1$. V ; 16. B.t ; 17. 8/ i tft. H,t; t^ T.v- 
sa P,t; ai. L,r; aa. M.r ; 13. N,r ; a4. A»,t; a$. V; »*• V I 
>7. Aa.T ; a& X J : 99. l>tl,f ; >& The ont oa Um UiU-psf« ; ji. Tbs 
1 taUtel T 
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in to thre partyes wherof y* fyrfte par 
tye fpeketh of Saturne and Jupyter 
his fone and of the begynnynge of tro 
ye and of the feates of Perfeus . 
The feconde fpeketh of Hercules how 
he deftroyed Troye two tymes . 
The thyrde fpeketh of the lafte gene- 
rail dyftruccyon by the Grekes . 
For the rauyffhynge of quene Helayne 
wyf of the kynge Menelaus / and of 
the noble Hector of his brethem . 

^ Here begyneth the tables of y" fyrfte 
boke the whiche conteyneth xliij cha- 
pytres . 

The table of contents, which consists of the varions 
chapter-headings already noticed in the editio princepe 
(they are repeated in their proper places thronghoat the 
tert), occupies aaj verso and the whole of leaves aa,, aa,, 
and aa^. 

The first colnmn of leaf Aj recto begins : 



^ Here foloweth the recuyell or hyfto- 
rye of Troye departed in to thre par- 
tes . The fyrfte fpeketh of Saturne & 
Jupyter & of y* begynnynge of Troye 
& the feates of Perfeus . The feconde 
fpeketh of y' labours of Hercules how 
he two tymes deftroyed Troye . And 
the thyrde fpeketh of the laft generall 
deftruccyon by the Grekes for rauyf- 
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ftyngc of daroc Hclayne wyf to Mc- 
nclaus / & the featcs and proweflcs of 
Hcctour & of his brethern . 

It ia foDowf^ by the prologoe of '* that woreliypfull num 
RaodU )e figure which(> was aactonr of this pre<eent booke 
an the Frenshe tongae.'' 

In the pUce of Caxton*8 prologue is printed on leaf A, 
recto, beginning with a (dx-line initial in wood, the 
following paragraph by W. de Worde : 

Ere begynneth the vo 

illume entytled and na 

Imcd y* rccuycU of the 

' h>i\orycs of Troyc / 

compofed & drawen 

out of dyucrfc bookes 

of Laten fn to Frcnffhc by the ryght 

venerable pcrfonc & worihypfuU man 

Raouli le Fcure preeA & chapellayne 

«ito y* ryght noble gloryous & mygh- 

ty prynce in his tyme Phylyppe duke 

of Bourgoyne of Brabande &c . In 

the ytre of the Incarnacyon of our lor 

de god a thoufande . CCCC . . Ixittj. 

And tranflatcd & drawen out of Fren- 

(he In to Englyflhc by Wyllyam Cax 

ton mercer of the Cyte of London at 

the requcQ of many & dyuers gcntyU 

men . Whiche fayd tranflacyon & wcr- 

kc was begonne in Bruges in the co<i 

tree of Flaundres the f>Tfte dayc of 

ICarche the >Tre of the Incarnacyon 

y 
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of our fayd lorde god a . M . CCCC . 
Ixviij • And ended & fynyfThed in the 
holycyte of Coleyne the . xix . daye of 
Septembre the yere of our fayd lorde 
god a . M . CCCC . Ixxi . &c 

There are no catchwords nor headlines in the book, and 
besides those signatures mentioned above, the leaves and 
pages are not marked. 

Caxton*s epilogues to the second and third books are 
not reproduced ; there is no break made between the 
second and first books. Book I. occupies leaves A, recto 
to F^ recto, colnnm 2, where the second book begins ; it 
ends on leaf Aa^ verso, column 2 ; the third book occupies 
leaves Aa^ recto, column i , to Kk, verso. 

The colophon on Kkg verso runs thus : 

"^ Thus endeth the bokc of the recu- 
Ics or fycge of Troye Enprynted in 
London in Flete ftrete at the fygne of 
the fonne by Wynkyn de Wordc The 
yere of our lorde god . M . CCCCC : 
and . uj . '* 

Below this follows Wynkyn de Worde's large device. 

In the year 1553 "The Recueyl" was printed for the 
third time^ by William Copland. Although Copland's 



^ The sUtement of some bibUognphen that Riotuurd PjnsoD printed 
"Tliv RecnyeU'* U etroDeoDs. Wliat R. PrnsoD did print io 1513 » 
John Lyd^to*3 " The hystorye, Sege, and dystmcoyon of Troye," 
being h metrical translation, with additiuna from the batin proM of 
Gnido delle Colonno. Thifl ifi, moreover, the work referred to by 
W. CaxtoB in hia epilogue to Book 111. of *' The Reoayell.*' 
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edition retembles in some points Yfjnkyn do Worde's, it 
has numy featnrefl of its own. It is also printed in doable 
columns (44 lines going to a full oolnmn), bat there are 
headlines^ in the volume, and these as well as the headings 
of chapters are printed in Roman type, the text in 
Black Letter. The leaves are^ in addition to the signa- 
tores, marked at the right-hand top comers of the rectos, 
and each of the three books has a separate paginati<m« 

The first two leaves of the volnme are witboat signa- 
taree ; the first leaf contains on its recto, above a large 
woodcnt of very coarse execntion, the following title, line 
for line: 

H The recuile of the Hiftories 

of Trme . Firft triflated oat of latin in to Froche by Raool 

le feure in the yere from Thincamacion of our Sauiour 

Chrift . • MCCCCLxiiii . and tranflated out of Frenche 

m to Englifhe by Wyllyam Caxton Mercer of London, begon in 

the fyrftdayof Marcheintheyere of our Lord god.MCCC. 

C LJnrtiii . and fyniffhed in the . six . of Sepcembre in the yere 

mcncyofwd by the byd C&xton in the ende of the feconde 

boohe . where in he declared the myghiy prowcflles of 

Hercufea. the valyant actea of Hector and the re- 

nomed dedes of many other notable perfoocs 

of fiunoos memory, worthy to bee rede 

and diligently to be marked of all 

men, and fpedally of men of 

nobttytie and high 

degree. 

m Now Imprynted . Anno domini . M.CCCCCliii . by Wyllyam Coptid 

dwcllyng in Fleteftrete at the Signe of the Rose Gar- 

lande nyghe vnto Fletebrydge . 



> The headline la divided into two portionn, the first on the verao of 
the leavea nina thu : " The fyrat (fecosd), (thirde) Dooko," aad on 
the reetoe ^'deatriMdon of Troye.** 
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Oa the second leaf, with the heading, "The Prologue," 
begins with a six-line wood initial the prologue of 
W. Caxton already noticed in the editio princeps. It is 
followed on the verao by Lefevre's prologue : 

"^ Here foloweth the prologue of that worfliipful man 
Raoul le feure whiche was autour of this prefent 
booke in the Frenchc tongue . ** 

These two leaves are not printed in columns. 

The third leaf is marked B^ and on it begins the text of 
"The Recueyll." The volume is arranged in sixea from 
B— 0^ On Oj verso and 0, is printed: "The Table of 
the first booke of the recuyle of the hystoryes of Troye," 
and at the end we read: **Thu8 endeth the table of the 
first booke." 

The second Book is again arranged in sixes &om Aa to 
Hh, and li is in eights, the last two leaves being blanks, 
and Ii„ is missing altogether. On Aa, the second book 
has, above a large woodcnt, the following title : 

^ Here begynneth the fecond 

Booke of the Recueill of the hiftorics of Troye, that 
fpeaketh of the prowefles of the ftronge Hercu- 
les, of his merueilous faytes, wonderfull 
werkcs and of his 
death . 



The text begins on Aa, recto with a five-line initial. 

On lij verso occurs the same paragraph by W. Caxton 
aa in the same place in the editio princeps. li^is oconpied 
by "The Table for the second booke." At the end of 
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this tftble, M well as at the end of the third book, is 
printed the following colophon : 

^ Impiynted at London in Flete- 
ftrete at the fygne of the Rofe Gar- 
land by wyllyam Cop- 
land . 
Hie third book is arranged in sixes A, B, o, d to L On 
A recto it has, above a woodcut, line for line the following 
title: 

C In thefe two Bookes prece- 
dents : we bane by the helpe of god tretyd of the two fyrfte 
deftniccions of Troy, with noble faytes and dedes of the 
ftronge and paiflant Hercules, that made and dyd so ma- 
nye memayles that the engyne humayne of al men ought 
to meniayle . And alfo how he flcwe the Kyng LaomedO 
bete downe and put hjsCitie of Troye to Ruyne.Now in the thyrde 
and UftebookeGodtofore: wefhall fayebowtbefaydeCytte 
wasbjr Prisunusfoaneof tbefayde Kjrnge LaorocdoQ reediffied 
and i et * y i e d nxire ftroogc and more pnTfTante than eoer it 
was bdbre. And afterwarde bow for the Rauyf rhcroent 
of Dame Helayne wyfe of Rynge Menelaus of Greoe 
the lajrde Cjrtye was totally deftroyed. Pria- 
mus* Hector and all his fonnes flayne 
wyth nobles wytbottt nombre. 
As it nt&U appere in the 
proces of the Cha- 
pytras 



The text ends on i^ verso; on i^ recto is Caxton's epilogue 
and following upon this, in smaller type (black letter), 
ooenr the Latin verses **Pergama flere volo," &c. The 
▼dnme oonclndes with « The Table of the third Booke,"* 
and the above mentioned oolophon. 
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The next edition I have seen^ bears the date 1607, and 
is printed by Thomas Creede. As this edition - is t]ie 
fountain-head of all the later editions in the seventeenth 
and eighteenth centuries, I have thought it necessary to 
give a detailed description of it. The title-page runs bm 
follows: 

THE II ANCIENT HISTO- 1| RiE of the destrvc.|| 

tton of Troy . || CONTEINING THE FOVNDERS AND || 
foundation of the faid Citie, with the caufes and maner 
of II t/ic first and fccond fpoilcs arid fackings thereof^ by 
Hercules || his followers : and the third and laft vttcr 
defolati- || on and tuw€, effected by Menelaus and || all 
the notable worthies || of Greece, \\ HERE ALSO 
ARE MENTIONED THE Rl- \\fing and fionrijk' 
ing of fundry Kings tvith titcir Realmes : as || alfo tfu 
decay and overthrow of diners ot/ters. || Besides many 
admirable and mod rare exploits of Chiualrie || and 
martiall prowcfTc, effected by valourous Knights : || with 
incredible euents, compaffed, for, and || through the 
loue of Ladies. |1 Tranflated out of French into Englifk^ 
by W. Caxton. {| Newly corrected, and the Englifh 
much amended, || By William Fifton. || ^^ LONDON, 
II Printed by Thomas Creede, || 1607. 

The book is printed in black letter, bnt headings of chap- 
ters, headlines, and proper names are in Roman type 
(where the latter occur in headings of chapters they are 
set up in italics). The volume is arranged as foUows^ — 



1 Aooordlng to Mr. HazUtt there exifted an ftdition by the 
printer bearing the date 1596. Compare p. cz< 



" I Qflsumc that the odltSon of 1596 (if it existed) ' 
that of 1607 only as regards the tlUe-page. 



I dlflereot from 
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Preliminaiy matter A,.,^ A^ blank, A, title-page. A, and 
A^ aro ooonpied by a sort of preface in lien of Caxton's, 
whioh I give partly here as a cnrioeity : 

" The Printer to the curteous Reader, health and 
happinesse. 

Whereas it is, and eoer hath beene a ctutome that a- 
mong all maner ftudies, the reading of Annates, and HUlo- 
ries, nuMt dclighteth men, of all ages, but especially 
young men ; whose affections are quickly incensed, and 
their hearts fet on fire with an emulaUon of what- 
foeoer notable and valourous enterprifes they Audi 
hcare or reade of: but moil principally young Gentle- 
men & Noblemen, are by the viewing of memorable 
deeds & martial proweffe, fo inflamed with an ap- 
probatid of good & famous cxployts ; and with a de- 
teftation of ignominious or cowardly perfons and 
deedes, that the reading & hearing thereof, doe as it 
were kindle in their minds an ardent burning 
defire of imitating, if not matching, or ouergoing the 
moA glorious attempts, of the greatcft & moft excel- 
lent . In regard wh»eof, the memorable fayings, 

And whereas before time, the tranflator William Caxton, 
being (as it feemeth) no Engltfh man, had left very 
many words meere French, and fundry iStences fo im- 
properly EngliOied, that it was hard to vnderfland, we 
haue caufed them to bee made plainer English : and if 
leifure had ferucd, we would haue had the fame in better 
refined phrafes and certaine names that be amiflc, con- 
ferred with Authours, and made right . But if wee finde 
your fauourable accepting hereof to bee fuch, as wee may 
(hortly haue a fourth impreffion we wil haue all 
amended. 

Fare ye well" 

Tliia preface, with the number altered in the last line bat 
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one, occnrs also in the two next editions. Book I. enda 
on P, recto, and has a table of contents in Roman type. 
Book II- bt^gins with a new lengthy title-page on Q, recto. 
At the end of Book IL on Hh, is printed the paragraph by 
Caxton which occurs in the editio princeps, but slightly 
modified. Evidently William Fiston, who corrected and 
amended (!) the English, and Bupposes that Carton as it 
Beems, was do Englishman, forgot that he had omitted 
Caxton's Prologue in the beginning. Book III., again 
beginning with a new title-page in the same style as the 
two first ones, ends on 1^ verso with Caxton's epilogue. 
The lines '* Pergama, &c.," and a table of contents in 
Roman type, occupy 1\, and Tt,, After signature V, 
occurs a mistake in the pagination, page 312 being 
followed by 321, although the text is not interrupted. I 
mention this blunder in order to show upon what principle 
these editions were prepared, the same mistake occurs in 
the same place in the next edition. 

The following edition was publi&hed in 1617, although 
evidently newly set up in type; the text is a servile 
reprint from that of the preceding edition, with all ita 
faults. In the title-page, which is exactly worded like 
that of the edition of i6o7> the name "William t'iston'* 
is omitted, and ''The I-lfth Edition" occurs above the 
imprint : 

" Printed by Barnard Alfop 
1617." 

In the printer's epistle to the reader in the last line but 
one we read : 



as wee may shortlie haue a fifth Impression." 



"THE RECUYELL," cv 

In the year 1636 appeared another edition. It has a 
■imilar title-page to the former two editions, but it 
is called "The Sixth Edition," and the imprint rans 
that: 

" London, Printed by B. Alsop and T. Fawcet dwelling 
in Grubstreet, neere the lower Pumpe 1636/' 

The volume is arranged thus. Four leaves preliminary 
matter, A-Nn, in eights. In the printer^s epistle to the 
reader, the '' senenth Impression " is promised should the 
book be favourably accepted. 

In 1663 appeared "The Seventh Edition, corrected and 
much amended." The text is the same as in the previous 
editions, but the books have separate pagination. The 
title-page, although somewhat differentlyarranged, contains 
the same information as the former editions. The imprint 
runs thus: 

'^Limdon, Printed by R. /. for 5. 5, to bee fold by 
F. Coks in the Old-Bayley, and C. Tyus on Loudon- 
Bridge . 1663." 

In this edition and in all the following ones the passage 
referring to Caxton, in the printer's epistle to the reader, 
is altogether omitted ; and the last sentence thus modi- 
fied : " What faults escaped in the former Impression are 
in this Corrected and amended.** 

"The Eighth Edition, Corrected and much amended," 
appeared in 1670. It is a verbatim reprint of the preceding 
edition. The imprint is this : 

" London, Printed for T. Paflfenger, at the 3 Bibles on 
LondoH'Tindgt . 1670." 
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*' The Ninth Edition," " Corrected and mnoh amended," 
was published in 1676.' Although the copy in the 
British Museum is bo badly trimmed that the lower 
portion of the title is cut off, one can see from the sta- 
tioner's list of books appended to the Printer's Address to 
the Courteous Reader, that it was also printed for '* Thomas 
Passenger." 

*'The Tenth Edition, Corrected and much amended/ 
came out in 1680. 

"The Eleventh Edition" bears the date 1684. Both 
this and the edition of 1680 are printed in London, 
for 

" 71 Passimjer, at the Three Bibles on London Bridge!* 

*' The Twelfth Edition " appeared in 1702, and *'Thii^ 
teenth Edition" in 1708. Both have the imprint: 

" London^ Printed for Eben, Trcucy^ at the Thrte Bibles 
on London- Bridge!^ 

A so-called '*The Eighteenth Edition/' corrected and 
amended, appeared in 1738 at Dublin. On the title-page 
occurs the following imprint : 

"DUBLIN: Printed by and for Thomas Browne in 
High-ftreet, where Country Merchants and others may 
be furnish'd with mofl forts of School-Books and 
Hiflories by wholefale or Retail at reafonable Rates, 

1738." 

In our own days (1892) Mr. William Morris has 
produced, at his private (Kelmscott) press, an edition 
of *' The Recuyell," which, as regards getting up and 

* In the Ocnc^ral CatAlogne of th« British Moseam this e()iti<m fs 
dated *' 1660 \" iSctoim HaxUU*« ■* Handbook." 
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artistio execntion, is all that can be desired ; but from 
my point of view, that of the critic and philologist, it is 
absolutely without^ any value. I have often wondered 
how it is that Mr. Morris^ who is so rich in resources 
and designs, cannot find the means for the production 
of a beautiful book which at the same time meets all 
the requirements of modem scholarship. If Mr, Morris 
was determined to make the Trojan War the subject of 
one of his beautiful books, why did he not select Lydgate's 
Troy-Book, so infinitely superior to '^ The Becuyell," which 
from a purely literary point of view, has no value what- 
ever? 

The title of this edition is that which Cazton gave to 
his volume, %.e, : 

" The Recuyell of the Historyes of Troyc" 

At the end, above a device of the Kelmscott Press, we 
read: 

"Here ends this new edition of William Caxton's 
Recuyell of the Historyes of Troyc, done after the 
first edition ; corrected for the press by H, Halli- 
day Sparling, and printed by me, William Morris, 
at the Kelmscott Press, Upper Mall, Hammersmith, 
in the County of Middlesex, & finished on the 
fourteenth day of October, 1892. 
Sold by Bernard Quaritch, 15, Piccadilly." 



' Gnatod erao that by ebmnoe tf r. Morria' text wm m oorrect m 
httauB industry ooald inaka It, we ought to know this fact on aoma 
aathority ; therefor* •omebodj who U capable of the taak onicht to 
miantely ooUate the text with Oaxton'i and give a list of his die* 
ooferiea. 



THE RELATIONSHIP OF THE VARIOUS 

ENGLISH EDITIONS OF "THE RECUYELL" 

TO ONE ANOTHER. 



ALL efforts to trsce the MS. of his <^ ReoDjell '' 
which Caxton presented to the Duchess Mar- 
garet of Burgundy, or of any other MS. copy 
of his translation of Lefevre's work, have hitherto proved 
fruitless ; but it is not at all impossible that some day the 
first named, at least, of these MSS. may be found some* 
where in Europe ; perhaps even these very lines may 
attract the attention of some illustrious person who has 
the MS. in his possession. 

In the preceding chapter I have mentioned the 
following sixteen English editions: 



1. W. Caxton 

2. W. de Worde . 

3. R, Copland 
•4. Th. Creede 

5» II •» (• 

6. B. Alfiop . 

7. B. Alsop «t T. Fawcet 
*8. R.I. forS.8. . 

9, lor T. Faraenger 
ta ., 

i> 

*I2. for T. Faitsenger 
13. lor B. Tracy 

15. by aad for Th.Broivn 

16. W. Horris 



EdStio princeps 
2nd edition 
3rd edition 
7 

? . 
called "fifth" ediUon 

» ••■iith" 

„ ** seventh " „ 

M "eighth" 

,. "ninth- 

„ "tenth" 
called *■ eleventh " edition 

„ "twelfth" 

„ "ihlrtetnth" ., 

„ '* eighteenth" ., 



Bmgee ? 1 476 
London 1 503 
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ex RELATIONSHIP OF VARIOUS EDITIONS. 

In the table on the foregoing page I have arranged all 
these editions, together with the few early French ones men- 
tioned above, p. xcii, note i, in order to show the reader at 
a glance in which relation they stand to one another. 

Ck)pies of all these editions, except the three marked 
with asterisks, are at the British Museom. No. 8 I have 
seen through the courtesy of Mr. Alfred Hnth. 

The existence of Nob. 4 and 1 2 is known until now on 
the authority of Mr. Hazlitt,^ who, very likely, has 
derived his knowledge from no better source than some 
sale-catalogae. 

On the title-page of the edition of 1607 we read: 
" Newly corrected and the English much amended. By 
William Fiston ; " the prologue of the printer to the 
courteous reader, however, winds up in these tenna : 
*' But if wee finde your fauourable accepting hereof to bee 
such, as wee may shortly haue e^ fourth impreaaion, we wil 
haue all amended." 

On the title-page of the edition of 161 7 is printed: 
*' The fifth Edition ; " and in an exactly similar passage of 
tlie printer's prologue also " a fifth Impression/* which 
m^y be explained as a mbtake for '* a sixth,** the compo- 
sitor having forgotten to change fifth into sixth.- 

On the title-page of the edition of 1596, according to 



■ W. Carew Hailltt, '*Haodbook to the Popular, Poetical, and Diaia- 
atlo U(«ntiire of Great Britain, from tbo iDvention of Priatiag to tbc 
Reatoration," London, 1867. 8vo. 

' Tbl8 ifl an llInHtration of the way in which printers or itatioDCcn 
In those days dealt with hooka. The public is assured that the edition 
i» a great Improvement on the preceding one, but the only change that 
baa taken place with it, ia an alieratioo of the number on the title- 
page. 
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Mr. UaKlitt, oocar the same terms as on that above notioed 
of 1607 ; but, anfortonately, we do not know what is aaid 
aft the end of the printer's prologua The " fourth ** in the 
pasnge of the edition of 1607 cannot mc^n thut thi» 
edition ia the third from the beginning — 1.£., from tho 
aditio prinoepa — for this wotdd be wrong, as it would Iki 
the Iburth ; it mustt, therefore, refer to editiouH printed 
by Tb. Creed45. We know from tiie Rt^gisterH of the 
SMkmers' Company that Thomas Creede was printing in 
London in the year 1593, |x^rhaps earlier; it is very 
pcaaible, therefore, that he printed another edition of " The 
Recuyell,*' either previous to 1596 or between 1596 and 
1607 ; if that were so, the edition of 1607 would be oor^ 
rectiy styled " the third.** As the edition of 1617 is called 
''the fifth** ho may have printed a foarth between 1607 
and 1616. All the other editions are, then, correctly 
deaoribed as tho sixth, seventh, etc. It is understood 
tliat theee oonjectores most remain finch until by chanoe 
oopiea of an edition before 1600 and another between 
1607 and 1616 are found. As this woric was so oftan 
reproduced there waa no copyright in it. and therefore we 
oaaaot get any information on theae punta from the 
Ragiateni of the Company of Stationers. 

It Ls not difiicult to gness how the Irish |mnter and 
stationer, Thomas l^wn, at Dublin in 1738, came to call 
his edition the " eighteenth,*' when the edition of London 
1708 is called the thirteenth. 

Both Wynkyn de Worde and Robert Copland reprinted 
the editio prinoeps ; thtnr texts only deviate from it in 
ortluygraphy and insigniticaut details. 

The edittOQ of Thomas Creede, 1607, and thereforr 
doubileas any prevloos one by the same printer, is a 
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reprint of Robert GopIand'B. In spite of the statementoa 
the title-page : " Newly corrected and the English mnoh 
amended/' I mast call it a poor and careless piece ol 
work, and the same mnst be said of all the following 
editions, which are mechanical reproductions from <me 
another. On the folding-leaf facing this page I have, for 
the sake of illustration, placed a passage selected by 
chance firom the MS. Royal 17 . E . ii, side by side wiUi 
the corresponding passages in the first French editioin» 
Caxton'si Wynkyn de Worde's, Robert Copland's, and 
Thomas Creede's editions. 

Mr. Morris had Gaxton's text transcribed from the copy 
in the British Mnsenm for his edition ; but, however care- 
fully his editor may have done his work, owing to the 
prindide according to which Mr. Morris reproduces the dd 
texts it cannot be said to be a faithful reproduction of the 
editio prinoepe. 



THE 

LIAM CAlAS CREEDE, (1607.) 
'. 247 V. 6 FoL Gg^ verso. 

knewe then, that h^e was hurt and wounded 
d to the th beganne to fight agatnft him, he be- 
tiym . He^wing off his fliirt from his body with 
-cm his Ud of his blood, but all might not auaile . 
»^ght not a tare his backe, his thighes, his body vn- 
his thyes j guttes, his armes, his flioulders vnto 

armes hii his dolour and paine grew and inlar- 
ne grewe more . Thus as he returned, in the force 
:omed by»us paine, htfe beheld Lycas and ano- 
aclde lycai had brought with him, that were all a- 

hym . t\ture . Then he went to them, and faid 
tan he we curfed and vnhappy man : what thing 
TfyA and . come hither vnder the falfe friendfliip 

5 to come g mee into the chaunce of this miflbr- 
brynge Oeft thou that thou haft done? Thou 

sou . that fth a fliirt intoxicate with mortall ve- 
a flierte itroduced th^ to doe this ? Thou muft 
»duced thidefert . And fa}dng thefe wordes, Her^ 
ferte . Ane head poore Lycas, that wift not what 
r heed po| him againft a rocke fo fiercely, that 
rewe hym all to brake his bones, and fo flew him . 

6 all to I 
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THE PRESENT EDITION. 

THE present editioii of "The Beonyell of the His- 
toiyes of Troye " follows the original impression 
of Carton faithfnlly (save that Roman type has 
been snbstitated for black letter) word for word, line for 
line, page for page, and, with some exceptions, r^^istered 
below, letter for letter. As &r as modem Roman type 
permits, all pecoliarities of Caxton's type are imitated, 
sach as, e.g., the F with a point in front of it, the long/ in 
the beginning and in the middle of words, the marks of 
interponctoation, eta 

Id order to preserve as much as possible the aspect of 
the original page, headlines and sidenotes are avoided. 
For the convenience of reference the pages and folios with 
their rectos and versos are marked throoghont the book, 
the former at the enter, the latter at the inner comers at 
the bottom of the pages, and the lines are marked by 
figures, 5, lO, 15, etc, down the enter margins of the 
pages. The blai^ leaf, which in Caxton's volume is the 
first leaf of the first quintemion or gathering of ten 
leaves, is also to be found in the present edition ; bnt I 
have printed the title of the book on its recto, and, while 
counting it in the pagination, I have not counted it in the 
numbering of the folios, in order to avoid the coinddeooe 
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of the modern marks for the binders with the beginningB 
of Caxton's gatherings — so that, e.g., leaf i recto is page 3, 
and leaf i verso, page 4. 

Carton has no fixed rules for dividing words at the end 
of a line, bnt arranges in every special case as space per- 
mits, very often omitting the conjunctive hyphen. As in 
some cases misunderstandings can easily arise from this 
deficiency, I have always put the conjunctive hyphen 
where it is to be expected. 

The abbreviations, which are numerous, have not been 
expanded. 

The lines in Caxton's volume, as I have already stated, 
are not always of the same length. At the suggestion of 
my printers, I have not imitated this peculiarity, as it 
would have spoiled the appearance of tlie page. 

The great number of misprints which occur in Caxton*8 
text are corrected, wherever they could be explained as 
mechanical errors of the compositors ; but every case where 
I have improved upon the original text in any way is 
registered. 

Here follow, first, all the words in which u and n, and 
vice verad, have been confounded : 

6. 15 fali«s ; 12, 22 betwe«e ; ai<d ; 13. 19 cngcwdrid ; 
23 tenhawfc ; H. 3 thretei^^g ; 21. 28 lei/e ; 26. 9 en- 
hau^fe ; 29. 16 uot\ 36. 9 benyiignyte ; 40. 6 v«to ; 
45. 5 aud ; 16 ai^d ; 46. 2 1 »ow ; 22 stud \ 53. i ancn- 
ture ; 54. 2 Aud ; 58. 24 A«d ; 59. 24 kwewe ; 65. 30 
faturwe ; 70. 4 auncyewt ; 72. 15 agaywst ; 23 a«d ; 
73. 19 fottes ; 77. 2 vuto ; 8L 16 awd ; 86. 5 re- 
torwed; 89. 22 faturwe; 90. 14 cawfe ; 25 mewe ; 92. 19 
a«d; 94. 12 retorwcd ; 96, 31 owe/rf ; 97. 20 aiirf ; 
lOa 5 ajtfd; 104. 18 i^oble; 108. 24 ky«gc ; 112. 3 
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«ow : 117. 23 VMto; 119. 27 a«d ; 140. 21 ne; 148. 21 
b«9t; 27 guyfarme; 150. 6 dtfcoi/fited ; 28 achu;/f!id ; 
169. 24 AfToji^c; 171. 7 ontragyoufly ; 173, 6 ki/cwc ; 
179. 26 fomicrainly ; 199. 31 peno«s ; 212. 4 chie/ires ; 
229. 22 fubjugned; 246. 8 plante; 250. t8 rabatnes ; 
259. I rabatxes ; 276. 28 o»ght ; 280. 2 rcbowtc ; 297, 19 
cTLstcjtfs ; 22 idtm ; 24 idem ; birt; 803. 25 ax^swer ; 305. 
3 mow; 309. 30 haire; 311. 14 conclndyng ; 315. 12 
ftjMl; 317. 5 entciidid; 7 a»d; 321. 19 »ot ; 27 Aiione ; 
82S. 5-6 vMdcrftodc ; 321. 23 rctorue ; 334. 24 bane; 
841. 4 AmI; 20 ajtrd; 23 afwoitne ; 347. 27 hajve ; 
961. 7 ajvd ; 353. 29 pafTy/zg ; 358. 5 wewtc ; 359. 2 
mkI ; 302. 2 «oise ; 36 1. 1 4 fo«ght ; 366. i 5 rcucrei/ce ; 
867. f 2 Attd ; 24 coiidicion ; 371. 14 bivt; 373. 19 gyite; 
877. 3 thffrgh ; 26 irow ; 378. 2 1 doy«g ; 381. 2 aditys ; 
384. 8 fubdffcd ; 389. 2 lerwe ; 392. 24 b;vt ; 25 ajvd ; 
893. 16. 22 lenwe ; 396. 18 governe ; 28 mcruayHofffly : 
899. I 5 ajvd ; 401. 1 2 aMd ; 402. 1 3 haxrc ; 405. 3 A^d ; 
418, 5 aycirft ; 419. 8 lyows ; 434. 9 B«t ; Wl. 23 thoi» ; 
451. 1 3 gyjven ; 1 8 ailoiiyed ; 27 IcyArge ; 466. 3 1 ky»g ; 
469. 10 rcchy«c; 472. 15 «ot ; 476. 29 ayewft ; 477. 
19 cntretic«e ; 48-1^ 1 faUed ; 480. 1 irobldTe; 493. 16 
peMfyf; 498. t aird ; 499. 7 omIc ; 506. 20 aye«(l ; 
600. 2 prccyoffs ; 511. lO a»d ; 514. 25 mcruayIlo«ifly ; 
29 »ot ; 520. 28 Ajwd ; 521. 2 % gy^ien ; 523. 29 thywke ; 
524. 20 AiMl ; 525. 26 i/crjsfrobc ; 30 idtm ; 5-12. 4 
Iniurto«s; 562. 1$ Tbvtram ; 563. 4 thcivtram, 10, 20, 
34; 564. 9, tS; 565. ro idem; hll. 14 eufreMc; 
OMu 28 aycttit ; 610. 27 morcifyng ; 622. i kyfee ; 
eofyM ; 624 ; 1 1 FryaMt ; 626. 23 and 3 1 troaichon ; 
080. 28 haive ; 637. 1 rcbcwte ; 654. 16 A«d ; 663. 16 
ortree; 668. 24dofvghtcr; 675. 21 dcaituyA\ 678. 
kyuge ; ifot ; 680. 26 pirrpofid ; 682. 17 Bivt 
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Nazt I have enumerated the cases where m has been pnt 
for in. 1 mnst add, however, that I may easily have over- 
looked many cases belonging to this group, as it is not 
always possible to distingoish whether m or in (without 
the dot on the t) has been used. 

3. I fwtituled ; 3 « ; 6, xo, 1 5, 19 idem ; 4. 8 then« ; 
%l m; 1 1, 1 5i 22, 26, 29, 3 1 id€tH ; (4 4. comuracion ; 
149. 26 fouerawly ; 231. 19 Plumus ; 313. 4 ycowe ; 
843. I I orphelf/;s ; 438. I Calidof//e ; 6, 8 ; 464. 1 ( ; 

465. 8; 475. 16; 490. 5 id^m \ 464. 29 calidowens; 

466. 10, 18; 468. 10 idem] 482. 30 deyawra; 483. 
13 ; 484. 20, 23; 485. 8 ; 486. 27 ; 488. 29 ; 489. 4, 
7, 8, 16 ; 493. 7 ; 494. 3, 10 ; 496. 20, 23 ; 408. 1 1 
idem; 18 Calcedowe ; 518. 9 wherf« ; 548. 28 maw- 
fedation ; 551. 14 Appolw ; 55^1. 4 effigewc ; 555. 30 
withm ; 647. 23 philemeiws ; 648. 2 phylome»fS ; 7, 
20, idem; 663. 20 then;/; 665. 18 wherw ; 666. 15 
thwzge ; 667. 18 m; 670. 29 therw ; 671. $ wto ; 
therw ; 683. 1 8 therw ; 27 « ; 688. 30 m ; 693. 5 
therm ; 731-4 w. 

In the third group I have mentioned all words in which 
letters ore omitted : 

4. 21 wrke ; 30. 20 an (and); 36. 26 mefchunce 
(mefchaunce) ; 50. 5 anfwrd ; 66. 30 Creon (Ceon) ; 88. 
29 Ow (How); 97. 8 wcrfore ; 102. 3 Archs ; 103. 22 
wenyg; 104. ijfhod ((hold); 119. 2 ligtly; 143. i appcr- 
teynyg ; 153. 5 dyfpayed (dyfpayred) ; 194. 15 me(/or 
me or men); 207. 12 an (and); 225. 21 neygbours ; 
270. 28 trwly ; 282. 7. tought ; 283. 1 2 tought ; 303. 4 
fcence (fcience) ; 330. 30 wystande ; 342. 12 Megra ; 
364. 27 clynknge ; SG6. 23 egyciens ; 378. 29 vitorye; 
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387. 24 fecrtly ; 403. 27 entencon ; 407. 1 1 knyghcs ; 
411. 83 ncur; 416. 23 anfwed ; 426. i vanyrfhd ; 
480. I fygtc ; 461. 21 calidonics; 467. 11 knighly ; 
406. 31 Wat; 502. 19 worfhiTuIl ; 513. 14 mc(hyd ; 

617. 34 me (m^ or men) ; 547. 1 taught ; 610. 24 ; 

618. 5 ; 620- 1 1 ; 620. 13 ; 652. 16 ; 664. 15 ; 668. 
16 idrm ; 521. 13 compayne ; 588. 29 id^m ; 542. 18 
powdc (prowde); 549. 22 b (his); 592. 14 tourgh ; 
615. 7 fwrdc; 641. 9 toughte ; 644. 19 tought ; 655. 
19 werfore; 673. 3 Werof ; 688. 2 wiche ; 695. 28 
wld ; 696. 4 wat ; 702. 5 dwlle ; 1 1 Terfore. 

The fourth group contains all casM where lettera have 
been miaplaoed : 

46. II cryeptns (epiryens) ; 95. 18 Tthriachadycns 
(The Archadycns) ; 168. 15, 20 wy^/; 153. 22 wy/if- 
ftondyng ; 205. 7 bafolution (abfolution) ; 246. 3 1 
human/n ; 288. I thoug/Ac ; 337. 1 Cr^'bcnis; 846l 17 
fo (oQ; 856. 6 thta ; 370. 25 calcedo^r; 392. 28 
IbrqfA/; 895. 25 wyAi ; 420. 19 fpryritc ; 424. 14 
albre baflhed (fore abaflhcd) ; 425. 10 wican, 31 idem ; 
460. 30 n\y/^My ; 455. 1 1 fpryryte ; 479. 7 (IrcngA/ ; 
40a 1 unm (now); 519. 18 Cr^cs ; 558. 29 Vliyca ; 
694. 15 ftrcngA/ ; 600. 9 RrcngAtc ; 603. 23, 25 id^ ; 
655. 3 1 wiJkhc ; 659. 9 en (ne). 

In the fifth group all wocda are enomeratcd in which 
wvong laiteis coomt i 

U. 23 J at (|>at); 16. 8 thnr of (there oQ; 23. 10 
louenuu (fouerain) ; 25. 24/bync; 39. 2 Town ; 43. 10 
lyggtiy ; 44. 31 ; rti«He ; 52. 14 aj (and) ; 56. 30 other 
(othcs) ; CI. 4 a^ile ; $ a^cmblc ; 82. 23 whan (what); 
M. 13 br(by);97. 28th/re(tbeir); lia 30/0; 125. 23 



CEsmn 



THE PRESENT EDITION. 



whifhe (which); 128. 30 determine/; 134. 1 1 ther (they); 
146. 20 m^ (me); 158. i 5 approii/ued ; 161. i8 1q/te;162. 
21 exydyent; 162. 26 ^lyon (Ylyon) ; 181. 1 1 fo- (fo) ; 
184. 26 fe/te (fefte) ; 189. 26ycnte ; 194. 9 tha/ (than) ; 
224. 4 g^ant (grant); 242. 13 case (ease); 251. 27 
Aowes (bowes); 255. 16 /avour; 268. i /ortune 
(fortune); 268. 12 ^epe (kepe); 302. 14 jle(fle); 16 
jlayn (flayn) ; 334. 5 ^kxdh (oon) ; 337. 16 drawyn//; 
347. 22 Ba I 357. 7 sub/yle ; 366. 19 af/er (after); 
367. 7 k^^tes ; 377. 1 5 de/rayed (desrayed) ; 392. i 
/o ; 404. 7 fumyfflie (fynyflhe) ; 404. 1 5 habillem^s ; 
418. 27 with (wist) ; 435. 14 nyjfht ; 438. 2 wy{ (lyQ ; 
439. 28 Calido/«^ ; 451. 31 al^ (alle) ; 454. 15 edi/ica- 
cion ; 467. 22 caledony^j ; 480. 10 raught (caught); 
486. 9 /oppe (coppe) ; 502. 1 5 a- (a) ; 512. lo/ytting ; 
529. 4 diTcouere (deftourner)*; 539. 12 ATele {> hcle : 
fr. ce/e) ; 544. 30 Borons ; 588. 26 restoumeil (deftour- 
neft)'; 598. 23 ware; 620. 28 spar/led (sparkled); 
628. II /o (to); 631. i kept (kepe); 647. 19 wa^ 
(was); 648. 24 sAowre (stoure) ; 660. 10 ypoken ; 
663. 24 honour; 668. 31 ther/ore; 669. 15 (?ppcfid ; 
669. 15 (jppesid; 687. 26 ga/ ; 688. 24 nau/ica ; 68a 
25 /olempnyte ; 693. 16 idcm\ 694. 27 laomedr n ; 
695. 5 diat (that). 

In the eizth group words are mentioned in which 
superfluous letters occur : 

10. 18 wekhe; 26. 24 Sfhe ; 31. 20 an</; 119. 11 
and^ ; 149. 15 alleweyJ; 203. 6 mounta>^ne ; 333, 
II andtf; 886. 34 The^; 410. 25 the^; 43L 30 



1 The Krenoh text U in the first cbm : "Menelaofl flflt rog peu 
de fatournerfea nef du droit cbemin.' In the second '* nuUs menMteoH 
len destoam*.* 



THE PRESENT EDITION. 



cslx 



T/hc ; 442. 3i wha^t; 472. 19 morr; 487. 27 folow- 
ctrti ; 491. 21 Sfpcke; 519. 18 ftrcng/rth ; 609. 13 
fought ; 605. 14 faderj ; 618. 27 thys ; 617. 24 lecff- 
Jvl; 621. I andif; 671. 5 WHhylis ; 683. 14 hrcr. 

In the Beventh group such cases aro enumerated where 
wrong l0tteni have been placed by the Ultmunator in the 
•paoc« left vacant : 

12, 18 Tlian; 49. 11 Than; 83. 5 i4sculapius; 
97.3 A; 378. 29 . F rivers^; 549. 15 ^pon ; 6W. 24 
Aa; 605. 14 i4a ; 686. 5 //enclaus. 

In the foUopring five oaaea a word or leveral words have 
•ridflnt^ been omitted : 

164. 18 "dcUucr hex" omitud afUr "to"; 634. i 
" be " QiHitUd btfort " accorded " ; C50. i " him " omiutd 
afttr "Icydc"; 673. 5 "the" cmiiUd de/ort *'XbTtc" ; 
688. 12 ** he'* amifUd dtfort ^'dydcJ' 

On page 1 1, line i, the '* I " ia eflaoed, and the centre 
of linea 25 to 28 on page 701 ia damaged. 

The cfliMw wherr words are repeated at the end and 
beginning of pagea, and where a paenge ti entirely 
oorfMed, I have already mentioned above, on p. brxxviiL 

On page 684^ lines it and 12, the seqaenon of words is 
either ianlty, or Carton has deviated from his original ; 
tile passage mna : ^ Whan Horrestea the sone of kynge 
Agamenon that waa." The P'renoh text is this : "* Quant 
beesstsa qui tn fits da roy Agamenon.^ f erhaps Caxton 
asant to express that Agamenon was dead, as in tli'* 
passage on page 694. 1 : " Andrometha the wyf that was 
of hector** where the Kranoh text reads : ** Andromatha 
la taaaase de (eo heoCor.'* 



THE SOURCES OF "LE RECUEIL DES 
HISTOIRES DE TROYE," 

I. The Sources of Books L and II, 



THE term " recneil" and the passage in Lef©vre*B 
prolog^up — "Car des histolres dent vneil recuf^il 
fuire Tout; le monde parte par liureB translatez du 
latin en francois moins beancoup que le nen traitteray / 
Et aucuns en y a qui sahurtent eealement aleurs particu- 
liers liures Pourquoy le craing escripre plus que leurs 
linres ne font mencion / Mais quant le oonsidere et poise 
le tres cremeu command de Icellui etc non pour corriger 
les liures la solempnellement translatez Aincois pour 
angmenter le me rendray obeissant Et au moins mai que 
le pourray feray etc." — indicate how Lefevre set to work. 
He derived his information from some Latin books, or 
some French ones translated from Latin, and added to 
the accounts these books gave what he thought fit and 
proper. Had he lived at a time when p)eople were more 
careful in their statements than in the i6th century, we 
might, from the references occurring here and there in the 
text, be able to ascertain the books of which he really did 
make use. 
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l*he foUowing are the authors or worlu meatioudd in 
*' Le Heoueil " in alphabetical order : 

1. Aristotle: 

** Otf pour lots les fenimeB estoient Illeo toutcR commuoee Rt 
quant fl oduenoit que leu femmett nuoient enfans 111 \w 
doanoteot aux bommee aelon lourn phisonomieB et aiooi le 
taoompte orwM* eo mm poliHqm$,'* 3651. 

2. St. Angustin : 

** Ia flftige et tahtflle vierge minerue oommo Saint Ati^ugtin 
raeompte m manifeeta en ce temps au preti dun lac nomme 
trten poor la grandeur de eon engin Car eile tronna la 
aanive de tfatra et do faire annoi. Et a oe pro|KM wdd$ 
raeompte queDe ee oombaty contre vng geant nutmne failbyi ot 
b Uia aupres du dit fleuue do tritou." 38^ . 

** Saimi mt^utiin ou Uure dc la oUe (U diem raeompte que 
oocofaw en 00 port o«t le pierre dont Andromeda fut denloyee et 
qoe eeox de Joppeo la gudeoi pour eoeeigne en memoire de 
kvietoireqnepensoseiiidaafliMitra" ai7». 

3. Boooaooio: 

" Bt de oe file ne fait booaoe autre mencion.'* 20, . 

" Mais booact le [i\«*, JupHer] croit estre filx Ipgitime de coria- 

**Bt de e» fait mwfcdcn boooM on quatrieme Uure de la 
fSMSs/eyw dM duitf." 39,. 

**Juptt4r doot hooam fait mcmrton ou pn*nitrr Hum de la 
§ mm l 9 $h dm dimmT 50.,. 

*^ Boemot qui laooote oeste btstoire ou quart Uure de la 
I dm d it ms B ne diit point per quel mcyan tytan Meat 
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oftuse pourqtioy cello vierge eistoit expoeee au mozutire Si men 
paase atont Et qui deoiaiideroit le nom delle 600000 refi|)ont 
quelle auoit oom Andromeda/' 3 1 5 ^ ,, . 

" Et anisi le raconte hocace eu son liure de la genealogU du 
dieux" 246 „. 

" En ce temps comme Booaoe rncompte eu sa <ftnealo(/ie iU$ 
dieux ou tiers cbappitre du sijdeme liure laomedon roj de 
troyea etc." 271,. 

" Et ainsi racompte bocace en sa gen«Uogie des dieuet ap- 
prouuant varro qui ainsi le descript en son iiure de grectUtwra," 

284e. 

" Ce philistenee comme innxux raoompte en la gmealoffie dm 
dieux estoit iilx de pheuix roy do phenice." 396,9. 

4. Croniques deepaigne : 

" Toutesuoyes les croniqites deepaif/ne racomptcnt quo 
herculez ne tua point sa fenuue et quil la mist en vno religion 
ete." 346 ,e. 

" Ce paluB estoit long de troiB lieues en rondeur oomme 
racomptent tee croniques despaigru*^ 390b • 

" Ou tempB que herculez flouriseoit en vertu et quo son nosn 
estoit porte de royamme eu royamme par glorieuse renommee 
comme racomptent tea croniques despaigne" 394 »- 

"Touteauoyes cacua par bion fuir ae sautia despus celle 
montaigne et cinquante de see hommes ausfd, aimu comme los 
eroniquea despaigne le racomptent." 42 1 ^ . 

5. Leoncius: 

" De celle mutaoion Leoncius racompte que Lichaon en 
fuiant Comme dit est, etc/' 47 1, . 

6. Ovide. See above, St. Angostin. 

7. Plftntos: 

** AucunH difioient lee sirieus venoient au f>ort et ainid le 
racompte plauU eu ba premiere comedye/' 246a . 
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8. Plima«: 



''BnidAnt oe temps \m siriens vmoiont an port Joomelle- 
■MOi pour veotr le mon8tro. Plumns nioompUi quo de em 
aouatre fut aporte a rommo vng ox do xl pirn do long." 22 1 .« . 

" A OMt« Cftuse Iqs poetes bundraot que oeste ydre nooit 
■apt testes oomme il apperi en U prenuere tragedie de 

10. Varro. See above, Boocacoio, 284^. 

I have compared the first two books of '* Le Reonoil ** 
with the works mentioned, bat, for want of space, I can 
here only briefly state the resnlta of my investigation. 

The principal source whence Liefevre derived his infor- 
mation is nndonbtedly Joannes Boccaccio's ** Genealogia 
deonun gentilinm/* While making use of the facts and 
evoats related in this work, he has retold them in his own 
way, and added a great deal of detail to them. The gods 
and goddesses of the heathen of Boccaccio, however, are in 
Lafevre's estimation neither divinities nor genii, neither 
jtTBffn* nor other snpemataral beings, but men of ilesh 
and blood, kingSi knights, their wives and their people : 
in short, they are stript of all the characteristics so 
familiar to us from the Qreek and Roman Classics. How 
sttsnge ifc aesais to hear Hercalee spoken of as a knight 
of the siztsaDth centnry, who, much in the same way as a 
knight of Arthurs lioond Table, mounts his horse, enters 
the lists in ocder to fight in a tournamant, while the ladisa 
art looking on from the ** skafibldea," or to hear how 
Psraans ooofers the order of knighthood 00 Oanos, or 
OiMO kaighta Uercolaa. or llerculea makes Jaeoo knight ! 
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Bnt what is Btranger still is that, according to Lefevre's 
notions, in the days of Jupiter existed cloisters and 
"reljgions:" Calisto takes the veil, Jupiter disgoiaes 
himself as a nan in order to be admitted to the cloister 
and see her. In another place Hercules Is said to have 
sent his wife into a '* religyon/' instead of killing her. 

As a specimen of Lefevre's principal Bource, I have 
printed here a paragraph from the first chapter of the 
thirteenth book of Boccaccio's " Grenealogia deomm," enu- 
merating the labours of Hercules : 



** Cuius labores pr^ipuos fere omnea . zii . t&ntum fuiian 
confirmant cum . xcd . esto non omnes ^quos ccmperiaia, 
Quidemprimo dum adhuc esset infantulue ijb in cimis cmn fratre 
laceret: a Junone odiis iiigocutms dormlentibus parentibuB 
ad eum deuoraudum serpentes duo misHi sunt;. Quibus uids 
terrefaetufl Iphycleus ex cunis decidit : & eiulnto bug parentM 
ezcitauit qui Hurgentes Heroulem inuenere c^pisse manibuH 
serpentes 6l eos oocidissa : de quibuH in tragoedia Hcrculii; 
furentis sic ait Seneca poeta. Infantis ^s monstra superauit 
priujs. Quo nofice posset gemiiia cristati caput Anguetf ferebaiit 
ora: quoe contra ohiiiui^ Reptauit infans ifn»^oR Herpoutem 
oculofl. R<!misso pwtore at* phw-ido tntuenf* Art-tos soreniR 
uultibus nodofl tulit. Et tumida tonera guttura elidens manu 
etc. Secundo apud lernam paludem cum hydra immani monstru 
certamen habuit: cui cum e^sent capita . vii . <S: uno exciso septem 
illi renascerentur iUico: exquiaita uitalium origine illam 
consumpait . de qua sic Seneca tragoedus ubi supra. Quid 
seua lern^ monstra numero^tuni malum : Non igne demvun 
uicit iS: docuit mori etc. Tertio cum nemeus lee esset toti 
regioni ten-ibilis susceptus a Molorco pastore : qui loco proxi- 
mus erat ubi leo aduersus eum animosus aoceasit : & captnm 
ntque eaectum excoiiaiiit : «k ob uirtutis inaigDe loco (wllii 
corio eius postea uauR est : unde Ouidiub. lis elien iacet moIeR 
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nan— kunrtis. Quarto aduennui tbeuuitaHium leonem nulU 
CK parU minos horribilem nemeo: audad prooewit peotore 
prodUvtumqag in^Uuit: cuitu fiu!ti in thrhfudu momioit. 
Statiua dioana. Illiua spadaxn quern par theumcaia tampe. 
Amphitrio niadoB fmctum inueniliboa armia. Ante cleoael 
aaaUtur prrMilm monsin etc, Quinto atttem aprom menalioxn 
eoncta oaatantera oppit: ax qno Senooa tsU Bopra. SoUttun- 
q«w daoflis hiapidnm erimanthi iugis Arcadia qoater nemea 
manalhiM mam ele: 4 ut didt Loctantlaa . huno apniin 
nhmm daiuHt Euryxtoo. Sexto Oenuun ^neoa haboctetn pedea : 
at auren ooruua uieimii utiuioria hoapitam quam nemo potaimt 
oarsu ooatiQgare ipaa ourai ouperaoit atqao capit : do qua iia 
Daoaoauhi supra« Manali pnmiz fara. Multo Hecoro pr^feraoa 
ainoaput. DeprcMa cuniu aHt. Septimo arcu StympluUidat 
ooddit auea arpiyaa foilioot de quibua flic idem SenacA. 
SnlitnxqTio ponnw oondoro nbductiA diom potiit nh iptnji niibibw 
Btymphalidort »tc. Octauo tAunirn queni ulotor Uieeteus acreta 
deialorat oh inaolantiam aeticam regionem uastabat dapie- 
baodit : do quo tauro supra ubi do paftyphe : cuius montiooain 
ubi BUpra Banaca faoana dicit. Taorumqua oontum non leuani 
popolia Qatam oUl Nodo Acboloum nupemuit, cuiuM fiM>ti 
fabula uH aapra da Achaloo : de quo Ouidiua. Voa ue uioquji 
ualidi pr^atatii oornua tauri etc, Daoiiao Diomadam r«g<en 
Tiadf eui moa ami bospitos buoh oocidare A {umaniiii auia 
in dbam appouere ipaa auperauit k occidit : d: oisdem tuAantii 
fluudooanduin appoauit: unda idem Banaoa, Quid atabala 
ma n ioft m dlH ByaUmU regli etc. Vndadmo oum Bosirii rax 
Naptunni k L/bi^ filius : oras omoes oilo adiaoantea prfdator 
Ifigana Infartorot: & foraaaoa hoapiiea auk mactarat di»: 
annadiiiua Horeolaa ao supacato Qlam t^gionem paoatam reddidit : 
mda Ouidiiia. Brgo ago fcadaDtem paragrino tampla eruora. 
Badria docuui ate. Duodecimo Ljbiam petrit k Anthaum 
tarrf filium luctn auperauit apod Summictum Afraa| 
at diflit Laolaiittui. da quo Oaidioi idem dieit. 
» aHuente parantia A&thao aripoi . etc . buiua y^hnl^ff^ 
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scribsiBse meminl ubt de Antheo ipso. Tortiodecimo oolumiuui 
in occidente posuit : de qiiibus Pomponius mela in cosmo- 
graphia. ait, etc.** 



Although a priest, Lefevre does not seem to have been 
anxious to pass in silence over passages which were cer- 
tainly contrary to the morals even of his time. He tells 
ns how it was customary in the daya of Jupiter that hlood- 
relatioos intermarried. He narrates that the Amazons paid, 
once or twice a year, a visit to a large island, in order to 
have the company of the men ; and in several places, such 
as e.g.y when he speaks of Danes, he indulges in the most 
realistic descriptions. On the whole he conscientioosly 
renders what he finds in his sources, however extra- 
ordinary it may be, or even when it is little complimentaxy 
to the class of which he is a member, as we shall see in 
one instance in the third book. 

Sometimes Lefevre makes curious blunders in setting 
forth the relationship of his heroes and heroines to on© 
another. While Boccaccio, in accordance with the classical 
writers, states that Pluto is the husband of Proserpine, 
and allows Orpheus to lead back his wife Eurydice from 
the lower regions, Lefevre makes Pluto, a king of 
Helle, a city in Thessaly, ravish Proserpine, the wife of 
Orphena ! 

Many proper-names are so corrupted in Lefevre's text, 
that it is impossible to identify their bearers in the 
classics. I incline to think that for this defect the scribes 
of the MSS. which Lefevre had at his disposal were more 
to blame than he was. 

The passages where Lefevre speaks of St. Angastin^ 
Leontius, Ovid, Plinius, Plautns and Varro, are not the 
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restilt of his own study and reeearch, u one wonJd 
suppose ; but these writera or^ quoted in the correspond- 
ing passages in tbe '^ Oenealogia deonun." The followiog 
examples will illustrate this statement : 

liher ti. caput iii. : '* Haeo antem lanificium k texturam : 
A a]ia multa artifidosa oomperiaaet ceietu-k dea habita est : k 
quoniam omnia eius inuenta exui ingenii atque HqitentiB pttv 
osdiTB iddobantur : locun fnbulee ndinuentiis est : ut ex cerebro 
Ionia genlta ulderetur. De hac enim dicit Augustinus in Hbro 
de duitate dcd c^ ogi|C^o iu actica regnante : earn in uirginali 
habitu apparuiase apod lacum tritonis ut dictum eet : ds onm 
nultomm o{Mtrum uasot inuentrix : tanto proolitiitu dea credtta 

liber ziii. caput i. : " Hercules (ut scribit in ampbitrione 
Hautos) filiuH fuit Jotii» dc Alcumenae : (]iuu) (ut cjuidam uoluot) 
hac lege nupsit aiuphitrioni ut mortem fmtrU hui tboleboia 
oodai uldacevetur, otc" 

!hid9mi **Qaibusviaisterre£actiis IphycleosexounisdeQidlt: 
k einlata soo, panntM exdUait qui Murgeotea Horeolem 
i&oenere oepiwo manibus Mirp«ntea b eos ooddiwie : de quibtis 
iu tnigoedia Henmlis furentis sic ait Seneoa poeta." 

liber ^^ o^ut xxr. : " Plinius uero inter smptorw 
eeteberrimua homo iwHbit, Beluoe cui dioebatur expoMUtm 
ftthMB andromedam oaoa Romas apportata ex oppido iodaae 
loppe oatendit inter aliqua miracnla in aedilitato IL Scaunia 
hwg fctadi ua pedum xL aliiiudina eoaUnun Indioos sJephant^w 
•BBsdecite apiaae groaaindtDe eaxqnipedali k cetenL." 

Liber iv. caput Ixvi. : ** Dioebat izuuper idam LeooUtui ; 
alios aSmiare Lijroaeoem in uerora lupom fmaae eonnar- 

Liber iv. caput xxx.: " & aie ineoke haipsriat quae talium 
odttm etmni paaoua oihdahnm fnere iMsperidum : auas auiem 
BiiiM niehi Ham oQeeagrseoia male sea makdicuntur teste 
TaiTooe in libto de agricuttarm." 
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Lefevre relates that Hercules* destroyed Troy twice 
during the reign of King Laomedoa, the first time after 
having rescaed Exione from the monster of the sea, when 
Laomedon refnaee to give him the horses which he haa 
promised him as a reward for his labours ; the second time 
when Laomedon declines to allow the Argonauts, to whom 
Hercules and Jason belong, to provision their ship at 
Troy. 

Boccaccio in his " Genealogia ** in the sixth book relates 
that Hercules, to punish Laomedon for his breach of faith, 
resolves to destroy his city, and *' cum amplioribus copiia 
ueniens Ilionem expugnauit: & Laumedontem interfecit 
et omnia ejus aertit praedam." He says nimut Heaione 
(Exione), " capta est & llielamoni quoniam primus 
muros conscendisset duitatis in partem praedae oon- 
cessa est." 

Guide delle Colonne relates, in the seventh chapter of 
his '* Historia Trojana," how Hercules, in order to chastise 
Laomedon for having uncourteously treated the Argonauta, 
summons the Greeks to join him in an expedition against 
the Troians, and to destroy their city. He carries out his 
plan, and, relating tlie death of Laomedon, Guide says: 
'' Delude aduersus Laomedontem regem quern indubit'&nter 
ipse persentit impetu se dirigit furioso. Quern agressum 
violenter intercepit, interceptum interficit & ab eioa 
oorpore capite truncato in medio suorum rabie violent© 
proiecit." About Heaione, Guido says further on : *' Quam 
Hercules iu victoriae praemium tradidit Thelamoni pro eo 



> An annlyflis of the adTenturcA of HennleB as reUted by Lcftvre !• 
pubUsbed in "Melanges tiria d'ooe graodo BibUoth^ue," Pait t. 
Pails, x78o,8vo. 
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Boccaccio and Gaido, 
given to ThelAtnoti for 



qaUw n rex thelamon in urbem ipsam primas victor 
iDtrabat." 

Ai in the aoooantfl of both 
LootnedoQ is killed and Exione 
having been the first to enter Troy, there can be no doubt 
that both apeak of one and the same destniction of IV07. 
CoQsidering the paeaages^ it is clear that Lefevre cannot 
have miiinnderBtood the two acoonnte, and we have no 
alternative bat to conclude that he parposelj mocle 
Herooles destroy Laomt^on'K city twice, in order that 
mtk <it Ua three books should deal with one deetmction 
of Troy. 

We can further deduce from this fact that, although be 
does not say so. Lefevre has made use of Gnido's '' Uistoria" 
for the chapU^ra ^ relating to his so-called second deetmo- 
ftioD of Troy* lie omiti all detail aboat Jaaon'a expedition 
to Colchis, beoansa be bad previonsly narrated them in 
his ** Hare do Jaaon." 

For the |X)rtion of tht^ life of Horculea after thiM aeoond 
destruction of Troy, Lt^fevre must have made use, baridea 
the ^'Oenealogia deorum,"* of a work which deals very 
minotely with the early history of Spain, and to which 
he several times refers by the term ** croniquefl detpaigne." 
To detennine which work aervtxl him as a source for this 
section, I have examined a great many " Cronica " of Spain, 
written in Spanish, Latin, and French — in fact so many 
that the titles of them would fill half a doseo pages in 
type. In some I have found references to the exploits of 
Hevcnlas in Spatii« sSk s^.| in the works "De Rebos 



> lath* pi Mist •diUop of "The BaoflynU.** the flnt 
Tioy U rrialsd OB pp. 176-185. the Mooadoa pp. 3«*-SSi 
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Hispaniae Roderici, Axchiepiscopi Toletani"; Joannin 
GeruDdeusifi Episcopi, " Paralipotuenon Hispaiiiae/' libri 
decern ; Joannia Marianae, " De rebus Hispaniae, libri xs." ; 
Joannis Vasaei Bmgensis, " Rerum Hispanicanim Chron- 
icon," etc.; but not one of these works deals so exhaustively 
with Hercules as Lofevre's scarce must have done. The hope 
that I should be able to discover the Spanish chronicle 
with the help of the Catalogue of the books forming, in 
1467, the library at Bruges was unfounded. The books in 
this Catalogue are so absurdly described that one can 
only identify a work if one knows bow the first line of 
its second, and the last line of its last, leaf begins ; bo, €.g,, 
Lefevre's " liure de Jason," now in the Biblioth^ne de 
TAraenal, which I shall mention later on, is described 
thus: 

" 1370. Ung liure oouert de ouir jaime, escript au dessua : 
Histoire de lason extraicte de pluiseurs liures ; et eet miae en 
pro«e, a longue luigne, historid de pluiseui-a riches histoiras ; 
quomenchant le second feuillet apres la table, ' Cement laaon 
fut fait cheualier ' et le dernier ' dee biens qu'elle lui auoit 
fais/" 



Moat probably the title of the work of which Lefevre 
speaks as *' croniques d*ospaigne " was very different, 
perhaps one in quite general terms, such as, f.^., " Mircir 
ystorial," " Flenrs des histoires," ** Mer des histoires," 
" Histoire universelle," or *' Cronique universelle." There 
are a good many of such works enumerated in the Cata- 
logue, but, unfortunately, it is impossible to examine them, 
as the Librar}' has been dispersed and a great many of 
them are no longer there. 
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II. Tmk Sourck or Book IlL 

IN the third book of " Le Ueoaeil " Lefevre tnontioais 
no \em th&n twelve times the name of Doree Phrygius,' 
to whom, as wo have seen, the "Uifltorio de oxcidio 
Tltxae ** ir attributed ; once he refers to Ovido's '* Metfr- 
moqihoeea" (Book xii.), three timea to Virgil's "iEnois,** 
and ODce to the *' Historia Eocleaiaatica/* by which he 
means the Holy Scriptores. In spite of these references, 
a oomparison of the third book with the " Historia de- 
stmctionis Troiae/' by Ooldo delle Colonne, shows, beyond 
doabt, that he exclusively made nse of this work. As we 
have no reason to sappoee that Lefevre purposely omitted 
Ihe namrt of Guido, we must assume, strange as it may 
■Bern, that he did not know the author of the text he had 
bsloffe him. His ignorance induced Caxton to make the 
errcmeooa statement concerning the source of Lydgnte's 
" Troy-Book." It is remarkable that Lefevre should have 
unintentionally done the same wrong to Guido which the 
latUpr purposely did to Benoft di^ Sain te- Mors. 

The third book, njpreeenting, as it does, one of the last 
vefakma — and by no means the least popular — of the 
flwdiwal Truy-legend, is, aa such, of greater importance 



* TW nitnoom io Dm AiTglaa ooev Ia tb« prsMBl sdllico «a 
W^ 9»$»; $41.; $«s«; S44»: SS4..; S^S.; $^9. 618.; 6jj, : 
^mmm^ Wcty» U ■MwUoMd on \k f3gg„\ <H1d«, 544,; VIt{»K 
9B*v 99^w ^>»< ^'^^ ^^ "HIiioria BoototiisUes ** 00 p^ 549ir W. 
OMrtsa bM ftdcUd rafvnaoa* Io Chuoo'a ** Trolls* ami Qnmmd^" 
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than the two first books. I have, therefore, dealt more 
fully with its source, and made a separate list of names 
and places for it. 

After carefully examining the MSS. and early printed 
editions of Gnido*6 *' Historia " still extant and accessible 
to me, I have decided to take the earliest printed edition 
(? Louvain, 1470)* as a basis, first, because it was printed 
in the Netherlands, where Lefevre spent his days ; and, 
secondly, because any one of the early printed editions is 
of easier access to students than the MSS. 

If we exclude Guide's prologue, epilojjne, three appen- 
dices in verae: "Epitaphium Hectoris, Epitaphium Achillia, 
Deploratio Troie," and a table of contents, the " Historia" 
in this edition (and in the other early editions I have 
seen) is divided into sixty-four chapters. Of these the 
firut six " ones are used by Lefevre for his '* liure de 
lason/' the seventh has been the source of his account of 
the second destruction of Troy in Book IL (pp. 345-3S I 



* This edition, printed in Gothic type, oonsirts of 170 leaves unuDged 
from a to X in eights, j and z in aixefi. The volame has neither pegi- 
nation, headlines, nor catchwordB. Spaces for initiahi from 2 to 4 Unee 
in height arc left ; a, is a bl&tilc ; on a, recto bc^n^ Guido's prologue ; 
on a, reoto '* Incipit liber prifflas.'* The text ends on fol. i, recto "k 
regem optomenm." The above-named appendicea, Ouido's epUogsoi 
and tbo tabic of contents uccupy ff. a, verso to i^ vorso ; c, is a blank. 

' The first seven chapters have these headings : i. locipit liber 
primus de Feleo rege thesalie induoente lasonem vt se oonferat ad 
aaroom veUas habendum ; 2. De grecis applioantibas in pertinenoiis 
Troie & de Laomedonta rege Uoentlante lasonem & Hercolem de loots 
illis ; 3. Dc Medea qnaliter amore lasonis capta fuit ; 4. De Medea 
instraente la^nem de aurei velleris oertajnine ic. de medelis ad pugiuun 
faciendam oum bobuii et draoone oper&adis ; 5. Heo aunt que medea 
detlit luoni ; 6. Qualiter lason acoessit ad aareum veUos ; 7. De 
destraotione prima Troie per lasoaem Ac Heroulem. 
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of tbe pree«nt edition)* To conclude from the beadingB 
of chaptcre. tbe third book of '* Le Ilecaeil *' in divided 
into thirtj-two chapters, which 6U, mutaia lirxgnay in the 
prtaent edition the following pages. &nd correspond to 
Ae dupten in Gnido's " Hlstoria *' printed with tbem : 

Chapter I. pp. 505-515,,: — 8. De fnndatione magne 
Troie per regem priamam iterum restanrate. 9. De 
Priaao degente in obsidione cninadam caetii et noniinibua 
filioram gnomm. 10. Descriptio fundationin ciuitatia 
Troia. 11. Descriptio nobilis I lion. 

Chapter n. pp. 5i5,«-527,«: — 12. De propoaito regu 
Priami volentis aaazn inioriam aindicare. la De conaiiio 
delib^'r&to vt Paria in Greciani destinetar. 14. Reaponuo 
llectoris primogeniti Priami. 1 5. Consilium Paridia ae- 
cnodi 61ii. 16. Kcaponaio tercii filii. 17. Reaponaio 
quart! filii Priami qui Elenaa dicebatnr. 18. [Reaponsio 
Troili quinti filii]. 

Chapter ut. pp. S27,;-5384: — 19. De nnmero nanium 
qnaa Troiani duxemnt in Grecorum depopulationem. 

Chapter IV. pp. 538^-544^: — 20. De Greda inchoan- 
tiboB Lnire conailia ad qucis de raptu Uelene fama pemenit 
quid ftint inde facturi. 21. De forma & statura Gracorum 
lujaiiauiii. 22. De forma & atAtara troianoram. 

dupter V. pp. 544id-546m' — 23. De nnmero naniom 
qoM Grrci duxemnt in troiane vrbii depopolationem. 

fbapt^^r >i. pp. 546,^-552,:— 24. DeQrma mitt^ntibna 
apnd Delphon pm obtiuendo reaponao de eo qund factnri 
erant. 25. De imagine anrea Apolinta. 26. De initio 
idnlatrie. 

Cbftpter VII. pp. 552^.-556,:— 27. De moto Greoonim 
iHiiiB Troiara h aacrifieio oblato diia. 

Cbaptar vni. pp. 556^-s62„: — 28L De Orecia 
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mittentibus ad Priamum pro restitutione Helene & dazn- 
Dorom factorum per Paridem in insula Gitliaree. 29, Quod 
rex Priamus respoudit naaciis Grecorum ad se missiB. 

Chapter IX. pp. 562,9-568,0: — 30. De Grecis mittentibus 
Acbillera et Telaphum pro obtinenda maxima victaaliam 
copia continue in exercitu Grecorum. 31, De Telepbo 
duce nouiter in regem electo. 

Chapter x. pp. $68 ,,-575 15: — 32. De Grecis recedentibaa 
ab inBiila Thenedon & transferentibus Be in obsidionem 
vrbia Troie. 33. De dispositione nanium grecorum preoe- 
dentium A subsequentium in obsidione Troie. 

Chapter xi. pp. 575 i6-S90„ : — 34. Desecundo bello iam 
obsidione firmata. 35. De primo congressn Troianomm 
cum Grecis. 36. Qaomodo Polidamas irroit Mereum 
nepotem Helene & interfecit eum. 

Chapter xn. pp. 590,3-593 : — 37. De tertio bello Gre- 
corum & Troianomm obsidione firmata. 

Chapter xm, pp. 594-597,0 :— 38. De quarto bello Gre- 
corum & Troianomm. 

Chapter xiv. pp. S97„-6oi ji — 39. De quinto bello. 

Chapter xv. pp. 601 ^-606,: — 40. De sexto bello. 

Chapter xvi. pp. 606,0-609,,: — ^41. De septimo bello. 

Chapter xvii. pp. 609 ^-614^: — 42. De octauo bello. 

Chapter xviii. pp. 6145-6187: — 43. De sepulchre Hecv 
tons & de Palamide insuper acbore exercitus Grecoram 
assumpto. 44. Electio noui duels scilicet Palamidis. 

Chapter xix. pp. 6188-6228: — 45. De nono bello. 46- 
Qnaliter Achilles intrando ciuitatem Troiam captus est 
amore nimio Polixene ipsam inspiciendo. 

Chapter xx. pp. 622,-625:— 47. De Achille intercepto 
adhuc amore Polixene & bellare nolente. 

Chapter xxi. pp. 626-632^: — ^48. De decimo bello et 
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de morto Deiphebi regis SarpedomB & de morte Palamidis. 
49. De mirabiii potontia TroUi. 

Chapter xzn. pp. 632^,-640^: — 5a De nndecimo bello. 

Chapter zxul pp. 640.6-644^: — 51. De morte Aohillis 
Paridis et Aiacis. 

Chapter zziv. pp. 644.1-6501.: — 52. De morte Pad- 
tiuuile Amasonnm regine. 

Chapter xxv. pp. 650t3-^6o„: — 53. De tractata sen 
inoditione Troie. 

Chapter xxvi. pp. 66o„-67o: — 54. De captione et de- 
Btraotione Troie et morte r^^ Priami & eioa Txoria & 
eius filie Polixene. 55. De direptione Troie. 

Chapter zxvn. pp. 671-677 ,,: — 56. De ezilio Enee & 
relegatione Anthenoria a Troia et morte Thelamonii 



Chapter xxmi. pp. 677^-679: — 57. De nanfragio 
naaium Greoonim. 

Chapter xxix. pp. 68o-684«: — 58. De neoe Agamen- 
<mi8. 59. Seqnitnr de exilio Demofontia et Attame. 

Chapter xxx. pp. 684,-688 .,: — 60. De Horeete yindi- 
cante mortem patria in morte matris et recnperatione 
regni ani. 

Chapter XXXI. pp. 6880-695 9: — 61. De miraUli enento 
Pirri. 62. De morte Pirri. 

Chapter xxxii. pp. 695 ,0-700 : — 63. De aomnio Vlixia 
& morte per filium interempU. 64. De morte VUzia. 

A mere comparison of this table of contents with the 
third book of ^* Le Becneil '* clearly shows that both Ooido 
and Lefevre narrate the same incidents, and in exactly the 
same aequenoe. Can such a complete agreement of the 
narrative of two works be otherwise explained than by 
assuming that, either both descend from a common source. 
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or the one is the Bource of the other ? Now, none of the 
versions of the Troy-legend com{K>8ed before Lefevre's 
days — not even Benolt's ** Roman de Trcie " and the 
'• Historia de excidio Troiae " attributed to Dares which, 
as we have seen, are the aources of Guido'a work — 
posseesefi so many features in common with the third book 
of •* Le Kecneil " as Guido'a '* llistoria," and Guido cannot 
possibly have known '* Le Recneil," therefore the LAtin 
authority which Lefevre repeatedly mentions as the work 
of Dares can be no other than Guido'a " Historia." We 
have now to determine whether Lefevre'a account of the 
destruction of Troy by the Greeks has any claim to 
originality, or whether it is but a French translation from 
the Latin original. 

For this purpose I have carefully compared the two 
texts from beginning to end. There are a good many 
points in which they differ fix)m one another ; but, instead 
of giving a list of the omissions and variations, most of 
which are insigniRcant, I shall print several characteristic 
passages selected from Guido's work side by side with 
their renderings in "Le Recueil/' as I hope by so doing 
to give the reader a much better idea of the relationship 
of the two texts to each other, and at the same time 
acquaint him with the extraordinary work, which, in spite 
of its barbaric Latin and its extremely small literary value, 
was held for centuries in the highest esteem as the one 
trustworthy authority of the siege and destruction of Troy, 
and has exercised so great and lasting an influence on the 
literatures of the Western nations of Europe from the time 
of ite appearance to the beginning of the seventeenth 
century. 

The first of the passages I have selected from Guido's 
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" Historia " deab with the foandation and description of 
Troy in the time of Priant. 



O. Obaptbbs z. and zi. 

Bed demom Ucrimanun imbribnt fla- 
nialibos e x oo Utii amuo oorde recepCa qoleta 
post d«poiitos gemitaa et Umenta loogo ez- 
f*T*^"fl»^ oonsiUo placnit troiun enenam itenim 
iikitMumre Qaam la oi magnitudine et forti- 
tudine &bricvtt deorenit qnod noUos hoctUes 
powet timare insnltiu et in 1110111111 offenrionem 
hoetfom Tirtnte poaeet arigi oerniooea Hino est 
qDOd qaedtU rndiqne fabrli et peritla in 
ttdifSoandis artiboa et marmoreiB oelatnris 
lapidaiiia et dootisdmia arohiteotia omnia 
generis marmoim natinia diaerai modo indgnita 
ooioriboa fn<f*>i»itor ooeglt inatruere k sic 
amotia rnderibna h a niinofia looo poigatit in 
ciQO oonatitit prima trola mirabliia longitndinla 
Ik UUtndinis lub dei neptoni oioitatem erezit 
qnam eodem nomine troiam Wdelioet oenaoit 
appellari . Fait aatem hnioi Monnde troie am- 
faitiu laogitndinis trinm dierum k. latitadinls 
ooegyalii Nee ante fondationem Mae ant poat 
aam noaqnam legitor oondita oinitaa tante 
m^nitodittls tante pulchritadiais ant simiUa 
Bpeo&eL Faemnt k enim fandamenta eioa in 
tarte gramio oonatitnta moltum profunda facta 
Bzwa A latitndine ipeoioaa A terre IgltQr 
snparfide reqne ad rammnm eina raperedi- 
flttta sant menia in mirablll oompoaitione 
mnroram cironmqiiaqoe onbitomm altitndine 
dncentoranou Qaonim laparfioiee erat marmoreia 
Ittcroatata lapidibiu in Tariomm dinenitato 
oolorum rX intnantioa aapeotlboa blandirentor 
In mnromm Itaqoe Ipeonun dromnglratioae 



n oommenca a 
tain le pins greignenr 
daeii da monde et le 
mena longnement et 
pais II eat oonseU de 
faire refaire la dta , 
Si la commenca taat 
grande et tant forte 
qaeUe ne denoit 
lamaii doubter sea 
enemia et la fiit clorre 
de haola man et de 
gr oe a ee toan de 
marbe / 81 tree 
grande estoit qnelle 
aaoit troia loaraeee 
denchainte et ne 
treoae len point que 
Ian fast onoqnes en 
plos belle cite an 
monde ne si forte ne 
si grande ne tant 
geotement oompaa- 



* The anmbers refer to the pages In the preseot edition where the 
oooor sMif Ota {ta^wi . 
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corone non moltam vna tunis dUtabat mb aUa 
qae sapra moios eosdem czcresoenti altitodine 
ImmiDobat latruitus ftut«tn & exitus ciuitatis 
ipsiQs in sex ianuiii institatus qnomm ma 
darda%id<M aeonoda trimJbrta tercla KcUa$ qo&rta 
eh^a9 quinta iroiana U Boxta antoncridm 
vocabantur. Qnelibet enim portamm ipsanun 
belliooaia fuerat turribuci firmata per latent k in 
celaturis marmorearamixnaginumciromnqiiBque 
dccoraU . qaarnm queUbet amicU Intrare 
Tolentibas pladdos pormittcbat iugreBcns k, 
saperbe nMdstentie qniboalibet inimiciA dnroa & 
foitea mixiabatur accemu £rant etiam ipsi 
muri ezterioH parte per ambitus cironmqaaquc 
obecohs biatibas profando vallo firmaU oaius 
valli distanoiam inter se & maros eoHdem longa 
planicies exte&debat. In fra uero cinitatem 
eaudeio exstructa faeruiit infinita palaoia et in 
ea infioitc domos cioiam fortoosis odificiis 
fabricate que cinitatem eandem oroabant In 
mnlt&ram latitudine platcarum Pro certo enim 
asserunt Dollam domom nuUnm hospitinm in 
cioitate iroio fui&se constructum cuius illud 
quod minori depreesione extitcrat supra torram 
saltern crcctum in sexaginta cnbitomm alti- 
todine non foissot. Totum etiam marmorcls 
firmatom lapidibos in mlrilioii Imaginum 
feFaram et hooiintim celaturis Erant & eius 
platee longo et rocto distense dlamotro In 
qoarum medio discoopertu aer vegetabilis 
anrore dulcec & varios refnndebat afflatua . in 
ipaarum vero lateribui plateanim innumarabilM 
columne marmoreia arcubni clrcumoolQtiA 
erccte k super tpeorum ediflciia elenato super 
qnibiu aio Uber I: cotidianus gradicDtibus 
patebat inceasas / vt nee a vontorum rabie nee 
ab imbriam rore celeati vozarentur gmdientat 
Per plateas enim Ipsas roechanicarum artiom 
looate f uoraot propria stationes In quibus earura 
opcrarii per ccrta loca distincti ootidlanla 



Ed cello citeaooit 
six portes prinol- 
polles doni tuna 
auoit Dom dardams / 
la secoDde timbria / 
la tieroe ^ias / la 
quarto ehetaa / la 
quint« trvffenne f la 
eixtc c*fmnoru£«t / 
Ces portea ettoleot 
moult bellea giandaa 
et de forte delfenoe 
et auoit en la cite 
riobee palals wmxiM 
nombre lea ploa 
beanlz qui oncqoai 
furcnt ct lo0 ploa 
bellea maiwiiiii ct 
ricbaa «t mtaiiU 
compaaaeea at il 
auoit grandea plaoaa 
en plu^ieura lienx 
bellea et pUisans 
pour lea dtoieaa 
esbatre / So oaUa 
oite fnreat gttia da 
tous mestieiv at 
marchana qui aloj' 
ent et venoyent en 
toutea lea parties da 
monde . 
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operibM It woaUbvM artlfioUa Insndabuit. Hlc 
enim arohiteotl nuuMbiat hio plotores Mo 
■totaarii bio nuurmorarU bic leoUcarii manebant 
Uo oaniouUrii hio qnadzigarii hio mnUrii hio 
dMuumtoTM aXbini qui statnas k ixDagines in 
•wo pflngebant hio argontarii hio deoroarii hio 
oaliooa oonfldebaDt ez Titro hio oxarii Uo 
faaona qni oampanaa ex motallo fnndaiit hio 
dignarU qui aigilla fonnabant hio •artorea qui 
'^"tH«" •oofaaat It btaoaa hio foMkrii qtd ferro 
laondo foaot oztenoaat mnliebroa hio protioarii 
bio Ubvatorea hio fignli hio anrifioea hio 
•peoolarii hio peUiparii hio fnlloooa hio 
oarpentarii hio tingnarii qui vehioola scii rotis 
fOlabUiboa ■odabant hio dealbatores annoram 
bio balthoarU ma penthalarge qui opat daaumti 
eria in frania i4>ponimt hio olaatfonlarii hio 
fkbrloensea hio ginooiaxii qui testoret i^)peUan- 
tor hio geometre qne iogora nuUoanun torrainni 
nunero dinidebant hio baohi qui pannoa linoot 
le laneoa in mnlto ooHom tingohant hio pistorea 
hio tabeniarii hie oetarii hio axillatorea qaoa 
BMroatOTM Tolgariter appaUamna hio aiglropate 
k diitnotorei argenti hio It aUl plnrea qui 
vonalot arte* mecbanioaa ezeroebant. Per 
roediom aatem oiaitaUa ipaitu qoidam flanioa 
smliw nomine deonmbat qni dinidendo 
didtatem iptam in geminaa partea eqnalea 
perhenni cnnn habitantibna In oinitate ip«t 
raalta ooounoda oonferebat Nam oonatmotis 
inzta ripam ipdos in nomerabilibaa molendlnia 
molmidina ipaa ad Titam babitandam framenta 
ooooii—i in farina palnerem ootidiania rdbna 
ooQoertebant Hio etlam flonioa per meatus 
artifldoae oompodtos It rabierraneaa catbarao- 
tan per latentes dactoa eqnanun neoenaria 
(ecanditate deoorreni dnitatem ipeam ordinate 
In cnrdooibiu mondabat per qnanim laoaemm 
ooogeate immnndJde pnrgabantiir Ad hdus 
Itaqoe flominis IneUr ordlnatea aoctStit tSber 



Oa miUea de la 
dt« oourdt me 
giande riniere nom- 
mee pometu portant 
naoiree et Caiaant 
grant pronfflt et aou- 
tae anz habitant . / . 
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rorae qnl per mediam romam erompens per 
trolonnm encain ad similitudincna troie factam 
vrbem roroe gemlnaA difitinxit in partes In 
banc igitur vrbem troie toti 08 adiacentis rcgni 
gentes per vrbea alias & loca dispersas coUiiji 
prismas et inbabitari deoreoit Qnaram multi- 
tudino facta est nimiam popalosa xnoltis 
docorata Dobilibos Ac mdiquo tota plena ex 
maltonim incolata vario plebeiorum. Hnius 
autem ciuitatis diuersonim Indomzn diuersa 
genera dinersls in ea adinaontionibns statu- 
erant. Ibi primo adinaenta fuenmt Bohaooram 
Bolacia cariosa ibi Indi snbito iraadbileB aleamm 
hic repentina dampna & lacia momentanca 
t&xUlomm. Ibi tragedie et comedie dicuntur 
primitns institute quamvia qnidam aaserant In 
Insula sicilic inncntaxD fnisse prlmltns comedia. 
Ibi inaenti dicnntor ludS circenses ceronenaes 
& maiuna qui primo videlicet veris tempore 
orboribus In molta fronde rirentlbus In prima 
pnbcsoentibns iuncntute fieri primo mcnsis mail 
coDftneuerant. Ibi multornm alio ludomm 
genera ad inuenta fuerunt qu! consneuerunt 
hominnm demnlcere animoa k humanis 
aapcctiboB solacia delectationia ingerere ad 
exhilarandoa tnentinm volnptates Sed et rex 
primmas pro Rne habitationifl honpitio et proprie 
leceptacolo man&ionia In eminentiori loco vrbls 
ipdus coinBdam natiae mpls excelse magnnm 
& famosum liabitaculnm ordinaait. 

Ilion firmari constitnlt qaod mngnnm eios 
palacium appelUtur & magne firmitati« hoc in 
rape natiaa violcnt«r absciaa flrmatnm extltit 
inclitnm ilion ab imo vsqne ffarsum spcrica 
forma conclusom cnias altittido sammitatia 
quingentorum passu tun attingebat preter 
cacumina turrinm in clrcnitn sno non multa 
distantia Ticlnamm que In multo eandem 
altitndioem excedebat quaram turrinm mm- 
mitates pro altitndlne nimla nnbium vestc 



Qoaot celJe dte fat 
ainsi faicte to toy 
pryant y flst venlr 
demonrer tons laa 
gens demoorana en 
IccUai pays enuiron 
/ 6i en vint tant que 
oncques oelle cite ne 
fat miealx aonmee 
do nobles bommea 
cytoyens La forent 
troanez plnsieurs 
loux comme le ten 
des e«chez le lea de 
tables et deU et 
aatres plmrienrs . / . 



Kn la plus appor- 
ant place de la cite 
en vne roobe fiat 
faire le roy Pryant 
Bon riche pftlalz qoll 
appcUa ylion qni 
fnt vng des riches 
palaifl et fors qnS 
oncques fat aa 
monde «t anoit da 
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I lofnxicmibaft UigcbAniv et ex qttantm 
I tam AffdoA viilner«ft totlii* proalaoU 
adtaotsUft looft 4c nmoU etUm litvs oommortw 
petenuit iDttMni. UaiatiUonUmarorumvuper- 
teiem riai Ko intuentium pre«uit«bat Bjqvootiba* 
non ex Uetm oaleU nltklA dcftlbfttam nltobat 
oom UH* — >or Upidibiu iDcrocUt* aarmoreU 
la mnltoruffl TiLfletatfl diaUncta colorum ft lo 
dlMnaniffl Lmaginnm ooUtoii* que intaeDiiam 
MpacUbu* aUadobant 8io ft tinm (oAMtn* non 
tmignitttrnt opus forte Bunnorsam oam malor 
fsa cmm «alnwlft falaMt « qoftdrfs folgm* 
tfam QriMftDonoBB 8te teiiMtrmram ipsanim 
•oiwimt do rflmlli ft budB Ipnanun ax late- 
Ikd pftrtc pradlotl paUadL Inter alU edlficU 
OODOftOMnda mirUo* mi prUmof qtuuKUm 
miam tiwfeUaU proUat toosHiKUiiis Md tatlto- 
dlttk ooBsonAallfl eoin* «rtritiMca raparfictM 
•aft ubalift vcatita mansonib et ei Ugnis 
ox iHab fc ebanS eiiu ubalate teatndo onios 
paateeoftam meaid operUdioetiifloaU ouueria 
Alaeceoe dleftlttieai4 la oolorei Za hn^wrH nnl ^ 
ale o^rfte regflaa eat eeUam lng|i>Btaa vbl 
Hitaia ^*^t**** looaia 
eborii ft efaani abrti- 
IwMterie file ft ab Ttroqu Utera 
I orAo dtetenaoa oommodea debet die* 
la alio veroeepUeale 
i|Biaa mJiahflfai opedBgemmb anroque oootexU 
eaft qeoddem edMoeiam alure Ia oomloe 
eemad loeU ed qood per viginU (cn^o* moMid 
epetb iaaUtntlone cboraaooe annendaatttwe 
I debater eeoenaa In beta elterii 
lauifo qeadam 
aera dd ioeb In teagHadtne qdadacim cuU- 
toren lota ex eoro eleolo ooM p e affte in marimt 
Tilofii qeam veilaram temnmnna 
Impnaido ei eia aobtUlabeai aeH 
t blae lade eppodtl ta dlaaete op«i- 
Hataedei kmie ioMa etaft prtavl 



baolteor oincq oeiu 
pea aaita le henlteor 
dei tours doat il j 
aeoit £pu>t plente et 
eatoloot tant haaltea 
qaU vembtoit f^uolla 
eneaiaeont aa oiel il 
la veolt oa de moult 
loingv et en oa riobe 
pelaia (Ul te toy 
Pryaat falie U plot 
riobo alio do moade 
y dedent legnelle 
edott vDg riobe 
troene et la table oe 
U mengoit et teaoit 
eoa eetet eatre aa 
beroBA et toot oe 
qnil y coaneaolft 
eetdt dor dat)gent 
de plerra predeuaa 
et dlaotre . / , Kb 
eeUe ealle a m^ 
boot aadt wn aatel 
dor et de plena 
preclaaa qel oBtoft 
rweianie on doxs do 
Inpiter leer diea 
aaqaet aelel ka 
moatdt a rlo^ 
dagia / daaoalaatel 
eetolt Uaiafe de 
laplter de qelna 
pla de haalt t at 
eoerae de pierra 
preeteaaa / Oar a 
loeOal dtea lapltcr 
atolt Urate letper- 
enoe da rur ptyael 
i|«i calulf OU du roj 
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reg^is Humma et inconciuBa fiduoia dam putaret Laomedon de trojrot 

per hacc longa felicitate vigore regiii siui solium de tenir sod regne 

& potentJam aocptri sui per in&nitaxu p&rpetni- longemoct et en 

tatem temporiB perdurare. proeperite . 

As a second specimen I have chosen the catalogue of 
the Greeks who came to the port of Athens and joined 
in the expedition against Troy. 



O. Cbaptxbxix. 
T«uapas eral quod iam broma sois exuta 
pnxiniB et gelu no tempore solata glftoies iam 
liquarat oom iam niuibQa liqucCaclifi varii fluuii 
per vallium concaoa v&rios iam tomeaoerent in 
decursns & pigra hicmfi ignei mendica caloiis 
intima terga daret ob vicinum piimiveris 
adnentom sole sub extremo slgni pisoiam 
decurente dnm extremi dies &. ultimi febniarii 
menais instarent et mensia iUo manias 
sQCcederot iam vioinaa cam vnivenns greooram 
oxercitoB in multa classe fecunduB in athenarum 
ciaitatis portam totas instmul coaneoisset. 
Sciact igitar preaeDtls historie lectures ab ista 
mandi institatione Dunqaam tot naoigia 
ingfmnl oonflaziMe tanto plena millt^ nee 
tantonun oumnlo pogisatonim que vt de- 
scriptibili sermone pat^facta legaotur. Soien- 
dtuA est agamemmman reg«m A danaonim 
daotorem exercitua ex ciuiute ftoa s. i 



L. 5454-546k- 
QauDt Vint en la 
fin de feorier qaa 
lyaer fat paase lea 
ro^B et left prince* 
de toutes les pro- 
aincea de greoe m 
asBemblerent ao port 
dai/tetui pour all«r 
a troyas / 81 neat 
point on memoiro 
donune que depaia 
le commencement 
dn monde Lant da 
nauires et cbeualieia 
foasent aaBomblea 
que a ccUcfois / Car 
premierement oj/o* 
menori qui ettoit 
ohief et prince de 
toot loflt dea gregoia 
de son ro juune dm 

mickenea j *'^*ffiv 
cent nofi plainee da 
cbeoaUan amiei / 
Lie ro 7 mmitlam iOB 
frere de son ro* 
yanune de 4|Mri« 
ameiia . U . nt»fs 
Ar ch a l auM A pfo 
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OflBtam DMM miUUbw odoMm pugnantibiu 
■dvexlan. M gn t lam m anUm Timm helene fc 
iptint agMMOiKmia fntram ex regno mo quod 
dlotam «st ^pari« aexaginte a«i«s plaoM 
miUtibiu addudate. De regno Tero hoeeie 
I'clrf— i k froAmor ipdna regni dominl nanae 
qiiini'iaagfiila. doseve. AMtaiafkmi oero dux $t 
oomaa trfwi de prooinoia ei'l awiwia nanee 
doaere trigfaita. Baz Tefo flpufPopAn* rex 
irfiMi de regno fireidia nanea qvfaiqiiaginta 
addnzvnat In mnlfta mliltiiin comltiaa. 
IMmmmm aotem aiajB de regno soo de sua 
olattafte oofaltt Bmlmmmima . 1 , naoee addudt, 
la oaiu oonitiiia foamnt nmltt dooeelc oomltae 
k mat hi . Doz tmtor duz iMmpkiaHit oomee 
Janom tt comee rtwtm / Benex aatam di 
earn . I . nanflwui ex pOom adnentk Bax 
lAoaa de regno aao lo<M. 1. nanea addnxit. B«x 
antom rfnw'aiiMi de regno ano naaee detalit. 1 . 
De legno aotom ano qnod rfiwaaiMai dioebator 
CMeaHMMf tf U mt . M . nanea addnxit. 
FioKhttm vero k am^imaem§ de proninda 
mkadtmU domlni nanea addaxere triginta. 
B«x antem ufmaaaciu k rex awribt de ertta 
aaaea ootoaginta daxemnt. De regno aaiem 
<m0M iUe facoadlMiflBQa rex aUcw . 1 . 



iMsmor dn royamme 
de hoeeie oinquaate 
nefs / Le duo 
agtalaphn$ et le 
oonte Aattmif dn 
pa ja dffomU . xxx . 
neb / . Le ro7 tp^ 
cmptu et le roy lA*> 
dim do regno de 
forU» . xxx . neb . 
Le roy rtrfnaioa de 
la f aw ' wtf oinquante 
neb St en aa cont* 
palgnle forent le 
dno f><rewr / le dao 
ampk%mae%$ j le 
oomU dadtiom et le 
ooHte ika am et plo- 
aenra antrea noblea 
hommw . Lanohles 
dno naator de aa pro- 
ninoede ptZlMoSao- 
qnante neb Ijo roy 
(Aoof de tkoiUe oino- 
qoante neb . Le roy 
doxonnoU elno* 
qoante neb Le roy 
th4lamo% ckiUue 
trenteaix neb 

IbUbtUa kaa^pU' 
maau de aa pro- 
oinoe de caMdom 
trente deox neb Le 
ro7 YdmmeuM et le 
Toy mireorum de 
ertU qnatrs Tlagta 
et deux neb Le roj 
etixM de traee oino- 
qnante et deox neb 
La dnc awfraa de aa 
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adduzit. Dux vero meUwt de ciuitate sua dicta cite de piffrU dotue 

. . , ,, „ . . nef*^ IVotMocatMus et 

m^u detuUt naues decern. iVolAotecAw autem ^^^^^^ ^^ dac. 

& ^o^AwiioiM duces pzvnincie que pkiiorcha do phimrre amene- 

„ . , , rent anecques eulx 

comiter dicebatur duxerust naues numero . I . . ^ f^ 

De regno vero trtdonioo rex mackaon ft rex CoBens en amena dn 

regno de ereMcnna 
polidui fratres fiUi quondam regia tudiphU nauea ^n^tq^^t^ nefB qui 

adduxerunt . xxu . De nobili vero ciuiiate sua amenerent la roy 

machaon et le roj 
qui dicebatur pkUe* . \ . naues adduxit Rex potiidrU eon fUs 

autem rc/«pa/iM de inbula regni sui que dicta est ^cA«2ief de Ba noble 

cite de pkaoa en 
rodo% . xz . nanea adduxit Euphilus vero rex amena cincquante 4c 

de regno buo quod dicltur ortomenU . 1 . naues , ^ 

thel^hahu de rocMf 

adduxit . Dux antifnu & dux amphimacw domini en ameua vingt deox 

, , ,. , . ,, ncfz . Eruphiliu dor- 

calusdam r«<«»« prouincie que dicU «t ^j^^^,,^ cincquanU. 

JWcia naues . xl . addoxere. Rex veto poi^toUa nefx . Le duo onrAt- 

opttgtit le dMcamphi- 
de regno buo quod dioebatur rita k, dux (ofius fiuums de rurtieoirr 

BobTinoB eiuB addncti feoerunt nauigia . Ix . <*'^" ^^^ ^ ">y 

polibetkes de ricW 
8treDnunBveroc2ioni«<ie«&lneiuBComit-iua<e/evuM et le duo Icfnitf aoo 

& <^-^t« de terra sua ar^^u naues detuUt swouxge 80l»nte A 

dens necB . i^e roy 
ootnaginta. Rex uero polipk^ms de regno sac dyomtdet darges 

onod nondnm multa (ama poUebat detulit * . ^ „ 

^ *^ nefx & eat en m 

nanes septem rex firmnu de regno auo quod compaignle tA«2ciMi« 

et mrUdiu Le roy 
tenebat a grecU vndecim naues adduxit. Rex pUipfui^^ neuf naui- 

autem protholius de regno soo quod dictum est ^^^ ^ "^^ «»«a 

treixe nefc Le roy 
dtrntmad naoes detulit quinqnaginia . & totidom cnqHiurr de mrpadU 

R«x<»9X»iord6 8uaprouiDCiae(9NKii(-. IV^onia ^-i^Muante ft deux 

nrf£ be roy rAnooniM 
vero rox de regno suu quod reiaa dicetabur debreistr vingt ft 
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. zxU . naoM moqih adduzlt, Bt sio busta qnatre nefs . Tons 

oealx foraot en 
tomma dm pnaotU regUms et dncibiu foenmt ,^„„j^^ ^^^ ^^ ^^ 

Diimcio . IxU . BAOM vero monun gzeoonim ^^^ •olxante nenf 

It aamnbleient aa 
mUle daocBta nlgintl dnepabandMifllitnn regis port datbenee douse 

^yif^ f Q^ TtauctQiiatre 
a4mb qui TltSmu oun tiiit DAoibiis Tt Infrm — b-i 



proilae lefmtor adneoit bomenu rtro dixit 
in temporihot sais nanee milla oeotnm 
ootoagiaU MS aed fofta pre tedio anmenun 
integrvm non deeertpdt. 



Dels la&s 7 oompren- 
die le doc jwJn tt Jw 
le fill dn ro J homIk* 
qui Tint le derrenier 
a tout atm eetat 
oomme il aera dit cy 
mptm . 



The next diapter selected oontains a list of the various 
kmgs who came to help King Priant agunst the Greeks. 



O. OHAFTKaXXXZ. 

Yenun qmim in boo looo frigiw darea 
dSeeodi matariam fait digreanu asteqaam de 



U566,-S68,r 



Kn oe lien jcl da 
nomme laotenr qn^ 
rojt et princes rin- 
gieoonim prooeeiibiia raooeuiiie aequentibiia dreot a larde dn roy 

aUqnid enarret Mriatim k nominatim decrenU priant a troyea dea 

pioa notablee . Pre- 
daMiibere in boo looo qoi regee ac qnot qui ^i.,^,^^ yinditg^t 

dooee K prindpea in dcfesdooem trolaiw vrfaii en lev ayde le roj 

nciwifonii loroTjiufior 
ada«tenint aioat rapca de regibu dndboa ft ^iTroy amdrZ^ 

atoat trois mil 
obanalien armei / 
de la pronince tAo- 
hac parta de ais fedaBrat (it §i bod onmiun) hmm vindientquatre 

MitlBdeinaioribasiDantloiiem. Sdendomeet «y"»«<«*cinoqmil 

cbaoalien anaei / 
«q{0 qnod de regnis aonun lioet darai frigioe le toy emrtu le roy 

Bibn (mibi) Inde dixerH Tenenrnt tiw rcgea "**!!' ^ !°^ *T 
^ ' ^ for qui estoit moolt 

pins qnam triboa miUboa miUtvm fort et le roy 
k 



aUis Tanientibos In g ieo oium exarcitnm 
daecripetiana. Dlgnton eei enim n et nos in 



avi 



THE SOURCES OF » LE RECUEIL 



annatomm rez T^delioet pandanu rex ihabor j 

& andoMtrwi. Item de qoadam proniDcia qne 

dicitar colofon qoam qnidam dixernnt esse 

itualftm malte speciosltatis A. plenltudlBe 

vrblnm oircumfaltam venernnt qaataor reges in 

comitiaa quinqae miliam mlUtnm quomm vnns 

vocabfttar rex carroji / alius rex inanwi / tercioii 

rex negtor /oriis / & qnariiu rex nmphimaeua. 

Item de regno UcU com triboa miUbns miUtum 

venit rex glewson com eios fortissimo fUio 

itarpedonc / qui regi priamo fuerat vinculo 

consangoinltatifl astrictas. Item de regno 

lietumie venit rex e%^tMeniya cam i]le mUitibus 

expertU in bello. Item de regno qnod dicitur ^op"**" / ^^ regne 

de thabaru vlat le 
de hri$$o venerant dao reges cam militlboa roj r«iii«s atoot 

mlUe qulngentis . s . nup<mfrandU / et rex ^^^ °^ chenaUem 

et en sa compai^nie 

tfMpMJiM Item de regno qnod diritar tabaria vindrent qoatra doca 

et sept oontes qai 
eatoient feaolx an 



amphimtKiia . / . da 
royanme de lifU vint 
le roj glancon a tont 
trois mil ohenaliera 
& son fill $arptd(m 
qui estoit mg daa 
fors cbeoalieTK da 
monde et parent du 
ro7 priant / da regne 
de Uchaonie rint le 
roy CTUMflMis atoat 
mil ohenaliers moolt 
expers aox armea / 
da r^^e de (orifM 
vindreot deox rojni 
atont qoinie oens 
oheaaliers le roy 
nurtor qni esiolt 
moult grant et le roy 



▼enit rex remu* com triboa milibus & in elus 
comitina renemnt comites septem k duces 
qoatnor qni regt remo fldelea erant de Inre 
\-aealli . hi antem omnes portabant anna ooloris 
lacinctini slae fiaui absque aliqno interaigno vt 
inter bellorom aoles rex remns & sni do facili 
possent agnosd licet assent alii qni eadem 
nrma gestassent. Item de regno qnod trada 
dioitur ilia tratia videlicet qne in orientali 
plaga sita est venit rex piZar & aUamuM dux 



roy priant ic eatoient 
lean eaonx de con- 
lenr daxor sana autre 
enaeigne ft par m 
estoient lis congnoBS 
en la bataille / de 
trahU vint le rofy 
pxUx et le due afkm- 
mvM atout onie oena 
oheoalien . 

Du regne de fm^ 
onit vint le toy pmm> 
nirJMtf et le due 
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• wiuu ailla k oeutvn miUtcs addneantat 
lUm &9 rfDO / a w ow M oe&it rex pr$v$mmtmt A 

cjabdaiD aobriniu eixu dux ttvpd com mUle 
■dUttbw tarn qnoniun hoftu reii^i prooi&cla 
Idte oofudaUt in mootiboi obrourU nemoribiu 
k. iiUnU Tmbro«S4. Rare enlm nant In «a rilla St 
ouUe pUnfcifat 4 Ideo fUcltnr in m moltoa 
mtirxm favDOMnMblconiet cf,pluTimax&«biindare. 
Bt Idao •Ham ta m mnlu mlAculoM vIm 
falMS . nam at in tana lUa root diucraa gaoera 
Vttteomi 4 fanuwn It Mao aiaii mlUUa 

arciniin A eUam Mgittamm. It«m de proitincU 
l«tf£» ii arua l ttaa doeaa «aai alUtlbw mlUa 
tfaoaflUA . dax Ttdallaet mt^fmma (^jafairiimmM f 
ft dax ttmiut. It«m da fagno kniimo qnod aMa 
valda aappoaliaiB oric&tali plaga plaooai onai 
fOMM ■iihmUiii MBarasl dao lagat fnOm 
oom miUa miliUboa . tax rld«lSoat Wite / * MB 
Hdattoit tfiatrimt, lum da i«|(DO p a f p^om U 
^aod «a| Btaia pvopiaqaaa vatM* arfaalwB 
qMrf rtvam Inaddlblla . ptvptar »a1f 
1 Ipala* vanit Ola dttlMimuji aoro 4k 
I qaa In floinlQ« Ufrit k aafiatU crabrtoa 
la oolaa ri|)k raynnm ipanm 
•ttom art. lUz «. |iA«2M>«ifeM cam 
mllibas ttilitoai tiiliantliini aoata 



cxItii 



mttptst KMi aaftMlf]^ 

atODt mil chenaliara 
tres ezperu a Joaa* 
tor at a timin taro 
Ccat TTig moiUt lao- 
naig« pa^B de for* 
catca at da x&on- 
taignan et oo 11 j a 
bte poQ da gam at 
aiaas da baataa miq* 
nages at dojaaaalx . 
Da la proulDca de 
h09ei» Tiodrcnt troia 
data atoai dooia 
<Nna obaoaUani . la 

dao /ortmmu» ai )a 
dno mmiantf / Da 
rafna Aartf^ oa enda- 
vent las boonaa aa- 
pioaa iladtant daax 
rays fnra ac«at laU 
ohaaaUara In ruj 
botUa at la ray cp»- 
^im . Da niBoe pm* 
/lA^foP* qol aat a 
•oUtfl lauBt plate 
da tovtat riebaMaa 
Hat la Itaa rkha nj 
pktlmfmi§ atout troU 
mil obaualUra . 
I^aan aaoa* e«toivnt 
da coir dc poauoaa 
tooji oooocn dor at 
da piana pradcoaca 
at aatolt Xoall toj 
graat ooiaaia vag 
gcani. 

Da ragaa itthit^t 
vtat la nf ptnm 
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taotnm ex ooiiU decocUs molto tamen aoro 



cam militibtu k comitibas sibi subioctU ft cum 



qaonim materia non eiat ligno oonstmcta aed et aneo Ini le ro; da 

chvtitm qui E«toU 
monlt hardy et pren 

falgentia ot dioenifl gemmis ornato. Hlo rex atoat troia mil 

cbeualiers et anoient 

philimeniM erat rtatura valde gracilis non minor qq \q^ compaienia 

^ ^ . ^1 »* J ,1- • s. maint dao at maint 

statuia jnnuitia. Item de regno ethume venit ^^ — —*•■ 

^^ ^ ^ conU ot at eatoii 

pertCM ot in clos comitiaa strennaoa rex menn<m aaeo eolx gmapim la 

fila do roy UMei^a . 

Dn r^ne de ckeru 

tribua milibus miUtum k in eorum oomlliaa "^^ '® '^^ thdem 

et arekUoffm* aon filx 

▼enit tigamon firater regis mennonU flapradictS, qal estoit affin da 

roy priani at aman- 

lUjmde regno therco venit rax tkeseus k BUns erent mil cbenaliexa . 

eios arckHoffu* cum mOle militlbna cnm ipse De liUe (ioryreato vin- 

drent denx roys dont 
rex thetau eaaet priamo atricto oonaangninltate i^ura noms ne sont 

conionctus. Item de insula qne dicltur of^esta P°^' Icyatont doxiaa 

cens cbeoaliers / Da 
Denemnt dao reges cum militibus mille . co . regne daliang qol a«l 

quorum Domina hie exprcssa non sunt. Item oultre le lagaa oo- 

rjuuonie Tint rng an< 
de regno listinU qnod est ultra regnum amazonum clen roy moult mig^ 

venit quidnm rex senex multum sad multa no°i™« tpistrojm et 

amona mil cheuallers 
diaoretiooe oonspicuos nomine fpt#fr<?pttfsepiem et vne merueillatue 

Uberalibufl artibns eruditns. Hie duilt secom *^ ^"^^ *>» appoUa 

wagiUnrt qui est 

mille milites et qaendam togUtarium visu cheual dcpnls U 

boQtino au do&aouU 
et dearaa comma 

auperius erat homo k. ab vmbilico deorsus orat bomme / Cello beate 

equoB . at Ula medietas que erat bumana tota '^^'"'^ *^^'* '^"*"* 

vng cbeoal et 

erat corio cooperta pUoao sioat oorium equl anoSt lea yealx 

oouloe tamen babebat flammeoi velut Igne "'"^•* ^""""f *.'^- 

bon et blen tiroit da 

rubeDtaa dootus in arcn timorosl tameo erat laro / Oeata 



mirabilem cuius vna medietaa ab Tmbilico 



^m^^rn 
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MpMtoi qai idotfKM greoo* pugnani multot 
Umortt ineaacit 4 dAouift ^ plorim* dedit eU 
dam maltofl «z grecis leilferi« vulneribai 
ptffwntMitf Vn«nmt nntma mlUtw qui bia 
W gibi — «da«narant pr«l«r miUtM ipdiu regit 
friami k. mimahB imdU noinero iricrlaUi duo 
vlUft* NsflMSftflB f^ri ff^ nb ipaiiu xQaadi 
OOMthvUoM l«g1Ur tot militM tot loa«nei 
>wlHooio« ooftoto* in mum vbl toUna moxull 
—"**—■' fios tarn OS pfert« troUxtomm qoftm ei 
fttfu g w oo tiu a oooqmU t& nan Atu&dAnt 
•rgo leolorw piwenrin hirtorio qoam loai caom 
qmm itofafU trntkoa* tot foniam tot nudoram 
ftTHwlr {Dt«ritua. 8azM) ahfaomtaftodft mmi 
MMidftU qnAatamearnqoe debiU rfat mIoM 



donna anz grcg^ 
de graai paonn 4c 
moolt eo oocit / Ainai 
furont en oombr* 
tooa Im cbeoAliers 
qui fnrent en lo«t da 
Tx>f priant . zzxij . 
mil / ottfl ovolx da 
royame de trojCB et 
de yiM^ la mingur / . 
St nest point troaoe 
SB aeoript quo depoie 
la ereation da moode 
tact da DoblaiOhaQa- 
Uen foiMol aMftm- 
hlai an rng'ttao at 
■i meat la qoareUa a 
petite oocaeion O 
oomme 1m ro^a at 
|iriiKMe aa dohiani 
dooMT gwda da^ 
BO«aoir fOMmtant 
qoDi U pBJaeant 
■mender par aotra 



The Itwilli paMige daalfl with TtoUob and Briaajda. 



O. Ouaptkbzu 

IMto VHO ^onqoam agnovHd* aai palrie 
la i xa de w votvniata 6$ farfeakbi ralawinda k 
taatltfMBdi fraeSa quam malto aotoHa ardore 
trnmuBttm datsabe* atelo oalora daotM ■■inrti 
1b ilMia— Hae TirtoAa Igaae voiaatalla snho 
Mora daprfmlMir 9l torqvelw faadliarqae qaa 
rf Iotas lacrifflU a nTl osto snapMli * IsflMOtla . 
■as art qaa as carls dda aaa rdaat oossolari 



Qaant troyloa 
aceat qaa briaayda 
stnto raaunas a son 
para D aa fat aoolt 
Maaft «l aBa pa* 

manodt Is ploa graft t 
do«U da Bumda da 
lalsiier ae<i amy / rf 
Da fat ooqaaa vea 



cI 
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Briaeida vero que troUam non minoriB amorii 
ardore diligere Tidebatar noa mintu in voces 
qaeralu prodUt sao« doloTM cam tota tit 
flanialibusLicrimismalofoota. sioquodoontinois 
■qaoflU imbribos ab ocolorom suorom foDt« 
etiUantibiu voates Aoaa ic faciem aspersit ita 
qaod vMtM tins tan to arant l&chrimanim perfnite 
liqnore / vt si premontisalicuioK manlbns string- 
erentur aqoanun maltitudinem effander«nt in 
sthctura. Vagaibos etiam suis sua tenerriflia 
ora dilaoerabat it aureo sohnes soas a lege 
Tigaminto absolntoe a lactea sui capitis cute 
dSueUit el dam rigidis vnguibaBsoas mmriHaa 
ezarat rnbeo cmore percincUis lacerata lilia 
laceratis rosia immificeri slmilitndinarie vide- 
bantur. Qae dam qoeritor de sos separatione 
a dilecto boo troilo sepias moritur inter brachia 
earn volentiumsustinere/dioenssemallemortem 
appetere qaam vita potiri . ex quo earn ab eo 
•eparari naceaseeat / a cuius vita sue vite solacia 
dependebant. Noctis Sgitur saperueniente 
caligine troilua se oontoUt ad brisedam earn 
flebilibos monet in lacrimis n a tanto se debeat 
temperare doiore* Et dam sic earn oonsolari 
troilufi anhelat briseida inter braoha troUi 
Ubitur sepias ae minins Qaam inter doloia 
basia laortmifl irrorata Hebilibas ad vires aui 
sensus ea nncte reducere est cooatas. Sed diei 
hora qua^i superueniente vicina troilos k briadds 
in mnltis anzietatibna & doloribos dlscessit 6t. 



demener si ^rmnt 
daeil a deax anusns 
de leur depart«man& 
& finahlamant bri- 
ttejda fn emmeae^ 
deoers les gregols 
qui la ruoeorent 
honnootablament. 
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m ftikUm «d aui paiAcii rtgiaa p ro pema it. t5#d 
6 Iroil** qaft u Urn igvnflU eizmre oo«git 
MsdoltUB n briMide Uodmia ondarw doo*^ 
llaiilt«tiubkodioUi. 8«MofludbiwiBii2i«dbaa 



di 



* In the printed edition d««orib«d on pp^ zxxvi-zxzrili. thU p— ntf-o 
tonadcred ibw: 

*'Bipnv kMUaj fait furaot •! ooft Mto dU mains maolx rlo f«mmo 
pour oe qoa trop appertement elU dasooaarit laor natur* muaot ot aon 
TaritabU loaqoe* a pi M en t. Bt poor oa parlo laotaur a trotlla« m^ 
pattt M diit . ha IraLUaa qocUa craaoUa da iwuiaMe U maina a UUa 
■nanr daitra alnai daoan dnna famine ooouna ta aa at at oala qua 
Waaida poor aaa laraaa ftaiiil— iii at plean qaaUe fblaoit croiolaa * en 
aai paroUaa nvfiantaa h daoapoabkas ta flo7«a / na torn %n mla oartainai 
Dent que «§ natorai da toolaa fammae neit aolcnna fame trmaUnft. 
Car aa vna Casuna planre do long de« yanlx eUe rit do laoltre ao oaar at 
par derztera el daagnenw varianoaa at [sopot maable nature lea nalna 
a aUaa aooqaler da toaa faoaaoa. Qaaat par tb( aalm Maai ao&ft 
l a qu iaii duBoar poor laor wlasta 1'*^^'*-^yt at Boaata varlam a» 
n>limaift eoa ooar a( pnodn la dananiar oner at laia«ern oaUojr qol 
Imm» da volasta at tiendm an pramlar vano. Xt nU adolant qoa 
nlovBraqnaraat na \uf appara tk tmm «Ua eea afala p«la a bar* palt a 
taaatne p«U ao raw 00 ptooai at lapcetm aax pateani lagari ■Ifaiiataaa 
■I ttt^nStmrn lae maaaie aAn do dac«paolr oaalx qui plae lao aaaront 
at daa auiiaaiBli amle on an maini anolr J at ponr oa ta dia la da 
Garlaki q|oa aalla ^paiaaoa da vraye toj adiouatar aa dotbt oo ea rilaa 
al ^ plea aa Ija at mat son caer U est f oi It Hna eoaaoir car lenra 
I at lava parollae aa eoot qaa fallaoaa atteMaMraaoa oonma 
a sroifa oa qni neat ada^ Qaaaaals In dira da la nnaetanoa dae 
Mi la df qaa MOai aflMBt li^f denafai bafaaat otf tella art faueoMa 
I at Mhi la past appandr par otOm qoa to eTnrtaa adanlz qaa taj 
aaa at lal MfDo daaoar ta ttoaitroK at demUrawaBt an ooagia 
\nv$%ojmitm obaaiito aOa artaebolt eea naiaa alia ptalfBoil 
■ait Ma vaetaflMoa deatraaohoU a faaa daooappoit qoi graaft 
aa da saf lattoit / aft la UndamalB aae pine attaodra at aa plaa 
laaOa aat pardaa la vaaa da 197 alia doaaa naoar a ton propra 
wj mortal eft oabUa toota laoioor da toj at ta> Mr^leea qaa hdm lay 
• / aft par oa peak wanir qaa tela aoat laa aaftraik** 
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eat insitam a natora / at in eU non sit aliqna 
Anna oonstantia qoaram si mns ocuIhb Ucri- 
XDatnr ridet earum alias oculas ex tntcsaerso / 
quamm mQtabUitaa& varietas eaa ad iliudendos 
viroB semper imlucit . & cum magls anions viris 
Obtendant / statim soUicitate per alium amorem 
Boi demoustrantes variant & coaimutant repeote 
iiu'tabilem. Bt si forte nullus soUicitator caram 
appureat ipsam ipse dum Incedont vel dum 
ragantor sepias in fenestris we\ dam resident in 
plateis forti au aapeotibus clandestine sibi 
qoeruct. NoUa spes est reaera tam fallox 
quam ea que residei in malieribas & prooedit 
ab eitt. Vnde fatoua ille iuaenis merito ccnseri 
potest [&■ mallo fortios estate prouectus) qui in 
muliemm blundiciis fidom gerit . k earum demon- 
straUonibas sic Callaclbas se committit. Bri- 
eeida igitor do mandate regis priami in magno 
appaiatu se aooingit ad iter / qaam troilos Ic 
molU alii nobiles de troianis per magnum vie 
spBoium commeamnt. Bed greois aduenientibos 
ad recipiendam eandem / troilos & troiani 
redeont Ac greci earn in suo reoipiunt oomitata 
Inter quos dam essetdiomedos & iUam diomedes 
inspezisset In flammam statim vecerel ardoris 
exarsit Jc earn vcbementi desiderio concupinit. 
Qai cum collateralis asBociando briseldam cum 
ea insimul equitaret sui ardoris flammam conti- 
nere non Talenn briseide reoelat sol estnantls 
cordis amorem . qaam in mollis affeotoosis 



Kntreolz estoltdjo- 
medes qoi tost fat 
enflambe de lamoor 
de brl^e^da qoant U 
la veit tant belle / et 
en cbooaaohant den- 
coste elle loi reoeU 
tout son ooimlge eC 
lui fist moalt de 
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6m 



MmoBibiu fc blftndiciifl nocnon promlwionibiu 
rttoarft m*gn<M* ftUioert «tii bmalUtar at 
■nailM 8ed fariWda In ipiia prlmU motflras 
(«l BaUcmra ««lmorit) mam pmoatantrooiAolt 
MMBvnm . D60 Uuaen poua est qain post multa 
iHomwWi T«rbft l|Mara aolena » cpo ma deio«t« 
verhb humUibiu dixit ei. AmorU tal obUUOMm 
»d ^irBMnw nee repudSo oec ftdmltlO com <M» 
vamm oon dt ita dbpocltam / qood Ubi alitor 
wpoDidawL Ad oqIiu verba diomtdw mti» 
bolM «■( hikrU / cam «s «to pnatnatrtl d« ip* 
gmndft fa «mb m noo •«• priafttom in totom. 
Qmn MiodaBlt cam oaqo* ad looom quo 
lahriiiU raoipen in ml patria teotorU m de b eha t 
H «ft pmwmAmUm Ibidem ipte mm ab aqno 

I proiBptiu adlnit & ma do drofcbada 
hiUafcla garabat in mano ab aa noDo 

I fofliaa nbtraxit Sod com Ipaa tola 
paaMDierit pteoidna fartam diacixnnlaalt aman- 
Ua. Tone antiaiaa oaloaa in fUla ooovmtm 
■doaalt k. oam in raltn Ji aaino Mtla hilari Is 



kflpai turn in multo labofa aoi oofdia I 
Bi halila raro aola <nirttfna com aotiatlu patro 
■BOiptomdaciivarbitafgrKUcar InmalUiadice 
I dkMsa aC Qaoa^do paiav oariartiia 
Hit iwni U— <tai taate vlgfia 



promai«o» maia 
lot qn<nt> donnaat 
•onaBBOvr. Ci lora 
qaallo ooDgDOQfc la 
ooraige da dyomadaa 
ite M amaa dtaMit 
qootto la raffaaoH a 
cello heare et qao 
•on oner neatoit 
poist dlapoao da kwa 
J raapoodra aotra- 
mant Do oalla ra- 
•pcmoa ot djomadaa 
grant loye poor oa 
qail ae fat pobil 
laffnae da toot / ai 
acoonpaigna bri807> 
da loaqaoa a ta laola 
•00 pcf«. aiU mSal 
babilMoast loB da 
aeo afaaaal ot lal 
print mg da 000 gun 
qn^lo t«no4i antra 
•aa nalu at ilia to 
aooff^ rIoaoaniMt, 
Cklcaa U laoaat a 
grant loja.alqoAt 
Qa fwni a kar 
prina ladleta fariaij* 
da diat a boo pava 
an ploaiaat tollai oa 
■amMablii paroDaa. 
Ha hai &Km poca 
nwntnant a oaCa Ion 
aant ■! (allU qal 
MKiloyaa aatia 4 
affa at la plaa bo»* 
Doara k aoM qnl f aat 
•B U dlo da tfofaa 
at goaaiuujaa toat 



oliv 
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troUnofi mafpiificatufl extitems & eUtiu cam 



fl^ientia ooDsuenit vt tu qni Untam inter en loelle en j aoojes 

tant de ricbeiMs ei 
poasessionfl& asevto 

foisses faotuB eonixn tamqaam dominnB & solas traTttre / toy qai 

eonim in omnlbofi irnbemAtor qoi tantis inter . , "^^ 

tes ricbewes e( 

ecM dinitiis habandabas tantaram posfiesiiioDnm deffenda ton pal* 

lofiqDM a la mort / . 



muUipUcatione suffoltoii & eorom oono faotuA 
eat perditor & tuam negasti patriam cnias eue 
defensor in onmibos debiostl & nuno elegisti 
melius tibi placere abinrando patriam in pao- 
pertate Jc exilic viaore icspeoialiter inter capitales 
tae patrie Inimicos que ad delendnm tuos a tuam 
patriam sic hostiUter accessenint. quanta 



Mais ta a7me« 
miuulx viare en pon- 
ret© el en peril eatre 
les ennemis mortela 
de ton paifi / . O 
comme ce te doit 
tonrner a grant vi- 
lonnie . Certes ta 
naaras lamals tant 
de bien comme tu as 



inter bomines podoiis labe confonderi^ qai tarn acquis de vilonnie el 

frlortose a tnis oonsaeneras honorari Nanqoam , .1^. 

" ^ seulement blasme en 

tanta dedecoris a te detergeretar infamia ta compaignie oa «n 

. J . . . ■ :, ■ ta vie y ains U aenu 

quanta es vuco torpitudims ignommia demgra 



tus. An putas et 81 inter viaos vituperatas 
exifltU qui eciam pobt mortem toam apud Inferos 
ob tante perditionis oulpam non lugeaa penaa 
dignas t Melias ergo tibi easet ^ etiam nobis in 
aliqaem locum •oUtudinis Sl deaerti v^ in 
memoribas deaiis vel in aliqua insula longe ab in- 

coUs daoere vit&m nostram qa&m inter homines lue . C aides tu quo 

les grogois te tien- 
tanta Ube nigrescere diffamatam An putas quod ^^^ ^^^ ^^ ^^ 

gieci reputent te fidelem qui es tue patrie pub- ee publioque dcalcai 

Licus Lnfidelis Sane deceperunt te appollinis falsa ^ _ ^TT 

*^ ^^ Certef ce ne fttt 

re&poasa a quo te dicis susoepisso mandatum vt pa^ le dieu Mppolo 



aussi en ton absence 
et apres ta mort et 
dampne en enfer . 
Bt me semble qui! 
vauldroit mieolx de- 
mourer en sus de 
gens en aucune Isle 
de mer qae de de- 
mourer Id en tel 
desbonneur et vilon- 
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too* pa torn oa Ima da«efarM A tao« in t*nt« 
MtrblUia p^oaUs k vt a&o toi* ipMUtlc«r 
boatibiu mdhmttnM Sut* ooo hiit iU« dooa apoUo 
••d poUu puto fait oomiiiuA infarnftUam 
tariarWK ft qoiboa raspooM tatU »u«o«pUiL 
Ad boo briMlda maltU deoiota viognlUboii Uori- 
nmnuD aoo dabiU ooUoqaio lliMni Caolt Col 
caksa* rab qnadmm varbornm breaitUa reapoa- 
dit Dixit aoim ci hin Uulou liliB ma tuinca aaao 
rapalM ad aMiiraiD Icum dooram aperaaro. ota 



qoi UbiiM AlBsl / 
&ina fat ma com* 
paignio de dwahlaa / 
0i oomisa Io«U« par* 
loli alnai a aon para 
eliaplouroit formcnt 
do dwpUiair qoaUa 

•D %tt0U . 

Ua a ma fiUa oa 
diat oaloaa . Caidoa 
ttt que 00 aoit aoettra 
oboaa de dBapit«r ka 
raapoDoa daa dWuz 
eto. 



Aa an inBt&nca of the dfleoription of a battle I haro 
selected the following paragraph ; 



G. OBAPraaxLU. 
BlHaa avtaB Latariia lat«le ooaunittitor. 
timmdu k trmlms boUo oonuanlont ambo in 
iHiWiBiii oonun oomboa am fraait«r impelaat 
la dart* iotlboa Unnaannn Mn isxlabitaotcr 
MOM alur aUcnm porwilwar / oiiu quod 
BMoalaaa com sua aote poraaatt ad lUoa qnl 
aKliMaaaaibonuii inokwai aeparaalc If >■</»■§ 
aalm la ragaa mttrmmfrigU Imtlt a anlmoaa 
tovsai ab aqao dadaolfc Onn n^an ■Martat 
oMfdvai • a oaplom aapevtara attaotar . alal 
taao TalooiUr oooatiiaaat poMamat qoi ia a«ia 
fWbM aaaa imiatli aoto r«taB /r^ aa 
4motnikmt oapdaoa vMlMr trnpotQait. Ored 



L. 6ia^-6i4^ 

Xnira oaa oboaaa 
la batalUe aatoti 
nonaUadca gragola 
aa daa tro joaa ^^ 
■mIm at lroy/«« a 
mg les combaUraal 
tftiaamhia at gra* 
aaraai lun laout 
ionaaoi / . Ki aaoa 
^ahalla aa fiiaaiaa 
mom oooU aa a»a- 
aabiif nj fot aor- 
MDO q<d laa aapam • 
Im afaati mandaua 
la ro/ au'waai ia 
/n0%M k laoat priaa 
qaaat JSWao* f aar* 
uinl qal laa d^ 
atoorba / at W 
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poterant proposaerunt incSdere rib! cftpDt Bed mais ledit trojfhti le 

delinra k oooUt 
iimo Bupcmenit Ule fortS«dma« troiU$s qui ^^^^^ ^^ gregoU : 

mn\t\s tnnc per earn InterfectU grecU ipium &b V'" ^' *' "''^ 

t/uutmoH atoDt troia 

eoniiD matiibos Uberaait. Tone thdemtmiw aiaz OQille combauna 4c 

coucha Ba lance en 
oum txiboB iniUbu£ pagnatomm bellam Intraoit bod venir aaa poU^ 

k in poUdamam irniit ipsom prortmuit ab eqao, *™'" ®*' ^'^^^ ^ 

mais trofffus le ae- 

Sed froiittj foHtinua oocurrlt / qui ^fidanuim In couru et le fiat 

remonter eoa son 
oquam auam fadt ascondere multo Ubore ^heual Aprea vint 

dopreasam. Tunc pari* bellam Intrauit et ex P**^ ®' aekUUs de 

lantre part qai ae 
parte grecomm achillet qui oum sols sic potenter feiy pargrant radeor 

Irruit In troianoa quod greci in virtnte achSiU ^*''"® *^ ^°l®°* *^ 

par 81 grant force a 

troianos vertant in fugam / & terga aunt dare Uyde dea aiens qoil 

leal miat a la f oltte «t 
iroUni coocti X in ciuitatom ac rocipoie 



featinabant. Interim dnm margariton Tnaa ex 
fiUia regio priami intercipere conatur achiliem . 
oekOUi dam Ule aibi virillter restitbaet Interfeoit 
eondem. Tunc clamor fuit mazimaa de morte 



lea fiat recnler. 
losqaea en lear cite. 
Bn oelle chaaae oo- 
oiat achilleamargare- 
ton Ian dea fill baa- 
tara da roy pryant. 
Quant hector aoeat 
qao aobfllea anoit 
nutr^aritpH cmdoUter intcrfecti dt tkelamontuM niu^m manparefeon 

Quix troianoa potentar Inseqoitnr. Bed parla '*"* *^® "• flrerea 

bastara 11 en eat 
▼iriliter eoa defendit necDondtalii filii oatoxalea grant doaleor I si 

^»mi / non tamen In tantum in viribaa ^^ ^^^^^ ^ ^^ 

preualenmtquin troianiprecipitifngacluilatem tantoat lachSer aon 

heanlme et aen alia 
Intnuitoa eorum . oorpua margariton ad ciuita- n i^ bataiUe qoe eon 

rv pero neo aoeat riena 

tem mortoom detolerunt. CJuem at mortoum !I7^ 

Bt en aoa venlr 

ktetor andiuit multo dolore torquetor / dlUgenter ocoiat deaz Dobka 
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quorit quia oam interfMcrli / quem ftohiUom dac« gT^SOb 
fBiM* nifttom MM fli Tuio baotor quui 
fsiiboodu in lim IfgKta canide rego pfttr« 
taMdo bollnm lxigr*ditar it statim lo furoro ino 
dooa nuignot dooci tBt«rf«oit / u yo/ w • . It 
daOMt AMiiiliM. Onoo0 daiode rlriUtar imp«tit 
dlniit Tnlnonit k oocidlt qaem gred llUco 
OQ^BMerunt Ld letdLibu ioUboi duk tul . k 
A teila fliaa Aofogiuit . troUal ftatam graooa 
iBtudnnt k. potcnter IpMa expagnaat. Ored 
oaro jwrfiVlnaw cmpiimi It cftptnm •dooara 
OooftteBtw • b«Uo / led A«e«or ipMin Ubent qui 
diOM t aa flam in svU Tirlboa lD(«rt«Git . qaod 
dttm I infill— t qoidua grcoonun maiimiu 

il&o iwdUilaf In AmAotmi irruit 
pBtaa* Ma. 9«d beotor louu 
I la baa in ipanm Uroit / k fotore 
Ira flu hitafaait v^^^r^ aak»u> v«ro ot 
fbUt bMlona M aMIa gfaoona H iftflaUoa 
■IbH aorti ilo ix^loolla InwHrtlai mo ooooapit 
lo ftoifflo / qiK>d nU wlodta bsoior aonl 
Uadfttar Bauqoun grsd adiMnM IroteMa 
liutiiHl ivMBia*. DQ%Mt«r tgiUr Mrautu 



wuoir le dao 
aoryJhii at lo duo 

niu ri«B« apargnla 
M ferl an la gral- 
gnanr pre— daa 
gragoU «t oeeUt 
qvaoqiMi II attaint 
et aea foloieat laa 
gicgoU deaant loi 
«i qnil nj auoit 4 
hardi qui oaat aaa 
ooQpi attaodn at 
alnd ratouraanBi 
la* trolaaa a li 
batatUe at com* 
mo&caraat a oodra 
gtagola a too* eoaUt 
La piiadraat Wa 
gragoia poUHmmmi at 
laaaaal amniMa m 
bactor aa laoat da- 
liarc qol ooolit 
pluaaon grogoia a la 
raaooorra. Uon vag 
adxaUal da griM 



aaillx baotor / mala 
bootor loccist tan- 
toat. 

Qaaat aobUlaa 
valt qaa baotor 
oodoit aiaai laa 
aoblea da gnca at 
Unt dantxaa qaa M 
MtoH aamdUaa a 

qoa aa baotor aaatoto 
oodaqna jMsala im 
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THE SOURCES OF "LE RECUETL 



TiDdioaie poiUenis necem intendens. Bed 



in me mentifi archano qaallter in contlcenti gregois nmnroient 

vjctolre / si Jai 
iUnd perflcere TBieat & oomplere. Et dum coum bbs lni et vng 

medltorotar dillgenter aekiUes in hia & poUienes "^ble due de greo« 

Domme polictms ft 
dox qui Ob achiUit amorem in grecomzn estoit venatc ponr 

. .,, *. 1 * ^ J lamonr dachilles 

saosidinzD ee ooDtulerat flpemns etiamqnandazn .... 

leqnol lui aaoit 

sororem achlllifl dncere in nxorem . qai a promiB donner n 

saer en marialge / 
sapertori India valde diuea adnenerat dum inter ^^j^ hector ocdirt 

turmas hectori obniauct / hector In Ipsum ^^^^ ^°*^ vojant 

achiUes. Lo rs 

irrnens intcrfecit enndem achllle vidente. aehiUai cnidant ven- 

gier la mort de 

AoMUes antem fnribnndns in hectorem irmit oelluv due nomine 

poiiecneM assailly 
hector par treagraDt 

hector qnoddam iaculam onina ferrum erat in y* / ^^^ hector Ini 

Jetta vng dart bien 

oloa aonmine ralde eecana Tibranit viriUter In ferre dont 11 ioi fiiit 

grant playe / et alon 

ftohillem. Kt dnm ipsnm percnaaiMict in Inguine achillee sen yssi dc 

grane aibi vulnufl inflirit Achilles autem in bello ^* "^^^ *° ^'^ ^**° 

bender sa playe / 

vulnora egreditar . sed vulnere Ipso Ugato redit Bt print vnc forte 

lance a propos ponr 

ad bellnm eo proposito qnod hectorem morti occiiv hector sil le 

pOQoit reAConttcr : 
tradat ettam si eom ezinde mori oontingat. -. . , 

Hector vero interim In quendam grecorum re- ^**^^^ »n<rft prins 

vng moult noble 

gem imierat ipeumcepeiat & capttim conabator baron dcgrece moult 

cointement arme et 

ipsnm a turmis extrahere icnto ano ribl post poor le mener bom 

Una rdecto . n abiliaa ipsnm i«gem a tnnnis ? 1™**^ ^'^ 

aise auoit mi« ton 

eripere potnisset Qnare pcctnn snnm disco ®**^ * ^^ ^o* ®* 

aooit fon piB deacon- 
opertom fam gerebat acnti sni s. defenaione tiert / Jc ainsi qnil 
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prituUnm. Quod achillM dun praModt hM- artoit on oe point at 

ne proDoit garde de 

toram aata pactoa aontl aoi snbddiun non riens AohiUes Ivl 

Yint bonter ooUa 

habere aooepta qnadam lanoea nalda forti non lAQoededena le oorpe 

et da oe oop hector 

adnertento bactoie velodter in hectowm imiH obey mort a tene / . 

tpettmletamerTobienaitinpeotoie . rio quod ?^*^"^*^*^ 
■^ «- -1 ^j hector mort n 

enmmortmuBdeleeitaleqiio. ft/txumootUmim aaaailU achiUea qol 

lid Tint bonter cella 
atatim at nidit haotoram mottaiim aohillem lenoededeneleoorpa 

et le naoraformeot/ 
aggreditnr ipaom ab eqao deteoit Jfc letaUter it lemporterent aaa 

gena en m tente anr 
Tnlnerat alo qood ani mirmidonaa earn qnaai aon aeon. Lora pour 

la molt de hector 
mortonm ad son oaatn deduonnt in eonto. ^^^^^ j^ troyena 

Troiani aero qni denioti oampam deaemnt tooa deeoonfla et aen 

rentrerent en la cite 

oiaitatem Intrant in qoam oorpoa heotoria portana le oorpa de 

hector a grant don- 

nortnom greda non reaiatcntibiu detnleront. leor. 



And lastly, in order to show how indiscriminately 
Lefevre reprodooee his Sooroe, I hare chosen the follow- 
ing paragraph: 



O. Obaftsblit. 
lliohaa varo Moardoa qnaai pro maiori 
parte nootie ilUna violenter raetiUt verbla 
aathenoria. Bed demam anteqoam antbenori 
imbUaheretar de aoote libera recedeadl faooltaa 
tbohae Ula qoeatu anri onpldine palladii aab- 
tonotiooem antbenori apoote nonoaerit qnod 



lis ODlj^-'OQSg* 

Tboant le praatre 
realata longnement 
anz paroQea de 
anthenor / mala an 
fin par la oonnoltlae 
de la grant aomme 
dor qne aatbenor lal 
baUla U oonamty 
qnll preaiat le 



ok THE SOURCES OF " LE RECUEIL 

anthenor statim sbsportauit a templo . & statim 
eadem nocte per nunciumBiiam illad lraiit>mi«it 
ad grecos quod vlud protlnus fult asaignatum . 
Postea vero fama dictante poblice dictnin est q 
vUxcs Boa sagacitate icterceperat Ulad a troian- 
is. Sed o dii ex quo thohas aacerdos elegit 
ciuitatem suam proditorie malle perlre qnam 
aaruzn perdere sibi datum . quis looiu tatos 
6tae potent ant scciimB si BancUtas inoomim- 
penda corrumpitnr. Bane non est In sacerdoti- 
bofl noQtun ietnd in quiboa ex antiqno aoarioia 
omniam Tldoram nukter snaa radioes affixit 9c 
in glnuioea cnpiditas suaa znodaUas. NoUum 
enim noelaii potest ease tarn grane quod ad 
committendom illud saoordotes In fulgore ami 
Bttbitam non recipiant cedtatem.*' 



paladiomet lempor- 
tast Si le prinst tan 
tost antbenor et len- 
ooya a vUxes en ccHa 
mesmes nnit / pais 
coorut la voix que 
vlixcs par sa sob- 
tilite prins 1a pala- 
diam a trojres. O 
quelle traysoD de 
prestre qui ayma 
mietdx parconnoitiae 
a trafair sa cite que 
a laiBsier lor qui loi 
fnt donne. Oeitea 
cest vil pechiet en 
prestre que de con- 
uoitise mais peu en 
a e«te par cj denant 
k mains en est ores 
qui nayent este at- 
taint de oe pechiet 
Dont cest pechi* 
comme 11 Bolt ainsl 
que aoarice soit mere 
de tons vices Tandis 
que les troy ens 
cueilloyent lear etc 



These six examples, without any further comment, I 
think, will enable the reader not only to form a correct 
idea of the style of Gnido's *' Historia," but also to judge 
the value and workmanship of the third book of " Le 
Recueil." 



As I have not the space at my disposal to carry out my 
original plan of dealing in exiciiao with the language of 
the first English printed book — to do justice to thia 
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subject would require m volume akme — I prefer to aban* 
don my plan altogether to writing an account which would 
nece»arily be far from exhauBtiTei I cannot, however, 
omit to point out that, before the language of "The 
Becnyell ^ can be suooessf nlly dealt with, Cazton's trans* 
lation will have to be carefully compared with Leferre's 
text ; the necearity of this course will be seen from the 
paragraphs printed from Book m. of ** Le RecueU " in 
the present section, from many passages in the Glossary, 
and from the following examples, which I have selected 
by chance: 



hMWKvmm. 

"at loon qam Im siedes furent 
donea / que laa homniM pwni 
comma montaignaa at rndaa 
comma pierraa at baataa aala- 
oarcnt lann peaanta oouagaa at 
pollirant on aaoUrcirant laurt 
groa coaoapnoira." 



"CoounaBt aa tn taut praramp- 
taaut da toy aalener anr moy par 
oooaplraea machiaadona." 

** Bt nj Muioit iDachiDar na oon- 
■pirar.'* 

"Crata a causa da lUla qui 
aatoit ainai nommada aon premier 
hablunr.** 

"11 ediflla cboaes dor riobaa 
aiut jeulz loyeuaaa anx cucn at 
chaaldoii auz couragca Car dea 
lora ellctt aachaaffereot don fan 
pardarahle . Lan affoctiooa ho- 



Caxtoh. 

**in tba dajaa that the worid 
waa of gold And y tba man la 
thoo dayaa wara ttadfaat k poya* 
yng aa montaygaaa and Bode aa 
atonea and baataa anhann^yng 
their grata coiagea foolyng and 
abewyng their grata oooaajtaa." 

"boo art tbon ao faardy and 
praaomptaona tenbanaa tbi aaUa 
abona me bj oonapyrad ^nrgtmi- 

**Dar neaar had ynagynad n«r 
coBflpyrad bit.** 13,. 

**Crato becaoae the yla bare y 
aaid name and waa tba fyiat en- 
habitenr k dwaUar." 16^ 

**Ue edefjad rycbe tbTngaa d 
gold ioyoiu mto tba aye ayght / 
and boot and coorageona to tha 
harta / ffor at that trma tba ooo- 
ragea by pardorable fyre ohanfWng 



/ 
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XdawmwBm. 
dor a gonstar qiM prowrplne chej 



> boDU TWigier qui 



'^Ulooidei 



" lay de tooa Mpaadtt le Mug et 
aliul fetmj le de toy m tti na som 
MMldra mg ■ophime que I« t« 
feray." 

*'ICa2a qvant fortune eat mtaei 
ebarye eUe toania lor le lerpent 
■i a certea qne aprea plaiaenn copa 
baronial lot mitt le trenchant de 
eon aapee toot dedans le heaolme 
et la teate et le porta mort par 
terre. 



'*0 malbanreiiz bomme cy ne 
te panaot aeoowir tea oouronnea / 
tea dyademes teaoaptraa tea bmSts 
et tea bonnenra royaabc / Kt ponr- 
qnoy / Certea pour oe qne tn ea 
•nnlelly en tea pechlea et ne lea 
amende ne oorTig:ie poor pngnlcion 
ne poor peine qne tn ayea endoree 
ne aonfferte / AInoola an Uen de 
donner qoi ^ipartient a roys at a 
princea tn as eate larron.** 



Caxtov. 

tresae / so harde angnyah that 
proserpine fill doan a awone.** 

"ao w«ieth be to anenge bia 
abame that ao belenetb." 5^5, ^ 

** I have tberf ore deatroyed tbeir 
blood and ao shall I do tbyn yf 
then canste not asaoylle or ao- 
phyme that I shall make to the.** 

**Bnt whan fortune bad ynowb 
cberisshid hem bothe / she tomed 
ayenst the serpent so oertahily / 
that after many strokes beronlea 
smote bis traoohyng sword wyth 
tn the heloM in to his heed and 
bare hym doon dede vnto the 
erthe.- 393^ 

** O onrsld man yf tby Ciownea . 
thy dfademea . tby aeptrea . tby 
mytea / tby ryall nken mygbte 
not aooonre the / why than and 
wherf ore arte thon wr^pid in 
aynsaa. And amendeat the not 
Be oorreote the for the pngnydon 
that thon baat snffred / bnt yet in 
the stede and plaoe that tbon 
sboldeat dlspoae the to that / that 
apperteynetb to a kynge it a 
pryaoe / tbon baate ben a tbeef.*' 
447 «r 



RECUYELI OF THE HISTORYES 
OF TROVE 



[Utak lof] 



HEre bqynneth the volume intituled and named 
the recuyell of the hiftoryes of Troye /compofed 
and drawen out of dyucrcc bookes of latyn in 
to frenflhe by the ryght venerable perfone and wor- 
ibipfull man . Raoul le ffeure • preeft and chapdayn 5 
vnto the ryght noble gloryous and myghty prynce in 
his tyme Phdip due of Bourgoyne of Braband &c 
In the yere of the Incamacion of our lord god a thou- 
fand foure honderd fixty and foure / And tranflated 
and drawen out of frenflie in to engliffhe by Willyam 10 
Caxton mercer of y cyte of London / at the comaudemct 
of the right hye m)qshty and vertuoufe Pryncefle hys 
redoubtyd lady . Margarete by the grace of god . Du- 
cheflTe of Bourgoyne of Lotryk of Braband &c / 
Whiche fayd tranflacton and werke was begonne in 15 
Brugis in the Countee of .Flaundres the fyrfl day of 
marche the yere of the Incamaaon of our faid lord god 
a thoufand foure honderd fixty and eyghte / And ended 
and fynyflhid in the holy cyte of Colen the . xix . day of 
feptembre the yere of our fayd lord god a thoufand ao 
foure honderd fixty and enleuen &c . 

And on that other fide of this leef foloweth the prologe 
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[WILLIAM CAXTON'S PREFACE) 

WHan I remembre that euery man is boundcn 
by the comandemcnt & counceyll of the wyfc 
man to efchewe flouthe and ydlencs why* 
che is moder and nouryffhar of vyces and 
5 ought to put my felf vnto vertuous ocupacion and be- 
fynefTe / Than I hauyngc no grctc charge of ocupacion 
folowyngc the fayd counceyll / toke a frenche booke 
and redde therin many ftrange and meruayllous hifto- 
r>'es where in I had grete pleafyr and dclyte / as well 

lo for the noueltc of the fame as for the fayr langagc of 
frenflie . whyche was in profe fo well and compen- 
dioufly fette and wreton / whiche me thought I vnder- 
flood the fentence and fubftance of euery mater / And 
for fo mochc as this booke was newe and late maad 

15 and drawen in to frenfhe / and neuer had feen hit in ourc 
engliffh tonge / I thought in my felf hit fhold be a good 
befynes to tranflate hyt in to oure engliffh / to thende 
that hyt myght be had as well in the royame of Eng- 
lond as in other landes / and alfo for to paffe therwj-lh 

» the tyme . and thus concluded in my felf to b^ynne this 
fayd werke / And forthwith toke penne and ynkc and 
began boldly to rcnne forth as biynde bayard in thys 
prcfente werke whyche is named the recuycll of the 
troian hiftoryes And afterward whan I rcmembryd 

»5 my felf of my fymplenes and vnperfightnes that I had 
in bothe langagcs / that is to wete in frenfhe & in cngliffli 
for in france was I neuer / and was born & Icrncd myn 
engliflh in kcnte in the weeld where I doubte not is fpo- 
ken as brode and rude engliffh as in ony place of cng- 

30 lend & hauc contynued by the fpace of .xxx . yere for the 
mofl parte in the contrcs of Braband . flandres holand 

4 [leaf I vcrv] 
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and zcland and thus whan allc thyfe thynges cam 
to fore roe aftyr that y had made and wrctyn a fyvc 
or fix quayers . y fyll in dirpa3rr of thys wcrkc and 
purpofid no more to hauc contynuyd thcrin and the 
quayers Icyd a part and in two ycrc aftyr laboured 5 
nomore in thys werke And was fully in wyll to 
hauc Icftc hyt . tyll on a tymc hit fortuned that the ry- 
ght hyghc excellent and right vcrtuous prynces my 
ryght rcdoughtcd lady mylady Margarcte by the 
grace of god fuller vnto \>' kynge of cnglond and of 10 
fr&ce . my fouerayn lord Ducheflc of Bourgoine of 
lotryk . of brabant . of lymburgh • and of luxcnburgh 
Countcs of filaJrcs of artoys & of bourgoine Pala- 
tynce of heynawd of holand of zelad and of namur 
Man]ucnc of )>* holy empire . lady of fTry fc of Callus i^ 
and of mcchlyn fcntc for me to fpcke wyth her good 
grace of dyucrcc maters among p" whychc y letc her 
hycncs hauc knowlcchc of )>• forfayd bcgynnyng of 
thys wcrke whiche anone comandcd mc to fhcwc 
the fayd . v . or • vl • quayers to her fayd grace and wh- aci 
an flic had Teen hem . anone Oie fondc a dcfautc in myn 
engliflh whiche fche comadcd mc to amende ai.1 mo* 
re oner comandcd me flraytli to contynue and make 
an cndc of the rcfydue than not tran dated • wbos drc< 
defull comUcment y durfle in no wyfe difobey becau- *$ 
fc y am a fcniSt vnto her faydc grace and rcffeiue of 
her ycrly flee and other many goode and grcte bcncfe- 
tca • and alfo hope many moo to rclTcyue of her hyc- 
ncs but forthwyth wente and labouryde in the fayde 
tranQacton aftyr my fymple and pour connyng alfo yo 
nigh as y can folouyng myn auflour mckcli bcfcching 

Huff) 5 



(RAOUL LE FEVRE*S PROLOGUE) 

the bountcuous hyenes of my faid lady that of her bc- 
nyuolence lifle to acceptc & take in gree this fymple & 
rude werke here folowyng . and yf ther be ony thyng 
wreton or fayd to her playfir . y fhall thynke my la- 
5 bour well employed and where as ther is defawte . }>' 
fhc arette byt to J)*" fymplenes of my connyng whiche 
is ful fmall in this behalue and requyre & praye alle 
them that fliall rede this fayd wcrke to correfle byt & 
to hold me cxcufid of the rude & fymple tranflacion 
»o And thus y ende my prologe • , . 

XlEre foloweth p^ ploguc of that worfhipful man 
Raoul le feure whiche was Auflor of this prefent 
book in the ffrenfh tonge . ' 

Han y behold & knowe the oppynyons of the 

IS \i \/ ™d nourifHiyd in ony fynguler hyfloryesof 
Troye and fee and beholde alfo that of them 
to make a recuycl or gadryng to geder . y indigne haue 
refTeyued the comandement of the ryght noble and 
right vertuous prynce . Philippe by the grace of )>* ma- 

ao ker of alle graces . Due of borgoyne of lothryk of 
Rraband and of Lymbourgh . Erie of fflaunders 
of Artoys and of Bourgoyne . Palatyne of hey- 
nawd of Holland of zeland and of namur . Mar- 
quys of p* holy Empyre Lord of fryfe of falyns and 

as of mechlyn , Certes y fynd ynowh for to thcnke on 
for of jj*' hiftoryes wherof y wyl make )>" recuyel . Alle 
p^ world fpekcth of them by bookes traflated out of 
latin in to flrcfh a grete dele laffe than y ne flialle trete 
And fomethcrbc |>* replye a gayn their pticuler bookes 

>■ wherfure y fete mc to wryte more than her bookes 
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make mcncion . But whan y confydere poyfe & wcye 
the drcdfull comandcmcnt of the forfaydc rcdoubtyd 
pryncc whychc is caufe of thys wcrkc not for to cor- 
rt6ie the bookys late folenipnly tranflated . but onely 
for to ftuf^ente y yeldc mc obeiHaut . ad for thefcbu- s 
yng of the lafle euyll that y may . y Oiall make thro 
bookes . whichc put in one . fchall take for name the 
Recujfcll of the troian hiAoryes . In the fyrd booke 
y fchall tretc of Satume and lupiter • and of the 
begynnyng and comyng vp of Troyc . and of \>* flee- to 
tes of perfcu^ . In the fcconde booke I fchall trete of 
Y labours of hercules . rcherfyng by two tymes how 
he dcflroycd Troyc and in the thyrdc booke I fchall 
trctc of the laflc and gencrall dcUruccion of troye by 
the grekcs . by caufe of the rauyfHiyng of dame hela- 15 
yne wyfe of menelaus . and y fchall put to the ffectes 
and grete prowefles of worthy heflor and of hys 
breder€n .wyche ben worthi and digne of grete memo- 
rye and alfo y fchall trete of the mcrucilo^ auentures 
and paryls of the Sec y cam vnto the grckcs in their m 
rctomyng . And of the dcth of the noble kyng agame- 
non that was due of the Oode And of the grete for- 
tunes of kyng vlixes and of his meruaill^ dcth Soo 
y requyre and fupplye hym that is caufe of this werk 
And alle them that (hail rede h>'t for tcfchewe ydle- 95 
ncs • that fo rudely haue put my pcnne vnto the hiflo- 
ries afore named . that hit plefc them not onely haue 
regarde vnto my pour con fay te . but alfo to ]f obfcure 
and derke abifme or fualowe where y haue gadryd 
them to gyder . by obcyiTaOcc And vndcr alle ryght y> 
kuinble corrccdons . . 
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I The begynnyng of this book flieweth the Genela- 
gye of Saturne and of the paccion and promys 
that he maad to his broder Tytan . and how he toke 

4 warre mortel agayn lubyter his owen fone . . 
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WMal tymc allc the Children of Noc 
were fprad bi the Climates . regnes 
and ftrangc habitacions of [>* world 
Hy the general dyuyfyon of tongcs 
maad at the fondacion of the tour of ^ 
babilon in tho dayes that the world 
was of gold And |^* the men in thoo 
daycs were HedfaR & poyfyng as montaygncs and 
kudc as floncs ad bcflc« . cnhaunfyng their gretc cora- 
get foulyng and fliewyng their gretc c^faytes And »« 
that \f Enemye of man Induced malicioufly to prac- 
tique towncs Cytees and CaAels to make ccptrcs 
and diademcs and to forge and make the curfid feet 
of goddis Among p' poflTcflburs of \f yie of crete thcr 
was a richc man enhaunfed full of couctifc happy of 15 
auenturcufe cntcrprifc & nght riche of the grace of ffbr- 
tune fome men callid th)*^ man Celion & fome men 
vranus he was laweful fone of Ether fone of demor* 
gorgon the old dweller of the Caucs of archade and 
firfl t)egynner of y fals payncms goddcs This vra' » 
h^ to hys wyf hys ownc fuflcr called vefca lie li- 
uyd gtorioully wyth her 8e had poflfefTion of \f mofl 
parte of ^ ylc of crete & habondcd profi^ly in world- 
ly goodcs en encrcfyng his naturcl appetites flirft in 
encrcfyng and ampliadon of woridii ksnlfhip artd 3$ 
feignofyc Id fccondlyc in lignagc & was mcrudllo* 
richc he had two fonnes that is to wetc Tytan & Sa- 
tom and two doughters that oon was called Cibcllc 
and that othir Ceres of whom fchall be maad mend- 
on bcre after & he had many othir fonnes & doughters 30 
of whom y make no mcodon for as moche as they 



be out of my pourpos what fhall y reherce more of the 
gloryc of this vranus he had alio thyng as he wold 
and was fortunat and nothyng went agaynft hytn 
his goodes multyplied his chyldren grewe and encre- 
5 fid but Tytan the eldeft fone was ffoul . euyl fauou- 
rid . and counterfet And faturne was merueylleufly 
fayr and amyable for whiche caufe vefca the moder 
louyd moche better faturne than tytan And that by 
nature ffor naturelly the moders loue better her fayr 

lo chyldern than her fowle whcrforc faturne was norif- 
(hyd moft in the lappe of his moder And tytan was 
put out and in maner bannyffliid And whan faturne 
was grete what for his beaute and for his cunn>T)g 
and fcyens and other vertues he gate the hooU loue 

15 of all the pcplc . . 

In thys tyme hyt was fo that whatfomeuer man 
praflyqued or fond ony thynges prouffytable for 
the comyn welehe was recomanded folempnly and 
called and named a god after theyr folyffh and 

9o derke cuflome Saturne was named a god flfor 
in hys yougth by hys cunnyng he was the fyrft 
flyndar to gyue inftruccion of ceryng and labou- 
ryng the erthc and of fowyng and repyng the cor- 
nes And thys inuencion was applyed to faturne 

35 wyth dyuyn reuercnce . wyth loue vpon loue not 
onely anend vefca and vranus and hys kynnef* 
men but aboue mefure ayenft all the peple of crctc 
and of the marches and contrees lyyng by and 
ther abowte And thus hys name aroos and was 

30 renomcd that from all places men and chyldren 
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nobles and vyllaynes cam to his fcole for to lemc . !• 
n thcfc daycs ^ Saturnc began thus to floure & was 
XX . ycre of age and his brodcr . xl . Vranus their fader 
by a fckencs that he had dyed and dcptid out of this 
world leuyng his wyf Vcfca endowed largely of s 
IwiTcfTions , his dcth was noyous and foroufuU to 
Vcfca his wife • whychc caufid her to wepe out of 
mefur and his fones and doughtirs alfo they didc his 
obfcquyc rcucrcntly in habondyng of grctc and bittir 
forow . the obfcquyc doon thcr wcpyng and forow lo 
yet during vcfca faw Tytan her cldeft fone pre- 
tended to hauc and cnioyc the fucceflion of his fTader 
fhc on a day callid her der fone Saturnc wyth Ty- 
tan and other of the Contre and there rehcrced & faid 
vnto them that her yong fone Satume (hold fucccde is 
and hauc the hcrytages of her hufbond Tytan heryng 
the wyll of hys moder rcdoublid hys forow and cau- 
fid hym to wepe grctc plentc of tccris and knelyd to 
fore hts moder humbly and fayd in thys wyfe Moder 
y am ryght in fortunate whan ye wyll that my right x> 
patr>nnonye be put from me And that naturcHi mc 
ought to hauc by ryght fliold be gyuen fro me and 
y at becaufe ^ y am not fo well formed of membres 
as my brodcr fatomc ys whiche forow is to me paf« 
fyng noyous ye wil puttc from me my ffortune and »s 
burthc whiche ye may not do by lawful! rcfon y am 
your firft fone yc hauc nor^'HIiid mc wyth )?• fubfUce 
oTyoor blood as your chyld born in your bcly . ix . mo- 
ncthcs Alfo y am he that ftril dwellid and enhabited 
your fcmynyn chamhrcs None to fore mc tokc there y> 
ony fcafyng whan y tokc that tho yc gaf mc your due 



!oue and fortyd to me the fuccefllon of your lieryta- 
ges Than whens comcth thys that ye now fubuerte 
and dedroye that natiue hath ones ioyned and gy- 
uen me . euery moder is bounden to hold the confer- 
^ uacion of the ryght of her chyld Alas moder ye wil 
make me baftard fro my ryght Am y a bailard 
Wcis not vranus my fader . am not y he that ye were 
fo glad fore what tyme ye felte fyrft that y was 
conceyued in the lawful bede of my fader your huf- 

lo bond . am y not he that ye bare and gaf me fouke 
of your breflcs and oft tymes kyft mc that is to fayc 
in my tendre daycs what tyme my membres were 
foflc and tendre , ha moder acquyte yow ayenfl me 
as yc beholden and bounden by ryght and knowle- 

is chc yc )>' y am tytan and for as moche as y am laflc 
& not fo well adreflyd as my broder faturne for fo 
moche ye ought )>* more defirc my pmocion & furdering 



han dame vefca herd her fone tytan fpeke fo 
fadly and perfoudely (lie had pyte on hym 
yet the pyte was not of fo hyc vertu that 
myght furmount the grete loue that was roted by- 
twene her and faturne . and than fhe fayd to tytan 
her fone Tytan my fone y forfake not y thou tokeft 
thy fubflance bytwcne my fides « & by me wcr brou- 
2«v ght in to thys world and knowe veryly that y lo- 
ue the enticrly and that y defire thy wele but hyt is 
fo clere and euydent in eucry mannes fight that for the 
deffault . lothlynes . and abhomynacion of thy membres 
tliou art not a man fufficycnt for to deffendc thy fa- 
yj drcs hcrytages with grcte labour & pnync iTor yf hit 

19 [ictf 5 rerto] 



happend that ony man wold make warre thou we- 
re not able to refifte hym what woldeft thou that I 
(hold do thy broder hath the loue of all the peple for 
his beaute & hys vertueufe manieres And euery man 
holdeth hym in reuerence and the in derifion & fkome . be ^ 
thou contente thou (hall lakke no thyng And yf thou 
lakke • fpeke to me and y (hall remedye hit but fpeke 
neuer no more to me for the heritage fTor Satume 
(hall obteyne by the fauour of hys wyfedom meke- 
nes and benyngnyte & alfo be caufe the com3m voys ><> 
lu^eth hym and feeth y he fhall ones by the man of 
whom hys lyf fhall fliync glorioufli . . 

Tytan was fore troublid of the wordes of 
hys moder and he began to chaunge colours 
and wex reed hauyng fufpedon to fatume 15 
that he had contrjoied this mater agaynft 
hym wherupon he drewe hym apart to hym and fayd 
Satume thenuye that thou haft to regne aboue me 
hath now engendryd in my hert thy mortal myfchi- 
ef wherof the hate (hall endure vnto the mortal fepa- «» 
racion of thy lyf and of myn & of my children Thou 
knoweft wel ^ y am the eldeft fone of our fader vra- 
nus hou art thou fo hardy and pfumtuo' tenhanfe 
tht felfe aboue me by confpyred ymaginacion y wyl 
that thou knowe verily that lyke as thou haft confpi* >5 
red in my temporel domage femblably y (hal confpire 
to thy eternal domage and hurt and name me from 
hens forth thy mortal enemye Whan fatume herd 
thefc hrennyng and enflamcd menafTcs of hys bro- 
der tytan he excufid hym felfe and anfwerd that he y» 
neuer thought in his lyf to come to the fucccflion of 



ther fader ner neuer had ymagyned ner confpyrcd hit 
Than vefca ther moder Cybelle and ceres toke the wor- 
dcs fro faturne and faid to Tytan that his thretcnyng 
to fatume was for nought ffor he (hold regne and 

s be lord and maiftre , Tytan full of ffelony and more 
angry than he was to fore fayd playnly ))* he ihold 
not fuffre hyt Saturne had a gretc parte of the pe- 
ple that aflyfted hym and gaf hym fauour And ty- 
tan alfo had other on hys fyde whiche began to mur- 

lo mure that oon partie agaynft that other Aile the com- 
panye was fore troubled and began to threfle in and 
cnploycd them to fece the noyfe and to acordc tytan 
notwythftandyng yf hit was hard to doo for alwcy 
he wold haue ronne vpon fatume yf he had not be- 

15 hold and letted Allewey in the ende the wyfe men 
fhewed tytan by grete refon that he was the more 
feble and that fatume was more in the fauour of the 
peple and that he wold modere hym felf a I>till 
and fayd that he (hold agree and graunte the regno 

ao to faturne by condycion That yf he maryed . he (hold 
be bounden to putte to deth alle hys Children males 
that (hold be begoten of hys feed yf he ony had flfor 
the wele of bothe partyes Vefca wyth her dougb- 
tcrs and the Auncyent wyfe peple accorded to Tytan 

35 thys condycion And laboured fo to Satumc that 
they brought them to the temple of thcyr god Mars 
that was in the Cyte of Ofon wherof was lord 
a myghty man callyd Mcllyfeus and that a fore the 
ymage of god mars Saturne fworc }>* yf hym hap- 

y» pid to marye And that he had ony chyldern males 
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he fhold (Ice hem alle and thus was Tytan content 
that hys brodcr (hold cnioyc y lond of Crete and ]f 
pees was maad bctwene hem boothe . . 
^How faturne was crowned firrt kyng of Crete & 
how he fond firft diucrcc fciencc wher fore the pepic 5 
held hym in gretc honour as a god . 

A.Fter the trayttye maad of the pees of Tytan 
and Satume Tytan fyhe in hym fclfe \)^ he 
myght not worftiipfully abide and dwcllc beyng 
vndcr his yonger brodcr had Icucr goo and fcrchc his lo 
aucnturcs in other places than to be thral to his yong* 
er brother . he toke his wif his children & frendes . and 
departid at alauenture in dyucrce places . wher he 
fond (Fortune fo good and happy . ^ by armcs and 
(Ircngth he made hym felfc kyng of many diucrfc roy- 
alfflcs . whichc he departid vnto his children And 
commyfed & ordeyncd ccrtayn efpics to cfpye and 
waytc yf hb brodcr Satume maricd hym fclfe & 
yf bis wife broght forth men children and whether 
he put hem to dcth . Duryng thefe fayd thingis . fatur- 
ne dwelUd vryth his moder and his fuders Cibclle 
and Ceres . And began to regne wyth fo grete magni- 
ficence that they of the oontre fecyng their neyghbours 
by them dide do make and ordcygne kynges to regne 
on them . of fuche as were noble and vertuous . affetn- 
blid to gider on a day and maad faturne kyng vpon 
them & vpon thcyr lyncs And crowned hym wyth 
grece glorie with a Crowne of lawrer with grete 
ioye . (atume anon toke & accepttd this rial hoiKmr 
and worship and toke the cqHre in hb hand & bare 
the crowne on his heed & rcgncd mcurcly indufyng 
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his peple to iyue honcftly & to loue vertu and ordeyg- 
ncd a naked fwcrd to be born afore hym in fygnc of 
iuflycc . he dyde iuflyce on malfactcurs and enhaunfed 
them that were good . he dyde do byldc a cytc whichc 
s he named Crete becaufe the ylc bare p" faid name and 
was the fyrft enhabiteur & dwellar . and whan he had 
founded the cyte he ordeyned his palais & dwellyng 
place in the myddel their of in example as \f hert is in |>* 
myddes of the body to mynyftrc to the membres fo he 

lo wold enfigne & mynyftre his peple , & after this he cho- 
fe an hondcrd & foure wyfc men whichc he inftitucd 
and ordeyned counceillours and gouemours of his 
royame& than they of Crete feeyng J)* right grete wyfc- 
dom of their kyng . aflemblid to gyder dyuerce tymes St 

IS named hym a god and yet more they founded vnto 
hym a temple . an awter & an ydolc bcryng in that oon 
hand a zickic in fignyfiance tliat he deftroyed the vices 
in fuche wyfe as the zickle cutlyth hcrbes & deftroieth 
the wedes . And in that other hand he held a ferpent y 

io bote his tayll for as moche as faturne faid that cucry 
man fliold byte the taylc of ])' ferpent that is to fayc 
that cucry man fhold Here and flee p" cuyll cndc . flTor 
the ende oftymes is venymous as }>* tayle of a ferpent 
And that apperyth yet dayly by y ende of many cuyll 

as dyfpofed and enuenymcd men. 



BY the moyen of thcfe thynges the renomee 
of kyng faturne grewe And the worldc 
was that tymc of gold . that is for to 
fayc hyt was moche better and more 
30 haboundant in the dayes of manncs lyf and in 
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plcnte of frutcs of the crthc than in ony other tymc after 
The poctcs by thy» colour compared the world at that 
tymc to gold whiche is moftc prccyous of allc metals / 
how well dyucrcc men faye that faturnc was the fyrft 
roan that fondc the maner to melte metal! and to affinc $ 
gold and made hys vcffeU & vtenfiUes of his hows of 
dyuercc mctall . And vndcr thys colour they figured at 
that tymc the worldcs to ben of gold / Than began the 
men by the doftryne of faturnc to vfc and were gold to 
mync the roches / to pcrflhe the montaignes pcrillo* / to u> 
haunt the thorny dcfcrtcs / to fyght and adaunte theor- 
guyllous fcrpcntcs / the fiers dragons / the dedcly griffons 
the monflrowous bcflcs / and to fprcdc a brood thcyr 
worldly engyns . By thefc excerAtes was than faturnc 
the fourbcffhour and bcgynner of the ftyle / to Icme 
men to take all thcfc bcflcs / And fyrftc fonde the maner 
of fhotyng and drawyng of the bowc / Of this gold 
maad faturnc hys hows . hts chambrcs and hallcs to 
fhyne by mcruayllous wcrkyngc / He was Hronge 
and hardy / and he had no fecr nc doubtc of no fcrpcnt «> 
of the montaignc ncr of no monftre of dcfcrt ncr of bcftc 
dwcllyng in caues . He kncwc the vayncs of gold in 
the crthe and coude deccmc them from vayncs of fylucr 
He edcfyed r>'chc thynges of gold^ioyous vnto the eye 
(y'ght / and hoot and courageous to the hcrtc / ffor at ts 
that tymc the courages by pardurablc fyre cbaufling the 
affcccions of man in maner of a contagious hect fo fyn- 
gulerly that after alleway that theycoueytcd / they dc- 
fyted to accompliini . In this tymc of the golden world 
the creatures lyuyd and endured gretly and longe . ^ 
And alic the world laboured in edyficacyon of fcycnce 
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and connyng of vertue / And that tyme were the men 
more vertuous in bodyly cdyfycng than euer they were 
fyn / Amonge alle other Satumc was neucr ydle after 
that he had ones laboured the cornes In erynge and 

5 favvyng / He malte and fyned gold and metalles and 
enduced and taughte hys men to drawe the bowe and 
fhotc / He hym fclf fonde fyrfle the bowe and the ma- 
nyer to goo and faylle by the fee and to rowe with ly- 
tyll bootcs by the ryuage and toke his owen playfir for 

lo toendo6lryne and teche hys peple in alle thcfe thynges 
and he had grete abondancc of wordly goodes / rcfcr- 
uyd onely he dorfte not marye : and that he had fwomc 
to putte to deth allctlie men children that fhold come of 
hys feed / wherof he was oftyme anoyed and hadd 

IS grete difplayfir &c. 

^ How Satume wente to Delphos and hadd anf- 
wer how he (hold haue a fone that fhold chace hym 
cute of his royame / And how he maryed hym to hys 
fufter Cybell &c. 

Han Satume fawe hys palays floryflhc 
and fliyne of gold and fawe his peple obc>*e 
hym / fawe hys goldfmythes and werkers 
brckc the montaignes.with her pikois and In- 
(Iruments . fawe his maryners cutte the wawcs of the 
35 fee wyth theyr Oores . fawe hys dyfcyples leme and 
labourc the crthe . fawe hys Archers fliote wyth her 
arowcs and fmote and toke the byrdes dwellyng in 
the hye trees and flcyng by the ayer /He myght cnbraco 
grete glorye and enhaunfe in hye hys Trone and hys 
3c felicyte / but on that other fydc whan he remembryd 
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the traytc made betwenc hym and his broder Tytan 
he was lyke vnto the pccok that is proud of the fayr 
fcthers diucrfly fair colourd wiche he fprcdcd roound 
as a whele and wyth all only loke of hys feet he Ic- 
fcth all his ioye . Saturne in like wife by this traittye % 
lofl alle his ioyc his gloryc & hys plaifancc . he was 
long tymc icdyng this lyf now ioyous now forow* 
full growyng alwcy and encrcfyng his RoySme 
and daily thought & jx^yfcd in hym fclfe yf he myght 
nuuye or not fTor no thyng in the world he wold to 
falfc hys oth . he was iu^ & trcwe in dcdc & in word 
Ncucrthclcs . nature mcuyd hym & cytcd hym to hauc 
gencracion and to come to compaignye of woman 
And this meuyng was at all tymes rcfreffliid and 
renewed by a contynuel (yght that he had dayly in 15 
a pafTyng fayr maydc .J?* is to wctc his furtcr Cibclle 
whichc he faw continuclly in whom was no dcfTaul- 
te of alle y goodcs of nature apperteyning to woman 
She was owt of mcfurc ryght humble in fpckyng 
wyfc in her wcrkcs bonedc in conucrfacion & flow- m 
ryng in alle vertuys , and for this caufc Saturne 
bebelde her oflymes . And fo happend on a tyroe as he 
beheld her aflTaires and werkes . he caflc hU eycn on 
her vcrtucs that plcfid hym fo grctli . that in the end he 
was dei'irous of her louc whcrof his modcr vcfca had <$ 
grete ioye and plcafir . and Ihe Pceyuyng of the dcfyr 
of Saturne . gaf hym courage & wyll to marye hym 
and fo laboured and fnlicytcd the mariagc To efTcctu- 
dli y wyth grctc worihyp and thumphc Saturne 
fpouftd & wedded CibcUc his futler after their vfage jd 
and (he was ^ fird Quenc of Crete . he liyng wyth 



her payeng in this wyfe p^ dew dette of maryage that 
at thende of . ix . monthcs Cybell had a fonc whiche 
fatume dyde do put to deth acquytyng hym felf of the 
oth that he had maad vnto hys broder tytan And 
5 of thys Tone bochace maketh no mencyon . but they 
laye to gyder agayn and cybell conceyucd than of the 
feed of faturne another fone with a doughtcr that by 
fpace of tyme apperyd grete in the moders bely . . 



IN thys tyme whan the lawe of nature was in his 
vygour and ftrength the men maryed wyth her fuf- 
ters . and in efpecyal the paynems yf they were not 
content and had fouffifance of oon wyf they myght 
take moo wyth out reprochc Whan faturne kncwe 
that hys wyf was wyth chyld the fecond tyme . the 

15 deth of hys fyrft fone cam to fore hym and fayd in 
hym felf that he wold that hys wyf had ben barayne 
Tho he began to be ful of dyuerce fantafies and of 
forowfull thoghtes and defyred to knowe what 
fhold befalle of the fruyt of the wombe of Cybell 

ao He wente hym felf forth in to the yle of delphos vn- 
to the Oracle of the god Appoilo that gaf anfwer to 
the peple that they demaunded of thyngcs that fliold 
after fallc and happene And than whan he had don 
hys facrefyce and maad his prayer The prefte of the 

as temple put hym in to a pcloos vnder J)* awter of \)^ for- 
fayd ydole And there he herd a grete whirlyng wynd 
that troublyd hym and all his wytte and vnderftan- 
dyng that he was in maner of a fpafme or a fwowne 
by whiche he Rll to groud And after )>* whan be arcs 
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hym thought that the god appollo append vnto hytn 
wyth a drcdfull face & fatd thus to hym • Satume 
what meueth p* to will to knowe thyn etiyll deilyne 
Thou haft engendrid a fone that fhal take from the ]f 
diademc of Crete and fhall banyffhe the out of thy s 
royamc And fhall be with out pere about alle pcple 
the mod fortunat man that euer was borne in Grece 
Aftir thcfe wordes Saturne cam agayn to hym felfe 
and remembrid hym of this euyll prophecye that tou- 
ched the botom of hys hcrtc and fo fore anoyed and to 
right pcnfyf he wente out of the oracle wyth a trou- 
blid hcrte and al bare of gladnes and al opprefTyd 
and enusroned wyth wanhope cam to his folk and 
departid thens and went to fliip and whan he was 
in his (hip he henge doun his heed whiche he held not 15 
vp tyl he cam to Crete . and whan he had hys heed fo 
enclined he began to thynk and be penfif And after 
many right forowful fyghes engendrid in }?• rootc of 
malcncolie faid in this wife . helas fatumc pour kyng 
what auaylcth me the di{^>'te to be the firft kyng of m 
Crete . wat proufTytcn me the dyuyne reucrences . ner 
what good do me my fcicnce whan y fcle mc in ]>* put- 
tyng a back of fortune O fortune font toming fraile 
and varyable & pioyng to eucry wynd lyke a roficr 
at lefte arefte that the whele I'' torncth wyth oute end 9% 
may f]>eke to me fatume the inuentor and ftynder of 
the comyn wcic And if |V* wilte not Icne ml this dcre & 
Uwb)mg vifoge at the Icftc lene me thy large ceres 
Thou haft gyue mc triumphe and gloric of Corowne 
and now thou fuffrcft me to falle fro this grete wor* 30 
fbyp the goddes wytncs hit And what is this tboo 
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haft confentyd my profpyte and now confpyreft my 
mendycite my fall and fhamefull end . and cntcn- 
deft that y (hall be named the vnhappy faturnc yf 
all my lyf hath ben nouryfliyd in happyncs . & the end 

5 vnhappy and wofull y fliall be callid & faid vnhappy 
And alle my happy fortunes and ewres fliall tome 
more to reprochc and fhame than to preyfyng or to 
ony worfhyp O ffbrtune in what thyng haue y offen- 
ded . haue y foughten agyn the . or haue y doon ony fo- 

«o lye agayn the magnyfycence of the goddes Haue y re- 
bellyd or offended the ayrcs . the worldes • the hcuenes 
the planets . the fonne . the mone . the erthe . the fees 
what haue y don or trefpaft , telle me O my god whe- 
re art thou . hall thou enuye to me be caufe that y haue 

15 ben in thoracle of the forfayd god appoUo He hath 
fliewyd vnto me the ruyne of my ceptre the ffrouf- 
fyng and brckyng of my dyademe the troublyng of 
the clemes of my rcgne . the enhaunfyng of my chyld 
And the puttyng me out of my royame that (hall 

ao pcede of his infurrcccion . alas what remede to this grctc 
forow })* y haue . y haue flayn oon of my foones where- 
fore y haue grete and bitter forow and haue concluded 
in my felf that neuer here after wole fo cruelly fpyll 
the lyf of my chyldren for to dye wyth hem After 

9% thys conclufyon y mufte of verray force and fore aga- 
ynft my will retome and contynue in my fyrft vn- 
naturell cruelte . ffor yf my fone that now is in the 
wombe of my wyf be fuffryd to lyuc he fhall cxylc 
me & put me out of my royame and doun of my trone 

)o whichc fhal be to me r>'ght hard and peyfant to here 
and fuffre pacyently And tlierfore hyt is better y 
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flc hyrtn Alas and yf y flc hym than hit fcmcth mc y 
(hold refide the wyllc of the goddes whichc pcrauen- 
ture win reyfc hym agayn And that (hold be worfe 
for than y (hold not only be callyd an homycide and 
manflcar but a vnnaturcl murderer « not of a geant 
nor of a Grange man of a nother land but of a right 
littl Child yfTued of my propre vaynes bones and 
fflcffli . that after the prenofticacion of the goddcs is p- 
eicctc and choHcn to be the grctted lord of grece and 
foucrain of all the kynges in his tyme. 
C Atume thus felyng hym in grctc forow & trow- 
^ble and alwey wors & wors as a fore is fayd 
began to chaunge his colowr & wex pale ful of malen- 
coli & of fantafics & cowde not appefe bis vnfortune 
his mofle preuy men & they that were mon famylier 1$ 
wyth hym durft not approche vnto hym fe>'ng his fo- 
rowful mancr they were difconfort in his dcfoladon 
forowful with his forow . & angry w>'th his anger 
he was in (hort tyme fo gretli yturbed and fo inpref- 
fed wyth fo eygre inpreffion of forow that his face to 
was lyke vnto aflhen or as he had be ded alwey af* 
tcr many thoughtis he opend his mouth & fpalce all 
fofUy . y fle my fclf by maJcncolyc & am a man grctcly 
abufcd y haue mad an oth vnto my brodcr T>'tan y 
y Hiall put nil my children male to deth that (hall co- •$ 
me of my fflcfni Parauenture the goddes wole not 
fuflTre that y (hal be forfwom . and haue late me bauc 
knowlcche by my god appoUo y my wyf hath con* 
ceyued a fone that (hall put me out of my Royame 
to that end that y (hold flee hym (for as mocbe as y j» 
had concluded in my fclf to bauc broken myn oth & 



haue fpared the lyues of my chyldren . flfor as moche 
as hyt is fo y fhall no lenger fpare them yf hit happen 
that my Tone be borne a lyuc . certayn he (hall be put 
to deth . ffor hit is better that he dye a chyld , than he 
5 fhold wexe a man and wex rebcUe ayenft me . and 
enhaunfe hym felf aboue me by hys malyce infurrec- 
cion or other wyfe . . 

IN this wille this forowful faturne retoumed in to 
his hous contynuyng in thys ellate and forowful! 

20 fyghes and melancolyous fantafies in fuch wyfe 
that Cybell durft not come in to his pfence nor coudc 
not gete of hym a ioyous fyght wherfore he gate hym 
a furname of forowe And was named Satume 
the tryfte or forowfull . and hit was fo that whan 

15 he had be in his hous certayn fpace . and fawe the day 
approche that his wyf fhold be delyuerid of chylde 
ffor to execute hys forowfull courage he callyd hys 
wyf and faid . dame hit is fo apparaut that fhortly 
thou flialt be delyueryd of the ffruyt of thy wombe 

ID yf tliou be delyuerid of a fone y comaunde the vpon 
payne of deth . that thou flee hym . and that thou fcndc 
me his herte And whan Cibell hard thefe wordcs 
and this rigorous and innaturell volente and will 
anon flie ffiU to the ground a fwoune . ffor her Icg- 

as ges fayled her And in the releuyng of the fwoun ftie 
kneled to fore the feet of faturne and faide on ihys 
wife . fyre hafte thou no fhame that will be hufbond 
of a woman murdryng her owen child I the rcquyre 
of mercy and grace . befcchyng the to haue regard that 

y^ y am thy wyf and haue the hert of a woman and not 
of a tyraunt or a murdcrar Dame anfwcrd faturne 
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rcquyrc mc no more of thyng towchynpj ihys matcr 
hit U iuggid by a forfecn and countcrpcyfed fcntcncc 
y y( p^ haue a focie he Hiall be dcd . flfor y baue promy- 
fid & fwom fo to my brodcr Tytan And abouc thys 
y hauc anfwcr of the god appollo that in thy wombc s 
is a fonc that fhall caftc mc out of this royamc And 
thcrforc fee that at his birth he be dcd . as dere as thou 
loucft thi lyf & alfo as y haue faid fend me his hcrtc 
tnedlcd H'yth wyn that y may drynkc hit And how 
fyre Anfwcrd Cibellc knowell not thou that y am lo 
a woman and by proprc and fynguler tnclinacion y 
haue a verray loue to fmale chyldren and mud gyue 
bem to ete & fouke O wened thou that y haue an hcrtc 
<b diuerce as for to foyllc my handcs wyth the blood 
of my Tone y pray and requyre the to revoquc thy fen- n 
teocc and be pictous to thy wyfc & gencracton Thou 
art wyfc afkcr |j* iugcmcnt of thy pcple in this partyc 
thou ^cwyfl thy fclfc not good fTor be thy olh thou 
art not bounden ner holden to fie thy Tone hou wel hit 
b trouth that alle othes maad agayn good mancrs » 
ought not to be holden flbr to flee thy fonc hyt b a vi- 
layn caas and contrarye to honour . rcfon . pyte . equyte 
and iuftyce hit b fynne ageynfl nature ageynfl vertu 
and ageynft all good mancrs Than thy oth for to fle 
thy fonc b noght . and thou oughtcft anullc hyt thou 9$ 
that art kyng . and tliat vpon paync of dcth dcfendc/l 
thy peple to txuke murdre or homycydc . by thys thou 
that art myrour and example to other oughtdl to be 
content and appeafe thy fclfc And me femcth on that 
other ftdc that thou tntcrpretcA and condrucd cuyll fi" ^ 
fcntcncc of god appollo fayng ^ y hauc in my wombc 
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a fone that fhall put the out of thy kyngdome flbr by 
this hit ought to be vnderftande that the fone that y 
here (hall ouerlyue the and put the fo out of thy kyng- 
dome . that is to faye in thy fepulture the day that thou 
5 fhalt departe out of this world And yf this may not 
appefe the . yf hit fo happen that y haue a fone . thou noa- 
yfte do hym to be kept in a ftrong towr And there to 
fette fuche warde upon hym that he fhall neuer be of 
power to enhaunfe hym felf agayn the . . 

Aturne had tho the herte pafiyng grete . that 
for femblable compafTion Vefca the moder Cy- 
bell and Ceres wepte and gaf out grete plente 
of teres And in like wyfe all the affiftentes that were 
in the place wepte out of mefure haboudantly . yet ne- 
uerthelcs hit myght not fofte nor attempre the hard 
comaundement of kyng faturne But in conclufion he 
faid to Cibell that flie fhold no more procure the rcf- 
pyt of the lyf of his fone . but he fhold be ded & fhe al- 
fo with hym yf fhe dlde not his comandement . With 

tto this forowful conclufion Cibell deptid from thens all 
in a traunfe half ded caftyng abrood her armes & han- 
des wyth grete exccfle of teres that ran lyke a ryuer 
from her tcndre eyen . entrid in to a tour . her moder that 
defolate lady folowed her Sflie beyug in her chambrc 

25 forfruffhid and all diflemperid of forowe began to 
trauayle anon & was delyuerid of a doughter and of 
a fone . the doughter was born to fore the fone And 
was fente by Ceres and bom to noryfflie in to the Cyte 
of Perthemye and was named luno And the fone 

30 began to laughe at comyng out of hys moders wombc 
and was named lubyter . . . 
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Whan Cibell and verca Tawe p' childe lawhe 
theyr teeres began to growe double . and they 
had not taken grcter^ard&hede to the chyld 
what tyme Cibell all angrye and corrupt wyth 
wanhope wyth a fyghc & fcble fperyt fayd to her mo- 
der . ha my moder what pietous caas fhal this be now 
gyue me a (harp cuttyng knyf and y (hall murder 
my fone by innaturcl crrour agayn my wyll And 
after this vyllayns dcdc for my abfolucion of y grctc 
fynnc y Hull murder my felf .ilTo . & this is myn oppy- 
nion Bbr after fo cruell a dede & werk notwithflan- 
dyng ony excufacton y wyll ncucr Icngcr lyue The 
moder of Cibell was tho all be wcptc and grcdt dtf- 
maycd whan (he herd the aycr of the tendrc mouth of 
her doughter redounde in hereres of fo hard a cruelte . 
(he bc>*ng all affrayed fa>'d to her . my doughter what 
thynkcfl thou to doo . art thou enraged out of thi wttte 
or folyflh My moder anfwcrd Cibellc ye vcr>'Iy . y 
am verily as ye (aye . enraged out of my wytte and 
folifTh • and yet more y am furio' and wood . make 
me no Icngcr to languyffh . gyuc me }>• curfid mortal 
knyf forgyd in an cuyll bourc (for of force mc mudc 
obeyc the kyng . fatume your right wel bclouyd fone 
my ryght redoubttd hu(bond |>' hath comaundement 
oaer me . and will fchamcly put me to deth yf y acorn- 
ptyfUs not and fulAllc his comaundement in the dcth 
of his fone whiche he hath chargid me to (Ice. 

rilNonc as vcTca confidcryd that her doughter 

/\ faid and in the errour )/ (he was in . (he tokc 

2 X. the chyld that was in her armes & pluckyd 

hyt from her by force And alwcy the chyld laughed 
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whan Cibell fighe her fone in the armes of her moder 
as a woman araged and out of her wytte fhe began 
to crye that (he fhold flee the Chyld or gyue h>^ her 
agayn . or ellis fhe wold aryfe out of her bed and go 
5 playne to kyng Saturne After thife wordes Vefca 
delyuerid the child to a damyfell of the hows that 
onely was there with hem , & bad her that (he (hold 
go flee the child in the prefcncc of Saturne or in foai 
other place out of theyr fight The poure damyfell cx- 

lo cufid her . and Vefca gaf her in comaundement and 
charged her wyth grete menafles that (he fliold go 
forth and take the chyld and the knyf and flee hyt 
And fo by the comaundement of thcfe two ladies (he 
toke the knyf many tymes and put hit to the throte 

IS of the child for to cutte hit a fonder and alwaye the 
noble child laughed at the knyf And whan the damy- 
fell faw this that hyt was innocent fhe myght not 
fynd in her hert to do hit ony harme In this forow and 
in this payne and varyacion Vefca , Cibell and the 

ao damoyfel were a longe tyme Now they iuggcd hym 
to deth and put the knyf to his throte . and fodeynly 
the damoyfell reuoked hit and fwere that (he wold 
neuer be pfecuterefTe of oon fo fayr a child & thus than 
began all thre to wepe & fobbe bewaylyng the child 

as by fo grete affeccion that hit was pyte to here After 
this whan they had longe wepte & fobbed & bewailed 
the tendre wepyng & payne of Cibell they began alityl 
to attempre their hert And began to retome to moderly 
pyte CibcU called her that held the child & requyrcd 

30 her petoufly p^ (he wold gyue her . her fone to kyffe & 
hold in her armes . promyttyng tliat Ihe wold do hyra 
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none harme The damoyfel that wyfl not what (hold 
falle dclyuerd her . her tcndrc chyld And than whan 
Cy belle beheld her child with her face all bewcpt & 
alle diflemprid wyth ten's flie kyded his laughyng 
more than an , c . tymcs and cam agayn to her s 
nature knowlcchyng her fyn and began to faye My 
chyld y had been wel infortunat yf y had taken thy 
lyf from thcc y hauc contended thi dcth . my right fwete 
fonc Alas that y pfccutc the after the wyli of thy fa- 
der kyng faturne . hyt is his comaundcmcnt & y owe to 
hym ol>eyfrance yf y ot>e>'c the cuipe and fynne is due 
to hym . yf y obeye not y make my felfe culpable of 
dcth . a what is thys (halt thou dye by my handes . by 
the handes of thy propre modcr ha fliall thy moder be 
thy marterar . flial thy moder be thyn encmye bitter & 15 
mortal! aduerfarye for doubte of dcth . y wot not 
what to fayc but wolc y or wolc y not thou art my 
fonc , cuery modcr loueth her chyld , how may y hate |i* 
hyt ismoche better that y dye than thou . y have Huyd 
longe ynowh . and thou art now fird borne ver>*Iy ^ m 
flialt not dye at thys tymc . y fhal faue thy lyf or y 
flial dye for thy hclth . rcquyryng the goddcs mercy 
of the cuyll wyll that y had ayenfl the . 
^ How faturne had comaunded to (le lupiter y was 
new bom & how h>*s modcr cyt>elle feote hym to kyng sj 
mellifcus whcr he was norinHiid • 

The right forowful lady after this cam better to her 
fcif and toke hcrt to her & k>'lTcd her chyld p' 
alwcy laughed . and vcfca beheld her contenance all 
nowe . & fatte doun on \f bedde fide where her doughtcr ja 
Uye . there they two began to fpckc to gcdcr of faturne 



and of the ffortune of this child and that he had ben 
in grete auenture And pmyfid that oon vnto that other 
that they wold faue the child vnto her power After 
this pmyflfe in the ende of dyuerfe pourpofes they con- 
5 eluded to fend this child fecretly vnto the two dough- 
tres of kyng Mellifeus . the whiche vefca had noriflT- 
hid in her yong age Of thefe two doughters that oon 
was named Almachee and that other Melhfee This 
conclufion fully fynyffhid & taken . Vefca lappid and 

lo wond the child as hit ought to be And delyuerid hit 
vnto a damoyfell beyng there pfent with all thynges 
and gaue her charge to here hit fecretly vnto almachee 
and Mellifee The good damoyfell enterprifid the faid 
charge and dcptid out of Crete with the child at all 

>5 aventure And fo worfhypfully guyded her that (he 
brought the child leuyng in fauete to the cite of Ofon 
whiche (he pfentyd to Almache and Mellifee . reher- 
fyng how vefca had fent hym to hem for the grete louc 
and trade that fhe had in hem And how faturne had 

•0 comaunded that his moder fliold flee hit . 

A none as thefe two damoyfelles fawe the child 
and vnderfloode how Saturne had iuggid hit 
L to deth . they reffeyued hit wyth pyte and in fa- 
uour of vefca . And promyfid to nouryffli hit in the 
as fecreteft and bed wyfe that they mochte And forlh- 
wyth the fame cure they bare the chyld vnto a mon- 
taygne that was nyghe to the Cite whcr in dwcn>'d 
theyr nouryce in a dcpe hole of a Gaue whychc was 
rychely entaylled and coruen wyth Chyfcll & other 
3^ dyuercc indrumcntis And than they fent agayn the 
damoyfell that brought the chyld in to Crete In this 
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maner was the lyf of the chyld Taued Almachc and 
mcUifcc nortfniid the child wyth the melk of a goot 
ffortune was to hym more propice and hclpynpj than 
nature . what (liall y fayc in the bcgynnyng whan he 
was put in the caue as his nouryces on a day fawe $ 
him wepe and crye by his ppre incHnacion of chyld- 
hood be caufc he fliold not be herd . they tokc trompes 
tympanc and cymbalcs and maad them to fowne fo 
grctly that a grct multitude of bees fflcyng aboute the 
montaygne herd theyr foun . and wyth this fown en- w 
trid in to the caue and toke an hooll by the chyld fHc- 
yng aboute hym wyth out ony grccf or harme doyng 
to the child . and yet more they maad there hony whcr^ 
of the child ete and was norirdicd from thcns forth 
whtcbe was a mcrue>*lous thyng Allewey for tachi- «5 
eue the mater bcgynnyng of the damoyfcl j>* had born 
thys child thcder whan (he cam agayn (he reherced to 
dame cybell and vefca all her bcfoync & wcrk . and 
gaf hem a ryght grcte c fort towchyng p* child Than 
the two ladyes by meur deliberadon toke and abbcAc » 
whiche b a preckMjs Aonc & braydcd hit in to pouldre 
and after that they medlid hit wyth wyn in a cuppe 
of gold . and dame vcfca bare hyt to her fone fatume 
& (he habowndyng in bitter teres all bcwept fayd to 
hym My fane thy wyf hath fcnt to the this drynkc 9$ 
knowe thou ver^'ly that (he this day hath rcndred & 
yclden )?* fruyt of her wombc a fone and a doughtcr fhc 
hath fcnt the doughter to nour>-(nte in to the cite of par- 
thcmyc but in the obeyng of thy Arayt comaundcment 
we haue defctyd the fone & put h>nn to dcth . of whom jo 
the body the (Icrih & the lityl tcndre bones been now 



torned in to affhis And flie hath fent here to the . the 
right noble herte temprid in wyn whiche y prefent to 
the . to thende that thou do thy plefir And be no more in 
doute by thy fone to be put out of thy Royame . 

Non as Saturne herd the petous wordes of 
hys moder vndcrftandyng the newe tydyngis 
. that (he faid & fhewd hym . he b^an to frowne 
and fayd in this maner O pyte with outc pyte Ne 
ought not my herte be tcrryble angry . and rcllraynd 

lo with prefTurs of forow whan hit is force that to myn 
hert this prefent hert yiTued of his blood and rootes be 
gyuen in mete and pafture for to eflaunche tlic dcfcouc- 
nable honger of myn inhoneft defirc Thife wordes ac- 
comptiffhid Saturne was gretty difplefid and full 

15 of renewyng of forow . drank the drynkc . wenyng 
that hyt had ben as his moder had done hym to vnder- 
ftonde And after went in to his chambrc . and there be- 
gan to be gretly in melancoly And after that forthon 
he purpofid and trowed to abftayne hym felf to paye 

90 his wyf the deu dctte of maryagc but as thcr is no fo- 
row that ne ouer pafTeth . by fpace of tyme he forgate 
his forow And lyyng with his wyf engcndrid an 
other fone . Whiche fhe fauyd like as Jupiter was fa- 
uyd . how well that Saturne charged her to put hym 

25 to deth And this child was born to Atthenes . where 
he was kept and noryflfliyd & named Neptune yet af- 
ter this he laye wyth his wyf & engendryd an other 
fone & a doughter . whiche at time coucnablc were born 
and dcpted from their moder but at tliis tyme fhc told 

30 not of her fone but hid hit from faturne whiche fone 
was named Pluto & (he dide hit to kepe in the parties 
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of Thcfayllc that afterward was named hell . and 
for to content her hulbonde faturnc whan the was dc- 
lyucrd of thcfe two childcrn Hie fent to hym herdough- 
tcr whiche was caUid glanta and fhe dyed in her tcn- 
drc ycres And thus of all thefe generacions faturnc s 
fuppoftd p^ non had be rcferuyd but luno his doughter 
to whom he wcntc oftymes to vifite !n Parthcniye 
where he dide hit to be nouryflfhid wyth many noble 
virgyns of her eagc . and alfo many auncient gent>'U 
wymen to enduce and teche hem gentilnes and vertu lo 
but of all them y wyl a while tarye now & alfo of 
lupitcr • ncptunc and pluto and now y wyl Hiewc 
how dardanus put his broder lafius to deth for coue* 
tyfc to rengne in the cyte of coryrithe . and how he dcp- 
tid out of corynthe & how he fcttc the fyrft fton in y cy- is 
tc of dardane whiche afterward was named troye 
^ How after the delh of kyng corynthus of corynthe 
his two Tones dardanus and lafius ftrof who of 
them (hold haue }>* kyngdom and how dardan^ flew 
bis broder iafius by trayfon whcrforc he mod deptc ao 
out of the contre . 

IN this tyme whan Crete began to be a royame and a 
kyngdome and was in pofTcflfion of their fyrfl Icyng 
the fame wyfe in the cyte of corynthe whiche flant in 
naples regned Corynthus theyr fyrft kyng . and corin- *$ 
thus had to his wyf oon of p* doughtcrs of kyng Ath* 
las of libye named EleAra . they regned to gedcr and 
achieued prof|»fly theyr lyf • they lefte after hem two 
fones whcrof that oon was named dardanus and 
that other iafyus . fomc fayc that this dardan' was 90 
fone of lupiter but bochacc trowed be was bwful 
l^ >61 c II 



fone of Corynthus as hit apperlth in the Hxte book of 
the genelagye of goddes Dardanus than and lafius 
after the deth of theyr fader Corynthus and of her mo- 
der Eleflra wold fuccede in the royame & in no wyfc 

5 they coude accorde Dardanus had an hihe & hauntayn 
courage and laHus in like wyfe . they argued and 
llroof to gydcr that oon ayenft that other often tymes 
of this mater . and confpired and made fecretly menaf- 
fes vnder couert in fuche wyfe that Dardanus on a 

lo day afTemblid all the peplc that he coude gcte for to bc- 
fpryng & dedrote his broder iafius and his fredes whiche 
were tho anemblid in a fecrete place for to treete \f pees 
and to fee hou they myght contente & plefe Dardan* 
Han Iafius fawe hys broder come ail in ar* 

IS \i \i mes.all his blood began to chaunge . & feeyng 
that his broder was efmeuyd & full of euyll 
will demyng that his mater fhold torne to grete myf- 
chief . he afcried and faide Alas what auayleth for to 
fpeke and counceyll & feke menes of pees betwene my 

ao broder & me . we ben betrayed . lo here is my broder that 
Cometh vpon vs all in armes . eche man faue hym fcif 
that may With thefe wordes Dardanus cam in to the 
confiflorie fmote his broder vnto p"" deth & faid Iafius 
thou maift not abftayne thi felf from thy machynacy- 

S5 ons Thou haft enhaunfed thy felf ayenfl me . but now 
y (hal make an ende of the Iafius fill doun ded among 
the feet of hys frendes And ther Clothes were all be . 
fprenfl & be bled of his blood Whan the frendes of lafi* 
us faw this tyrannye they faued them felf as well 

30 as they coude to their power and fledd from thens all 
araged Than Dardanus retorncd to the riall palays 
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and the frendes of lafius gaderd them a 1 wrente to ar- 
mcs and made a noyfe and murmure To grcte that in 
a lityl fpace allc the cyte was ftrongly troublid for 
the deth of laflus . whichc was grctly in the grace and 
fAuour of all the pcple of corynthc . ffor whan they k 
herd rcherccd the deth of lafius they toke grete forow 
and manaccd dardanus to deth • and forthwyth in 
tffcH they afTemblid by grete rowtcs in the ftrctes & 
fayd oon to that other Alas now 15 ded the louc of co- 
rynthyeus that had more amyt^'c & toue to the comyn to 
wcle than dardanus . late vs goo and aucngc his deth 
Gowe & punyffhe the malefacleur • late vs no lenger 
taiye we fhall do a meritoryc werlc who that cucr 
doth intuflycc & tyrannyc is not worthy to be chycf 
& bced of clemence ner of iuflice. yf wc fuffrc a murd* is 
rer to reygne vpon vs . neuer fhall ther good come thcr . 
of . wher the heed is fckc or euyll }?* mcmbrcs may not 
be hoolc ner good . dardanus hath flayn his broder iafi* 
us wrongfully . hyt is vray fcmblablc that he fliall 
flee vs after his wyll . late vs take from hym his puif* » 
fance . and late vs (hewe that we be men diftroyers 
of vyccs and enem)'es vnto all them that feken and 
engcndcrcn t>*rannyc in her courages • • 

SVchc were the clamours of the corynthycus 
by fuche noyfe and fcmblablc clamours they •$ 
chaufTyd them felfe and in the end alTemblid 
in oon place . and were ful of ardent appetyt to corrcctc 
the malcfa^ur dardanus • and his complices In this 
tcflipcft & fwcllyng ffurour they went to the paliais 
where dardan* had put hym fdf for rcffuge but they ^ 
fondc the yatcs fhyttc and coude not cntre in to hyt 



wherefore they aflieged the place makyncr a grctc 
noyfe and fo grcte tempefte that dardanus was abaf- 
fhid . and anon he afTemblid hys frendes and axed 
them their councel They anfwerd and fayd that he 
s and they were in grete auenture and paryll and that 
the peple fo meued myght not h'ghtly be appefid . and 
for this they faid hym faue thy felf and vs alfo with 
the . thou haft flayn thi broder lafius whom the peuple 
louyd merueylloufly for his benyugnyte . the trefpaas 

lo is grete . fyn hit is fo don the beft wey ought to be ta- 
ken we councell the that thou leue this palais . and 
ffynd maner to yffue out and we fhall folowc the 
and goo wyth the and ferche our auentures in other 
landes ffor hit (hall be grete payne by poflibilite euer 

15 to contente and appefc this peple . how well that it is 
fo that the Corynthieus be terr>'ble to all them that 
they haue in hate and in defpyte . 

Ardanus heryng thefe wordes began to fighe 
I and confcidered that he moftc departe from his 
Cite by his myffait culpe and defert he fmote 
hym felf on the breft and fayd Ha fibrtune vnfled- 
fafl what is me befalle My handes ben foule and fil- 
thid with the blood of my laufull broder . the infur- 
reccion and the rebellyon of my peple hang)'ng to fore 

25 myn eyen hit is force that y flee for to faue my lyf . & 
purpofe to lyue of rauayn & thefte . What mefchuncc 
what euyll happe is this . fyn hyt is fo y yelde me fugy- 
tyf and ftiall go my way at alauenture be hyt . Whan 
tlie ffrcndes of dardanus had vnderilande that he was 

30 concluded and purpofed to faue his lyf , they io>iicd 
to hym & appoynted to gydcr that the next mom in the 
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firft krekyng of ihc day they wold dep.irte from the 
pAllays . & take thaucnturc to paflc by thcyr enemycs 
(Ayyn^ that yf they myght afcapc they fhuld go to J>* 
r>'uage of the fee and take the kynges barge • and all 
they fware to heipe and accompanye eche other vnto s 
the dcth The nyght paHTyd the day apei^'d . and than 
daidanus that had not reflyd that nyght to his plefir 
but had wacchid w)th his armed men and were re- 
dy to take tliauaiture that the goddys and fortune 
wold gyue and fend hem yiTued out of y pallays & to 
found the mod parte of his cnemyes a (Icpe he thrcf- 
tyd a mong the vyllayns & paHyd forth wyth lityl 
refiflcnce . that notwythflandyng the wakyng of the 
coryntheus he cam to his ryal fhipp & toke the fee & fau* 
vid them fclf . whcrof }>• coryntheus had gretc forowc 15 

Whan dardanus fawc that he was fo quyt of 
the furcur of }^ corynthycus he wcntc faylyng 
by the fee and dcfcended firfl at the port of )?* 
cyte of Samos beyng in Trache . and there vytayllcd 
hym and went to fee agayn . and arryucd in Afye in ao 
a qaartcr whcr p' land was ioyn>^g to the fee of hcl- 
Icfpond . and fyndyng this land right good & fruyte^ 
full for to cnhabite . he made there his habitacion And 
there fettc the firft flone of a r>^ht gretc cyte that he be- 
gan and after achicucd Thi5 cyte was that tymc na- 95 
mcd dardanc after the name of dardanus but after- 
ward bit was callyd Troyc . dardanus pcuplcd & 
fyld fats cyte w)th men and women which e he gate 
by fwctcnes and fa>T promcffcs . and that other pte 
bcconquerryd by force thefte & pillcrye . he made hym 30 
felf kyng of dardanc & dyched the cyte aboute wyth 



grete diches After loiige tyme he paffyd out of thys 
world and dyed , and lefte a fone of his wif . Can- 
dame that was fecond kyng of dardane This k>Tig 
was named Erutonius and rcgned feuyn & fourty 
5 yere en augmcntyng and encrefyng his Cyte and pe- 
ple And at laft confiimed the end of his yeres . and 
regned after hym Troos his fone This Troos was 
the thirde kyng of dardane and was a ftronge man 
fiers and hardy en armes , and encrefyd gretly hys 

lo feygnourye and his Crowne in fo moche as the dar- 
danyens faid that ther was no kyng but Troos . and 
named them troians And thus was Troyes enhaun- 
ced more than all the royamcs of Grece fo hihlyc 
that the kyng Tantalus of ffrigie had grete enuye . and 

iS gaf his hert & courage how he myght anulle and put 
doun f>* name of Tros that was his neighbour and be- 
gan tcfiaie to bryng hit doun as here after fhal be faid . 
^ Of the grete werre J)* was meued betwene the pcla- 
giens & the Epiriens and how kyng lichaon of pelage 

so was deflroyed by lupiter . by caufe of a man put to 
hym to oftage . whiche kyng lichaon did do roft • . 

The wife & fubtyl virgyne Menerue as faint 
auftyn reherfeth fhewid her felf in this tyme by 
the ftagne or riuer callid triton by the gretencs 
as and fubtilte of her engyne . ffor flic fonde the mancr to 
forge & make armes . and to this purpos Ovide reher- 
ceth that fhe had foughten agayn a geant named Pal- 
las and flewe hym by the flood of triton In the fame 
tyme that the armes were founden And the fciences 
3o of Myncrue were prafliqued by all the world a fiers 
defcenfion engrendrid bytwene the Epyriens and Ihc 
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pclaglcns I?* after were named archadycns And here 
of makcth mcncion bochacc in the fowrt book of the 
genclagye of goddes . amongc the pelagiens regned 
that tyme a kyn|^ named lichaon cldcft fone of T/tan 
the epidens than enterpryfcd vpon the pelagiens and $ 
fo maad that a right grcte noyfe aroos and fourded 
flbr whiche caufe they affaylled echc other by fete of 
armcs To felounous and afprc that booth parties fuf- 
fryd many fowle mortal! flioures than the wyfe 
men of Epire fawe thys warre fo difolute and that lo 
they of their partye had iniuftly and vnrightfully at- 
tamcd and begon thys warre . they knowlcchid thdr 
fault & went to the kyng lycbaon beryng braunches 
of Olyue in fignyfiance of pees and loue . and hym re» 
quyred that he wold condefcende to acord and pees of 15 
bothe pcuples Lichaon confideryng that his pcple had 
as moche lofl as wonne by this difccnfion . and that 
bataylles were perylous Accorded to thepiryens the 
pees by condicion . that they (hold delyuere hym oon of 
thyr mofte noble men fuche as he wold demaunde for m 
to be his fcruaunt a fpace of tymc in token that they 
had vnryghtfuUy engendrid this difcendon The epi* 
ryenii confentid this condicion and delyueryd to kyng 
lychaon in fcruitudc the mo(t noble man a mong thetn 
and thus ended the warre • •$ 

THc termeand the tymc drewe ouer y thcpiryen 
fcruyd kyng licbaoo his due tyme . and than 
whan the tyme was expired the cpiryens af- 
fcmblid them to gcdcr and by dclibcradon of counoeyl 
fent an EnbafTade to lichaon for to trete the ddyucr ya 
ance of thepiiycn Thife cnbafTadeurs dcpartyd from 
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Epire and cam to pellage & fliewid to the kyng how 
their man had feruyd as long as he was boundcn and 
requyred hym that he wold rendrc and delyuere hym 
and ratefie the pees . to that end that euer after that 
s they myght be the more frendes to gyder . Whan lichaon 
that was hard of courage fiers & euyll vnto all men 
and alfo vnto his owen peple vnderftood the wordes 
and requeiles of the epiriens he had grete forow and 
angre in hym fylf and fayd to them with his mouth 

«« thynkyng contrary with his hert . that on the mome 
he wold feefle hem and haue hem to dyner and than 
he (hold doo lyke as they had demaunded with thefe 
wordes the epiriens departed ioyoufly fro the prefence 
of kyng lichaon . and on the mom cam to the fcfte 

15 that was richely ordeynd and maad for them in grct 
plenteuoufnes whiche was ryght fayr at the begyn- 
nyng . and in the ende right foul and abhomynable . for 
whan hit cam to the performyng of the fefte . the kyng 
lichaon roos from the table & went vnto the kechyne 

ao and there toke the body of thepirien his feruaunl that 
he had murdrid the fame nyght . and all roflid and 
foden brought hit in a grete plater to the fefte and prc- 
fentid hit to thepiriens fayng . lo here is thepirien that 
hath feruyd me whiche was caufe of the efcheweyng 

as of the ruyne and perdicion of cpirye . y faid yeftcrday 
that y fhold delyuere hym thys day take hym who fo 
wole y difcharge me and put my handes from hym 
and wole hym no more . 

A lie they that tho were pfent as wel his f^uauntis 
as ftrangers Af well epiriens as pcllagiens had 
anon grete horrour whan they herd and vnderftood 
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the wofdes of kyng Lychaon and bad grctc (hamc & 
furcur to bcholdc fo hountcufc and abhomynible 
wcrk and oultragcous fynne . and were fo troubled 
that the blood wentc fro their faces and Ic>-de their han- 
dcs afore their eyen • as they that abhorred to behold the s 
pour martir Epirycn And thcr was no man wyftc 
what to fayc of the infamyc of the kyng lychaon vn- 
ncthe . whan the kyng fawe them fo troubled and that 
cuery min began to frownc and grugge a part , he lefte 
henn & wente from tbens vnto his chambre And than » 
e\*ery man rofe fro the table abhorryng & efchewyng 
the fente and fauour of the dcdc man And wold haue 
departid and goon their way all confufe • ne had ben 
lupiter the fone of Satume whiche the Epiricna had 
brought with them in their tcgacion and cnbaflade for is 
as moche as he was a fair child . able & gentill .For 
than whan he fawe that euery man drewe a parte his 
wayc . he putte hym fcif in the myddcs of thcpyriensfi 
bcgAn his glorious cnterprifcs and faid to tbcm in this 
wife . O what is this . where is the blood of the Epy- ao 
riens Are they bannyd out of bardynes. bethcycxyled 
out of valoyr and of honnefte . whiche be the cpiryens 
that by force wole expofe them fclf to the vcngcince 
of fo foule & horryble dede This caas is not to be bom 
And the terryblcte of the tyrant licbaon is not to be re- ■$ 
doubtyd whan hit bicuyth vnpunyffhid . ye fee that 
the pclaygcns make fcmblant that they be cuyll payd 
with hym he muAe be punyflhid . y fayc as for me y 
fiiall neuer haue pleafir in my lyf tyll y fc hym rcfray- 
ned of his tyrannye . • ja 

Wllat tyme the Epir^TOs had conccyucd the grctc 
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courage of lupiter that was fo yonge of age . they than- 
ked their goddes of that / that they had brought hym 
with hem and faid to hym all with oon voys , Childe 
blcfTid be the wombe that bare the . And bleffid be the 
5 goddes that forfeyng this Iniure and wronge to vs 
and hath fo cnfpyred vs for to brynge the w}'th vs 
we had ben now with out courage hardines and will 
to do well and had not ben fo hardy to haue taken ony 
terme of vengeance , Thy wordes haue awaked and 

lo envertuyed our fpirytes whiche were ded and aflepe 
and pafled by the countrepefed Infamye of the tirant 
lichaon . Thy hardynes hath maad vs hardy . thy vayl- 
lyance hath maad vs vaylliant and louers of vailly- 
ance and thy wifedom hath enlumyned vs in this caufe 

15 thou fliall be conduitour and ledar of this werkc and 
comaunder and we fhall obeye vnto the &c : . - 

IVpiter anfwerd and fayd WorfhipfuU lordes and 
firs I am not wife ynowh for to refleyue the honour 
that ye do me / ncr my tendre yeres fhall not acccpte 

ao hit . Allewey by forme of counceyle humelyed vnder 
alle correccion / I will well faye to yow that . that me 
thynkcth expedient for to be doon / yf ye fynde no man 
faie better than ye ihall do be my counceill and aduyce 
ye fhall take this poure epiryen in the fame eflate that 

AS he is delyueryd to yow and here hym vnto the comyn 
place of this Cyte . ffor hit is this day fabate and ha- 
liday . the pclagiens ben there in grete nombre and mul- 
tytude paflyng their tyme wyth dyuerce playcs and 
clbatementis / than ye fhall fhewe this pour ded man 

30 fTor hit is fayd that the kynge is not well belouyd 
with his owne peuple for his vnmanly werkes / this 
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mclTcce and trcfpaas is paOyng foull and pyctous 
Anonc as they fhall knowc what he hath doon by this 
foul wcrke . yc fliall wc! fee yf they fhall take in this 
fynne pleafir or dyfplaifir * yf plcafir ' than hyt were 
abufe and folye for to fpeke therof for this prcfcnt ty- s 
me ony more . but muflc fckc rcmcdyc and retorne to 
Eptre . y{ they take difplaifir * ye may playnly difcouu- 
re your courages and prouoke and calle them to purge 
this Cryme that is fo curftd And y wene that they 
fhall right lyggtiy entende to vs and for none amytic bo 
that is bctwene hym and them he fhal not domyne ner 
regnc vpon hem by tyrannye .flbr he is not their naturel 
lord but he is the fone of Tytan broder of Satume & 
k not kyng by elccdon but by force . 

A lie they that herd lupitcr thus fpeke mcruey* i$ 
/\ led grctly of hym And accorded them to hyc 
2 \ counccyl in fuche wife that no man contraricd 
bit ner agayn fayd hyt And fo fodenly they toke the 
murdred epiryen & bare hym to the comyn place And 
thcr they fhcwid hym openly in euery manncs fight so 
Whan the pelagyens fawe this dede man of whom the 
flcyn was fcorched the fHeflh roiled the fencwes 
(hronken . and that the bones apcryd by the ioynturs 
tbcy aiTembh'd al aboutc hym in grcte nombrc and caf- 
tyng hex cyen vpon hym they had fo grete orrour abho- •$ 
mynacyon and abaflhement that her hertes trembled 
playned eche to othir and many went awey for com- 
paffyon wcptc and aragcd trembled for angre And 
other toke duAe and pouldir and caAed in to the aycr 
in figne of forow cuttyng their clothis and fayng and js 
liftyng her handes on highe O goddcs alm}'ghty what 



peple ben thefe epiriens haue they rofted a mannes bo- 
dy And haue brought hit to fore vs . what mene they 
Are we eters of mannes fleffh / or they bryng hit to vs 
to fhew the crueltc of their courage . or they come for to 
5 ete this ded man among vs for to fere vs with all : . 

IVpiter ther beyng awaityng & leyyng his eres and fe- 
yng with his eycn the maner of the pelagiens & their 
contenances . Conceyuyng that they condefcended in the 
contempnacon and enemyte of hym that wrought this 

lo pietous werke . Whan he had herd their reafons & had 
feen their wondringes . he adreflid hym felf amc^e thetn 
and faid in this wife , O ye men of pelage that ye efmcr- 
ueylle yow of this vnmanly & vnnaturell werke / haue 
ye not y now lerned & knowe the tiranies of your kyng 

15 lichaon . he hath murdrid this man / and this man is the 
epirien that was delyuerid to hym at the trayttc of the 
pees of yow and of vs for to ferue hym . lo this is tlje 
guerdon and reward that he hath don to hym . he hath 
tirannyfed right euyll and hath don hym euyll for good 

3o O what grete Infamie is to yow . that the pcple & folk 
of euery other cyte / haue regnyng on them kynges of no- 
ble men and vertuous and they be crowned by elecci- 
ons for their vertuous dedes / ye be defferent fro them & 
all of a nothcr nature / A Tyrant is your kynge a mur^ 
drer an Iniufhe man A fynnar worthy of Infamous 
deth / and vnworthy for to be lefte a lyue vpon the erthc 
Confidere ye conAdere vnder whos hande ye be and how 
nyghc ye fynde your felf in maladyc and pareyll of 
deth . Whan the heed akcth alle the otiier membrcs fuf- 
fren payne . Than ye may not be hooU and found / 
What ftiuUe we now doo , thynke ye & counceyllc ye 
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v» wc come to you for rcflTugc , & dcmaundc yow how 
we ought to do and bchauc vs aycnfl oon that is fo 
fowl a kyng as is lichaon Telle vs the vcrray trouth 
yf ye confefTe the trouth & that ye be louers of rayfon 
iudycc and of cquytc yc (hall iuggc and condcmpnc s 
hym . yc (hal Icyc your handcs and puiffanccs in corrcc- 
cion of hytn and ye fhall be dcpcHhid of his malice . 
▲ Non as the pelagycns vnderflood of lupiter 
/\ that Ifchaon their kyng had commyfed this vil- 
1 jLlayns Crymc Alfo that he had prefcntyd to lo 
the eryepins the body of their frcnd fo dcd they bcyng 
at table • they condcmpned his fynne and murmured 
agaynd hym fayng that they wold no more be go- 
uemcd and noryfHiyd vnder the rodd of fo pcrucrs 
and vnfamous a tyrant And faydcn to the cpir>'cns is 
that they wold abide by them and put them in thcyr a* 
bandon . Wyth thcfe wordes lupiter putte hym fylf 
among the cptriens and by his hardyncs amoncfthid 
Uicm to confpire agayn their kyng . Wyth whichc con- 
fpiracion acorded alle they of the cyte And the wordes m 
of lupiter were fo agreable to hem and hys manert 
that they put in his hand the dcth & dcflruccion of their 
kyng lichaon And to thcndc that he (hold trudc and 
haue afTyance in them they put for theyr armes and 
habillemens of warre and armed them After they af- •$ 
fcmbltd aboute lupiter and faid to hym that he Hiotd 
be their capitayne and her conduitur for tacb>xuc this 
Cayd werke . . 

IV'piter bcyng toyous of fo gretc an honeur and wor- 
(hip excufid hym felf but his excufackms had no place ya 
the cpiricns and the pdagicos ordcyod & conllytutcd 
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hym heed ouer them . And he conftituted in this dignytc 
fette his peple in ordre / And after did hem to marche 
toward the palays , They had not longe goon on the 
way whan they fighe kinge lychaon yiTue out of his 

s palais with grete companye of his ffrendes all armed 
as they that had ben aducrtyfed of the fayd confpira- 
cion maad agaynft lychaon . ffelyng that his enemyes 
cam for taffaylle hym . fTor to (hewe hym felf a man of 
fyers corage cam a gaynft them wenyng prefumtu- 

«o oufly for to hauc ouercomcn them . And anone as they 
began taproche , they efcryed eche other to the deth 
with out other counceill . And llrongly efmeuyd they 
affamblid to batayll that was right merueyllouny 
fharpe . Lychaon fettcd and ladd his pcple / in ordrc 

15 gaynft lupiter / They medlcd hem haftely to gedcr 
wyth lytill ftryf .of wordes and wyth grete ftryf of 
horyons and ftrokes . The ftryf cofte moche / but in ef- 
peciall to lychaon . fTor his peuple were laffe in puyf- 
fance and myght . than the men of lupiter / whiche were 

ao ftronge of grete enterprife that they fought and fmote 
vpon the pelagiens and cafte hem doun now here now 
there fo fierfly and fo defmcfurably that none mochtc 
abyde that was afore them . Amonge alle other lu- 
piter did wonder and meruaylles by his well doyng 

as he putte lychaon in a paflTyng grete Errour and noy- 
ance . And in thys grete anoye he fued pafTyng fad 
for to haue come ronne vpon hym • But whan the fals 
tyraut fawe hym come and he fawe that lupiter fette 
his ftrokes fo myghteli , that all them that he araught 

30 were fmcten doun to the erthe and confounded . Than 
alle hys hcrtc began to faylle hym / And wente hym 
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that other fydc and he had not long abidcn there whan 
that lupitcr had vaynquyfihid and oucrthrowcn the 
pelagicns And made hem to fie from the place to fore 
bym . like as hit had ben the thondre or tempefle . • 

IN this maner whan lychaon fawe his complices and 5 
felawihip in fuchc cxtrem3^e he fleddchymfeirnotas 
a kyng . but as a pour man out of comfort and hope fo 
defolatc that he duHle take non of his complices wyth 
hym to helpe hym away nor to comforte hym . he doub- 
tyd lupitcr as the dcth . he fo fieyng a way as faid is to 
duril not cntrc his palais . but yiTued out of the Cytc 
and wentc vnto a grete forcil that was nyghc by • and 
from thens forth he was a brygant and a thecf And 
for this caufe the poetes faynen that he was torncd in 
to a wolf That is to faye he lyucd as a wolf of proics <s 
and robberycs Allewey to purpos of this mutacyon 
Leoncius reherceth that Lichaon fo fieyng as fayd is 
fuppofyd to be fued after of lupiter and be put to deth 
putte hym fclf in a ryuer or a grcte lake and thcr faucd 
hym felf . ffclyng that the water of that ryuer had a ao 
fyngulcr pprcte . that is to wcte that the men that put- 
teth them fclf in the water Hiold be torned in to wol* 
ues for the tcrme of . ix , yere And the . ix . yere exfpired 
yf they wold putte them fclf in the water after that 
agayn thcynioU reoouurc a gayn their firft likncs And is 
fo hit myght well be don . for lychaon putte hym felf in 
to the water and was tranfumed to a wolf by the 
fpace of aboucfaid . and lyu>*d of thefte and pillerye 
in the wodes and forefts waytyng oftctymes how tba 
peUagiens goaemed them felf And in the ende whan $• 
be had acoompUnhid his penauncc Me retorned in to 



the ryuer and toke agayn his mannys forme & know- 
lechyng that the Cyte of pelage myght neucr be rcco- 
ucrd . and than he retomed poure and myfchant vnto 
his. fader Tytan / of whom I fhall tarye a lytill . And 
s fhall telle how lupiter began to be Amerous on Calif* 
to doughter of the faid Lichaon &c : : . 
^} How lupiter after the difconfiture of kyngc Licha* 
on tranfFormed hym felf in guyfe of a relygious wo- 
man of the goddeffe deane for the loue of califlo dough- 
to ter of the faid lichaon and dide with her his will : : . 

AFter the difcomfiture of kynge lichaon whiche 
was tranfformed in guyfe of a wolf and be- 
gan to be a rauyffheur of the fubftance of men 
of the contre . Etcr of her children and murdrcr of wilde 

15 beftes that he ofte tyme aflaylled by rage of hunger 
whiche conftrayned hym to cheriflh & kepe his myfe- 
rable lyf / whan the Epiryens fyghe that lupiter had 
vanquyffhid their cnemyes And that he abode maillre 
in the place / they brought hym with gretc loye and glo- 

90 rye to the palais And foughte longc lichaon / flyrft to 
the place where the bataile had be . And after that in the 
chambres of the palais / but they fonde hym not quyk 
ncr ded ner coude here no tydyngis of hym / and hit hap- 
pend that as lupiter fought hym thus from chambre 

25 tochambre/ he fonde in the hieft tour the doughter of the 
kynge lichaon named Califto / whiche was paflyng 
fayr yongc and frcfflie of colourc / the damoyfcll bc- 
wepte right forowffully the loffe of her fader whiche 
flic had all newly vnderflonde . whan lupiter fawe 

30 her fodcfolatcand difcomforted . he fette hym doun by 
her & faid / damoyfcll comfortc your fclf & fpcke to mc 
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and fece your wcpyng Alas Tyre fayd the damoyfcll 
how (hold y recomforte my fcif the Epirycns hau 
flayn the kyag my fader • ought y to take complacion 
in this ru>'ne , ought y not be angry . ought myn hcrtc be 
wyth out forow . my flomake with out fihghcs and 5 
myn c>'cn with out wepyng an . C . thoufand infortu- 
ncs trauerfe my body and corrompe me And y fc me 
To poure a genCyl damoyfcl doughter of a Icyng . that 
y dcfire more p^ dcth than lyf and am more in wanhope 
than in hope. • 10 

WHan lupiter knewe by the wordca of this da- 
moyfcl p' flie was doughter of kyng lychaon 
he had moregrctepiteof her than he had be fore 
for as mochc as flie was doughter of the kyng and 
faid to her Damoyfcl appefc your hcrt . y wote well is 
that hit is force that nature acquyte hym felf . but ye 
ought to confidcre ^ inordinate werkes of your fader 
whiche ye ar boundcn to bcwaylc . he was Unfc rcfo- 
nable man than a k>iig ought to be . he is not ded be 
hath put hym felf in fom place fecrete to faue hym felf m 
his fynnea were to infamo . and who dial beplaync 
ft forow hym The goddcs & fortune hauc fuffrid the ra- 
baiflhement & cafling doun of his pride & of his tir&niet 
hit is a Hghtwys thyng that ye take & haue pacience in 
his rightwls aduerfite . flbr his demer>'tc» g>'ue >*ow as 
caufc to take pacience where as nature cnclyncth yow 
to vnpatience And ye ought not to be inpac)'cnt for his 
rephenfion and caflyng doun . ffbr like wife h)^ it fo 
that the lofle of tyraAt tometh alle a contrey to ioye 
O than conforte your felf damo>'fcll the oultragious j» 
fynnys ner the m manly furours of your fader nor his 



ftiamefull dedes fhall no thynge be dampnable vnto 
yow ner tome to yow preiudice . nor no man dial mif- 
faye ner do to yow . ner attouchc yow in ony maner 
wyfe I yow aiTure certaynly &c : : . . 



yre anfwrd the mayd I thanke yow of your 
courtoyfies and of the fayr wordes / wyche 
"ye profere and faye vnto me I wote well 
that my pouerte hath maad me indygne and vnwor- 
thy / but whan I fee that the Infortune of my fader is 

10 irrecouerable & that his Infelicyte hath no recourance / I 
renonce the world and pray yow that hit plefe yow 
to trete for me vnto theepiriens that I myghtgoo ycldc 
my felf in to the relygion of dame Deane the noble vir- 
gyne / doughter of the wife lupiter fomtyme kyngc of 

15 Actyque and born in this londe / where vpon ought to 
be rememberid . that right auncyently yfTued out of pel- 
lage a wyfe noble man , named lupiter / of whom bo- 
chacc maketh mencion in the firft book of the gcnelagic 
of goddes / whiche lupiter was kynge of actyque / for 

so as moche as he Introduced the peple to honed lawes 
and dide firft do ordejTie and halowe maryage . ffor to 
fore that tyme the acticyens maried hem not / but vfcd 
women in comyn . And of this lupiter cam a doughter 
named Diane . the whiche willyng tabide in thcflate 

•5 of virginyte maad a Cloiftre in the wood of Archade 
where fhe aflcmblyd many virgyns that pafled her 
tyme with huntyng and chacyng the wild beftcs . flfor 
to torne to purpos this noble virgyne deane lyvyd the 
fame tyme of the fubuerfion of the regne of Ijxhaon / 

30 whan Jupiter vnderdood of calido that fhe wold yelde 
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her filf with the vyrgjTis . he bchclde her and faid vnto 
her And how damoyfcll be ye fo difpe)Tcd for a lilil 
trjbulacion that touchcth not your perfone ye be yong 
and fayr araonge none of yow that fo go in to rcligy- 
on may growc no fniyt of children Aduyfe yow wel s 
hit were better that ye abode amonge the worldly pe- 
ple that enplenyHh the world Many women and 
also men entrc in torch'gton in their yougth that rcpente 
them in their age Syrc faid Califto tcmptc mc no more 
yf iher be ony gentilnes in yow reffeyue the praicr and lo 
requeil of oon fo defolate & tnfortunat gentyl woman 
more dcfirous of the helth of my fowle than of tcmpo- 
rcl plaifirs Duryng thcfc dcuyfcs lupiter beheld with 
out ccHyng this damoyfcll & coude not y nough com- 
playne her beaulte . for as moche as fhe wold in to re- t$ 
ligton wyth grete payne whan he had herd her anf- 
wers and had fecn how fwctly (he had taken hit and 
wold not be tomed fro her wyll he faid to her that 
her requeue (hold be aceomplidhid . Than he called the 
eplriens and requyred them that they wold be content •o 
to fuflTre this virgync entre in to religion What fhall y 
fay the Epiricns put the requcftc in the will of lupi- 
ter And lupiter did fo moche that (he was conduyte 
and led in to the religion of virgyns After he ferchid 
all the palais of kyng lichaon . and maad thcpirtcns 15 
to fcafe his richcffcs And there lupiter atxxlc a ccrtayn 
tyme wyth fo grete worihip that the pclagiens and 
the Epiryens wold haue crowned hym to ben theyr 
kyng but he wold never confcnte thcrtoashcthat con- 
(idcTed ouer his yonge age . and the variacions of for- js 
tune . y\nd (aid that hit auayllcth more to a man . and 



Js to hym more fure to be maad kynge in his olde age 
than in his yougth for the dyuercc parylls that may 
fall. AUeway he accorded that he wold be Capitaine 
of the royame And was a man of grete luflice fwete 
5 and debonnayre vnto all manyer peple &c : :• 

THis was the firft comyng vp of this right no- 
ble Child . whan he had fubmyfed to his play- 
fance the pelagiens / he beryed thepirien that li- 
chaon had murdrid as hit is faid afore . And did his 

10 obfequye folempnly And after he dide do brenne in to 
affhen the pelagiens that had ben flayn in the helpe of 
lichaon. And after that he fent word and did alle 
thefe thynges to be knowen and Ihewed to the Epy- 
riens that were lefte at home in Epire as to the kyngc 

«5 Mellifeus . wherof all the epiryens . And the kynge 
mellifeus gaf thankyngis vnto theyr goddes. But 
for as moche as I mufte telle all after this he gaf not 
his herte and courage fo moche to accompliffh thcfc 
thynges . but J?* otherwhilc he gaf hym felf to remembre 

•0 and tothynke on the beaulte that he had fecn in the re- 
ligyofe Califlo wherof the fparkles of loue enuyron- 
ned ftrongly his herte / in fuche wyfe that day and 
nyght he wiffhed hyrc in his armes . And rcpcntyd 
hym that he had confentyd that (he wente in to rcly- 

25 gion And fo laboured in thys manere that his refte in 
the nyght was taken from hym and was bafUrd 
for the franchife of her courage . & fo encrefid he to loue 
and defire this vii^ine . & for to fee her he made his paffe 
time to haunte \>* woddes & continuelli to hunte \f wild 

30 bcftcs in the foreft wyth dame dcane . wherof fortune 
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and auenture fuHrid otherwhile that he recountrid & 
mette the mayde Calico . And whan he had ones fcen 
her that day he was all enioyed And yf he fawc her 
not . he had aboundance of many thoughtcs that ran re« 
dcly in his intendement . y may not alday taiye on thya 5 
mater * he thoughte ynowh how he myght come to the 
grace of this religieufe Calido And all thoughtcs re- 
duced and brought in to on he concluded on a day in 
hym fclf that he wold putte hym in the habite of a rcly- 
gioufe woman & wold go in to the ctoyftrc of dame >« 
dianc . faynyng to be a woman and requyryng to be 
refTeyued with the virg>'nej» . 

THis conclufion taken and ratcfied lupitcr 
by many deliberacions in dyuerce daics he dide 
do make hys womans clothyng by a fecrete 15 
werkman . whichc promyfcd hym to kcpe his fecretes 
whan his clothyng was maad . he afTemblid thcpiry- 
ens in an cuenyng & toke his Icuc of them for a ccrtayn 
time fayng that he wold goo allone for to do certayn 
fecrete thyngcs . Thepiriens were all difmayed and de- *o 
folate whan they herde thcntencion of lupiter And pra- 
yed to the goddcs that they wold conduyte and fpodc 
hym In his iomcy . requyryng hym indantly p* he wold 
retome (hortly agayn to them . And he promyfcd hem 
that he fo wolde And than he withdrcwe hym in to >) 
hts chambre and toke the keics of the gretc gate . and on 
the morn betymcs whan he was araycd and adoubyd 
In the veilurc & clothyng of a mayde . he departyd from 
tbeos alone and entrid in to the woode & fo explo)txl 
that he cam to the babltadon of the relygioufc maydcns j9 

IVptter bad yet no bcrdc and was wbyte and Uyt 
flraT »ftl ai 



colourid in the vifage / whan he cam in to the rcly^^fon 
he knokked at the yate . And than cam to hym a paf* 
fyng fayr mayde named Athalanta that after was 
wyf vnto the kynge Melleager of Achaye . And fhe 

5 demaunded hym what he wold . lupiter anfwerd No- 
ble virgine Alas I am a poure woman of a noble hous 
I haue auowed to the goddes my virgynyite . I pray 
yow that ye wolc prefente me vnto the lady of this 
place . tothendethat I myght feruethe goddess and be of 

lo the nombre of the other virgyns , and yf hit plcfe the 
goddes I (hall deferue hit anenfle yow . Athalanta roe- 
uyd of compaffton in the mayde . accorded hym his re* 
quelle . And prcfcntyd hym to dame Deane . lupiter 
fpake alfo fwetly and demeurly . and made fo humble 

15 and femenyn manyers , that he femed proprely to be a 
mayde . Diane behclde hym well and longe . And faid 
that fhc had neuer fecn fo fayr a mayde ner fo grctc 
and than welcomed hym and reHeyued hym Than lu- 
piter thanked dame diane of her grace and athalanta 

9o of her courtoifie . and had good hoope in his entcrpnTc 
whan he fawe hym felf fo fone reffeyued without 
knowyng , Than lupiter began to leme fpynnc and to 
werke in the Hike and to done the excerfitees of maidens 
And hit became hym as well as he had ben a mayde / he 

35 was humble and of folitary conuerfacion . he labou- 
red with his handes . with his eyen aiid his herte . with 
his handes he mad corporell werkes . with his eyen he 
beheld oftetyme fecretly the beaulte of Califto . And 
wyth his hertc ymagynyng and edifyyng how and 

30 by what mene he myght begyle and deceyue Califto 
And ofte tymes conuerfid & felawHiipt with her &c 
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Hys hcrt was alwey In right grctc paync other 
while he was meuyd with grctc hcuyncs . and 
otherwhile in conforte and hope to fpcde well 
and wide not what to fayc ner doc . for as muche as 
(hamc and drcdc were more in hym than hardyncfle . 
what fliall y faye more . he was long in this payne , 
more douteuous and (hamefafl than hardy . but in the 
cndc he auentured hym fclf And flyndyng on a day 
Califto bcfidc a well where fbc refrcffhid her as fhe 
that was wery that had ronne longe with dame dea- 
ne chaflyng than & huntyng a wilde beAe . he fat hym 
doun by her and Taid My fuAer Califto y me yelde to 
the and to thy grace . y am a man & nothyng woman 
thy bcaute hath ouercomen my corage for to come to p* 
poynt where we be now * y haue dothid me lyke a is 
woman and a mayde . Alas y require the that thou ref- 
fcyue me vnto thy loue fo fha! wc lyue to gydcr in the 
religion And we (hall take our deduytes and plefan- 
ces . a man hath nothyng in this world but his lyf • 
They that haue more than that . they be fo mochc more m 
curcusand happy • Thou haA withdrawcn the hcthcr 
for difpiyfu' . and lofcA thy flourifniynj; yougth , Ca- 
liAo y can not ynowh complayne ner bcwaile this do- 
mage . y may not preyfe the ynowh . y h:iue ben fo defi- 
rous to fynde the in fccrete place . that the force of my as 
will hath ben mcfcricd . and p^ y have cntcrprifcd this 
auenturc hopyng in fortune p^ (he (hall gyue me grace 
and fuflTre oure yougthes to be vfed to gydcr fecretly 
fibr we may comttoe to geder y oon with that other 
with out knowyiq; of ooy parfonc not only in the 30 
cbambres twt alfo in the buflhcs uf this woodc O my 



fufter take hede what I faye . And as I refieyued and 
exhaunced late thy prayer / I pray the refleyue and ex- 
haunce my requcftc without defdayn of hyni that thou 
mayfl; fee . is verray louer of the &c : • : ' 

Han Califlo had herd lupiter and knewe 
that he was a man , fhe was alle affrayed / 
and roofe vp wenyng to haue fledd , but (he 
myght not . fiTor lupiter helde her fafte by her clothyng 
and maad her to fytte doun by hym . Clippyng her a* 

lo boute'the nekke and kyn"yng her by force . fo moche 
that Cah'fto afcryed and faid . O lupiter what folye 
is this . wenefl thou that I am fo to be ouercome of thy 
flateryng wordes . I had moche leuer that the crthe 
wold opene and fwalwe me in to his wombe . My 

IS fufter Anfwerd lupiter ther is no remedye that may 
Icttc that my wyll be accompliffliid . yc fliall do my 
will and pleafir be hit be force or be hit by loue , with 
this word Califlo began to crye with all her myght 
And lupiter began to accomplifilh his pleafyr of her 

so ther was neyther man ner woman ther abcutcs that 
herd hit . how well the Cry of Califlo was gretc . 
Notwythftondyng lupiter dide his will of his body 
and knewe her fleffhly and engendrid on her a fone . 
After he conforted her and promyfed to helpe her in 

ts alle thynges . And to take her to his wyf yf (he wold 
retoume to the world wyth hym . But his fayr fpc- 
che ne his promeiTes myght not conforte her Ner for 
no thynge that he coude do or fay . he coude not come in 
to the grace of Calyfto . And allewcy fhe fware gretc 

30 other that (he wolde complayne vnto her mayftrcs 
dyane . And maad fo moche that lupiter departyd 
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from her all derplefid for her difplayfir . and fo went by 
the woodes thynkyng what was hym befalle and 
alfo what he had to do • . 

^ How CaliAo for as mochc as (he was with chflde 
the goddcffc diiine putte her out of the order and of her s 
eompaygnye . , 

AT this tymc began to ryfc in thcntcndcmcnt of 
lupitcr many thou^^htcs . and for the better he 
concluded In hym fclf to retorne agayn in to pel- 
lage fro whens he cam fro . And than how well that lo 
he was difplefid for the enforfyng of his lady dame 
Califto by loue. He departid fro the wood and fo ex* 
ployted that he was on the mom among thcpiriens in 
his fird habite . Whan thcpirycns faw lupitcr comcn a- 
gayn . they made hym right grete chicr and grete honour 15 
And the fame day lupitcr faigned hym that he wold 
go on huntyng . and fo wcnte and fonde the maner to 
fpeke with Califlo and rcquyred her that {he wold 
be his loue • but (he in no w^'fe wold aflente to hym • 
He rctoumed from the chaffe fo anoyed that fur to ao 
pafle his mclancolye he departed out of the contre the 
fourth dayc folowyng after that he had ordeyned 
there folk that gouemed the peple . And retomed in to 
the bous of kyng Mellifeus who hym reffeyucd as 
his fooe . and there dwelltd a longe tyme with out a- >5 
ucntures whereof ony mencion is maad . And alfo Ca- 
lido dwellid in pees a while . whan fhe herd telle and 
vnderdood that lupitcr was goon (he was paflyng 
Uon ffor (he had hym Icuer fcrre than nyhc Allcwey 
the tyme pafTid the fruyt of her wombe grcwe And y> 
the dayes cam that diane and athalantha wyth other 
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virgyns apperceyued that flie was with childe wher- 
fore they afTamblyd alle in her Chapitre and calh'd 
Califlo And than fpack deane to her and faid « Califto 
my doughter thou haft doon fornycacon with fome man 

5 this fornycacion is not excufable / The vyrgins of this 
place be fory of thy fynne . and haue abhomynacion 
of thy fhamc . fTor this caufe hit is force that thou dc- 
parte out of this hous / thou (halt be no longer theyr fc- 
lawe . thou haft maad thy felf worthy to departe by 

lo the brekyng and lofyng of thy virgynyte , take thyn a- 
ray & gere and go thy wey in to fom place where thou 
mayfte bedelyuerid of the fruyt that reftith in the / fTor 
thou flialt no lenger be here with in &c : : • 



Han Califto herd the goddefTe Deane . And 

15 \/ \i knewe that (he fayd trouth . grete teeres fyllc 
from her eyen . and wepyng by grete habon- 
dance excufed her vpon lupiter reherfyng of the myf- 
chief and auenture that fhe had . Deane and the may- 
dens had grete meruaylle of lupiter that had them fo 

ao deceyued . Califto cryed her mercy right humbly . And 
many tymes offrid her felf to the punycion of the may- 
dens . this not withftondyng how well that fhe was 
hold excufed . they reffeyued her not to mercy / She 
was condempned to go out of the Cloyfter / And fo 

35 moche wente the mater forth . that the pour religious 
woman departed fro thens all bewepte & fo (hamed 
that fhe wold not go to no toun . Cite . ner hous / but in 
to a depe cauc that fhe had feen afore tyme In the woode 
And firft fhe made her prouyfion of herbes & rotes for 

30 as moche as the winter was comyng . after fhe entrid in 
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to the cauc . And ther (he hclde her alfo longetytne as 
the here holdcth hym in his dcnnc. whcrforc the Archadi- 
ens faynen that (he was tomed in to a here . And it 
is not to be forgoten that duryng this tyme fhe was 
dclyuerid of a Tone whiche (he named Archas . This s 
child was grctc and huge of mcmbrcs • Califlo nou- 
riftlicd hym among the wildc bcdes with rotes with 
fruytes & herbcs . and of the proprc metes and proycs 
that the cruel and terrible beftcs lyuedcn with . And 
thcr was no bcflc that didc hym ony hcrme . ner none lo 
was fo hardy to do hym ony greulns . And he was fo 
cruell and fiers that at the cage of fcuyn yere as hys 
moder angrid or troublid hym on a day . he lift vp hym 
Alf aycnfl here and wold haue (layn her « In fo roochc 
that Calido was conflrayned to flee to fore bym by 15 
the bufChes and )-ct more to yffue out of the wood & 
to goo to lupiter whiche at that tyme was in the cyte 
of Pcllage . . 

AKcbas pourfucd CaliAo his moder vnto he cam 
with in the cyte . and fo forth entrid after her in » 
to the palais and held in his two handes grcte roundc 
ftooes « Whan Calido entrid in to the palais by auen- 
turc £hc cncountrid and met with lupiter whom (he 
kncwe And (he Icneled down on the crthe to fore hym 
and rcquyred hym with aiTraicd fpirite . that he wold 9$ 
do her tuflicc of her fone that wold flchcr lupiter that 
nothyng knewe califto for as moche as (he was euyl 
clothid and half wilde and fauage . beheld the Chyld 
and made hym to be taken . And after he dcmaunded 
calido what (he was Sire said (he y am Califlo \f j» 
for thy fynne y was long fyn bannydlikl out of my 
(M n] H 



religion . I haue had this child of thy feed . fuche as thou 
feefl is thy fone / I haue nouriflhid hym feuyn yerc in he 
foreft amonge wilde beflcs . he now wold fle me for 
as moche as I have angrid hym • I pray the faue my 
s lyf / whan lupiter herde thefe wordes of califto he was 
right glad and loyous for it was faid that fhe was 
ded , And confortcd her the beft wife he coude / after that 
he callid Archas & maad the peas betwene hym and 
his moder / and did do clothe hym and reteyned hym in 

lo his palays And forthon the fame Archas gouemed 
hym fo wele and fo wifely that at the prayer and re- 
quefte of the pelagyens Archas was maad kynge 
of the contre &c : : . 
^ How Titan affayled by warre his broder fatume 

15 for as moche as be had not put to deth alie his Chil- 
dren males &c : : • 



In this tyme that the yonge Archas was Crowned 
kynge of Pcllage and that he named the Cytc Ar- 
chade after his name • the kynge fatume was fo gretc 

ao and fo puyfaunt . that for to ample and encrece the 
fplendure of his natyuyte . he named hym felf fatume 
fone of heuen & of erthe . but than as he began to flu- 
dye how and what maner he myghte enhaunce the 
refplendour of his felicite by dyuyne myflcrycs fibrtunc 

as tomed her back to hym ward . And as ther ne is no 
tliinge in erthe that may abide & endure So hit happend 
that Titan was all accrtayned that the quenc Cibcll 
had dyuerce men children that flie did do kcpe fecrctly 
& fo had fauyd their lyf / bochace y recounteth this hif- 

30 torie in })* , iiij . bookof J>*^genelagieof goddesfaithnot by 
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what mene Titan knewe this thyng allewey or by fuf- 
pecion or by cnuye that he bad of the glorye of fatum 
his brodcr or by fecrct aduertifmcnt • \iidcr this colour 
he dctcrmyned in hys courage that he wold affayllc 
faturne by armcs And for this caufe he dide aHcmble $ 
on a day all his fones . and them required y they wold 
aydc and helpc hym to grete the lond of Crete Sayng 
that he wold make warrc agayn Saturne his broder 
and that by right and iufte tytlc he had good caufe . for 
he had not put to dcth dyuercc men children that his lo 
wif Cybell had conccyued . of his feed lyke as he had 
promyfed and fworn , 

THe children of Tytan y con was Lychaon that 
at this tyme was no lenger wolf ner kynge of 
archade . another had to name Typhon and was kyng is 
of Secile and of Ciprcs . the thirde was callid Brya- 
rius & was kynge of nericos . the fourte was named 
Ceon and was kynge of the ylc of Cea . the fifth was 
named Egeon kynge of the fee Egcc and of the yle 
deferte . and the fixte was named Epenon kynge of » 
plipheros . Whan they had herd the will of their fader 
that had pourueyed for them alle thcfc royamcs that 
he had conquerid after his dcpartyng out of crctc . they 
defirj^ng to pleafe hym and coueytyng the recouurance 
of ther ancient heritages that vras the of grete renome ») 
fayde to hym as by oon vojrs that they were redy to ac* 
oompUnh his good plcafir & to goo in to Crete with 
armed hand and fworen that they (huld conArayne 
faturne to feke and feche his fones and them perfecute 
with his hand vnto the dcth . . ^ 

The okic Tytan had in his herte grctc ioye whan he 




beheldethe free and grcte courages of his fones . And 
there they promyfed and fwere to geder that they all 
fhuld employe them to the recoucrancc of their hcryta- 
ges . After whichecomucracion / theyordeyned in fuchc 
5 wife that they gaderd hem to geder at the parte of Se- 
cyle . And fente vnto their lordfliippis to afTembelc men 
of armes & of warre . They wente and made fuche dili- 
gence and fo exployted that there were afTcmblyd 
grete Armour and harneys and mocbe peple at faid 
lo porte . And whan the day was comen / they fo defired 
to laboure this mater that they dcpartyd from Secyle 
with a grete Ooft and took the fee and fo made their 
lournees wyth out auenture that in fewe dayes they 
fayled vnto Crete And there at the porte arryued and 
15 toke londe . And than cntryng fierfly in to lande they 
deflroyed and waflcd all afore them fo cruelly and 
contynued in theyr warre fo mortally that they cam 
vnto the Cyte of Crete where kynge Saturne dwel- 
1yd and was refident / and than Saturne was aduer* 
ao tyfcd of their comyng and difcent . And than Tytan 
that myght no ferther pafle with out bataylle or af- 
fault / fente to faturne a lettre wherof the tenour folow- 
cth ♦ Saturne englottid of wordly honneur & couetyfc 
of glorie . for as moche as thou art ocupicr of the fcyg- 
95 nourie that by right langeth to me titan thy lord & elder 
brother / furthermore be caufe that thou art falfely per- 
jured . ffor thy wif hath dyuercc men children that thou 
hall not put to deth in like wife as thou were bounden / 
knowe that I am come to take poffefTion of thy kyng- 
30 dom not appertcynyng to the but to me / wherforc come 
to mercy and meke thy fclf to grace . Or ellys make 
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the fure of thy parfone . flbr yf hit be pofTible for mc y 
fliall come and haue rcfon of the . 

WHan fatume had rcddc this lettre as a man all 
efbayed fent for his wyf Cibell and toke her 
a part . and coniurcd and charged her to faye s 
the trouth and telle hym what fhe had don wyth his 
children . With this charge the poure lady changid co- 
lour and feeyng that (he was conftrayned to faye the 
trouthe flie fayd , Syr thou knowcft that y am a wo- 
Oian . the hcrte of a woman naturelly doth werkcs of lo 
pite had not y haue ben m nature an abhomynable mon* 
ftre yf y lliould haue deuourred with my handc the chil- 
dren of my wombe .where is that modcr that (hal mur^ 
drc her children , Certcs my hand was ncucr man flear 
ner ncucr (hall be . y haue erred agayn thy comaunde* %$ 
mcnt in the favour of nature . And fyn hit mufl nedes 
be faid y had leuer to be murdrid than a murdrerc . and 
to be named ptetous than cruel . flbr murdre is cruclte 
apperteynyng to vnrefonable bedes and to tyrantes 
And pite is naturelly appcrteynyng to women . And so 
therforc y confefTc to have bom thre foncs conceyued 
of thy feed , whiche y haue do be nouriflhid fecrctly but 
demaundc me no ferther or where they be , thc>' (hal Uue 
u lodge as hit plefith fortune . wil Tytan or not . and 
ther to no deth wberof ony woman may be turmentid >) 
with . that (hall make the places to be dyfcoueryd 
where they be . . 

SAtume hcr>'nge thcfe wordes of his wyf wma so 
efbayed that he wid not what to anfwere . Not 
withdondyng for the better he afTemblid all the wife y» 
men of his cyte . And to them fayd My brctfaem and 



frendes whatlsbeflto be doon . Tytan mybrcxler hath 
begon warre in this royame / my wyf hath confeflTid 
that ftie hath reflTeyued of me thre fones whyche fhe 
hath nourifHiyd in (Irange land vnder the colour that 
5 I fhold not flee them , Tytan affaiieth me / what fhall 
we don . Syre anfwerd the wyfe men / where force is 
enhaunfed by ouer grete prefumpcion . ther mufte be 
craft to conduyte wifeli to put the hand to withftand 
hit / Thou haft a ftronge Cyte and fulfiUid with grete 

lo peple . thou art wyfe for to gouernc hem . put thy felf in 
armes . and take no regard to the quarele of titan . a man 
is not worthy to be a kynge / but yf hit be by his vertu 
and gentil maners Crete was neucr royame but now 
tytan hath ben all his lyue enclyned to vices and is cn- 

15 uoluped in fynne . in whyche purpos he maynteneth 
to come to thy Crowne/ yf he enhaunce hym felf . thou 
mufte rcbafftie and put hym doun this is the Rcmcdyc 
Helpe thy felf and we ftiall heipe the / he that flecth 
caufeth his enemye to chaffe hym . thus now hit may 

ao not be fled / but hit muft be wythftande and to gyue 
arreft to our enemye . And that ryghi coragioufly . ffor 
that a man may do this day . late hym not put hit ouer 
tyll to morowe . Arme the than well and fewerly / 
And aflayle from thy Cyte thyn Enemyes • yf thou 

as fodoo/thou fhcweft thy corage to be enhaunced gretly 
and not lyghtly to be oucrcome by them , And fo thou 
mayft attempre fomwhat their pryde and prefumpcon 
yf thou mayntene otherwyfe thy felf . and late them 
take their rcfte / that ftiall be mater and caufe for to cn- 

30 corage them . vpon whyche they ftiall en flame ihem 
felf hoping to come to their aboue . whiche fhall be to the 
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more harmyng than vayllablc . flbr coragc and hope 
ofte tymes men faic make men to attaync to ^rete and 
hye vkrtoryes , noiwithflondyng thou art kynge thy 
will be accompliffhid and fulfilled . , 

SAturnc Anfwerd and faid . Brethcrn and fren- s 
dcs hit were grcte (hame to vs and to our cytc yf 
we fufTred hyt to be difTypate and deClroyed . Hit is 
force that the warre be begonnc and open , cuery man 
difpofc hym to fauc his worihip Titan afTailcth m}^ 
honour , and requyreth my dyfbonour , Syn hyt is lo 
force that of thift mater the armes and warre be iugges 
we fhall armc \^ this hour and pourficwe thentcrte* 
nemcnt of f>* ryght good aucnturc f>* of fortune is come 
to vs . And my hcrtc tclleth me that alfo fr>deynly as 
our cnemyes ben entrid in to this land . alfo fodcynly is 
wc Iha] make them to goo and yfTuc out agayn . with 
thys anfwere alle the wyfe and noble men of Crete 
took grete plcfir Than Saturne gaf the anfwcr to the 
mcfTanger of tytan And faid to hym . yf tytan rctoume 
not with in two houres that he wold come and take m 
the batayll ayenO hym , With this anfwcr the maitan- 
gcr rctorned to tytan and faid to hym thcntencion of 
fatume , Tytan fworc than that he wold neuer rctornc 
backward tyl he had attended and abidcn the batayll 
Satumc was a man of grcte valure and hye vryli ^j 
Whan the mciTangicr of tytan was dcpartid . he made 
fowne to armcs . at whiche fownc the yong and oldc 
adowbed them & made hem redy . What Oiall y make 
lon^ procefTe in (hort t>'me they were redi at the poynt 
And whan faturne fawe that his cnemyes made no |» 
femblant to mcue . he went & afccndcd in to his Chare 



ffbr in this tyme the kynges went to bataill in Chares 
After he yfTued out of his Cyte and rengid his peple 
aboute hym / and anone after he dide do marche them 
agaynft Tytan &c : : : : : . 

^Rom as ferre as the Tytanoys fa we the Sa- 
turnyens come . they were right glade and made 
them felf the gretteft chiere of the worlde . And 
meuyd them filf loieufly aycnfl them and with a grete 
crye / they had grete flieldes of tree / maces and pollaxcs 

lo and guyfarmes of flrange facions . and they were all 
on fote . referuyd Tytan and his Tones . whyche as 
Kynges had theyr Curres and Chares in whyche 
they were brought and caried not by the force of hors 
but by the puyfTance of men / they approchcd fo nyghe 

IS that they cam to fightyng and began to werke / than the 
archers of kynge faturne began to drawe & fhote And 
maad the t>tannoys to areft and flande alfo longc as 
their fliotte dured and flowe and hurte many of them 
whan the (hotte fayled . the tytanuoys that had grete 

20 forowe for to be fo feruid of the fatumyens / efmeuyd 
hem felf agayn And fworc that oon to that other that 
they wold be auengid And cam for to fight hand oon 
hand in whiche they enployed them fo aygrely that of 
the noife and deiie that their axes and guifarmes fmote 

as vpon their fheldes hit femcd as hit had ben thondcr / At 
thencounteryng than the batayll was right flcll / Ly- 
chaon . Egcon . Creon . typhon . and encheladus were in 
the firft front / ther was many a fhelde broken for the 
weight of the clubbes & polaxes & many heedes broken 

30 Creon & tiphon at J^* begynnyngmaintend hem felf right 
vailliantly & conduyte her folke alle with in the batayll 
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by the rigour of their flrokes in fo moche that whom 
they mette of the fatumiens they bete hem doun . by their 
well doyng they were knowen and doubtyd of their 
enemycs in fo mochc that faturnc maad his Chare to 
be lad out of the wcy for the gretc bniyt & noyfc that % 
they made aboute hem . there was greteeffufton of blo- 
od . ffor the tytanuoys enforced them to haue endured 
ia thdr bruyt and cryc . And the faturnycns with fa* 
tume puttc them in paync for to abate hit and breke hit 
And fo the comyng of faturnc was caufe of proucfl*e lo 
vpon prouefl'e and of many oon deed . and entendedoon 
and oUier fo accrtaynly to the werke that the moft 
part of that day they maad gretc flryf with out that 
none myght cnioye hyra for victorye ne trouble for dif* 
confiture . but in the ende whan the titanuoys fawe the i$ 
fonne dcclync as couetous of glorye and of worfhyp 
At oon cryc that Tytan made vpon faturnc . Lychaon 
and Egeon with many other enclofcd aboute hem . he 
beyng dtf^klcd , his chare broken by force of polhaxes 
and gaf hym many woundes and finably they toke so 
hym And brought many of y faturnycns to dcth and 
oucrthrcwc them in difconfcturc . and that wcrfc is they 
were fo difcoragid whan they vnderftode that faturne 
was taken that they lofle the viguers and (Irength of 
thdr hcrtes and the mygbtis of tbcir anncs And tur- »\ 
ned their backis and flcdd all defroyed . that the tyta- 
nuoys entred with hem in to the cytc and tokc hit and 
wanne hit with out ony refidencc bctyof doun the pc* 
pic and wyth grcte murdrc of mco women and of 
fmale Chiklrcn . . ^ 

AT this tyme men myght fc the ladies & matroncs 



of Crete take the dufte and cafle hit in to the ayre and 
renne by the ftretes now here and now ther all deffhe- 
uellyd with her here hangyng aboute her hedes caflyng 
aferre their atyre / and their lityll Children crying after 
5 hem the wife men of J?' toun femed out of their witte . the 
Cytc was fo trowblyd that they myght no more / A- 
monge ail other Cybell vefca and Seres maad grete 
forow femblably with out celTyng / ffor tytan that ne- 
uer louyd them . cam tho in to the paiays . and putte in 

lo prifon Saturnc and his wyf / And fwore they (hold 
neuer departethenstyll they had put to deth all her fo- 
nes that were come of them And furthermore Tytan 
dide hym do Crowne kyng of Crete / fo ne auayled not 
the Infinite praiers and orifons that dame vefca made 

X5 to tytan in the companion of her fone fatume and of 
Cybell for their delyuerance / Ner the fayr fpekyng of 
Ceres ne the teeres meuyd of charite . were of no valu 
the moo prayers that they made vnto Tytan / the more 
fonde they hym vncourtoys felon and malgracyous / 

ao He dyde do execute and put to deth alle them that held 
or were apparteynyng to the partye of Saturne / And 
by the fpacc of four dayes vexid and troublid Crete 
in robbyng and (hcdyng the blood of the Cytezeyns / 
And he ne perfecuted onely the men . but alfo women 

•5 and chyldren and toke theyr goodes and departyd a- 
monge them that helde on hys part>'e / Than whan vcf- 
fca fawe alle thefe thynges happene in the Cytc And 
that her fone tytan gouerned hym fo malicyoufly and 
allewey worfe and worfe with out ony companion 

30 on the pcple / She cam to the pryfon where Satume 
and Cybell were and fayd to hem wyth a mouth 
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widyng dolorous fighcs . Alas my children what (h&l 
yc do , what Hiall come of yow , how Ihal yc be fauyd 
the land of crete is not only drowned by y teeri^t and 
wepyng of your bcft frendes . but with their blood & 
with the blood of their wiucs and children . And the s 
hcrte of tytan is fo terrible harded and indured that ye 
flial dye here tn myferable payne . oryemufle put your^ 
foncs to deth . fyn it is fo hit is better that they be put to 
deth and that ye fcndc to fckc hem . whan for your lyf 
is none other remcdye »o 

The anger of Cibell was right afpre and (harp 
to here the forowfuU tidynges in fo moche that 
bcr herte faylled Satume and her moder thought on 
her whan (he was come agayn to her felf Oie efcryed 
and (aide . Ha my moder what faye ye to vs . baue we 15 
fo grete payne for to kepe our Children and that we 
(hold this oure abandoune them to the deth Shal y do 
trayfon to my children that begyn to Boryflh in right 
clere Gune . that (hall neuer be yf hit plefe the gooddes 
y haue well leuerhaue regard to my femblant lupiter *o 
my fonc hath a grete name and hatli wonne the ioue 
of the pelagiens . and of thepiriens . all the world prey- 
feth bym and holdeth hym oon of the vailUants men of 
the world . he is my fone y (hal fende to hym and late 
hym haue knowlcchc of the myferye that y am tn . by the >$ 
damoyfcll that bare hym vnto the montatgne of ofon 
and (hall requyre hym of focours . and y hope that he 
it a man of fo hye coragc and fo cwreus comyng vp 
that he (hall focoure her * that hath don hym that merite 
that is worthy to haue his focours Arui p* faucd hym 90 
in his tendre daycs . and my hcxt tdleth me that he (hal 



relTeyue by this tydyng a ryght grete loye in knowle- 
chynge the place of his natyuyte / fTor more gretter loye 
he may not haue ner come to hym / than to knowc that 
he is the fyrft fone of the auncyent hous of Crete / And 

5 this Oiall torne to hym a fouerayn gladnefle whan he 
(hall fee that he is requyred to come and make the reco- 
uerance of his fader and modcr and of his contre : . 
^ How lupiter wyth Ayde of kynge Mellifcus of 
epire deliuerid faturne his fader & Cibell his moder out 

lo of the prifon of tytan / & how he flewe tytan in bataill : . 

WHan Satume and vefca herde Cibell fo fpckc 
Vefca faid that her aduyfe was ryght good / 
And faturne was all efbaied . fTor he thought 
that lupiter that he had feen at dyuerce tymes wyth 

15 kynge mellifeus fhold in no wyfe be his fone / vnncthc 
he coude beleue hit and gyue faith vnto the wordes of 
cybell And faid yf lupiter wold focoure hym he were 
the man to do hit / and that he was content that Cibell 
fhold fende to feche hym as fhe had fayd . Than Cy- 

■o bell fent for the damoyfell that knewe allc the guy- 
dyng of lupiter and gaf her the charge to go vnto h>-m 
and to fomyffhe the werkis . The damoifel loyeus of 
this enbafl*ade departid fecretly . and taried not til fhc 
cam vnto the hows of Mellifeus / And fyndyng there 

35 lupiter with the kynge . After the reuerence made fhc 
adreffid her Orifon to lupiter & fayd to hym / lupiter 
efioye the and be glad I brynge to the tidyngis of glad- 
ncs / Neuerthelaffe amonge other forowes . ffortunc 
that hath hold the long tyme Ignorant and not know- 

yo yng the place of thy ryght noble natyuyte / hath now 
certaynly fuflred the difcouerture & knowleche of that 
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fame ignorance and will that thou knowc that thou 
arte the 6rfte Tone and heyr of the kyng faturne and 
of dame cybcU . The kyngc faturne thy fader as euefy 
man knoweth had longe fyn maad an 0th vnto his 
brndcr Tytan that he (hold flee alle his children males s 
that (hold come of his feed for whichc caufe the day 
of thy natyuytc he comandyd that thou (holdeft be put 
to dcth . but thy modcr had pytc of the . And for to faue 
thy lyf (he fentc the fccrctly vnto this hows . gcuyng 
thy fader faturne to vndcrftandc that (he had do perfc- to 
cttcion on ]^ - And fo for to efchcwc the furcur of thy fa- 
der . thou haft ben here noryfthyd all thy dayes And 
knowcft not thy felf what thou were » and now thou 
art in ccrtayn what ioyc is this to the Ccrtaynly gretc 
And thou oughteft to go toyoudy vnto thy fader and ts 
moder prefcntyTig thy felf vnto her grace yf byt were 
not that after thyfc tydyngis of ioye whiche y mufte 
nedcs (hewe >'nto the lupiter other tidyngis . and that 
ifl this Thy modcr that hath fauyd the . thy oncle Titan 
holdeth her in pryfon with faturne . for that . that Che *o 
hath do noridh the . and he hath ouercome & vcnquyf- 
fliid thy fader in bataile all newly and take from hym 
his royame . and yet more he will do hem dye . whcr^ 
fore they praye and requ3rre the that thou haue pyte of 
them and that thou wilt employe the to go & dclyucre »$ 
them of the daungcr that they be in at this dayc . 

THe kyngc mcllifcus and lupiter becring thlfe 
tydyngis of the damoyfcll meruayled them 
rt^'ht gretely . And lupiter was right ioyous 
whan he had vndcrftand that he was fone of kynge ^ 
faturne . and on that otberftdc he was fore vcxid of 
i^ 1$} V 



the trowblyng of Crete . And thankyd the damoyfcll 
And after that he torned hym vnto the kyng . and faid 
to hym . Syre ye may now knowe & vnderftand what 
I am and of what hows As this damoifell witneffeth 
5 my fader and my moder ben in the handes of their cne- 
myes / I praye yow in their faueur that ye wyll heipe 
me to focoure them / And that we goo haftely oppref- 
fyng hym that hath opprefTid them / and I haue a fmgu- 
Icr hope and trude in fortune that (he fliall heIpe vs 

10 . Fayr fone Anfwerd Mellifeus knowe that I haue 
more of affeccion in the recourance of thy hgnage than 
I can ftiewe or make femblaunt / And in figne of this I 
promyfe to heIpe the as moche as in me is pofiible / 
And than lupiter affured the damoyfell and fworc 

■5 vnto her that he wold put hym in armes agaynfl titan 
and bad her retorne vnto faturne and Cybell and to 
comforte them in hope of right Oiort focour / The damoi- 
fell departyd from thens with the wordes of lupitcr 
and retorned in to Crete / And told vnto faturne and 

ao cibell all that fhe had doon / Anone after the damoyfell 
was departid / lupiter fent for Archas his fone haftly 
with the archadiens / And alfo fent for the Epiriens 
and the parthcmyens with them of tlie Cite of Anlacrc 
All thife peple louyd lupiter with grete loue and cam 

as at his comandcment in grete nombre of men of warrc 
lupiter welcomed them as well as he coulhc / and told 
them the caufe why he had fent for them . And told thera 
that he was Sone vnto kynge Satume / After thife 
thyngcs he dide do be maad rcdy alle thyng that was 

30 nccclTarye vnto hys Oofl / And fo they departyd fro 
the Cyte of Ofon wyth ryght a fayr compa>'^nyc 
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of men of armes vnto |>* nombre of fixe thoufand figh- 
tyng men And fo well fpcddc that in fhort tymc he 
brought hem vpon a mylc nyghc the cyte of Crete : • 

And there jupiter wold taryc vpon the toppe of a 
montaigne / and callid to hym his fone Archas $ 
that thattyme ne had but . xiij . ycrcof age but hewaj 
right wife and well befpoken / And gaf hym in charge 
that he (hold go in to Crete to gyue fommance vnto 
the kyngetytan that hegooutof thecyte / And dcliuere 
to hym bis fader Satumc with his moder Cibell / the >o 
yongc Archas that was hardy and had his hertc hye 
cnhaunfjd with the worde of his fader wente vnto 
Crete to the kyng tytan to whom he didc hym to be pre- 
fcntid and fayd vnto hym thifc wordes that folowe 
Tytan j come vnto the in thobciflancc of my fader jupi- <5 
ter firft fonc of kyngc fatumc that thou holdeft in cap- 
tyuytc / he hath ben aducrtifcd of thopprclTion that thou 
haA don in the pcrfone of his fader & of his moder and 
the dcth of her foncs / he fignyiicth the by mc that he is 
fone of fatumc / and that he is as moche thyn cncmye » 
as thou to his foncs art cncmye vpon whiche j the fo- 
mone as Icgat ones . twyes . thries / that thou yeldc this 
cyte vnto his (ader kyng fatume / And that as bailely 
M Ibou haA cntrid therin in like wife that thou dcparte 
ChSde anfwcrd tytan thou tcllcA me tydynges that ss 
ben full of plafirs and of cxultacion by the whiche j 
knowc by thy wordcs that fatume hath a fonc yet ly- 
uyng fTor by thb moyen j fee clerch' / and alfo fecth all 
the world that by good and jufle quarele j am maad 
kyng of this cyte / Late jupiter tliy fader knowe that jo 
j doubtc hym not / Nor fctte nothyng at alie of hyi 
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corny ng / And alfo that I will no thynge do after hys 
comandement / Tytan fayd Archas for as moche as 
thou abided in this will / I wyll no more at this tyme 
ocupie the . Make good wache lupiter is here by that 
s tarieth for none other caufe but Anfwer fro the for to 
do his deuoyr to recoure his Cyte &c : : . 

With this word departid Archas fretheprcfencc 
of Tytan and retorned agayn vnto his fader 
whan lupiter herd the anfwer of tytan /he was 

lo full of gladnes / fibr he defyred no thyng but for to be 
in armes / And concluded with his peple . that on the 
morn he fhold alTaultc the Cyte / in caas that Tytan 
ffumyffhcd not hem of batayll / Anone were their ten- 
tes made of bowes and leeues and her tabemaclis/ the 

«5 Ofonyens , the Archadiens & the Epiryens laye vpon 
the grene verdure . and maad her Ooft to wache / Ty- 
tan was than in crete . And hit is to wete whan Ar- 
chas was departid fro his prefence / he alTemblid alle 
his fones . and told hem thife tydyngis whiche were 

ao to tliem plefant and agrcablc flbr they defired nothing 
but Ilryf & debate . And affured hem felf to haue victoric 
of lupiter as well as they had of faturne . In the fame 
hour they fent four fpies to efpie the nombre of their ene- 
myes , And made redy their harneis . thefc fpies went fo 

85 fcrre that they fawe the ooft of lupiter / and made their 
report to tytan of the place where his enemyes were & 
of what nombre of peple they bee / after the report of the 
faid fpycs . titan concluded for as moche as his enmies 
were but a myle from the Cite . that they fhold make 

30 hem redy and go to batayll agaynft hem on the mom 
Eerly . the nyght paffed faft / the day cam on And 
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than aboute the Tonne ryfyng Tytan mountyd vpon 
his Chare that was right richc and made his titanoys 
to rcngc in batayie And Icfte an hondcixl w>th in the 
cytc for to kcpc hit from rebellion or fro trayfon / and 
toke all the other with hym vnder his conduyte and s 
of his fones and his efpyes &c : : . 

IVpitcr that was not ydell had the fame houre fette 
all his men in ordcnaunce / And had than brought all 
his folk in a fayr pla^Tie hopyng of bataile And thus 
tytan had not ferre fyden that he ne fawe the Oofle of to 
Jupiter / ffor this playne w^s all difcouuerte on all fy- 
dcs I and from as fcrrc as eche myght fee other / eche of 
them full of joyc enforced them to make (howtcs and 
crycs And by grete dcfire they marched p^ oon agaynft 
that other vnto the comyng and fmytyng of Arokcs <s 
Than jupiter put hym fclf in the front of the batayie & 
hauyng his bowc in his hand and his arowes by hym 
by his Hiotyng began a mcdlyng that was right ficrs 
ffor on that oon fide and p* other ther were ryght good 
archers / and many calleni of polifYhid flones that fail- » 
led neuer and that was caufe of deth of many / whan 
the fhotte and caflyng of (loncs faylyd they began to 
go to gedcr with fperes and tbo began a mortall f>*gh- 
tyng hand of harui that was fo (harp that of the bre> 
kyng of the fperes and of p* fheldes hit refouncd vnto >5 
the wallcs of Crete / and cam to the ecres of Satume 
and of Cybcll the no>'fe wherof they began to reioyc 
flbr they had a verrey hope that lupiter (hold obteyne 
the victorye agaynfl tytan / This hour vefca went vp 
vpon a hyc tour that fhc myght fee vnto the fcld and jo 
ther (he fawe the fightyng of the batayie / Tbo helde 



lupiter his glayue in his hand & his fheld in that other 
and with his glayue he fmote in to the thykkeft of his 
cncmyes / and with his fheld he fauyd hym felf frona 
their ftrookes . And with con flrook of his glayue he 
s departyd the body of encheladus oon of the fones of 
tytan and cafte hym on the ground at the feet of the ty- 
tannoys that were right fory for the dcth of her felaw 
lupiter afTayllid them right fharply . And oon crycd 
flee flee / but he that fo cryed was flayn a non by tlie 

10 handes of lupiter that deflroied the blood of his aduer- 
faires he was flronge . fiers / yonge and boyflous and 
of afpre entrepryfe . He defended hym vigouroufly as a 
lion . myghtely as an Olephant and etgrely as a Tygre 
And ne entendid only vnto the defTence of body . but to 

15 faue and refcowe alle them that were in parell vnder 
his warant / he did merucilleus on alle fides . The noyfe 
and bruyt doublid and redoublid aboute hym . TheTy- 
tannoys began to ouerthrowe by grete routes that oon 
fill on his fholders that other on his iheld / & he charged 

3o fo fore vpon them that his flrokes myght not be fuftcy- 
ned of men . they were fo firrong and puyfTant &c : : 

This bataile was felono^ & hard at begynn>'7ig for 
bothc the two pties / and ther were many of titan- 
noys of tharchadiens & of thepiryens hurte dede & caft 

a5 vnder foot . Archas was there accompaignied of fifti ar- 
chadiens commyfed vnto the garde of his body for as 
moche as he was yonge / & yet he made & put hym felf in 
right gode deuoir to emploic hym felf tothcarmcs / melli- 
feus failled not / ner Titan lichaon egeon & the other fydc 

30 alfo / Eche man dide his befte p^ he might / I can not faye 
how many men were ded on the ground / ne how often 
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t/mes that oon gate vpon that other but ye Hiall vn- 
dcrflande that thcr was none comparable vnto lupi* 
tcr en flrengthc in conduytc ncr in prowcffc / thcr was 
no thyngc to hym inpoffiblc . he oucrcamc the ouerccH 
mers / he flowc the Hears . he fmote doun tlie fmytars . he s 
put hym fcir fo forth and in To many places in the ba- 
tayle of tlie tytanoys that in a dellrayt he cam & fonde 
tytan in his chare . that confounded the epir>'ens by do* 
ncs and rounde plomettcs that he caAc on them And 
cried tytan tytan for as mochc as he thoughte that he so 
faught well whan lupiter knewe that tytan was 
there he drew toward hym and as titan auauncyd his 
arme for to fmyte vpon one epirycn . lupiter haunfyd 
his fwerd • and di(hargyd fo fore vpon his arme that 
he fmote hit of and departid hit fro his body / whcrof is 
he had grete ioye and cfyed lupiter iupiter And tytan 
fo hurt had grete forow that he fyll a doun wyth in 
his Chare : 

AT this poynt the cpiriens began to corage them 
fclf / and the tytannoys were difcoraged Ly- •© 
L chaon and Egcon were ther faft by where they 
(awe her fadcrs arme flc in to the fcid tiicy began taf- 
(aUe iupiter as men difpayred / & fo began a newe mcd- 
ling where moche blood was fpild but notwithAon- 
dyog the fierfte of lichaon that had Iupiter longc tyme 9% 
(n bate . for as moche as he had taken from hym his lord* 
fhip Iupiter cntendyd (b eygrely to put tytan at vt- 
trauce that he brak his chare in to peces by the heipe of 
the Epinens . And that with the fwerd that he fmote 
of his arme / he departyd the lyfc from the body of the ya 
vnbappy tytan by a mortall ilrook that he gaf vnto 



his herte . and than gaf he his entente and prowciTe to 
perfecute Lychaon and egeon that had gyuen to hym 
many ftrokes and horions . and adreflyng his fwerd 
vpon the hcde of lychaon that the fwerd wente to his 

5 herte . wherof Egeon had fo grete forow and drede . that 
he fledde and fauyd hym from the tempeft whiche tem- 
pefte ranne fo vpon the titannoys fo vnmefurabli that 
all were put to dcth and to flight in to the fcldes , fom 
here and fome iher Referuyd oon of the fones of titan 

lo named typhon . that feyng the difcomfiture cam vnto lu- 
piter and faid . lupitcr fee here thyn cnemye . fflee not 
after them that flee , hit fhall be vnto the more honou- 
rable to fyghte agaynft me , that deffieth the . than to 
renne after the fugytifs . Neuer yet was I founden ffle- 

15 yng to fore myn enemies ner yet I fhall not - thou haft 
flayn tytan my fader . and my broder is flayn and 
venquyffhyd by fibrce and ftrcngth And fo behoueth 
than thys Royame mufte be thyn or myn . and now 
late vs fee who fhall do beft / yf I may I fhalie vayn- 

ao quyffhe the : and yf I ouercome the certaynli thou flialt 
not dye by glayue ne fwerde / but by the water of the 
fHood that renneth alle reed and died by the blood of 
my kyn . to thende that thou drynke of the blood that 
thou haft maad renne out of her bodies / wherof I haue 

as ^ grete Anoyance to endure hyt . ffbr by the cours of 
nature ine ought to take difplayfir and anoyc . And 
alfo to tome to grete difpyt the dyfplaifyr that thou 
haft doon to me &c : : . 



^ How lupiter vaynquyffliyd in the felde Thyphon 
yt and cafte hym in the Ryuer &c : : , : : ' 
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THiH typhon was grete and full of orguyell 
and pryde / wh.in he had faid all that laye on 
hts herte / lupiter that had than bcholdc and 
vndcrftand Anfwcrd to hym / vaifTale haft thou no 
knowlcchc what rayfon and nght the goddcs and for- s 
tune don for mc / thou art ftronge of mcmbrcs and pro- 
cedeth fro the herte more oultr^eous than wife AUe- 
way for as moche as thou demaundeft batayje . thou 
art welcome / make the redy Hiortly & do the bcft that 
thou canft . & hafte the for the caas requyreth hit with lo 
thu wordc thyphon fmote lupttcr fo rudely vpon the 
hcde of his fliclde that he bare away a grete quarter 
And made Jupiter to ftoupe wyth the ryght legge / 
ther were thcr by many epirycna / that feyng lupiter 
fo fmetcn ranne and cam for to refcowe hym/ but lupi- is 
tcr wold not fuffrc hem that they fliold helpc hym in 
ony maner / but bad Mcllifeus and Archas that they 
(hold folowc the chaas of them that fled And than 
he began to affayle typhon by grete vcrtu and force in 
fuche wife that he gaf hym many woundes in his bo- » 
dy And thus began the batayle of typhon and lupiter 
they were bothc ftronge & able in the craft of armcs 
they charged one vpon that other doloroufly and ey- 
grely / hit 1% no nede that y declare how many ftrokcs 
that oon gaf vntothat other / but y muftc telle how lu- 
piter fo fought & fmote hys ei^emy that he toke from 
hym his fwerd and his flielde And whan he was in 
that poynt / he chargid hym vpon his (holdrcs by force 
of his armcs / And bare hym to the ryuer that was all 
dyed wyth the blood of dede mtn : • And thcr be dyde 30 
hym dye miferably caftyng hym in to the flood . the 
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hede vnder for as moche as he had menaced lupiter of 
fuche deth . what fhall I fay more of this batayll Af- 
ter the deth of typhon lupiter wente agayn to the pur- 
fuyt of his enemyes vnto the fonnc began tenclyne in to 
5 the wefle and fued on by grete flaughter / but in pro- 
cefTe of tyme whan he fawe that Tytan and the more 
part of his fones were ded . And that the rede of their 
peple were fo feble and fo difperfid by the feldes / that 
they myght neuer aryfe agayn . he fowned the retrayt 

10 and reaiTembh'd his folke the befl wife he myght / and 
after he toke the ryght way to the Cyte hauyng grete 
loye and exultacion of his victorye . And he ne had ta- 
ried longe that foure Cytczyns of Crete cam vnto hym 
and told hym that all they of the partye of tytan were 

X5 fled and that they had taken out of pryfon his fader /. 
^ How lupiter and Satume reconfiled them to gy- 
der / & how lupiter by comandement of his fader wcnte 
for to deftroic the kynge Apollo of paphes . and of the 
medecyn of Efculapius &c : . 

ao TVpiter reflayued thefe Cytezyns and their tidyngis 
* in ryght grete gladnes / and defiryng withall his hcrtc 
to be with his fader & moder did fo moche that he cn- 
trid in to crete / fatume & Cibell with vefca were at the 
gate / whiche reflfayued hym honourably & brought 

as hym vnto the palays . where he was fefled with the 
kinge mellefeus & archas in fuche facon that hit might 
be no better / At the comyng of lupiter many teres were 
wept for loye by dame Cibell and vefca . Cibell kyfte 
and beclypt often tymes her fone , Atid alle they of 

30 the Conlrey cam thcder in to the palais for to fcfte and 
worfhipe lupiter and alfo they gaaf hym many grete 
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ycftcs /And hit is not to be forgoten how Satumc re- 
concylcd hym fclfvnto hym and gaf hym adate as to 
his fonc . Duryng thefe ihynges the body of titan was 
ferched amonge the dedc bodycs by comandement of 
faturnc . and iher was maad for hym his obfcquie fo* s 
Icmpne as hit appcrtcyneth to a kyng / fcmblably and 
vnto hys foncs that were found dcdc in the bataylc 
Alle the foncs of tytan were not perifdiid and ded in 
the bataylc (Tor amonge alle other lopetus and bry- 
arcus were left a lyuc and flcdc That is to wctc bry- >o 
arcus in to an ylc of grece named Ncricos And lape- 
tus fled in to a partyc of libye / wher he enhabite<J hym- 
fclf And brought with hym thrc fones tliat he had by 
his wyf . whcrof the eldcft was named Athlas the fc- 
cond had his name Hcfpcnis And the thirde named is 
hym felf Prometheus . Athlas dwellid in Libye . and 
hefpcnis r^ned in fpaigne . And were bothe vaynquyf- 
fhid by hercules as hit fhall be faid in the fccond book 



FOR to holdc on our purpofe . whan Satume 
and lupitcr had doon the obfequycs of the tita- ao 
noys . Tydynges cam to lupitcr that Apollo 
kyng of Paphes had reiTcyued partye of them that 
Bcdde fro the bataill of t>'tannoy9 / This faid appollo 
bad maad allyances vnto fatumc and was fonc of 
lupitcr of Actiquc . \Mian lupitcr & faturnc herd thcfc ») 
tk!ynges . Anon fatume required lupitcr that he wold 
beipe to take vengeance of Appollo that was his al- 
lye . and that he (hold dcftroyc his cncmycs : At the re- 
qucfl of fatumc lupitcr cntrcpriAd the warrc : and in 
all haAe he wcote and befeged the Cyte of Paphes s* 



and took hit with affault . and put to vttrance and 
deftruccion all the fugytyfs that he coude fyndc / and yet 
aboue that he defpoylled AppoUo of alle his rychefTes 
and of his lordfhyps fo nakedly that he departyd fro 
5 Paphes not as kynge . but as a poure beggar / and for- 
tune was to hym fo contrarye . that he was conftray- 
ned to kepe the (hepe of kynge Ametus of theffayle 
In this Paas fome men faye that in the tyme that lu- 
piter began to mountc in hys R<^ne and to enbrace 
»o honour / Efculapyus fone of appoUo whyche was 
ryght expert in medycyne . and ferchyng on a day hys 
aduentures as he wente by a woode fide he fawe from 
ferre where an herdeman with his lityll home fought 
agaynll a bafilique . that of his nature flewe the peple 
IS only with his fyght / whan efculapyus fawe this . he 
was gretly efmeruayllyd and taryed . and he had 
not longe abyden . but that the herdeman had ouercomc 
the bafylique / and conflraynd hym to wythdrawe 
hym vpon a Rocke that was there nyghe by . Efcula- 
o pius was alle efbayed with this thynge that he wiftc 
not what to faye . ffor hym thought hit was Impo^i- 
ble for a man to ouercome oon fo mortall a beftc / Than 
whan tyme that the bafylyque was wythdrawen 
vpon the fayd Rock / Efculapyus went hym haftely 
«5 vnto the herdeman . And fyndyng that he had vpon 
his hede a Chapellet or garlond made of many diuercc 
herbes and of flowres . He luged incontynent that 
in thys forfayd Chapellet was an herbe of fuchc vct^ 
tu that kepte hym from the deth and alfo from the fub- 
30 tyll venym of the bafylique . than he dide fo moche 
that the herdeman or fhepard gaf hym hys chappelct 
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or garlond as innocent : And than the fayd herdenun 
went agayn for taHaile the bftfiWcque / and than To- 
deynly of oon proprc fight of his cycn the poure (he* 
phardc fyll dcd vnto the erthc && : : • 

Afculapius was than well afTured that he had s 
wel thought that in the chappclet was an hcrbe 
that fuffifid to withflondc agayn the malicy* 
ous entoxicacion ofthenuen>anouse>'en of the beflc / 8c 
wyth the fayd chappelct he went to the rocke . And 
fought fo agaynd the bafih'cque that he flewe hym lo 
whcrof he had fo gretc ioye / that a herte entendyng to 
worihip myhht haue no more / whan he had thus done 
he went vnto the herdman and hauyng pitc on hym / he 
toke all the herbes oon after an other wherof the chap- 
pelet was maad . And put hem diuyfably eche by hym 15 
fclf in his mouthc . And fyoablely he touched only the 
leucsofthc vcrtucufc hcrbe / and fo brufid hit vpon his 
mouth . that fodcynly he roos from deth to lyf / O mcr- 
ueyllous vertu of hert>e / men rede that by thys fame 
berbc ' Ipolitus whichc cam vnto his deth . by the mene ao 
of his fl>'femodcr that accufid hym falfely . afterward 
was rcyfcd to lyf agayn / & after that he had be longe 
ded and drawen by buflhes egghes montaygnes and 
thornes / whan hys body was founde that they that 
fonde h>*m leyd hym in a niedowe vpon a plante of her- n 
bcs like vnto the hcrbe / whcrof is fpoken to fore by ver- 
tu of the wbiche his woundes were heled and his lyf 
was g3ajen and yelde vnto hym agayn . . 

For to holdc on the matier whan cfculapius had 
rcyfcd the herdman or (hcpherd / he toke the y> 
hcrbe and the bafiltcque and bare hem vnto the 
O-' «t| Sl 



Cyte of paphes tellyng his aduenture . and from than 
forth he rcyfed men fro deth to lyf by vertu of the heibe 
and fought and ouercame bafyliques / And for thys 
caufe he gate hym fo hye a name / that lupiter was a- 

s glottyd of his glorye / and toke warre agaynfl h>'m 
and flewe hym . wherof his fader appollo toke fo grete 
forowc in hym felf / that he enterpryfid the warrc a- 
gaynfl lupiter / but lupiter ouercame hym and conftray- 
ned hym to fuche an extremyte . that for to hyde hys 

lo name / he wente and feruyd the kynge ametus of thef- 
fayll as is fayd to fore . And thus whan lupiter had 
vaynquyfThid appollo by that oon manyer or by that 
other he retorned in to Crete with grete glorye / And 
fonde there Neptune and Pluto his brethern and lu- 

13 no his fuller that maad hym grete chyere . This luno 
was the mod beauteuous woman and fayreft maydc 
that was in all the contre / after the retome of lupiter 
flie conuerfid with hym certayn fpace of tyme / allwey 
they difcoueryd not their couraiges at this tyme . and 

ao by proces of tyme retorned luno in to parthemye with 
the other vyrgyns with whiche (he had be nourj^ed 
and ther abode in many thoughtes and defyres / And 
ne maad neuer other prayers vnto the goddes . but that 
only they wold gyue her grace for to be wyf vnlo her 

25 broder / And it is not to be forgoten that yf (he was 
ftrongly fette in the loue of her broder lupiter / as mochc 
or more was lupiter fermly fette in the loue of her / for 
for to fee her only aAer that he had fent home allc his 
men of warre in her owen Contreys / And that he 

30 had eftablyffliyd his fader Satume in hys feygnou- 
rye and lordfhyp , Vnder the Colour of dcuocyon 
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he wente oftc tymcs In to the cytc of Parthecnye . and 
took plcafir to be with her &c : ; . 
^ How lupiter with grete loye fpoufid his fufler lu- 
no . And bow the kyngc fatume beg^n a warre agayn 
lupiter his fone &c : : % 

ALlewey as lupiter was befy to folicyte thus 
the virg>'ne luno in the cytc of parthcmye for 
to haue the better occafion to abide there he cdc* 
fyed a temple . And didc hit to be dedyfied vnto hys 
moder Cybell . And at laflc dide do make an ymage or >» 
ftatue of a woman in ryall attyre that gaf mete vnto 
many fmale ymages of lytil children in remembrance 
that (he had faucd the lyf to her children / And whan 
this temple was parfayt and maad vnto the dedtca* 
cyon . Saturne and Cibell to gyder cam theder with is 
all the nobles of the contre • and there maad a grete fo- 
lempnytc that duryd fiftcne dayes in playn gladncfTe . 
And at this grete fclte and gladnes faylled not lupi- 
ter ner luno . fTor aboute the endc of this folempnite the 
nobles of the contre traytted theyr maryage . And the ao 
prefte of the temple of Cybell adured and trouthed 
them to gyder . and anonc after in the fame temple their 
cfpoufayllcs were made and cclcbrered with fo grete 
glorye loye and Tryumphe that hit is not poHible to 
be rdierfed And lupiter and luno laye to gyder / and »s 
cngendrid a doughter that they named hebe . The par- 
thcmyens for memoyrc of this maryage founded there 
a temple where in they fette the ftmylacre of luno in ha- 
bytc of a mayde that maryed her And alleway after 
that fame day that lupiter wedded luno . they maad s* 
in that temple an annyuerfarye & a grete feOe whiche 
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was holde in maner of a weddynge / After alle thyfc 
thynges than Saturnc rctomed in to Crete / Pluto re- 
torned in to a partye of ThefTaylle where he founded 
the cyte of Helle wherof fhall be fpoken in the feconde 
s book / and Neptune retomed vnto Atthenes / where the 
atthenycns maad hym kynge as well for his vertucs 
as for that he was fone of faturne / at that tyme the 
mofle renomed kynge of the world : : . 



IN thefe dayes whan fatume fawe hym quyte 
of tytan and of his generacions / And that he 
fawe his chyldren mounte from lowe places 
into regnes and hye chayres / Certayn all his forowes 
vanyffhid a way / and than began the clercnes of hi$ 
r^ne to be payfible / All dowtes all dredes all fufpeci- 

15 ons were put a waye / he had of the goodes of fortune 
as moche as he wolde / None was than fo hardy that 
durft confpyre agaynft his domynycacyon / he fonde hym 
felf in peas generale / and hyt is to be fuppofed and le- 
uyd confidered the regnes of his tyme and that he was 

20 in fo grete peas and tranquyllyte / that he myght haue 
fynyffhid and ended his dayes in the fame / yf he hym 
felf had not putte hym to the warre / ffor he had lupi- 
ter his fone vnto his helpe / at that tyme the moft abill 
in armes that was in all the worlde / And longe tyme 

as whan Saturne fawe hym thus in peafe / hit happend 
on a day whan hit cam vnto hys mynde . that his god 
appoUo had prenoftyqued that this lupiter ihold put 
hym out of his royame / Sodeynli there began to engen* 
dre in hym a mortall hate agaynft lupiter that had don 

ya vnto hym fo many good dedes / And alfo feeyng that 
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euery man hcldc hym in louc . and was befy to pleafc 
hym . he adiouilyd fayth and gaf credence vnto his cur- 
fid prenodicacyon . And fo fuffryd hym felf to be en- 
uoluppcd wyth (o grctc a folye that he coude ncuer 
drawc hyt out after : And than he rctomcd vnto bis S 
auncycnt forowes and fantafics in fuche wyfe that 
they appered outward &c : . 

WHan they of Crete fawc fatume fo troublydc 
thcmoflcpryueof his fccrctccounccyll cnplo- 
yedthcm tocomfortehim.but hit helped nowht i« 
Ner they cowde not gete from his mouth the caufc of 
fuche mclancolye . vnto the tyme that he had dctcrmy- 
ned in his herte that he (hold perfecute vnto the deth 
his fone lupiter And than he did do afTemble his pryn- 
ccs and bis councellours . and faid to them / I Charge is 
and adiure yow all by the names of all our gloryous 
goddes that ye faye to me the trouth and auys / what 
thynge fhall or ought a kyngc to do with a man that 
be doubtyth by a dyayne anfwer that hath be faid to 
hym / that this man (hali put hym out of hts rcgnc and m 
kjmgdomc / Whan they of Crete had vndcrftandc the 
charge and adiuiracion of the kyngc . they aiTcmblyd 
hens fdf at a counc«yll And there they ordcyned and 
tokc oon that for all that other (hold baue charge to 
gyve this anfwer / Syrc the counccyll knowe that 9$ 
looge fyn ye had an anfwer of your god contcynyng 
that he had engendrid a fone that fhold put yow out 
of your regne . And that dame cibell at that t>*mc was 
delyuertd of lupiter / The counccyll praycth yow . that 
yc will take bcde . how what tyme ye were dcpryued ^ 
of your Crowne and had lofte hit / be dclyuer^'d yow 



and made yow quyt of all your enemyes / yf the caufe 
of your Charge and adiuracion touchc not this mater 
The counceyll is of oppynyon / that yf the kyrge haue 
puyfTance and myght ouer hym that he doubtyth / and 
5 that he haue caufe euydent / A kyngc than ought to kepc 
hym feur from that man for the daungiers : : . 

CErtes fayd faturne thauys of the counceyll is 
refonable ynowh / and for as moche as I muft 
declare yow and faye yow what I mene / I ao) 
lo the kynge that I fpeke of / And the man that I doubte / 
is lupiter my fone / that I fere and drede moche more 
than the deth In fo moche that I may not endure ner 
take refte for hym . ffor (lepyng I dreme that he r>*feth 
ayenft me / and affailleth me in armes with grete mul- 
»s titude of Archadyens & of epiryens . and refteth vaync- 
queur & victorious ouer me / And wakynge I haue alle 
wcie myn eeres opene for to herkene and efpie / yf he be 
aboute to come on me wyth men of armes / and thus I 
can haue no Soulas . Playr ner Rede / and am a man 
ao lofte / Thys confyderyd I wyll that he be ded . and I 
take the culpe and fynne vpon me / and I will that yc 
knowe that I am your kynge and that ye to me owe 
obeiffance / and for that I comande yow vpon payne of 
deth / that ther be not oon man that is fo hardy to with- 
al faye ony thynge contrarye to my will / And that echc 
of yow be to morn found redy in armes to fore th)*^ 
pallais for to focour & ferue me in this werke whiche 
is the gretteft thynge that euer fhall come to me : • 
^HOw they of Crete whan they had herd the comande- 
30 ment of Saturne were fore troublid & fory / and how 
iheymeuyd hem fe If ayenft lupitcr his fone : . 

86 [ic«r 43 »ef»] 



WHan tfacy of Crete had herd the rcfolucion of 
fatume they were grctly abalKhcd . ffor they 
knewe well that fatume toke this mater gret- 
ly to his herte . and that he was a terryble man to of- 
fcnde . And fo they kncwc that wrongfully he wyl- s 
lyd the deth of his fonc lupitcr that had rcdored h)^ 
to his lordlhip by hin proweffe & vailliancc / Many 
ther were that went in to an other kyngedom becaufe 
they wold not be with the fader ayenil the fonc ncr 
with the fonc aycnft the fader / but ther was noman lu 
that durAe be fo hardy to rcplte agayn faturne ncr faie 
that he dide euyll / for they dredde more his yre than to 
offcndc lufiyce . what (hall I faye after the comnundc* 
ment of fatume / cche man witbdrcwc hym vnto his 
hous full of grete and bitter forowe in herte . And ther 'S 
was not oon man but he had his face charged with 
grcte grccf and pcfaunt anoyance &c : : . 

The day than drcwe ouer / And on the mom Sa* 
tume armed hym felf & fowned Trompettis 
vnto arrocs . They of crete aroos this momyng •» 
And many ther were of them that kncwc thcntencta 
of fatume . And allfo ther were many that mcniailled 
of that / that the kyng wold doc & coude fynde no refoQ 
wherfofc he nruad this armee . ffor all Crete was in 
pecs And all the tytanooyj were difparklkl and put as 
in to dcilruccion perdurable / Amongc all other Cybdl 
wift not what to thynke Sccyn); that fatume fent 
not after lupiter She demanded hym oftentymcs whe- 
ther be wold goo . and for what rtfon that he tokc not 
lupiter with hym in his compaygnc . lupitcr was at jo 
that tyme in parthcmye with his wyf luno / Whan 
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faturne had herde the demande of his wyf Cybell / alle 
his blood began to change . and fayd to her that all in 
tyme fhe Hiold knowe the place where he wold go to 
Cybell was wyfe and fubtylle . whan (he herd the 

5 anfwer of the kynge / and fawe Incontynent the fac5n 
her hcrte gaf her that he had Tome euyll wyll « and 
had fufpecion that he wold do harme to Jupiter/ wher- 
fore fhe wente in to her chambre ryght penfyf . and 
at all auenture fhe fent haflely in to parthemye and fyg- 

10 ncfyed to lupiter that he fhold departe haftcly thcns 
and that fhe ymagyned that faturne his fader wold 
do hym difplayfir / fTor he maad right grete affemble of 
men of armes . and there was no man that wold telle 
the caufc wherforc : : . 

*5 ^ How kynge faturne wyth all his grete oofl cam to 
fore the Cyte of archade ayenfl lupiter his fone : • 

Hyt is to fuppofe that lupiter had the herte right 
dyfplayfant whan he had refleyuyd thcfe ty- 
dynges fro hys moder cybell . and how well 
ao that fhe warned hym by fuppofyng / as fhe that wyfl 
not veryly the wyll of the kynge / Allcwey whan he 
confyderyd that he was not fent fore vnto this annce 
he doubtyd hym and departyd thens / and fayd to his 
wyf luno that he wold goo vnto archade concludyng 
95 in hym felf that by thys meue he fhold fee the conduyte 
of bis fader and to what place he enploycd his armee/ 
but he was not ferre on hys waye / whan he reflyd vp- 
on a montaygne and loked behynd / hym that he fawe 
the Cyte of parthemye / that anone was enuyroncd 
30 and full of men of armcs of kynge faturne / that gaf 
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to hym a grcte precf of thaduertyfcment of his moder / 
And for to fee what way he cntcndcd . he taryed i\y\l 
on the montaygnc hauyng his cycn alwcy vnto the cy- 
tc . And anonc he fawc his fader fatumc mountc in to 
his Chare And alt his armc yfTue out at the fame gate s 
wher he cam fro and toke the fame waye that he had 
taken . And that gaf hym verily to vnderilande and 
knowc that his fader fought hym . and fo departyd 
from this motaigne and wcntc hym to Arcbadc and 
told vnto his fone and to the archadiens the caufe m 
wherfore he was come & prayd hem that they wold 
gamyffhc hem of good armures to the ende to deflcnde 
their Cytc yf hit be ncde &c : . • 

The archadyens at the requcft of lupitcr maad 
redy the>'r armes and their cyte / and fente out *5 
efpica vpon the waye And anone after they 
were come from the palais / the cfpies affcrmed to Iu« 
piter and Archas that they had feen the champaynes 
and the weyes of Archade all fuUe of men of armes 
Anonc was ayed in the C>ie in the name of their fou- ao 
ucrayn lord lupitcr that cuery man fhold make good 
wacfae and kepc his wardc / with this cryc the Archa- 
diens armed hem with helmes & armes of Icder And 
wcntc vpon the walles and towres hauyng in their 
handes axes . fwerdcs . guyfarmcs . glayues and maces «s 
And they had not longe taryed there . whan they Cawe 
come from ferre two men of Crete whicbe cam to the 
gate and axed of the portiers yf lupitcr were with 
Inne The porter whan be vndcrilood what they axed 
anfwerd them that lupitcr was in the Cyte / and yt ^ 
they had to do wyth hym they (bold fynde hym in the 
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pallays , where he paflld the tyme wyth his fonc Ar- 
chas / and that he was newly come in to the toun to 
vifyte hym • whan they of Crete herd thys they were 
fore troublid . ffbr they fought hym that they wold not 
s fynde / Notwythftandyng they wente in and pafTid 
forth vp to the pallays / And there fyndyng Jupiter 
with the nobles of archade after the reuerens made that 
oon of them fpake and fayd . Syre we fcke the / & wc 
haue no will to fynde the / fTor we come aienft our will 

lo to execute a comifTion by the whiche may fonner come 
ruyne and trouble than peas Satume thy fader coman- 
deth the that thou allone come fpeke with hym he hath 
fought the in all the places of parthemye / his doughter 
luno thy wyf not thynkyng euyll , hath acertayned 

13 hym that thou art come hether / he is comen after the in 
armes / And wc knowe not what he thynkcth to doo / 
he was neuer fo angry ne trifle ne fo fiers as he is now 
we ben hys feruauntes / fibrce hath conftrayned vs in 
his obeylTance . and after this we gyue the day to ap- 

ao pere in perfonc to fore hym this fame hour all excufaci- 
ons ceffyng &c : . . 

WHan lupiter had reteyned and well putte in 
hys mynde the adiournement wyth hys cyen 
full of teeris maad his anfwcr and faid thus 
ss I meruayll me of the ryght flraunge conduyte of my 
fader / and parauenture hit is not wyth out gretc caufe 
his royame is in peas / And I haue putte and fette hym 
agayn in hys royame . And now he hath putte hym 
felf in armes wyth oute my knowleche . And fyn 
30 fendeth for me that I (hold allone come fpeke wyth 
hym / And that is to (Irange a thynge vnto me . And 
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he gouemcth hym not as he ought to do / (Tor mc ought 
to preyfc them that haue dcferuyd hit and be of valu . I 
haue auayled hym as moche as his royame is worth 
he hath othertyme fentc for me to makewarre / I wote 
ncucf now what cuyil wyll he hath or may haue to s 
me . but here he is come with his armcc where he hath 
no thyng to do NotwithAandyng he is come & dcman- 
deth no thyngc but mc aloonly All thynge countyd & 
dcbatyd I haue not Intcncion for to obeye his comande- 
mct how well that he is my fader for as moche as the to 
fufpecion is to moche apparaut / but I am content yf he 
haue to do wyth mc to ferue hym & to come to hym by 
condicion that I Oiall be accompanycd of alle my 
frcndes that I can gctc & none otherwyfc : : . 

The two comylTaircs with this word rctomed i$ 
vnto fatume and told hym thentencion of lu- 
pitcr / Saturne toke right inpacicntly the An- 
fwer of lupiter and approched vnto Arcbade and be- 
fegyd hit with grete othes makyng his auowe vnto 
his goddes . that y( he may haue lupiter he with his han- m 
des wold make facrcBce of hym . And than he fente of 
his mode wife men and faid to hem . that in fcllc mcna* 
CCS they fhold go fomone the kynge Archas / and the 
archadiens to yelde and delyuere hym lupiter . Decla- 
rii^ opcnli that he were more his enemy than his fooe as 
The wife men departyd (rom the Oofl at the comandc- 
ment of fatume-and dide To her deuoir to fomone the 
archadiens axid (aid to the kynge & peple of Archade 
we be oocDc vnto yow for as moche as ye fuAene Iu<^ 
pitar wbom the kynge fatume hoidcth for hb enemy . ^b 
yf yc delyuere hym vnto fatume ye (hall be hb frendea 



And yf not / he doth yow to wete that ye do kepe yow 
wyth good wacche and warde / flTor he hath not in the 
world gretter enemycs than yow &c : : . 

.y this mandement knewe lupiter that he was 
hym felf for whom fatome maad hys armee 
"The Archadiens alTemblyd to councell wyth- 
out lupiter and fpake of thys mater / and maad anf- 
were to the wyfe men of Crete / conteynyng how they 
were bounden to ferue lupiter / and how they wold ke- 

lo pe hym and lyue and dye wyth hym agaynft all men 
a boue all other / whan the wife men had their anfwcr 
retomed vnto fatume and told hym the anfwer of 
tharchadiens / Anone haftely fore achauffed be enfla- 
myng of grete yre . he comanded that the Cyte fhold be 

15 affayllcd / And anone wentc to armcs they of Crete 
in fuche wife / and approched the wallys and mu- 
raill / that tharchadiens fawe their enemycs approche 
anone they fowned to armes and cam to the aflfraie & 
put hem to defende their walles by grete corage / tho was 

ao drawen & fhotte many an arowe / & many a flone cade 
and many beten & hurte as well with in as with oute 
gonnes bombardes ne grete artillerie was none in thys 
tyme in the royames / all wey they of the cyte had well 
the craft to cafl vpon their enemies brcnnyng brondes & 

85 oilles & watres boillyug with afOies / & for to doo thus 
lupiter had enduced & taught tharchadiens peple men 
& women }?* whan they of crete cam moft ftronge to thaf- 
fault and fuppofid to haue entryd the Cyte they were 
chargid with fyre . oylles and fkaldyng watres / that 

30 force conftrayned them to go a back with grete lofTe of 
peuple / And they founed the retrayte / Satume than 
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takyng the mofle forvre of the world what for that 
he myght not fumyfihc his plcafyr as for that by the 
wallcs layc more than fowre . C . of his men ded * And 
fo rctorncd in to his tente after thafTault palTyng fo- 
rowfuU and defolate . And had fo grete anoye at his s 
hcrtc that he mochte ncyther cle ncr drinkc . but this not- 
withdading he thought right well on his hurte pcple 
and wente to their tentes . and dide do mynyilre medy- 
cyncs vnto them that were hurte &c ; : * 
^How lupitcr fcnt his ent>afradours to his fader to 
fatume for peas . And how faturne wolde here ncr ca* 
tende to peas &c : : . 

The Archadyens were paiTyng loyous whan 
they fawe and toke heed how they of Crete ccf- 
fyd with fhame theyr aflfault / after than:auU 15 
and the rctrayt of bothe fides Allewey that Satume 
entended to hele and gyue medccyncs vnto his hurte 
men • Thardiadyens afTemblid a counccll And by grete 
dcUberacon they fente fcuyn of their honorable counceyl- 
lours in ambaflade vnto fatume / of whome that oon » 
fpack and fayd / Satume thou knowcfl & oughtefl 
to knowe that euery kynge ought tentende to lyue in 
peas / (for the mofl fayr thyng of the world is peas 
Peas noryfihytfa prouffit by peas ar noryflhid men 
and chyldrcn / townes and cytees ar vnyed and knet «5 
to geder by charite • and anexed by amerous comyny- 
cacion . by peas the royamcs proufr>^en en dccoracion 
and bildynf; fair houfes In labour and ereyng the erth 
and in length of ]y{ / By peas the mannes bodyes ben 
bole and quyete . And hit is that thynge that caufcth a ya 
man to demande foucrainte . O Cutumc hit fcmcth that 
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thou rekkcft not of this good vertu / for regnyng in peas 
and tranquyllite their is no kynge ner prynce that dar 
fliewe hym agaynft thee / Thou haft not only troublid 
thy royalme / thou art abufer of warrc for to hauc 
5 peas a man ought to putte hym and difpofe hym to 
the warre / thou dooft all othenvyfe . Ne feeft not that 
thy fone lupiter hath delyueryd the from the bondcs of 
thyn other cnemyes . And hath fctte thy dyademc in a 
feuerte of peas where thou myght not doo wyth oute 

10 hym / Ne feeft thou not for to make hym warre / thou 
nc mayft haue peas / And that thou deftroyeft and brc- 
kcft this peas / Ne feeft thou not that thys is thy fone / 
Ne feeft thou not that thou art a monftre in nature / The 
fadres naturelly loue their children / the fame wife rude 

,5 and brute beftes kepe and holde this condycion of na- 
ture / Thou fekeft and woldcft deftroye the blood of 
thy fone / And from whens cometh this dyfnaturell 
appetyte / Myght hit not fatyffye to thyn appetyt and 
clde errour the goodnes & wele that thou haft receyucd 

ao late in reyfyng / been thyn Interyor rancours permanent 
ftiall thy fantafyes neuer cefTc / fhalt thou be in Age 
laffe & fympler than a child / the more that men growe 
in age / the more be they wyfe / Thou haft laffe know- 
Icche now / than thou haddeft in thy paryllous yougth 

as and fro whens cometh this deffaulte / is this by the he- 
uenly Influence /yf hit be thus /where is rayfon where 
is equyte / wher is the loue of the fader to the fone / kno- 
weft thou not that ne had lupiter thy fone ben / thou 
haddeft ben yet in grctc derkenes languyfThyng / I fyg- 

30 nefye the as aduocat of lupiter that he loueth the as 
hys owen fader j And furthermore I praye the / that 
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thou wilt be in peas . And y{ thou wille hym no good 
yet at the Idle wtUc hym no hannc ner encombrauce : ; . 



IShotde be Tone vaynquyffhyd Anfwcfd Saturne 
yfthe xpericnceof thelyf of lupitcr cam not to my Agbt 
See I not how he enhaunceth hym fclf the moft he can 5 
fee I not how the peple by his fayr and blandifOiyng 
wordes owe hym more fauour than me / fee I not that 
he fleeth from me , yf he be not culpable wcrfore fleeth 
he / he Ihal faye to the peple that he is Innocent Saye 
jre that he hath no thyng don aycnfl me . I wote neuer » 
how tfaarchadicns vndcHVande . but yf I may ones fette 
my hande on them . thcr was ncuer fo grete myfchef as 
fliall come vnto Archadc . And y haue not thentencion 
to departe from this place tyl I haue put in parduiable 
ruyne this c>*te rebell ayend me and my comandemens >s 
Syxc Anfwcrd the Archadicns f)'n that fayr fpcche 
may not rcfrcjmc thy paHyng grete Ire . vnto thy warre 
be warre / kepe the well from vs and vs from the / fyn 
the mater fhall tal'.e hts cours in this party god fpede 
the ryght and fortune / we fliall not longe drawc the «• 
feftue hit is concluded that tharchadiens and lupiter 
fhall yfTue to mom out of the cyte . And yf they fynde 
ony that aflfaylle them . they wyll defende their lyucs 
This worde accompltHhid Saturne tomcd his back 
to tharchadiens tlukyng his hode / And tharchadiens H 
fctomed in to their Cyte and reherced and told from 
the bcgynnyng to the erkltng all that they had founden 
And by there reporte hit was conformed that the day 
folowyng they fhold yfTue out of the cyte in fucha 
vyfe as they had purpofyd amonge hem &c ; : . i^ 



IVpiter had grete difplaifir in hym felf of that he fawe 
that his fader was fo greued and wold not be con- 
tente / yet notwythftandyng he doubtyd not fo moche 
that he ne toke courage to hym . and faid he was more 
5 holden to kepe his lyf than to obeye the euyll w>'ll of 
his fader / that hated hym at his burthe . This nyght 
paHid ouer / anonc after that the fonne clered & lyght 
the ayer / aboutc the thirde hour of the day Archas Iu» 
piter and the men of warre of the Cite wente hem in to 

lo the felde in goode ordenance . and than they were not fo 
fone yflued of the gates / that they nc were feen of the 
fatumyens that waited after hem by the comandement 
of faturne . and fo began eche agayn other a grete bruyt 
and noyfe that it refouned vnto the Montaignes and 

15 walles . And than they began taffayle tharchadycna 
by fliotte & ftones fo certaynly that whan lupitcr fawe 
that ther was none other remedye but to fyghte / he put 
hym forth formeft in the fronte to fore / and fo b^an 
to fmyte on them that fought hym cryyng with an hye 

ao vois . lo here is lupiter/cche man do to hym what he may 

And thus began the dolorous bataill of faturne 
and lupiter / ther was the fader againft the fone 
and the fone agaynft the fader / Ther lofte na- 
ture her fayr and recomaundcd propcrtes . The fader 
95 fought the blood that he had engendryd . And promy- 
fid grete yeftes vnto them that myghte take hym / The 
batayll was rygourous & harde . And than wrought 
and foughte well lupiter and Archas . and foue- 
raynly the noble lupiter enploied fo hardely his fwerd 
30 temprid with ftele that he fmotedoun fiieldcs & helmes 
' and cutte of beedes and armes / and there was no man 
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myght rcfifte hj'S prowcs Inuynciblc . he made to trem- 
ble the mode hardicfl that were thcr / he made rcfortc & 
to go abacke them that had auaunced them fclf more 
than they had power and vcrtu . he brak the wynges 
of the batayle And in their mod (Irength he entrid and S 
encountryd many tymcs fatumc his fader / and wa« 
well in his power and puy^Tance to greue hym • but 
how wel that fatume cade on hym and gaf hym gretc 
ftrokc3 and greuous hon'ons . yet he wold neucr fmyte 
«ga>^ but faid to hym ode times . Alas my fader wher- m 
fore feked thou thedufion of my blood • I am thy fone 
and thy fcruaunt . Thou had no caufe to pcrfecute me / I 
(hal not enploye myn hand vpon the . but beware and 
take no fyance in the archodicn* . ffor yf they may hauc 
asd gete the in her power thou dialt fynde in them ly- i$ 
tyll pyte ne mercy &c : : « 

SAtume notwythdandyng thefe fayr wordcs 
wold ncuer refrayne his Ire but fmote cuer vp- 
on lupiter alfo fierily as he mocht . lupiter of 
allc his drakes toke non hcdc and fctte lityli ther by » 
And how wel that he bad concyencc to fight & fmyte 
his fader / yet allewey he tomed his drokes and had 
no eddence to occupie his trenchant fwerd vpon them 
of Crete . fo fermly that euery drook wyth out fautc 
was dyed with ncwe blood • And for to do fo he en- •$ 
forced hym fdf to dicwe hit to faturne that he faught 
a yend hym in vayn . and that to hym was no thyng In- 
podible • In allc thefe tbynges fttume toke no rcgardc 
ncr cnfampic . The Crye was grcte aboute lupiter / the 
armcs were gretcly cxcrcy fd . the ground was all co- j> 
ueryd with theflufion of blood . And the dede bodytB 



laye oon vpon an other beheded and fmyten in pecys / O 
right hard and fore batayle / Satume was fo cnuo- 
lupped in his obdynacion that the blood of his men w^ 
tyng his armes by the cours of the large woundes that 

5 lupiter maad vnto them myght not modere his yrc ner 
herte / And hys eyen were fo blynde in his Ire that he 
fawe nought his ryght euydcnt domayge . where he 
fought the propre Moyen by whiche he was put out 
of his Royame that he dowbtyd and ayenft whiche 

10 he entendid to refifte and efchewe with his myght : . 
^ Howe lupiter vaynquyffhid the batayll ayenft 
faturne his fader / and fatume fledd by the fee : : . 

IN this batayll lupiter fauved often tymes Satume 
among the glaiues of tharchadiens / & dide good ayend 

15 euyll / many of them of crete fought againft herte know- 
yng that fatume had meuid & was caufe of the warre 
And howe well they put their handes to wcrke / yet 
aUeway the variacon that they had amonge them was 
caufe of the loflTe of right grete nombre of pcple / & they 

ao doubtyd lupiter & they had no power to withflande & 
fight / in fuche wife as they wold hauc don yf they had 
had or felte her querele good / And by this maner was 
the bataill demcnyd to the grcte preiudyce of the fatur- 
nyens / lupiter put hym felf in dcuoyr vnto his fader / 

fl5 And ofte tymes Cryed in his ere that he fhold wj'th- 
drawe hym er the batayll went worfe or be loft / And 
wythftood hys ftrokes a grete whyle / Awaj-tyng 
that he wold conforme and conuerte hym felf fro his 
euyll oppynyon . But than at laft whan lupiter toke 

30 hede and fawe that he wold in no wyfe here hym / He 
cpcnde and defploycd hys vcrtu and the grcte myght 
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of his annes and or his fwerd / and maad Tuche af- 
fray vnto his aduerfaryes • brckyng their hdmcs and 
hcwyng their hamoys • not in manere of a man hauyng; 
alday fuAcyncd the feet And grete (Irokcs and pey- 
fant of the fatumyens / but in the manere of a Champi- 
on freffhe & newe of whom the flrookes rcdowblid : • . 



THus than hit fcmcd vnto the fatumyens that 
in muldplicng of horions & ftrokcs the flrcngth 
and puifTance of lupitcr began to norinh and 
growe . Hys well doyng and vayllyancc gaf vnto la 
tharchadyena flrengthe vpon ftrcngthe . And vnto his 
enemyes grete lofTe of blood and alfo of lyf • ther was 
the ground bedewed with newe blood . ther were the 
ded bodies coucryd with newe dcd men . ther was the 
Chare of fatumc fmyten in to peccs . Satume held a 15 
longe while the batailc . alfo ionge as his might wold 
endure and in no wife wold flee / but in cCclufion whan 
his men fawe that the thynge wente fof them allewey 
from euyll in to worfe » they began to flee And tomed 
the back and flcddc • And than Satume tomed and •» 
fledde alfo In like wife • Tho they were folowed in the 
chaife fo afperly and dedly . that fom were flayn in the 
way And fome fauyd hem felf now here and now 
there / And amonge all other Satume was fo nyhe 
pourfiewed by Archaa and fome of tharchadyens •} 
that he had no leyfer to retome in to Crete . but was 
dryuen by force tyll he cam vnto a porte of the fee that 
was ther by . where he fauyd h>*m fcif by moycn of a 
(hippc that be ther fonde / And ther he wcntc vnto the 
Cec wyth fome of them that Bcdde fo fore greuyd and ^ 
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anoyed that he moght not fpeke &c : : . 

THus thys batayll ended of the fader and the 
fone / whan Archs fawe that faturne was la- 
uyd in the fee / he retomed to lupiter hys fader 
s that afTembh'd again his peple and told hym thefe ty- 
dynges / And alfo more ouer he affemblid his counccil 
for to wete what lupiter fhold doo / and they of the 
counceyll were all of the oppynyon that lupiter Ibold 
goo in to Crete . and that they wold make hym kynge 

10 Sayyng that the goddes had fhewyd clerly that they 
wold that he fhold fuccedc as kynge in the royamc / 
wherof his fader was fled fro and alfo for fo moche 
as they had than no heed To this counceill accorded lu- 
piter / and wente to Crete / by fpace of tyme where he 

X5 was rcdeyuyd for kynge / fTor the cytczeyns durfl not 
agaynfaye hit for as moche as they wifle neuer whcr 
faturne was become / And how well that Cibel and 
vefca maad grete forowe for the Infortune of faturne 
AUewey they torned theyr forowe in to gladnefTe at 

ao the coronacion of lupiter . and fente after luno / And 
than began lupiter to regne in deftrybuyngand depar- 
tyng vnto the Archadyens the trefours of hys fader / 
wherof they had grete loye and gladnes / and for this 
caufe fayen the poettes , that lupiter geldyd his fader 

»s and carte his genytoyrs in to the fee . of whom was en- 
gendryd venus / That is to faye that he caflyd the tre- 
fours of hys fader in to the belyes of his men / wherof 
engendryd alle delectation whyche is comparyd and 
lykenyd vnto venus &c 
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be did do fhcttc in a tour for as moche as he had an An- 
fwcr that (he (hold hauc a fonc tlie whychc (hold 
torne hym in to a flone & : : . 

IN thefc daycs whan lupitcr of Crete flouryf- 
fhtd in honour flrcngth proweflc and vayt- 5 
Uance . In the Cytc of Argcs rcgncd the ryght 
myghty k>'nge Acrifius / that his doughter Danes did 
do bcfliitte and kepte in a tour / fTor to knowe thcgcne- 
alogye of this kynge acryfius in this partyc hit is to be 
noted that of lupiter bom of archadc and of a damoy- to 
fell named yfis cam a fone named Epaphus . This epa- 
phus engendryd a fone and a doughter the fone was 
named bclus and regned in a partyc of Egyptc : And 
the doughter had to name Libyc . and dwellyd in Af- 
fryque where (he conceyuyd a fone named Bufiers is 
that was an vnhumayn tyraunt . as (hall be faid here 
after in the dcdcs of herculcs / Bclus than cngcndrid two 
fones / Danaus and EgiHus . danaus had fifty dough* 
ters . and Egidus had as nuny fooes . And thife fones 
and doughters were conioyned to geder by maryage •» 
wenjmg Egiibts right well to hauc maricd his fones 
but he was deccyucd of his wcn>*ng . (Tor danaus for 
enttye and couetyfe to haue the fucceffion . maad that 
by his dougbters trayteroufly (hold be murdryd alle 
fytiy fones of the faid cgiftus the (yrd nyght of thcyr n 
efponfalUes as they (Icpte . & all they concentid in this 
foule horrible cryme & (ynnc j except oon allone named 
ypermcftra . whiche had a (IcdfaA bcrte of pyte . (Tor 
whan (he (hold haue pcrfecutid her hufbond Itnccus 
the faued hyffl his lyf mercifully . And alfo conceyued jft 
of bis feed a fone that was named Abas . that after 
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was kynge of Arges / And he engendryd the kynge 
Acryfyus wherof is maad mencion in the hcgynnyng 
of this Chappitre / Thcfe were the parentes and progc- 
nytours of kynge Acryfius • he was ryght puyfTint 
s in rycheffc / But he named hym felf pourc. fTor he had 
no Chyldren but oon doughter only whyche was na- 
med Danes . but for to hauc a fonc / he wente day by 
day in to temples and oracles of the goddes/ And thcr 
made many prayers and facrefices ynowhe fastyTiges 

lo almefTcs and other fuflragcs/ Alle thefe thynges myght 
not helpe ner brynge to exaudycion the accomplyfflie- 
mcnt of his dcfire / His wyf cam vnto her bareyn ycrcs 
And than he was out of alle hope to haue ony chyld 
maale / and than he confortyd hym in danes his dough- 

15 ter / And fctte hys louc fo gretly in her / that he had no 
pleafancc but only to beholde her / and that he purpo- 
fyd that neuer no man Ihold haue her ner wcdde her but 
yf he were the mode noble and vayllaynt man of the 
world / but for as moche as in this world is no thinge 

so pardurable / This loue was of lityll enduryng . and 
that by the purchas of the kynge Acryfius / fTor as the 
loue that he had in danes grewe in ampliacion of natu- 
rell lelowfie / he wente hym in to thoracle of god Be- 
lus his old grauntfader / And ferchyng what (hold be 

»«: the deftynec of his doughter / he dide hym to be anfwcrd 
that of her fhold come a Sone that fhold tornc hym 
in to ftone &:::;:. 
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Y this anfwer Acryfius began to fallc from the 
greteloue that he had in his doughter /he retor- 
nyd forofuU and penfyf in to his hows and 
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becam all mcUncolik with out takyng loye ne plaiftr 
in ony thyng that he fawe . his doughter was than 
yonge . he fawe her often tymes . otherwile in cruelte 
and fome tyme in pite / the retnors of that that he trow- 
ed to be tranfTormcd in to floon by hym that by dcfline s 
fhold be born of his doughter / meuyd hym to a cruelte 
in fuche wyfe that often tymes he determyned that he 
wold put her to deth And fo to fpille his blood to the 
cndc for to rcmcdyc his Infortunc / but whan he had 
take in his hand the glayue whcrwyth he wened to lo 
flee her / Nature began to medle and put hym betwene 
bothe . And of this cruelte he maad hym to condefcende 
to pyte • and to put away his glayue . and to late the 
fliedyng of her blood . that was come of his owne 
blood the whiche fhold come to the fucceflion of his ,^ 
crowne whiche his auncycnt progenytours had or- 
dcyncd to fore &c : : • 

For to faye the vcrite this kyng Acrifyus from 
thens forth toke bis refte trauerfe of many 
fyghis . be coude not be aHTured • his doughter m 
grewe and becam a woman fhe was paflyng fayr 
and nght well adreflTid / many kynges & gretc crtheli 
lordes dcfirtd to haue her in mariage and wold cndowe 
her with noble Crownes . but the kyngc Acrifius re- 
fufcd all them that rcquyred her And ymagyned that •$ 
his doughter for her grete beawte might be taken away 
and rauyfOied • by wbkbe fhe m>'ght by auenture 
haue a fone that fhold tome hym In to (tone . And to 
the ende to efchewe this pareill & daunger / he thoughte 
that he wold make a tour the (IrengcA of the world >> 
And that in the fame tour ihoU hb doughter danes be 
P^ $•) ft 



clofed and fhette duryng her lyf wyth out comyng of 
ony man to her / ffor he was fo lelous of her that he bC' 
leuyd her not well whan he fawe her / In the ende he 
fent for werkemen and forgiers of ftele and of copper 
5 from alle partyes . And brought hem vnto a flronge 
place alle enuyronned wyth waters where was no 
entre but in oon place &c :::::. • 



Han he had brought theder all his werlccmen 
hefaydtothem tliat he wold haue a tour made 
alle of copper wyth a gate departyd from the 
tour for to put In four & twenty men of armes for to 
kepe the tour yf hyt were nede / the werkemen bargay- 
ned with the kyng Acrifyus to make the tour and the 
gate / they fette on hande to the werke / the towr was 

xs maad by proceiTe of tyme / And than whan alle was 
achieued . Acrifyus brought theder his doughter with- 
out latyng her knowe his entencion . And alfo fone as 
fhe was in the tour he fayd to her / My only doughter 
hit is comen vnto my knowleche / that in ferchyng thy 

flo profperyte to my god bclus / I haue ben aducrtifcd that 
of the fhall come a fone whiche fhall conuerte & tome 
me in to ftone / Thou knoweft that euery man naturclly 
coueytyth and defireth thenduryng to lyue in his lyf / 1 
loue the paflyng well / and no thynge in the world 

as fo moche fauf my lyf / But certayn my lyf toucheth 
more ner to my herte / than thy loue / wherfore I fekjTig 
and requyryng the remedyes ayenft myn predeAynat 
Infortune / I wolde neur gyue the in maryage to ony 
man that hath required ordefired the . Alfo to thende that 

30 generacion defcende not of thy body / And that thou 
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(holded haue no knowleche of man durynf; my lyf / I 
haue do forgid this tour of copper / and willc that thou 
be clofcd and (hytte thcrin . And that no man fee the / 1 
pray the my doughtcr accorde the vnto my will and 
dcfirc . And take pacycnce in thys place for to pafTe thy s 
tyme . I fhall do accompanyc the with many noble vir- 
gyncs . And (hall gyue vnto the alle that / that thoa 
canfl or mayfl thenke &c : • 

WHan the noble damoyfell Danes vndcrflode 
thewillof her fader fhc beheldcthetourof cop- lo 
per for tokcpe her fhitte faHc therin * And fur- 
ther (he conctderid that Ihe Hiotd neuer marye duryng 
the lyf of her fader the k>-nge . (he was fore troubled 
in thefe thynges . And by grcte bittemeHe and forow- 
full hcrte began to wepe and faid / Alas my Cader am 15 
I bom vndcr fo vnhappy con(\ellacion for to be a mai^ 
tereiTe and prifonner / not in the ende of myn yeres . but 
in my yonge tyme Not in a pryfon of done or (ynM 
but in a tour of copper & laton in fuche wife as I (hold 
dwellc therin perpetuelly My fader what haA thou m 
thought . thou enterprctcfl euyll the fcntencc of the god 
belus fayng that of me Oiall be born a fone that (hall 
tome the in to (^one . (Tor by Uiis fcntence . ought none 
other thynge be vnderdandc • but that I (hall haue a 
foae tiut floU regne aAer the . And (hall tome the in 9% 
to Hone . That is to faie that he (hall putte the in to thy 
fepulture . . beholdc than what (ymplcdc (hall hit be to 
the to hold roe thus enfermed and (hitte in this tour 
Mjr do<q;hter anfwcrd Acrifius thou Interpreted the 
prenofticadoa of our god belut after that the liketh to ja 
thy loye mod prouSyt hit Ueth me fore 00 my berte 



yf thou haue a fone / he fhall putte me to deth and that 
is my lugement / ne wythfaye no more ayenft me I am 
thy fader / lorde and mayfter ouer the / thou fhalt abyde 
here eyther by loue or otherwyfe / At thys conclucion 
5 whan danes fawe that fhe myght not contente her fer- 
full fader / as wyfe and fage as fhe was fhe agreed 
and accorded to do his playfyr / Sayng hyt with the 
mouth and not wyth the herte / And than the Ifynge 
fente for virgynes and alfo olde matrones in alle the 

lo royameaboute / And delyuerid his doughter vnto them 
for to accompanye ferue and kepe / and maad hem all 
tobefhetteandclofed / After hctokelcueof them / coman- 
dyng vpon payne of deth / that they ne fouffryd ony 
man to come and fpeke wyth his doughter with oute 

15 his wytyng and knowleche / whan he had thus doon 
he retorned in to the cyte of arges , and aflcmbh'd fourty 
ftronge women / whiche he gaf wages & fowldye and 
fente hem to kepe the gate and the cntre of the tour /And 
than aroos the renomee of thefe thjoiges in fo grete a 

30 foun & noyfe that all grece was full of the meruayllcs 
and ther was no kyng ne prynce / that ne complayned 
the lofTe of the youth of fayr danes than holdcn & na- 
med the mofl fair of alle the grckefTes / doughter of the 
kynge &c : : : : 

35 ^ How lupiter in gyfe of a mefTanger brought vnto 
the tour of darrayn to the damoyfelles and to danes 
many Jewels faynyng that he cam from lupiter : : . 

y this tour & by this moyen Acrifyus thought 
to ouercome his pdeftynat Infortune / and was 

30 J ^ well eafcd that his doughter was in fo feur a 
place / Alle the world fpacke of her and of her tour 



by companion they coplayncd her / bit wus fo moche 
Tpoken of this caas that luptter had hts ceres full thcr* 
of . And not oncly his ceres but alfo and his herte • Ifor 
!n hcryng the rccomcndacion of thcxccfliue pcrfcccion of 
this virgyne Danes , he was amourous of her fo grctli % 
and defiroudy like as the manage of hym and I una 
had be confumed • And than he began with alle his 
herte to thenke how and whan and in what maner he 
myght come to fee this damoyfcll dancs • And fo mo- 
che he thoughte & (ludycd In this mater / that thcr was to 
none other thynge that he wold here of ner no deuyfcs 
of hU men . fauc only of them that fpake of the pryfon 
of danes And he fpak gladly and dcuyfed with good 
will coucytyng InAantly to be with her / And that as 
well in the pfence of luno as other wife . whiche faid i$ 
many tymes . that he wold that the goddes wold gyue 
hym grace and power to brynge this damoyfcll da* 
nes out of the tour &c : : 

By this mene & thefe deuyfcs luno was in double 
and began to fele the firAe fparklis of leloufie m 
caftyng In5^ytc curfcs and malcdiccions vp- 
on danes / and vpon all them that had fowcn thcfe ty* 
dynges to fore her hufbond not only In couert and in 
her (lomack / but more openly in the prefence of her huf- 
bond ihcwyng cuydcntly that fhc had thata>^tc of •$ 
Idowfie . This notwithftondyng lupitcr ne was the 
lafTe defirous f or to (ee danes than he was to fore / the 
malcdiccions ne curfes myght not lettc ne withdrawe 
his aflfcccions / whiche grcwe more and more . In the 
cndc he fonde hym fclf fo furmountcd that thcr was ^ 
no more contyneoce founden . And that in the diiiinycOa 
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to deuife entencions and conclufions he concluded to go 
vnto the gardyens and kepars of the damoyfell dancs 
and that he wold here vnto them fo largely & fo many 
owchcs of gold & lewels wyth monye of gold that 

5 he wold tome hem with his yeftes to acorde to hym & 
late hym entre in to the tour of danes / Than he fente for 
the lewellers }?' were wonte to ferue his fader fatumc 
And maad hem make the mofle ryche bagucs and 
owches that were eucr feen or thought / whan the werk- 

lo men had made a partye / lupjter toke hem and charged 
hym with all / And euyll clothed lyke as he had ben 
a feruaunt allone departed from crete and drcwe hym 
to Arges the mofte fecretli that he myght / and fo wcnte 
and cam fechyng the tour of darayn . whiche he fonde 

15 in an euenyng & fawe the walles fliynyng and cam vn- 
to the gate where he fonde many of the matrones fyt- 
tyng at the dore for recreacion &c : : . 

Han lupiter wascomen hefalewed the Ma- 
trones and faid vnto them . Noble dames the 
good nyght come to yow / what tour is thys 
that is fo noble & of fo ftronge facion . (Tayr fone faid 
the eldefl of them , ye be not of this contre for as moche 
as ye knowe not the name of this tour / knowe ye cer- 
taynly that hit is named the tour of darayn / and this 

as is the propre place that the kyug Acrifiushath do make 
for to kepe his doughter the virgyne danes / whiche is 
accompliffhed of all vertues and honorable manyers 
that ther lyke is not in alle thys worlde / But the 
poure mayde is fo moche Infortunat / that her fader 

30 acrifius holdeth her in this tour fhitte for that he had an 
anfwer of bys goddes that of hys doughter danes 
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fliold be born a childc that (hold tome hyxn in to Aone 
This is the caufc whcrfore we ben and kcpc her that 
no man nc conuerfe with her in no facon And her fader 
b the kyngc Acrifius whiche is fo fore fmeton to the 
hcrte with Iclowfyc that yf he kncwc of your bcyng $ 
here . he wold fende to dcflroye yow . And therfore 
withdrawe yow and goth forth on your way. lupn 
tcr heryng the anfwcr of the woman gaf no regard 
vnto her wordcs , fauyng his eercs / flfor he enploicd his 
eyen vnto the regarde of the tour / And feeyng that hit lo 
was Imprenable for ony alfauit As well for the 
Arength of the place where hit was founded on . as for 
that hit was nyghc the Cyte of Argcs whychc was 
right flronge / he confidered in hym fcif that for to come 
tnd fee this mayde he coude not obteyne but by the mo- t$ 
yen of thefc women . And than thus anfwerd to the 
old woman . I thanke you of your ^ood aducrtifcmcnt 
I am mochc beholden vnto yow / but I (hall yet fay 
more vnto yow . yf hit plefe yow . I am fent vnto the da- 
moyfelles of this place fro the right myghty kyngc lu* •» 
piter of Crete for to delyuerc to then cotayn prefentes 
on his behalue . whcrfore I pray yow that hit plcafe 
yow to gyue me afllflcnce ancnfl them / whan the olde 
matrone vnderftood of lupiter and that he brought 
prefientcs vnto the damoifcllcs fhc anfwerd hym that t% 
be wu right welcome / And maad h>nTi to entre in to 
a lityll chambrc whtche was by the gate for to fpcke 
therin to her frcndes whan they cam to vifite them . And 
than (he wentc in to the chambrc of danes . and there 
afTemblid alle the women of the place and faid vnto ja 
them . My fdawes the kynge lupitet of Crete gretcth 



III 



yow well by oon of hys feruauntes / whom I haue 
putte in to the chambret of the yatc / he hath fayd to me 
that he hath brought certayn prefentes . See ye now 
whether ye will refTeyue hem or not and what I fliall 
s anfwere to the mefTanger &c : : » 



THe damoyfelles were right loyous and glad 
whan they herd thefe tydynges and toke their 
counceyll to gyder / and concluded that they 
woldc take and refleyue thefe prefentes of the kynge 

lo lupiter / Than they defcended in to the chambrcte and 
fefted the mefager whiche dide hem reucrence . and faki 
to them . Ladyes and damoyfelles your renomee is fo 
grcte that hit hath meuyd the kynge lupiter to defyre 
your loue /In fygnc of whiche he hath fente to yow of 

IS his lewels . and praieth yow to refTeyue them in thank 
And that he recomandyth hym vnto the right noble 
grace of your maiflres the kynges doughter / with thefe 
wordes lupiter opend his facke of lethcr wherin were 
his lewels and delyuerid them vnto the damoyfelles 

90 whan they had rcffeyued them and fecn them what 
they were / they were all abafflied for to fee thynges 
fo precious and fayd that they wold goo and fhewc 
hem to their maiftrefle / And forthwith they wente vp 
in to the tour and Ihewyd their prefent vnto danes / 

as Sygnefyyng her that the kynge lupiter recomandyd 
hym vnto her noble grace / Alfo fone as thys noble vir- 
gyne had feen thefe lewels / She fayd that hit roufte 
nedes be that lupiter was riche & large and that the 
yeft that he had yeuen was more of value than all the 

30 royame of arges y and alfo that flie wold that the roan 
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diat had brought thcfe Icwels were fcftcd as hit ap* 
pertcyneth and alfo thanked In hername . Than thcda- 
moyfcllcs by the comandement of dancs wentc to fefte 
the mciTangcr of kyngc lupiter the bcftc wyfc that 
they myght the moftc parte of the nyght in mete and 5 
drynke / And than cam the aged woman that had firft 
fpokcn with hym and faid to hym , My fonc the may- 
den danes thankcth the kynge lupiter of the courtoyfie 
that hit hath plcfid hym to do to her damoyfcUcs . And 
(he taketh her fclf grctly beholden to hym and to yow w 
that haue taken the payne to brynge them / yf thcr may 
pkafe yow ony thyngc here in . fparc not this hous : : 



DAme anfwerd luptter ye do me to mochc ho* 
nour that oon half/ yf ther be ony thynge in crete 
to your pleafir . Axe ye hit / and certaynly yc n 
fhali be fcrued wyth good hcrtc . And than they tal* 
ked fo longe that hit was tyme to wythdrawe h3rfn 
lupiter tokc leuc of the damoyfellcs & concluded that 
he wold rctome into hb contre on the mom crly . what 
Hiall I faye more lupiter toke this nyght ajt mocbe ao 
red as he myght . and had the herte fo furprifed that be 
awoke more than he neded for the hour was not come 
for that he attended for to fpckc to danes /He retomed 
focretli in to Crete And did do make ncwc Icwels mo- 
che more riche and more precious than the other were »s 
for to go a gayn and prefente to the damoyfelles / and 
as fonc as was to hym poTible . be gadrid to gcder as 
many as wold charge an hors • After this on a mor- 
nyng erly he laded an hors with thefe lewels . und 
with oute wetyng of ony perfone / with the fiime be ja 



fo laboured that with oute auenturc he cam vnto to the 
tour / And there aflTcmblid the damoyfelles & dide hem 
reuerence and fayd to them / Ladyes and damoyfelles 
the kynge lupiter hath yow fo in his grace that know- 

s yng by the reporte of me what fcfte and loyc ye maad 
late of his lewcls / he hath fente vnto yow / and in his 
name I prefente to yow thefe lewels that I haue nowc 
brought / prayng that the prefente may be acceptable & 
agreable / and that hit plaifc yow to do fo moche vnto 

10 your maiftrefTe / that I myght a litil fpeke with her for 
to aduertife her yf hit plaife her of certain fecretethingea 
that towche her / & wherof I am charged by lupiter : . 
^ How lupiter in the guyfe of a mcffanger w>'th 
many lewels cam the feconde tymc to fee danes / and 

13 how he fpacke & gaf her in knowleche what he was 
and how he laye with her the fame nyght : : . 

Whan lupiter had achieuyd his purpoos / hedcf- 
ploied his merceryes /and whan the matroncs 
hadvnderftandoflupitcrthathedefircdtohauc 

ao grrace to fpeke with danes / They wente vnto the mayde 
by the counceil of the olde woman for to haue her oppy- 
nyon / & comyng with hem the olde woman fhe had the 
wordes for hem all / And faid my doughter the kynge 
lupiter hath fente hether tlie burthen of a hors of ]f moft 

a$ faireft lewels that euer ye fawe / Certes hit is a tiyum- 
phe to fee them / notwithflanding we durfl not reflrc>'ue 
them for as moche as the mcffanger requireth to fpeke 
with yow / whiche is vs defended by your fader / See 
what we fhal doo . we ben gretly beholden vnto |)* kyng 

30 lupiter of his courtofies . but whan we behold the (Irait 
comandement of your fader . we wyte neuer what to 
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do . Whan the maydcn danes had herd the wordes and 
the t>'dynges of the old woman She was right pcn- 
fyf . but not for that (he ne fparcd not to faic that . that 
her herte lu^ed her And thus anfwerd . My moder 
>*e knowc well and hit nedcth not to telle yow . that s 
he that doeth fhewe loue and curtoifie • ought to be than- 
kyd by fexnblable . The kyngc lupitcr as yc hauc to mc 
fald hath oftc tymes doon for vs . the firft good conieth 
from hym . me Ihynketh vndcr all corrcccions , that we 
may well fufTre hym fpeke with me / Hit is a lityll to 
thingc of his feruaunt or varlct . the kynge my fader 
(hall neuer knowc hit / hit is no nede that he knowe 
all that fhall fallc . but firfl fhewe to hym . howe hit 
is dcfcndid yow vpon the lyf that no man fpeke with 
mc • And make hym promyfc and fwcro that he (hall 15 
kcpe this thynge fccretc &c : : . 

THe damoifcls and the olde woman loious of 
thanfwer of the aiayde wente doun from the 
tour vnto the gate . And fyndyng lupiter befy 
to defploye and vnbynd his Icwels / the old woman ib 
faid vnto hym / flfair fone the kynge lupiter hath foun- 
dcn more grace here in this place anend the maide danes 
than all the men !n the workl • Ncuertheles ye ought 
to knowc that vpon payne of dcth . hit Is to yow defen- 
ded and to other by vs . And we ben alfo defended vp* w$ 
on the fame paine by the k>'nge Acrtfius . that we fhall 
late no man liu>*ng fpeke with her / The comaundem6t 
of the kynge Is fo grete . And your requeue is not lityll 
Certes we dar not bryngc yow vnto her alle thynge 
concyderid . ffbf yf hit were knowen with out faute jo 
wc fhold be all put in to the Syrc . And pcraucnturc yf 



ye were founden here with in by the kyng that comcth 
often tymes hcthcr he wolde put yow to deth / whcrfore 
we pray yow that hit pleafe yow to excufe vs a yenft 
your mayftre / By the compryfyng of this anfwer la- 
s piter fondc nought that he foughte / And than he helde 
hym more ner in dyfpayre than he dyde in hope . but he 
remembrid that a beggar fliold not go away for ones 
warnyng / And fayd vnto the olde woman to the bc- 
gynnyng of her anfwer / Dame ye do well yf ye fere 

10 and drede the kyng/ whiche is to me no mcniayll / All 
way his comandement is not fo (Irayt / but that ye may 
enlarge hyt yf ye wyll / he hath deffended that none 
fhall fpeke wyth her / The kynge lupiter requyreth 
that his feruant may faye to her fertayn thynges fecrctc 

15 towchyng her honour / ye (hail doo that plefeth yow 
but in trouth yf ye acorde hym his requefte / the accorde 
(hall not be preuidyciable to yow in ony thynge . (Tor 
the kynge lupiter is no pletar and knoweth fo moche 
of the worlde / that vnto yow he had not fent me yf he 

ao had not found me fecrete / And thus yf ye wold doo 
to hym ony pleafyr ye haue none excufacion refonabte f 
None knoweth herof but ye and I / yf 1 fpeke vnto 
the Mayde by your confente / who (hall accufe vs/ hit 
(hall not be ye for the mater toucheth yow / And hit 

as (hall not be . I . nor the kynge lupiter / (for fartayniy 
we had leuer dye in forofull deth and alfo abydc io* 
delTamable payne &c. ::::::.• 



^Air fone anfwerd the old woman / ye fpeke fo 

fwetly / J?* we may not / ner can yeue vnto >*ow 

the reffufe of your requefte we dare well affye 
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and trullc in yow . Alas dame anfwerd lupitcr doubte 
yc / whan I (hall fawte aycnft yow or ony other / I be 
fmyten with the thonder and tcmpcftc I wold verita- 
bly that ye had the prerogatyf to knowc the humayn 
tboughtes to the ende that in lugyng of my corage by 5 
your lugement were the mayde affured not to haue by 
my caufc ony Inconucnyence / with thefewordes lupi- 
tcr drewc to his will the olde woman and all the da- 
moyfcllcs as well by his fubtyll langage as by his 
richefTes • flor fhort proceiTe the old woman accorded i« 
to lupitcr that he (hall haue the grace to fpeke with 
the mayde . And brought hym to fore her with all his 
prcfcntcs / lupiter had than more loye than I can write 
And whan he was thus abouc the tour of darayn 
in bcholdyng the ample beaulte of danes his loye dow* >5 
blid / & he knewe her lightly by her bcawte . And made 
vnto her rcuercncc fayng . Right noble & right accom- 
plidhid damoyfcll the kynge lupitcr falewcth yow 
by me * And fcndeth vnto the women of this hous of 
fuche goodes as fortune hath gyucn to h>'m . yf hit be «> 
your pleafir they (hall rcccyue them . And after I (hall 
Cue vnto yow certayn thingcs fccrete whichc the kyng 
lupitcr your fcruaunt hath chargyd mc to (aye vnto 
yow . My frende anfwerd danes fauf your honour the 
kyng lupiter is not my feruaunt / but I my felf am behol* »s 
den to hym and am his fcruaunt / And thanke hym of 
the Urge(rcs that femcth as he had reyncd gold in this 
place . hit is ryght agreable to me ^ the women of this 
tour haue your prcfent / And hit plefeth me well alfo 
to here your charge . to thende that kynge lupiter faye 9* 
not that I were vnkynde &c : : . 
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THe Matrones and the damoifellcs were pre* 
fent at this anfwer / lupiter deliuerid vnto them 
his Jewels whiche they rcfTeyued with grete 
gadnes / After that , dares toke the mefanger by the 

5 hande and lad hym a parte vnto the bcddes fyde where 
fhe maad hym to lene by her / And than whan lupiter 
fonde hym fo allone wyth danes / he fayd vnto her / 
Ryght noble damoyfelle / I fhall no more callc yow 
damoyfclle but lady . ffor ye ar my lady and my only 

lo mayftreOe whiche haue maiftred myn herte / and alfo 
haue ouercome me vnder the fowne and bruyt of your 
gloryous loos and name / ffor to aduertyfe yow verily 
I am lupiter / of whom now I haue fpoken to yow at 
the prefentacion of the Jewels / And hyt is trouth that 

IS hit is not longe fythen whan I was in my royame / for 
to here reported the manere how your fader heldc yow 
(hette in thys tour wyth lityll good that may acordc 
vnto your honour / as well as for to gete your thanke 
and grace . as for pyte wher with I was meuyd / I haue 

ao delyberid in my herte to employe my felf vnto your de- 
lyuerance and alfo for to gete your grace / and for to 
execute this deliberac5n / I haue taken partye of my tre- 
fours & am come hether to pfent them vnto your damoi- 
felles / and fo departid and of newe am comen agayn in 

as hope to haue your loue / and whcrof I am well contcntc 
and thanke mercy & fortune Alas madame y( I am fo 
hardy as for to haue put my felf in tliauentureofmylyf 
for to fhewe the grete loue ]?' I haue in yow/excufe mc.yf 
I haue entrcprifed thynge fo hye that I ne me hold wor- 

30 thy to touche hyt but in the affyance of fortune & in fo 
mochc as (he wil me fauour in this pyte / madame than 
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in the concidcracion of my wordes . yt may fee my lyf of 
my dcth And ye only may ligtJy make the lugement 
y{ your humylilc condefcende in ihc knowleche of pytc 
that I haue had of yow / difpofing my fell in to the dau* 
get I where I might be fure . I am now nyhe the leoparde s 
whicbe ye may faue And yf not 1 yeld roe your pry- 
fonner Certcs the fliynyng refplcndiflbur of your re- 
nomed beawte . wherof the dcde paffeth the renome and 
the tryumphe of your Incompared excellence hath enra* 
ched myn herte And hath brought me hether in to the lo 
pryfon of your wilt . Alas madame behold andc fee 
with your eyen full of fwetencs ai}d of clemence me 
whiche feeth not at this time . but languyfThe in faute 
of rcAe in oontynuell trauayll in furies redowbl>'d & in 
fighes vpon fighca whiche may not be pounieicd of re> is 
mcdie but by your benyngnite & amorous punicyancc. 



A T the begynnyng of the fiHl recomendacyon 
/\ that was maad of yow in my prcfence • And 
1 \at the poynt that I entreprifcd to dclyuerc you 
out of this tour / I hcldc me t'clf right ewro' / and happy n 
be caufe of fo hye an enterpryfe . but fccyng the parela 
where I fynde only my felf fyn . I wotc ncuer what I 
may faieof my fclf . fTor by moneth vpon moncth . wcke 
vpon weke And day vpon day your name bath had 
domynacion on me . And oftc tymes hath conflraynd 35 
mc to be rauydhed and yet more in a traunce be defire 
to fpeke to yow • and to ymagync bow I (hold come 
to the poynt where I now am . And not only in this . but 
alfo to fynde mercy in yow . And I pray & requyre yow 
right humbly that the amerous ycfte of mercy ye will ja 
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to me acorde / and thus doyng ye (hall do mercy to your 
felf and haue pyte of your yonge daies whiche ye haue 
confentyd to lefe / by the folyffli fantafies of the kynge 
your fader / ye knowe well that his lyf during he fhal 
5 not fuffre yow to be maried to ony man , hit k polTible 
that your fader fhall lyue as longe as ye / ffor he is 
flronge of membres hard and boiflous / Alfo ye ought 
conceyue yf ye wyll beleue me / that your lyf hath no 
Vvelthe ne playfanfe only / the playfances come vnto 

«o the peple by the fyght and by beholdyng of dyuerce 
thynges / the women fyngulerly haue their pryncypal 
plaiflrs in her huibondes & in hergenerac5n and lignyes 
ye ne may come here to / but yf ye haue mercy on your 
felf / Is hit not in your confait and knowleche that no 

15 man hath but his lyf in this world / ffor as moche as 
ye obeie and complaife the folifh comandement of your 
fader the kynge Acrifius / ye fhall be a woman lofte be- 
yng in this place / hit is not pofTible to take and haue 
pacience / This is to hard a thynge vnto a yonge hcrtc 

30 to be put in prifon with oute demerite / I knowe the hu- 
mayn affeccions and vnderllandc that naturelly cucry 
creature loueth his prouffit to fore the prouffit of an 
other / This is ayenft your profperite and vtilite that 
ye be (hitte here with Inne / how may ye haue loue vnto 

^ hym whiche is caufe of two cuillis . the laffe euyl! is to 
chefe fyn that ye fele yowe condempned here vnto the 
ende of the dayes of your fader / dowte ye not but hys 
ende is ofte defired to his myfchef for your fake . and his 
mcfchief may not ye do be don with oute gretc charge of 

30 confcience / me thynketh that better hit were for yow in 
dyuerce facions to fynde manere to yffxxe and go out 
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of this place / and to take to hufbonde fome man noble 
& puyfTant / that wold cntreprifc to caryc yow aurey 
Tecretli for to be hi« wyf in his contrey / by this moyea 
ye fhall t>e dclyucrcd fro the paynne / where ye be in / ye 
fhuld cfchcwe the dcthof your fader/ And laiTc euyll 5 
yc {hold do in fleyng his foliffh comandemcnt than to 
abyde in the poynt wher he hath putte yow / Madame 
alas thynke ye hereon for your honour and helthe as I 
hauc fayd yow I am your feruaunt / and yf hit pleafe 
yow to depaite from this place / ye (hall fynde no man n 
redyer than I am for to kepe yow and conduyte I gyue 
my felf vnto your noble comandementes for to fumiffh 
your wyll to my power / as he that bcrcth aliewcy the 
remembrance of yow in the mofl dcppcfl place of my 
mynde In flepyng I fee yow and wakyng I thynke on is 
yow I haue had ncuer refte in my felf ner neuer ftiall 
hauc but yf hit plcfc >x}w that my fortune my dcAy-ncc 
my happe or vnhappe come of yow / yf yc take mc vnto 
your mercy / and that I fynde grace anenfl yow I (hall 
t>e the mo(le happyeft of all happy & yf ye do otherwyfe / ae 
bit may be fayd that among all vnhappy none (ball 
go to fore me / but whan fuche fortune (hal come to me 
by your rygour I (hall take hit in pacience for the No* 
bleiTe that I fee in yow allewey I require yow that my 
berte be not pryucd ne put from yowr hcrte • .For as >s 
modie as hit toucbeth me / A He the tonges of . men can- 
fiot faye ner exprefTe the quanttte of the loae that I haue 
in yow / no more than they can pronounce by propre na* 
mes/all the(lerresofheucnc/by this louc I am allewey 
in thougfatcs labourcus * en fights anguyi^ous and ofte )» 
tymcs in grcte fere and doubtc And at this oure I wote 
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neuer whether 1 lyue or not / how wel me "thinketh I am 
here for to refTeyue abfolucion or mortal fentence ThiTc 
thinges coHdered alas will not ye haue hym in your grace 
That for to deferue your louc & mercy hath abandouned 
5 and auentured his lyf as ye maye fee / Icuyng his ryall 
aftate for the better to kepe his caas fecrete/vnto an herte 
well vnderftanding fewe wordes fuffifen / .For conclu- 
fion I pray yow to gyue your herte vntohim.that hath gy- 
uen his vnto yow . and thatyepourueye from hens forth 
10 for )>' loflfe where ye now be Inne after ]?* comyn lugeniet 

With this lupiterheldehis peesandkeptfcilence 
andentendedhiseeresforto here what (hold be 
thanfwereofdanes/The rightnoble damoyfell 
whan fhe had herd this purpoos . whiche (he had fore no- 

15 ted And whan (he fawe that he had gyuen her place to 
fpeke / how wel fhe was right affewred . (he changed 
colour & faid to hym / Syre kynge alas knowe ye well 
what (hold be the renome that (hold beleue with me. yf I 
fliold beleue your counceyll / what (hold the peple faye, 

ao madame anfwerd lupiter / the worfte y they may fayc 
ihall be y men (hall name yow dyfobeyflTant vnto the 
foliffh comandement of your fader / whiche as all the 
world knoweth that he holdeth yow folily in his prifon 
here fade (hitte in / And yf ye wolc thus helpc your felf 

as & ftele your felf away / men (hold but lawhe for your 
yougthe fhold excufe your feet, and ye (hold be renomcd 
to haue don this fette by grete wifedom/A fire faid danes 
ye wene to defceyue me by your fair & fwete wordes /I 
knowe the fpekinges of the argiens & alfo 1 knowe)?' I 

30 am bouden to obey my fader /& forthermore 1 am not fo 
ignorat but that I wold wel haue fom noble man to my 
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hufbond but that myn honour were faacd / and alfo 
that more is I knowlcchc p^ I am grctly beholden to hym 
that hath departyd here wyth to fo largely of his tn>» 
fours and lewels / and in lyke wyfc vnto yow yf hit 
be trouthc that ye be he that ye faye that ye ar / but s 
whan I haue allc knowcn and vnderAandcn And feen 
vifibU that thargiens (hold deflfame me to pcrpetuite 
And that my fader (hold haue fent me where myn ho- 
nour ihold flrongly be defowlcd and put vndrc 
foot . And alfo that I haue none other knowleche or lo 
yow / but by your proprc dcclaracion I will in no wife 
abufe yow . ner ye Oiall haue no dcllourbance for my 
caufe but I praye yow to thinke on other part and that 
ye late and fuffre me only with my felawihip and 
frendes &e . : . is 

MAdame anfwerd lupitcr be ye fn dowte of me 
that I am not lupitcr kingc of crctc yf I be other 
alle the goddcs confounde me and the thondess 
fallc on me / the fwalowe of the fee reifeyue me . And 
that I be giueo to mete vnto the mofl ven>'mous beftes •» 
of the world « O madame put no fufpecion in my 
feet . as I haue (aid to yow . I am comen to yow not in 
ryall aftate / but in fymple aray / for to conduyte my 
thinges more fecretly / yet at the lefle / at this firft tyme 
aocorde ye my rcqucfte / take 3^ day of aduifc / and that *5 
to morn I may fpekc ones to yow . and ye fhall coun* 
eeylle yow well this nyght . 

THe noble mayde danes had than the blood 
efmeuyd that wyth p'ete payne flie wiAe not 
what to doo (he duril not beholdc lupitcr . .For j» 
(bame fmote bcr in the cyen . This not withftandyng 



her hert comaunded her to fee what man he was / And 
whether he had the chyere of a noble man or of a kynge 
At harded Ihe toke day of aduys / And accorded to hym 
that (he wolde fpeke agayn to hym on the morn / After 

5 this / (he dide the tables to be coueryd by the damoyfells 
And fayde that (he wold fefle the meflanger of kinge 
lupiter / The damoyfelles heeryng that Anfwcrd that 
they alle were moche bounden to fede him and to make 
hym grete chyere / and fhewd to her their richefies that 

to they had / all arowe in the chambre / wherof the walles 
Hione and were bryght / what (hall I faye more the da- 
moyfelles arayed wyth the lewellis of lupfter / Gar* 
nyffhid the tables wyth mete / Danes & lupiter were 
fette oon agayn ft that other / the feruyfe was grct 

15 and riche and had I nowh to ete / how well that lupi- 
ter ne danes gaf lityll fors of etyng / lupiter ete lafic 
bodyly than fpirituelly / he was In traunces in doubtan- 
ces and feeres he had an anfwer by whiche he coude 
not glofe no thyng to his prouffyt faauf oonly that he 

v> hopid that danes (hold difcouuere hit vnto the damo- 
y(relles In fuche wyfe as the yonge maydens ben of cuf- 
tome to difcouuere that on to that other / & that whan 
ony requyre them of loue that they (hold be in fauour 
to hym the more for his ycftes /In this cftate was the 

as kynge lupiter for his parte / The damoyfelles t>eheldc 
hym I nowh and fayde / that he had not the mayn- 
teygne of a yoman or of a feruaunt / / but of a man 
of ryght noble and grete facion /And abouc alle o* 
ther danes to whom lupiter had gyuen caufe to be 

30 penfyf / Cafte her cj^en vpon lupiter vpon hys conte- 
nance vpon his facion vpon hys beaulte / And than 
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her Tcmed that he had Tayd trouth / as wdl than as in 
the nyght folowyng fhe began to fele the fparklis of 
louc / and fccyng his richeflics that he had gyuen in the 
hows / Ihc varycd to g/uc to hym her hertc and her loue 
of this vartacion to whichc her hcrte cnclyncd J (he % 
was right acertayned and fcrmly / that her engync her 
entcndcmct were entrclardcd of habondaunt thoughtcs 
Many noble men had required her loue afore tyme 
that fhe was Hicttc in the tour / and coude neuer tome 
her hcrte ner caufe to fighe and thenke for her requeues lo 
The only wordea of lupiter were fo cwrews and 
happy that conflraynd her to exaudicion and parfayt 
penfifnes / brekyng all doutes and contrarie oppyn3rons 
^ liow lupiter cam from his chambrc by nyght and 
laye in the tour of darrain wyth the damoyfell dancs 15 
on the whyche he cngendryd the noble pcrfeus . 

SO longe dured the ffeeilo>iig of lupiter that 
hit was ourc and tyme to w>'thdrawe Than 
danes toke Icue of lupiter and dydc do conucye 
bym in to a fccretc chambre by her damoyfclles ao 
whan luptter was departyd Hie entryd in to her 
chambre accompanyed only wyth the olde woman 
that was her maillrefle whifbc had charge on her 
aboue all other / and as fonc as the oldc woman had 
her pryuely in her chambre / as (he that was malido' ts 
biyic to ber / my doughter telle me of your ttdynges / 
I muA nedes knowe what thinge this meflfanger hath 
fayd to yow / Dame anfwerd danca • woU ye wcte 
yc fayd the olde woman / than anfwerd dancs / he 
mulle come hym fcif and make the ratport / .For he hath 90 
fayd to me fo many thynges that the tcnthe part is 



not in my mynde / My doughter faid the oldc woman 
I thinke well he in not comen hether wyth out caufe 
what hath he fayd / yf ye haue not all in myndc / telle me 
at lefte / that abideth and refteth in your m>'nde / Dame 

5 anfwerd danes ye knowe well that neuer I myftruf- 
tedyow / And that the fecretenes of myn hcrtc toyow 
hath alwey ben open / I wyll now make no newe cufto- 
mes / .For to fhorte this mater / he that nameth hym fcr- 
uant of lupitcr / is lupiter him felf by his raport and hath 

lo maad grete othes that he hath do maad thyfe prefenles 
and yeftes for to fpeke to me / In dede he hath fhewyd 
to me how I lofe here my tyme / And hath requyred me 
to be his wyf to whiche I haue not yet confentyd / but 
I haue taken day for to gy( an anfwer to morn hopyng 

IS to take your counceyll / And therfore I pray yow that 
ye me counceylle in that I haue to do and what anfwere 
he fhall haue of me / ye knowe how I haue fuffrid his 
yeftes to be refTeyued he muflc be contcntid by fom ma- 
ner / by fayr fpechc or other wyfe. 

kHis olde woman had ben other tyme in the hous 
of kynge mellifeus and there had feen lupiter in 
the tyme of his retorne of his conqucfte of ar- 
chade / and had in pcrtye knowleche of him fyn the firft 
day that he cam theder / this notwythftondyng fhe dou- 

fls tyd of his perfonc for as moche as men otherwhile ben 
like oon to an other And fhe had alway her eye on hym 
whan than (he had vnderftande by danes that had told 
her that he was lupiter / (he was feure that hit was he 
In hys perfone / and had grete loye faynge / my doughter 

30 ccrtaynly I knowe hym that we fpckc and dcuyfc of 
longe tyme paft / And for his perfone I afTurc yow /hit 
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tfl be / that hath don yow to vnderftonde of/ but vnto the 
regarde for to counccyllc yow / yf yc take hym vnto 
your hufbondc I can fayc none other wyfc to yow / but 
that he is oon of the moft vaillianteft of the world 
and that his entrepr^'fes ben right hye / and yf I had a $ 
doughter the moAc bcA manerd of the world / ther U 
no man leuyng that I wold gyue her fonner vnto than 
to hyna / yf hit plefid hym to takeiier / ye fee that not- 
vytfalfamdyng his f^nnple aray that he Is a goodly 
man he is noble/he is ryche/hc is wyfe / he is a kyngc/yc •© 
fcle in your fcif your corage / yf ye wolc vfc and ot^ 
feme the comandement of your fader / ye may not with 
hym hold confiftoric ne parlament / yf yc wyll abfcnte 
yow from this place by good moycns ther h no man 
but lupiter that maybclpe yow/ I counceylle yow ney- is 
ther that oon ne that other / chcfe ye and take the befte 
waye &c 

A My moder fayd danes how fhold I chefe my- 
fclf . ther is in me ncythcr wytte ne entcnde- 
ment to take that I (hold chcfe . ne for to dif- m 
ceme the good from the ywcll . and as for me I (hall 
put hit all in to your dcliberacion . and wole that ye 
knowe that out of this tour wold I fayn bee myn ho- 
nour (auyd and the honour fauyd of my felawihyp , 
wyth thys cam In to them alle the damoyfelles of the •$ 
bous and fayd to her that they had made right good 
ditrc to tbeyr gheA . and thus fayllcd the fccretc dcuyfes 
of danes and of the aged woman • the damoyfelles 
wente and fette theyr lewela . newly prefented to 
hem and departed them eche after her porcion faynge >» 
that to kyngc lupitcr was none like / but that be was 



amonge all other the mofle large and the mod honou- 
rable kyngc of kynges. 

He mayde danes toke grete playfir wyth all 
thefe thinges / whan the damoyfelles had par- 
tyd among hem her lewels of gold with grete 
loye / they brought danes to bcdde / And departyd frotn 
her chambre whiche they lefte open by forgetyng / as 
they that had fette alle her nriynde and cntendementes 
on her rychefTes / And fo wente to theyr beddes in to 

lo theyr chambers / lupitcr liyng in his bed at this hour 
fonde hym felf fo furmountyd wyth couetyfe of loue . 
That he was conftraynd to aryfc And to loke out at a 
wyndowe to beholde yf the day approched liftyng his 
eyen agayn the (lerres of the heuene / And was rauyf- 

IS Hied in his herte by the remembrance of fayr danes 
and fayd / O noble danes that hath more beaulte than 
the fterre fhynyng / And that ye (hyne by fouerayn cle- 
renes / Alas where be ye this hourc / the payne that I en- 
dure for your caufe / ye knewc not the grete leopardye 

3Q and the paryllous paas that I haue put me in . to attayne 
your loue / vnkendenes . may (he haue place in yow . with 
dcfdayn rygour and fierfnes / whiche ben myn enemycs 
cnuenymed with mortall venym / O danes remcmbrc 
your felf of me / And thou fortune that haftc focouryd 

as me in alle myn affayres / focourc me in this prefent nede ' 



With this word his complaynt ceflcd / and gaf hi^ 
cntendemet to many (harp thoughtes that percyd 
his herte right penfifly / This thoughte was grete and 
touchyng a right auenturous enterprife all acoijtyd & 
30 abatid he determinet in him felf to adaye yf he mocbt 



come vnto the ende of his thoughtc / and arayde and 
clothid hym felf and went out of hts chambre vnto 
the tour / where he fawe the dorc openc to his fcmyng 
And findyng trouthc that hit was open he wente vp 
as foftely as he cowdc that he (hold not be herd / and s 
cana fo ferre that he cam to the chambre ofdaneswher 
of the dore was open In whtche chambre was a lampc 
brennyng / lupitcr all full of gladnes put his hede in to 
the chambre to beholde yf the damoyfcllys had ben 
wyth dancs/and whan he had beholden that thcr were lo 
none but that danes was allone in her beddc / he auen- 
turyd hym to go vnto her where he fond her flepyng 
and awoke her by kyffynge &c. 

DAnes was fo fore abafihcd whan (he felt her- 
fcif fo kyAe / that fhc crept wyth in the bcdde . is 
lupiter nyghed nccr fo fcr that he dcfcourid her 
face for to f{>eke to her / wherof fhe bcyng a rra>'d 
opend her eyen and whan (he wiAe that hit was lu- 
pitcr / and was allonc by her bcdde fjde / (he made a 
ryght grete flirychc and crye / whan lupitcr herd this m 
crye he was not right well affured / Neuerthelcs he 
pourfued his aduenture tomyng her to hym ward and 
confortyng her by hys fwete fpckyng / he declared to 
her in the ende that hit was force that (he muftc be his 
vyf promyttyng to come and to fccche her in (hort n 
tytne / and fo longe he held her in fuche dcuyfcs / that 
he vndoihed hym felf/ and that in fpekyng to here he 
fprange in to the bed and laye by her fide . bow well 
that (he wythfayd and w>ih(\ode hit wyth alle her 
myght Thannc faydc the maydc that (lie was betrayed j» 
And wepynge tenderly Ihc wendc to haue fled and 



dide her bcfle to haue gon away But lupiter toke good 
hede / And at the lepe that fhe fuppoHd to make caught 
and helde her by the Arme / And made her to lye doun 
agayn And beclypt her and kyfte her agayn / And fo 
5 appcfcd her in fuche facion that fhe lefte her wcpyngc 
And on the momyng whan he roos vp from her he Icfte 
her wyth chylde wyth a yong Tone / what fhall I faye 
more lupiter by this hardyefle achyeuyd his feet and 
gate his wyll on fayre danes And made the pees of his 

■0 oflTenccThe nyght paflld ouer And the day came /that 
lupiter mufte nede aryfe and departe from her/and than 
by neceffite conftraynyng hym felf for to kepc the ho- 
nour of danes he aroos And toke his abillements truf- 
fcd to geder and retorned in to his chambre where he 

IS wente to bedde and flepte fo fafte and fewrly that he 

awoke not tyll the hour and tyme to go to dyner . 

A T this hour danes axid where was the mef- 

/\ fangier of kynge lupiter and fayde that (he 

X JLwolde cte with him / and that they (hold bryngc 

20 hym vp in to the tour fecretly / Wyth the worde of da- 
nes two damoyfelles wente doun of the tour in to the 
chambre of lupiter / And fyndyng hym a flepc awoke 
hym / Wherof he was hounteus and afliamed / .For 
the fonne was that tyme mounted hye / And than he 

85 a roos and arayed hym faflely whan he wyde that 
danes had fent for hym to come fpekc wyth here/ And 
fo came^ho her /whiche began to wexe reed and to Icfc 
her mayntyene and contenance whan (he fawe hym. 
After the reuerence maad they wente and etc to gyder 

30 and made grcte chyere allcwey danes was a fliamcd 
and was ftrongly foufpryfcd for the caas that was 
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was happcnde to her & (he myghte not abftaine to fette 
her eyen on the beawte of lupiter /whiche alfo faylled 
not on his fide to bcholdc her by fo ardent defyr / that the 
tyen of that con and that other pcrccd cche other often 
tymes / In this bcholdyng they paiTid parte of the tyme S 
of the dyner / whan they had taken their refeccion/ Iupi< 
tcr and dancs drewe hem a part and heiden a longe par- 
Icment of their werk / And was concluded bctwcne 
hem that lupiter fhold go in to his contre and that he 
Ihold retome theder wyth a ccrtayn nombrc of peple *• 
for to take a way the fayrc dancs / and wyth this con- 
cUifKMi lupiter dcpartyd and retourned in to crete Ic- 
uyng dancs in the tour / of whom I wylt tarye for this 
prcfent & retourne to fpckc how Tantalus the kyngc 
of flfrygye faughte agaynll the troyans / and had ba* is 
taylc agaynft them wbychc was the firft that eucr 
was in troyc . 

^ How the kynge Tantalus of Arygye affaylled by 
bataylle the kynge Troos of Troye / and how ylyon 
and gammedcs his fones defconfitcd hym in bataylle / m 

WHan than the kynge troos hadde named hys 
cytc Troyc and was mountid and enhaunced 
in fo hye renome/That the kynges his neygh'^ 
boura as to his regard were put in iityl reucrencc and 
la/Tc gloryc/Many thus Icefmg thdr honours / by hys tj 
right grete worfhip / began to munncre aycnA hym in 
feet and in thought/ aikl amongc alle other the kynge 
tantalus of flfrtgye Ibae of tharchaden lupiter kynge 
of actyque took in ryght grete defpytc thcxcellcnce of 
troos and confpyred ayenA hym and made a grete y» 

ademble of men of armes j Aod fo departed out of his 
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royame in entencion to deflroye and fptlle the kyrxge 
Troos and his Cyte of Troye / This tantalus had a 
fone in his compaygnye named pelops / And alfo he 
left a fone at home named thieftes for as moche as he 
5 was yong / And this thieftes had a fone fms named 
philiftenes the fader of menelaus that regned in the 
tyme of the thirde deftruction of Troye / .For to retome 
to our purpoos / Than Tantalus exploytcd in fuche 
wyfe that he conduytyd and brought his oofte vpon 

10 the terrytorye of Troye / And dide do fmyte doun and 
deftroye alle thinge that was in theyr puyffance vtito 
playne deftruction / Wherof the Cryc and clamours of 
them that fledde was fo grete / that in (hort tyme the 
kynge Troos was aduertyfid / wherof he was not 

IS affrayed . For he had the Cyte well garnyflhid of 
peple / Alfo he made redy to rcfifte his aduerfaryes / and 
that by fuche dyligence /that whan he had herd the ty- 
dynges in the morenyng / In foure oures after he yffued 
out of Troye wyth . xxx . thoufand fyghtyng men and 

ao drewe vnto the place where the frygycns were cnti>'d - 



THis noble kynge Tros had in his compaygnjfc 
two fones of whome the eldeft was callyd 
ylion to whom cam doun from heuen the palladiQ/ 
And the yonger was callyd Gammedes / Thefe two 
95 fones vayllyant and hardy comen in to the feld and 
requyred theyr fader Troos to departe his arme in two 
And that he wolde graunt to them hys vawarde for 
to preue theyr myght vpon theyr enemyes / Troos 
confidering that by fcparacion of hys peple / they that 
30 were fowled or put a back myght be focowryd whan 
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hit fholde come to flrokea / acorded the requcfl to his ij. 
fones / and toke vnto them . xij . thoufand of fyghtyng 
men / ylion and gammedes thankyd the kynge / troos 
their fader/ and toke leue at hym / and went forth with 
her fyghtyng men in fuchc wyfc that they were a mile 5 
to fore the batayll of the kynge . and fo the kyng / troos 
fucd the batayll of his . ij . fones ylion and gammedes / 
And be had rydars betwene bothe comyfid for to re- 
porte to the kynge tros whan his fones had founden. 
tantalus their enemye / and alfo the . ij . noble fones had i« 
to fore hem their diuerfc cfpics and waytars that were 
fente out in to diuerce places to fee and to dcfcouucrc 
theftate the puiiTancc & thordenance of their encmyes 
whiche fonde them aboute the euenyng . and anon after 
they retorned vnto ylion and gammedes & bad them ts 
to make chiere/and that they had feen the enemyes of 
Iroye in a certain place ^at they named / and that there 
they had feen hem logged / And that they m)'gbt well 
be nowmbrcd by cA>nnacion aboute . xxx . thoufand 
fightyng men . so 

O.F thcfc tydynges had the troyens grcte loyc/ 
hit was that t3rme aboute mydnyght and they 
were logged in the cnde of avaleye/ylion and 
gammedes anon the fame hour affemblkl alle the noble 
men of ther compa>*gnye/ & told them what the efpies m$ 
had rapoctyd / and they demanded of them councell . all 
vtre of oppynyon that they (hold fufl'rc their ofle rcfte 
>'et a good boure . and after that they (hold t>rcke their 
faftc a lityll and lightly / to thcndc to haue the better 
and longer her tircth / and alfo to be the more cocmgeo^ 9* 
and alfo to caufc hem to be the better awakyd . and thb 
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don they (hold dcparte for to goo afiaylle thcyr enc- 
myes / This oppynyon femed god vnto the fyue fones 
of the kynge / And they fignyfied theyr entcncion by the 
ryders vnto theyr fader Troos / After this they wyth- 

5 drewe hem to take a Htyll theyr reftc and gaf charge 
vnto them that kept the wacche / to aurake them whan 
they fawe her tymc / And fo they had but lityll reftyd 
whan they were awakyd and callyd / And that eche 
man fhold take his Armes and folowc on / This Tro- 

lo ians obeyed and knowe well hit was tyme to make 
redy lightly . 1 hey were ncuer fo loyous as ther were 
whan they knewe that they fhold go to batayll / They 
cte and dronke attemperatly full of oon good wyll. 
They garnyffhid hem wyth theyr Armes / And ihe- 

15 wid that oon to that other how they wold fight in the 
batayll and confunde theyr enemyes / and roenafTid 
them of an euyll recountre for them. 



T this houre the mone (hone right dcre / By 
whiche fhynyng and light ylion and gam me- 
. des putte theyr peple in arayc in fayre ordcnancc 
Whan they had take the fliorte refection they began to 
marche toward them and put hem felf to fore all other 
they came fo nyghe by mone light and by her guydes 
that they wer herd of them that kept wacche of theyr 
«s enemyes that they foughte / the whiche fledde vnto 
the tentes of kynge Tantalus and awoke hym and 
tolde hym that the troians were come tafTaylc hym . 
And that they had feen hem in grete noumbre / But 
Tantalus bcleuyd not lightly hys wacche and deflTcr- 
30 ryd hys aryfmg more than nede was / he had not longe 



134 



(leaf 66 %crvi] 



abydcn but the troyans cam vpoo his ofle and fmote 
doun right vpon the ffrygicns fo dcfmcfurably / that the 
rcdoundyng of her (Irokes cam & fill in to the ecrcs o( 
tantalus / whycbe aroos and fprangc on his feet tcrry- 
bly affrayed / wyth this afTraye were awaked all the 5 
frygiens in general! fome by mortell woundes and 
fome by their cryes and fome fmyten anguyffhoufly 
vnto the deth . In comynge on thus the troians domaged 
grctly their enemycs / and the more be caufe many of 
them were not gamyflhid wyth their anncs . whychc •» 
were fmyten doun by the glcyucs of the troyans / there 
were t>cten doun labouryng mortally aglowtyng in her 
blood This not wythAondyng bow well that the co- 
myng on of the troyans was (harp • and that ylion and 
gammcdes approuuyd hem felf fhorply in their werke is 
Tantalus and his fonc pclops rccuyellyd her peple 
that «r>^drewe hem / aboute her tcntc & gadcrd them 
to geder / and than whan they fondc hem in nombrc fuffi- 
fant for to entre in to bataylle / Tantalus cryed ffrigye 
flfrygie / and after he dyde do marche his peple ayenil •» 
the troiaoa that all bete doun to fore hem in the place 
where they were arryu>'d / and than began the noyfe 
grcte / .For on all fides were cryes made and at the 
loynyng the tempefte was horrible that hit femed that 
the world (hold ende in the fame place. >s 

GAmmedcs and pclops cncountryd to gedcr & 
fall of grcte corages they fought to geder fo 
fore and hard that a grete while by the cnfeyg- 
ncs that were feen vpon her beedea and vpoo ber armes 
tbcy were tike that ooo to flee tbatoCbcr / and that oon jo 
bad flayn that oth>'T nc had tantalus and ylion haue 
[J^ *yl •!! 



ben by I .For tantalus fmote vpongammcdes/andylion 
fmote pelops and the troians & frygiens medlid that 
on wyth that other And ther began the flaughter and 
tuycion / And ther was fightyng ihewyd as cham* 
5 pions /In fhewyng eche man his vertu and his pro- 
wefTe fo flrongly for as moche as they fawe the mone 
go doun and declyne / And yet was not the day comen 
whan they fonde on the morn the place all couerd 
with blode.heedesArmes and of men dede/ but the nom- 

10 bre of the frigyens that ther were put to oultrance 
was moche gretter ten agaynft oon than of them of 
troye / What (hall I faye alle fo longe as the mone gaf 
his light / ther was no fauteon that on fide ner on that 
other / eche man dide his parte / The mone put hym in a 

15 dcrk cloude And anon it waxe dork and that the mcdie 
began to certc/ And the retrayte was cryed the fngiens 
with drcwe hem at the crye of tantalus / And the tro- 
ians Hi the crye of ylion and gammedes / And ther was 
none but had gladly abiden the ende of this fkarmuchc 

■0 and tcmpcfte. 

^ How the kynge Tros chacyd in bataylle the kinge 
tantalus and how the kynge faturne cam by fee fayl- 
ing to the portc of troyes and how the kynge troos 
rcccyuyd hym worfhipfully. 



.Ftcr thys forfayd batayll whan Tantalus 
was withdrawen he began to cafle his cycn 

.vpon his pcple whiche were alle on an hill 
for to wcte how they were of nombre & how they 
had born hem fclf / And how moche peple he had loA . 
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he had lod / and wente all a boutc hem wyth his fone 
pdops / and hym fcmcd well that his puinTance was 
made laHe than he had hopyd wherof he had In his 
hcrtc a right grctc and Hiarpc dcfplayfir / and viTityng 
his oofl in this facion the day began to aryfc and in the s 
dawnyng / two thynges apperid and cam to the know- 
Icche of the peple of tantalus / oon was the grctc loHc 
of his peple . and that other was the batayll of kynge 
troos that they fawe from ferrc difcoucrid & approche 
Certcs whan tantalus confidcrid his euydcnt domayge lo 
and fawc that his cncmycs be caufc of the focours that 
came to them were more flronge than he was / he fonde 
not in the rcfolucion of his empr^'fe but difpayrc and 
Oiitmefull ende / and all defconfortyd he callyd his 
fone and his pryncipall frcndes and demanded them t» 
what was bcft to doo / They counccyllyd hym that he 
fhold entcnde to fauc hym fclf and fayd to hym / yf he 
abode and attended the troyans that (hold be caufc of 
his deflniction and of alle tbem that were leftc of bis 
peple &c •** 

Wllan tantalus vndcrflodc this counccyll and 
knewe that his prouffyt Hood and was in 
his (hamcfull ende and flighte / and aboue 
that / that he ne myght abayflhe and put doun the name 
of troyc3 / he tokc hym fclf by the bcrdc that was longc n 
by Inpacicncc and fayd fmytyng hym fclf wyth his 
fin / O curfed enuye / thou promettyil me late to puttc 
tro>*c vndcr my ffeet . and baft made roe to ryfe prefump- 
tueHy a>xnfl her . Now fee 1 well tlic contrarye / and 
that by me troye fltall Oowre and that more is by my }« 
caufc her name (hall growe and ihall be cnhaunfid 
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And that alle kynges fhall tremble to fore her In my 
regard and beholding O falfe trayterefle fortune acur- 
fid be thou that I euer beleuyd on the / Thefe wordes fy- 
nyffhid he faid to his fone and to other his councell 

s and maad his peple to withdrawe a litili and a h'till 
finably he comaunded that eche man (hold faue hym 
felf / and than they put hem all to flight / Ilion and gami- 
nedes toke hede and ran after and chafTid hem out of 
the terrytorie of troye wyth grete occifion and flaugh- 

lo ter of peple of the frigiens / And after that they had 
chaced hem . they fayd that they had don hem (hame 
ynowh And lefte werke and retorned and cam a non 
and mette the kynge tros her fader that fucd them 
whiche had grete loye / whan he fawe that they had 

15 quytte hem fo well vpon his enemyes by the good con- 
duyte of his two fones. 



THe loye than that Tros made to ylion and 
Gaminedes after the batayll was grete and 
of good loue / Tros brought hem agayn vnto 
ao troye wyth grete worfhip / the troians men and wo- 
men refTeyuyd them worfhipfully / And blefTid the 
wombe that had bom hem And the brcftes that yaf 
hem fouke / The two noble fones of the kynge of whom 
the names were born in to alle the marches ther abou- 
25 tes wyth fo grete a bruyt and noyfe that not only the 
neyghbours of troyes cam to make allyance with kyng 
tros and the troians / but ther cam alfo kynges of ma- 
ny ferre contrees of the eft whiche coude not magnyfye 
ynowh the puiffancc of the kynge and of the cytc of 
30 Troye &c. 
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IN there da>*es whan troyes flievryd the rayet 
of her pulTyance & nobleffc by the vnyucrfcU 
world / Saturn Ute kynge of crcte faylid by 
the fees wyth lityll compinye Not asi kynge and pof- 
feflTour of the royame . but as bannylKhid and defpour- 
oeyed of alle lande and contrcy fo clcne that he had no 
place to wythdrawc hym to / ncr wydc ncucr whcdcr 
to go but only by dcfcrtes and by the abyfmes of the fee 
Whan he had be in this poynt a grete while th>'nkyn^ 
wyth out ende how he myght pcrfecute his fone lupi- 
ter / .Fortune brought hym in to the fee of hellefpond 
and tkan bcholdyng abowtc hym he cfpycd and fawc 
Troyes whiche was a cyte pafTyng fayr and ryrhe 
and of meruaylleus gretenes / And than what for to 
take hyni a lityll reAe as for to put away his naelancoli %$ 
and for to rcuytayll his fhipp and peple be (ayled and 
rowed vnto the cyte and defcendcd at the porte Whan 
the troyans had fcen the Hiipp of faturne / that was 
better and more of valu than all the (hippcs that they 
bad cuer fecn / the maydre of the ihippes of troyes • m 
wente haflely vnto the kynge troos & fayde / firecfioye 
your felf and make redy your hous / I affure yow that 
thcr is come right now vnto 3rour porte the moA riche 
fhippe that cuer was fecn on the fee / and roe fcmcth 
this condderid that in fo noble a (hipp muAe be fome •$ 
noble or grete erthely lord that corocth vnto yow &c. 

A None as kyngc troos hcrde thcfc tidyngcs of 
the mayAer maronncr he dcfired to fee fo fayr 
.a Ihypp / and acompaygnyed wyth his two 
fones went for to fee at the porte and to fcAe them jp 
of the Arange Aiypp / This kynge troos was courtoys 
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and honourable / whan he cam vnto the poort he fonde 
that faturne made redy his fhip & difpofid hym for to 
go vnto the cyte / And feyng the fliipp he meniayllid 
moche .For the vtcnHlles that were wyth in were ry- 

s chely made / And furthermore faturne & his fclawlhip 
were Armed and had no maronners he beheldeher con- 
duyte at his comyng & knewe that they were men of 
warre right well in point / he thought in hym felf at bc- 
gynnyng for to arme him felf & to fendc for the troians 

10 But afterward whan he had feen her lityll nombre & 
that no fhipp folowid ner fued thefe eflragers fro no 
code he chaunged his porpoos & thought And appro- 
chid vnto the fhipp and callid faturne that mode bed 
was arayed aboue the other & axid him what he fought 

«s he and his felaws and from what nacion they were of 
and cam fro / And faturne anfwerd to hym and fayd 
Syrc how well I knowe not at what porte I am ar- 
riuyd / ,For as moche as my herte lugeth me that ye be 
courtoys of your nature / I wole hele ner couere no 

3o thinge touching your enquefte / I was late kynge of 
Crete named faturne / now I ne am but faturne / for my 
fone hath put me out forowfully that of alle my ry- 
ches of alle my peple and of alle my goodes temporels 
me is not lefte but this only fhipp that ye may fee / 

as wherforc I pray yow and rcquyre that hit pleafe yow 
to adrelTe me to fom lord of this contre / to the cndc 
that I may requyre licence and congie to entre in to 
his lordihip and to take that / That fhall be neceflfa- 
lye competently to the lyf of me and of my .Fclaw- 

30 fhypp &c . 
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Wllan kyngctrooshcrdthe caas ofratumc com* 
prifcd in brccfvvordcs hcfayd to hym byoom- 
paflion / kyngc faturne ye be well come In to 
the hous of troycs / In trouthe I haue grete anoyance in 
me fclf of j'our firft anoyance for your glorious rcno- s 
mce and for the goodcncs that is in yow . as oftc tymcs 
I hauc herd recountyd but wyth this anoyance two 
thynges gladeth and loycth myn herte / that oon defcen- 
dyng of thacomphTnicmcnt ofdcfyr / fTor I haue dcfircd 
many dayes for to fee yow / and this dcfir is now ac- lo 
compliDhid in mc / and that other proccdcth of hope . 
and in this partic 1 fay to yow that I kyngc of this con- 
tre haue entencion to comforte and to counceylle yow 
to my power and alfo to gyue yow fo good ayde that 
ye (hall corrc^c your fonc and Ihall punyflhc his per- >5 
fone in fuche wyfe as hit (hall appcrtcync for his 
oflence / Satumc began to fighc and to take a Utyil 
contort of the grete prouflre and good chier that the 
kynge troos nuad to hym / and he thanked hym of fo 
hye and ample ofTres / and at the goyng out of his » 
(hippe he beclippid hym in his armcs and kylle his 
hand / What fhall I fayc the kyng troos brought hym 
in hts pallays wyth all his men and fcAed hem as hit 
appertcyncd for the loue of fatumc / In like wyfe the 
peple bcyng aduertyfcd of faturne that it was he that •$ 
founde the mancr of labouryng the erthe of meltyng 
of metals & of fay ling and rowyng by the fee maad 
(b grete and playn fcfte at his com>*ng that they coude 
no more doo at that tyme /duryng this fefloyeng whan 
faturne felt hym in the grace of the troians / On a day 99 
be callyd the k>'ng troos and his two foncs / and 



adreffid his wordes fayng / Lordcs of Troye ye haoe 
don fo moche for me / that I may neuer defenie hit / for 
as I haue fayd to yow . my Tone Is enhaunfid and lift 
vp aboue me / And hath taken from me my Royame . 
I requyre yow as moche as I may that ye wyli coun* 
ceylle me what thing is moft conuenyent to me / And 
how I (hall fuffre and bere the Iniurye don to me &c 
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I broder anfwerd tlie kynge troos / This is 
agaynft nature to a fone / hym felf to rcbcUe 
ayenft his fader / the fynneand crifme is fowll 
and worthy of rcprchenfion / .For eucry fone is boun* 
den by alle lawesto feme . worfhippe , dredeand obeye 

15 his fader / And it is no refon that ony man (hold af^ 
proue or hold with a fone difobeydfant / your fone is 
of this condicion curfid and right euyll / And I am of 
thoppynyon that ye fliall not acquytte yow well / but 
yf ye to your power to mayftryc & ouercome his cuyll 

ao maneres / And to the ende that ye (hall not excufe your 
euydent harmes and lofTes / whan ye wyll I (hall dely^ 
uere yow my fone gammedes accompanyed with . xx . 
thoufand troians that (hall focoure yow . vnto the deth 
Or they (hall fctte yow agayn in your ryall trybunall 

af Satume was all as recomforted whan he knewe 
the loue that the kynge Troos ftiewyd to hym / And 
after many thankynges toke conclufion that he wold 
retome in to crete wyth gammedes / And wold bc- 
gynne agayn the pyetous warre of hym and of bis 

30 fone / And folowyng this conclufion from than forth 
on j he dyde do Appoynte the (hyppyng of Troye / : . 
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the (hyppyng of troye/ and alle thynges apperteynynj; / 
and gaderd to gyder men of armes wyth grctc puyf- 
fancc by the IntroduAion of gammcdcs / and whan 
aile thaflamblc had muflryd and were gaderd to gy* 
der / he tokc leuc of the kyngc troos and of ylion / and $ 
wentc to the fee and (hyppyd all his meyne and kno- 
wyng the fituactons of the contrccs by the fees / he ad* 
drefnd bb cod in to the fee of egee / where as was 
egcua fone of tytan the grete pirate whiche durfl not 
luue to do wyth hem in no wyfe / and fro this fee of lo 
•gee / he dyde fo moche by dyuerfc loumecs that he 
cam and arr>'uyd at the fird porte and hauen of crcte • 
^ How fatume by the ayde of Gammedes and of 
the troians rctomcd in to crete to ftghte agaynd lupi- 
tcr / where be was oucrcomc and vaynquyflhyd and is 
Gammedes taken. 

AT that our that fatume arryued in crete the 
fonne was tomed in to the weft and on the 
hcucnc began to appcre the Aerrcs . fatum kncwe 
the poftc / and toke londe hopyng to cntre the contrey s» 
fccretly and wente a lityll weye / and there logged his 
peple in a place conuenyent and dy*de hem rcfle / cte and 
drynke by the fpacc of (yfc ourcs / and than he awoke 
the ooil and made the troians armc them and entre in 
to the royame but they were not ferre goon / but anon m% 
after the fonne ryftng & approchyng a flrayt paflage 
the efpyes and fcowrers cam vnto fatume and gam* 
medes baftdy / and toU them that they had feen the 
kynge lupiter ryght flrongly accompanyed whyche 
kept the pafTage / Vpon this paas hit Is to wete that so 
wban lupiter was depart>*d fro danes and fro the 
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tour darrain and was come in to Crete and defir^mg 
to Accompliffh hys promelTe anenft danes / he dide do 
AfTemble his men of warre / conciudyng in hym felf 
that faithfully he wold go fecche the fair danes And 
5 bryngc her vnto his contre by force of Armes , what 
fhall I faye more / his Armee was all redy / And cani 
the fame nyght where on the mom he hopyd to haue de- 
partyd / but as he was in his bed that nyght in his cite 
of parthemye tydynges cam to hym of the Arrj-iiyng of 

10 the Troians / Wherfore he was conftrayned by force 
to change his purpoos / wherof he was right (ory and 
pafTmg heuy marueylloufly / This notuythflondyng 
fodeinly as thyfe tydynges were freflily brought vnto 
hym / he aroos And toke his men of Arracs that he 

IS had aflTemblyd / And haftely brought them vnto the 
flrayt wherof aboue is wreton / And there abode hyM 
enemyes as wyfe and well auyfed . And it is not to 
be forgoten that in this Armee amonge his men was 
the kynge of moUofe whiche had late foundcn the In^ 

ao duftrye and crafte to tame and breke horfes for to be 
rydcn . And to ryde them /And was come he and his men 
for to ferue the kynge lupiter for his good renoraee ac- 
companyed of an honderd men that ran as the wynde . 
And for this caufe they were callyd centaures / And 

as thefe Cecntaures were alfo terrible and cruell tliat they 
ne doubtid the puiffance of kinge ne of non other what 
fom euer they were . 

^Or than to retorne to the matere cntamed / whan 
faturne knewc that the paffage was kept and 

30 M. that lupiter was then aduertifid of his coming 
he dide do taryehis oofte & faid vnto them / my children 
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hit bchoucth that this morcnyng / yc fo doo in crctc your 
dcnoyr / not only in muftryng and (hcwyng 3roar co- 
nyges / but aboue that / that yc be rcdoubtyd and drad 
lylcc the thondcr/aflcurc your fclf of our qucrcllc lupi- 
tcr myn enemy is here where he abydcth our comyng to $ 
the batayle ordeynd / yf we wole come to the aboue of 
our entrcpryfe / hyt is ncdc that we drawc thedcr / fee 
what ye wyll faye / Than thus anfwerd gammedea 
we ben comen in to crete for to corrcfte your fonc / and 
to fette yow agayn in your fiege . we fhall doo that we » 
may doo by our power and furnyflh and fighte frely 
w>'th oute doubtance or fcer / and vnto the endc that 
no rcproche be Inpofid vnto vs . I fliall fende & fomone 
your fonc firft or ony fwcrd be drawcn or ftrook fmy- 
ten to thcnde that he yelde hym vnto your obeyfiance ts 
And that he come and amende his mefdedcs/and than 
gammcdcs didc do come his troians by confcnt of fa- 
lumc & fcttc hem in ordjnnancc of batayle / and whan 
he had To doon he fente oon of his auncyent knyghtes m 
noble man vnto lupitcr and gaf hym charge to make ao 
the fomacion fuchc as is fayd to fore / The troyan de- 
fart)^! from the ooR at comandemcnt of gammedes / 
and dyd fo moche that he was prcfent>*d to fore lu* 
piter and fayd to hym / lupitcr thou ou^tcft knowe / 
that cucry fonc oweth obe>'nrance vnto hit fader • thou n 
dooft contratyc to thefe thynges / and (heweft that thou 
art not fonc of a kyngc» but of perdidon . .For thou de- 
fpyfcft thy fader . In Acdc of reucrencethou haft hym in 
hate / and thou makefl hym warrc where thou fholdefl 
hoklc hym in loue / and thou putted hym to grcte difho- y» 
OMx and thy fclf wher thou art holde and bounden to 



do hym worfhippe / O lupiter who (hall gyue the abfo- 
lucion of thy lif dwellyng in venym / who fhall excufe 
thy fynne / Thou art enemy of thy fader / the caas is fo 
greuous that theyr is no mercy ne excufacion / but yf hyt 
5 departe fro the naturell clemence of thy fader / beholdc 
lupiter beholde the ende of thyn Infurrexion / Alle lawe 
pofityf And alle lawe wrcton condempne the vnto the 
deth And curfe and Anathematyfe the / hit is gretc pytc 
thou art a goodly yong man / knowe that thy regne 
JO may not longe dure / And that thou flialt more (hortly 
be punyfHiid than thou wcnefl perauenture at this time 
.For gamynedes oon of the foones of Troye is here by in 
the helpe of faturne thy fader with . twenty thoufand . 
fyghtyng men whiche fomeneth the by me / that thou re- 
15 tome in to the mercy of thy fader And yeld hym hys 
Royame alle excufacions fet a part 

Effanger Anfwerd lupiter / yf I were fuch on 
as ye faye / wyth lufte rayfon ye and other 
might gyue fentences and condempnacions vpon 
9o me / me ought here bothe parties . And I trowe yf g^my'- 
nedes of whom ye haue fpoken / had herd myn excufe he 
wold not be myn enemy . I anfwer yow that I louc 
my fader faturne in as moche as he is my fader • But 
I faye yow on that other part . that he hath often t>'tncs 
•5 wyllyd to putte me to deth he fhewyng hym felf my 
mortell aduerfarye and no thyng fader .For eucry fa- 
der naturelly loueth his fone . And After that regardc 
I fhall kepe me from hym as from myn enemy / And 
wille well that the Troians knowe yf they come and 
3° Affayllc me that I fhall dcfcnde me wyth alle my 
puyfTance &c . 
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With this anrwer retomed the fald trolan vnto 
fatume and gammedes and fald vnto them 
what he had founden/ratume and gammcdes 
fvrore than the dcth of lupitcr / and approchid (a nyghe 
the ftrayt that they cam wyth in bowe (hotte that oon s 
n>'ghc vnto tlie other / and fro as fer as they fawc 
cchon other they nude gretc cryes & fhowtcs luptter 
had fette hi« puyfiance in two wyngcs / wherof he 
was chyef in the formeft / and ><^ion & h|s centaures 
were gouemoursof the fecondc / whan luptter had fecn » 
that thcr was no wey but for to medle he fayd he 
wold begynne the batayll / and after that he had en- 
courayged his pepic / he pryck>'d his hors forth / and 
than happcnd and befell a mcniayllous thyng / JPor 
from the hye clowdes aboue cam doun an egle vpon his is 
heed / and after began to flee aboute hym makyng hym 
fcflc and cheer / and not departyd ner leftc hym duryng 
the baUylL 

BI the fleyng of this egle lupitcr and his peple 
toke in them an hope of good auenture • And so 
faturne and the troians fillc in a fecrc and 
doabte that coudc not come out of theyr confaytes / 
what fhal I fay more whan luptter fawe the coduyte 
of the egle he had a grete loye in his hcrte / and as a 
man well alTured in his body / he entryd among thar- as 
chers of the troians that fboCte thiklce on hym / and 
renn>Tig as tcmpeftc paffid by theyr arowes / and 
taryed not for rcTiftence of (hotte tyll he cam among 
the men of armcs of the troians. 

THe troians had ncucr fecn man on hors back 30 
to fore / and whan they fawe lupitcr / they had 

(M 7J] 147 



IS 



went he had ben half man and half hors / and ther were 
fome that fled his comyng and fom abode and fought 
vailliantly ayenft him * than began the bataylle of J/ day 
They of Crete folowed lupiter with grete Noyfe of 

s Tabours trompes and clarions And began to medle 
with the troians / they didc her deuoirs on bothe fides lu- 
piter bare to the ground many Troians And well en- 
ployed his hors on whiche he rode / Gamynedes and fa- 
turne on that other fide faylled not / Alleway lupitcr 

10 prouyd him felf in Armes the as moft expert aboue all 
other / And abandoned his body and lif vnto fierfte of 
his enemyes and ther was no man that durft haue to 
do with hym or abyde him / But he was flayn and put 
vnder foot by the trenchyng and fmytyng of his fwerd, 
Ruell and fiers was this batayll . the Tro- 
ians were with oute fere And dide grete pro- 
wefTes and manly by the conduytc of fatume 
And of Gamynedes faturne mette lupiter often tymes 
as he that fought grete ftrokes but lupiter that knewe 

30 hym well / wold neuer abyde him / fayng that he wold 
neuer fette hand on his pfone / but fled his deth vnto 
his powrs This notwithftondyng he fought the deth 
of his helpars And made no fparyng of theyr hamoys 
ne Armes of lether / of theyr heedys ne of theyr liucs 

as of yong ne of olde of vayllyant ne of hardy / hit was to 
him al oon he bowed neither to oon fide ner to other for 
ftroke of gleue/ of mace ne of guyfarme / he had ofte re- 
membrance of the fair danes / And defiryng to be quyt 
of his enemyes for to entende her deliucrance like as he 

30 had promifid vnto her . He fmote of hecdes and Ar- 
mes . Vnto hym was nothyng InpofTible At euery 
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At etiety Arook he died his glayue wyth newe blood 
and Uie <^lc flawc allway aboutc hytn now lowe 
now hye / whcrof the trotans had grctc dcfpyt in hcni 

reir &c . 

GAmmcdes the noble troian was of lityll (U- s 
turc / AUcwayc notM^ythftondyng he was of 
more grcltcr courayge tlian ony other /and vi- 
gouroufly he fought agayn them of crete / as he that en- 
tended nothyng but to gctc wx)rfhyp and honour / 
what fhall I fayc they fought thus to gydcr in this » 
poynt from the morowc lyl cucn / wythoutc that ony 
of bothe partyes obteyncd ony wynnyng or lofle / and 
than fatume wythdrowe hui peple on that oon fyde • 
And lupiter retomcd wyth the kyngesrxton and the 
eentaures / and yet folowyd hytn alleweyd the eglc . is 
and fatte vpon his tente / whyche was made of bowes 
and grene ryflhis / (Tor at that tyme tentes & pauyllons 
of cloyth were not had nc vfid / how be hit the makyng 
of l>'nncn doth / and of cloth of gold and of filk was 
founden afore this tyme In this nyght they of troye and m 
tbeye of crctc made grctc chcrc in thcyr tcntcs and logys 
And dyfpofid them to l3egynne agayn on the mom the 
labour of armcs / hoopyng alle to haue the better and 
victorye / the hurte men were dreHid and the bamoys 
broken was made agayn and amended / they fpack »$ 
ynowe of the proweffes of oon & other / but fouerainli 
they held theyr deuifcs of the egle / and fpack fo moche 
of hym that lupitcr that Came nyght toke a pece of ere* 
meAn fatyn conteynyng a yerd and an half fquare / and 
otadc theryn the remembrance of an egte of gdde and jd 
fette hit on a fpere and made a banyere / fayng that he 
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wolde here that banyerc in alle bataylles euer after . 
And that he vnderftood by the egle that hit was a to* 
kene to hym that he fhold abide victoryous of hys cne- 
myes And that he (hold be fouerain kyng of Crete like 
s as the Egle is kynge of alle fowlys . 



^ How lupiter difconfited agayn kyng faturne in ba- 
taylle and how faturne was putte to flight by fee . 

Vche were the deuyfes of kyng lupiter in this 
^nyght / the whiche he paflid the mofte loyoufly 

lo K^^that he coude / And vifityd the hurte men and 
confortyd them And concluded with ixion that the day 
folowyng the Centaures fhold haue the bataylle And 
they that had foughten the day afore fhold refte them. 
After this he flept on the grene And redid hym vnto the 

ts tyme that the Centaures put hem in Aray And wente 
to hors back And fo dlde lupiter / for he had leuer dcyed 
than haue ben ydell At this tyme faturne flept not / ncr 
was no more lacheflTe founde in hym and gamynedes 
than was in lupiter / they were feur that they fhold be 

ao met with alle and aflayled of thcyr encmycs agayn . 
They adoubid & arayed them the befle wife they couthe 
And aboute the fonne ryfmg they rengyd and wente 
vnto the Oofl of lupiter . encouragyng eche other to 
fmyte and fyghte and afTaylle theyr mortell enemyes 

35 hardyly for to auenge the blood of theyr felaws that 
were dede in the bataylle the day before . 

FOr to make fhorte / than the Troians were 
flrongly achauffid by Appctyte of vengeance / 
And were the firfle on the felde / whcrof they 
30 had grete loye in her hertes And maad a right grete cry 

ifio [Ie»f 74 vow] 



Btit thys loye was anon vntc hem abaylThId and 
doon . .For fodcynly as lupitcr and the ccntaurcs herd 
thcyr cryc they tokc the banyer wyth the cglc of gold 
theyr Tperes and theyr (heldes / and wyth a loyouii 
foune or trompes claiions and tabours pnckyd forth i 
theyr hors whiche redounded in to the ayer and rennyng 
as they that helde not of heuen ne of erthe vpon theyr 
enrmyea began to ftghte / certes whan the troians fawe 
the centaures mountyd on horfback rennyng as the 
wyndc they were fo aferd and aflrayed that they had lo 
wend neucr to hauc fecn light day / how wel they 
toke corage and abode then) / and the centaures fought 
fo myghtfly among hem that eche oon of them bare to 
the erthe a troian wyth the poynt of his fpcre and 
among other gammedes was bom doun to the erthe t$ 
among them / and fom were hurtc a parte and fome 
releuyd of hurtyng / and feme wyth oute hurte / whan 
gammedes fcltc hym fclf among the hors feet / he was 
in hLs hcrte terryble angry / and fayd that he wold be 
Oiortly auengytl / anon he aroos lightly and tookc his m 
fwerd and feyng the centaure that had fmyten hym 
doon doyng merucyllous armes among a grcte mcyne 
of hb folk / that myghtily wythftood his vnmcfura- 
ble ibookes / he gaf vnto hym fo grete a ftrook as he 
was lenyng on the right fide to hauc fmyten a troian as 
that he gaf hym a grete wounde / by whyche he was 
fo ailonyed that he drowc hym doun of his hors / and 
be hym felf Iccpc vp in to the fadel / This centaure was 
named Efoo and was yongc & was afterward fa- 
der of lafon that oooquerd the golden Sees / Whan than jo 
hfi had receyuyd the ftrook that gammedes bad gyuca 
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him he made a cry fo grete that, x.centaurescamrennjmg 
And deffended him fro the preffe And caftyng doun oon 
and other bete doun the troians And cafle hem doun* 
And fparpelid their blood that all the place was died 

s reed / And that they fond efon and gamynedes that oon 
nyhe that other And feeyng gamynedes that he approu- 
ued hym felf to conduyte and goueme his hors And 
feeyng theyr felaw put doun from his hors / they were 
paflingly fupprifid with grete yre / And by mortall yre 

lo they afcryed gamynedes vnto dcth the troians appro- 
chid / they beyng there fought manly agayn the centau* 
res And the centaures caftyng and fmytyng on gamy- 
nedes the troians dide theyr power to defende hym And 
put hem felf in lupart of deth for him .For many of them 

^5 were flayn And many that were fore hurt * 



THefe centaures were ftrong huge grete and 
lothly / the troians had more of courage than of 
body In this place gamynedes fliewid ynowh 
of prowefTe And of valeur And well deffended hym 

ao awhile But in the ende .Fortune was to hym aduerTc 
in fuche wyfe that after he had fuffryd many aiTault 
And that he had feen put and cafte to ground mo thao 
a thoufand troians / he beheld that other fide and fawc 
fatume tome at playn defconfiture After he fawe that 

35 his troians letc hym to be put aback and to be put to 
deth wyth oute turnyng or fyghtyng agayn And alle 
breke / And turne the back / Alfo them that were aboute 
hym gaf hit vp and fledd / And than knowyng this 
difconfiture that he had no rcmcdye ner recowerancc . 

30 And that he allone myght not bere ne abide the batayll 
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put hym felf to flight / and fled .iftcr the oder and Tuf- 
tcynd as wcl as he myght the porfuyt that the centau* 
re$ ouad vpon his men / and In the cndc he gu>xlcd hem 
VDto the poort where thcyr (hyppyng was • 

SAturne than allc dyfpayred entryd in to his 5 
(hyppc wyth gretc loffe of troians / and gam- 
mcdcs entryd in to an other / ry^bt angry and 
fo dyfplayfant that I can not rchercc / at the entrc of the 
niyppys / oofl partyc of trotans that were left were 
peryfhyd in the fee / another partye peryfhyd by fwerd n 
and that other tokc fhyppyng / lupitcr and yxion than- 
kyd thcyr goddes grctly of this victorie / and concluded 
to gyder that they wold yet pourfuye theyr enemycs 
by the fee . for as moche as they were yet grcte in notnbre 
And yxion (ayd that hit was expedient to bryngc 15 
hem to plain vttrance for as moche as they had fortune 
wyth them / and to the cndc that they (hold ncucr reaf- 
fcmble agaynd them / lupitcr accorded this pourfuyte 
gretly anoyod for hym fcmcd that he tarycd to longe / 
And yet fhold tarye more yf he entryd In to the fee / ao 
that he myght not be wyth danes at the day that he 
had promyfed her / This not wythftoodyng hopyog 
allevey to cxcufe hym vnto her be nude bym rcdy haA 
tely to goo to the pourfuyt of his enemycs and fent for 
his nuryners and after went in to a temple that was a$ 
thcr by dedyfiod vnto the god Mars. 
^ How lupitcr after he had iacrefied the cgle pour- 
fuyd the troians and of the llrong batayie that he had 
ayaynft gammedes . 

IVpitcr waa oot Co fone in the temple but the jo 
e{;le entryd alfo and fette hym on the awter . 



whan lupiter fawethat / after many thoughtcs he took 
the egle and maad facrefice And anon after cam tydin* 
ges that his manners were redy Than he went out of \f 
temple and recomanded hym vmto god Mars and cam 
s to his maryners that had made all thyng redy / And fo 
wente to fee Accompanyed with the Centaurcs And 
of two thoufand . of his men of Crete And fayled af- 
ter his enemyes that he defired / .For the troians fledde 
of force and maad all the fayle they couthc / In thefe 

"o two dayes lupiter often tymes wyfflied hym with the 
fayr danes / And thought that his longe taryeng (hold 
be noyous vnto her / whan than the two dayes were 
paft / the day folowing at thre of the clock / they of crctc 
and they of Troye began to mete to gyders vpon the fee 

'5 They of troye were in grete forowe / and they of cretc in 
grete loye / At thistyme faturne was not with the tro- 
ians as he that durfte not retome with them for his 
fliame that was befalle and was all difcomfyt in him 
felf and in difpayr , And paffed by the wawes of the 

«o fee drawyng in to the eeft / Whan gaminedes had afpicd 
the fhyppes of Crete fro ferre / he had fuppofid fyrft 
that hit had be faturne . And taryed a while at Ancrc 
but in proces of tyme whan gamynedes fawe the flup* 
pis comyng by grete force nerre / And fawe the banyere 

as of kyng lupiter appere / by whiche hevnderftood vary* 
ly that hyt was lupiter and hys enemyes And no 
thing faturne that he Abood. 



^Han was gaminedes fore troublid & callid his 
felawihip & ihewid hem the banyer with the 
golden egle And axid them what was beft to do 
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Thejr aafwerd to hym and Tayd that fatume had 
abandonned them and gyuen hit oucr / and that they 
ought not to abyde and tarye / but only eucry man to 
Taue hym Telf / Gammedes wold fayn abyden the ba- 
tayllc / for to proue / yf they were as fortunat & happy 
on the fee as they were a lande / but whan be knewc the 
wyll of the troians / that defired nothyng but refte / 
made to drawe vp ankres and fayle forth fleyn^ and 
wythdrawyng from them of crete atfo moche as in 
tbem was poffible / lupiter and his centaures than 
(eyitg the troians lycng at ancre / began to araye and 
doubc them wyth thcyr harnoys / and whan they fawe 
thcyr encmycs take vp thcyr ancres / they bejjan to 
fhowte and fok>we / the purfuyt was flrong and du- 
red thre dayes and thre nyghtcs / and in the morenyng *i 
of the fourth day / gaminedes and his felaws afpyed 
lande / and that was troye that they fawe / they drewe 
to the porte wyth grcte loyc / that fone was entremed- 
Icd wyth forowe / .For whan they had taken lande 
they bchclde and (awe that tfae3rr atemyts foloweden 'o 
tbem and cam to the porte all arayd and redy to bata- 
ylle / This fhamc and loflTe fmote vnto the herte of gam- 
medes in fucbe fadon / tliat he afcryed and fayd in 
this wyfe vnto his men . 

Ml brcthem and my felaws fortune hath doon 'S 
to vs a grace / by whiche we ben brought and 
coDduyt hether / But thb grace is to vs Utyll 
prouffit as we may plajmly conccyue / lo here is the 
kynge lupiter whyche hath doon to vs fo grete niame 
as for to chafTc vs vnto our oweo Cenytorye / and 9^ 
what fliame (ball be to hym that wyll now Oee / and 



more ouer who is he that now will not holde the brideJI 
by the teth / Now behoueth not to flee / But now hit 
behoueth to fighte . this is force and ncceffitee for to 
venge his loJTes and his blood and for to rccouuer wor- 
5 fhip . We ben in our owen contre / yf we auenge vs not . 
we fhall tome in to perpeluell difhonuer .For focours 
we may not fayle / . For now the troians ben vpon tlie 
walles And gon vp on the hyhe Edifices of the Cyte . 
that beholde our londyng . And fomc ther be that make 

10 them redy to well come vs . And who that now is not 
well couragid . neuer fare he well / late euery man en- 
force the vertu of his ftrength / .For as for me . for to 
be hewen in pieces I fhall no more flee . I pray yow 
that ye take courage and abide with me . 

^Wo thinges happend whiles he fpack and fiic- 
wyd thife remonftrances vnto his felawis • 
the troians were aduertifed of the comyng of 
theyr men . And of the defcendyng and Iand3mg of 
theyr aduerfaries / And difpofid them to refifte and 

ao wythftande them / And lupiter and his men appro- 
chid the port / And with that gamynedes lefte war- 
nyng his felaws And ran vnto the porte holdyng in 
his hande a (bong fpere / his felawis took exemple in 
his right hye courage and folowed hym / Than began 

as the bothe parties to make theyr cryes that went vp in 
to the Ayer . lupiter and his Centaures enforced them 
to take londe / Gamynedes and the troians enforced 
them to deffende and to put hem fro the londe / Crete 
and fore ftrokes were gyuen / Many of them were 

30 peryffhyd in the fee / And Many ther were that her 
blood was fhcdde on the lande / But lupiter that 
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had no fclawe in the place gate lande !n a lityll fpace . 
and fufleyned the feetes of the (karmuflhe by helpe 
of fomc of the centaures / that he made gammcdcs to 
reflbrtc aback to his fclawfhyp / and fo cxployted 
by the hewyng of his trenchant fwcrd that he made s 
alle his men to take lande / and had lightly put gamme- 
des and his men to outtrance . yf out of troyes ne had co- 
men out the kyng Troos and ylion wyth a grctc mul- 
titude of pcplc that ran vnto the rcfcouiTc and hclpc of 
the vayllant gammcdcs / that for to faue hys men of- m 
fred and put his body to InpofOblc trauayll and 
labour , 

THe kyngc troos and ylion than made thcyr 
cours out of troye in right fayr ordcnance / and 
expofed them to here partye of the trauayll of i 
thcyr blood / lupttcr wyth yxion and the centaures Ictc 
than them that he efletned vaynquifilud and ouercomc 
And adrclTid them aycnft kyngc troos and ylioo and 
them that folowyd them / how well that they had t>en 
feblkl by the cyer and beyng on the fee whyche lityll » 
proufntcd them . the centaures were grete& hitgc/ and 
(Ironge as olifantes hard as lyons and aygrc as ty- 
grts at this tyme the wedcr was fayr and deer the 
fonnc (hone fayr whan they began to medle / hit was 
a fayr thyng to fee the rccountres / and a good noyfe to t^ 
here the cryes / ther was many a fpere tronchonnyd . 
and many an arowe Oiotte and many a daflTe and 
guyfarme brdcen / holmes ynowc fruffhid and many 
(kynnys of lyons beres and horfcs fmytcn and tome 
in to peces / This tros and ylion were right aTpre and >» 
Ben in the reicous of gammedcs / lupiter and yickm 
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were vayllyant and defirous to gete honour And fo 
faught and fmote on the troians on the right fide and 
on the lefte fide that afore them was no refiftence ne raye 
holden &c. 



^He banyer of the Egle of gold was all way 
in the mode ftrcngth of the batayll / the kyngc 
Troos that had neuer feen banyer vfed in bata- 
ylle was gretly ameruayllyd what hit fhold fignefJe, 
And oftc tymes he hardyed hym fclf to fight agayn 

10 them that helde hit / And wold fayn haueput hit doun 
and fmyten hit in to pieces/ But all wey hefonde there 
fo grete ftrookes and fo well fette / that he was fayn 
to go as fer back as he cam nyghe / he was vayllyant 
of his body And well knewe the craft of wane / lupi- 

15 ter approwued hym many tymes and faught wyth 
hym in many places/ And noted hym in hysmyndcfor 
a notable man / ther was in hym no feer ner dredc ne alfo 
in his fonnes ylion and gamy nodes they yelded v-nlo 
Armes the deuoyrs / They dyde worfliippe totheyrbo- 

ao dyes And to theyr puyiTance / wyth out ende they 
wrought and fought wyth theyr enemyes makyng 
theyr glayues reed in the blood of the troians / they fo- 
lowed with grete force in fuche wyfe that they faught 
alle that day other while afore and fomtymc bchyndc . 

as And hit was foo in the ende that whan the fonne be- 
gan to go doun / Gaminedes thenkyng on his grete lofle 
and defiryng to recouure his worfhippe / took a terrible 
and myghty Axe and cnflamcd of right noble courage 
faught on the banyer of the Egle of gold where was 

30 the moft flrengthe & fmote doun on that oon fide & other 
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fo difmefurabli that his axe changed lightly colour 
and crycd wyth an hyc voys troycs troyes . 

IVpiter had all way an eye on the banycr / 
whan he henJ the crye of {fammcdcs and fawc 
hys exployt he kncwe hyro / whcrof he had s 
grctc loye/ for he fought no man but hym / he gaf oucr 
the place where he was in and loioufly addreflid hym 
vnto hym and (ayde • O vayllyant troian thou hall 
fhcwdc thy proH^cffe all this day / And now thou 
manyfcflcftt and ihcwyft thy fclf by grctc fetes of ar- n 
mes and of grcte bruyt / Thou arte only he that I feche 
among^ the vayllantes of troye / Not only that I pre- 
fume me more vayllyant in armcs than thou / but for at 
moche as thou art he that haflc afTayltyd crcte / and 
that I haue pourfiewed the hethcr / Thou haft aflaillid is 
and fought wyth me / puyHancc ayenft puyiTance 
and now late vs fighte body aycnd body / and he take 
hit that nuy gete hit . 

GAmmcdes wyth this worde lyftc vp his axe . 
and caAyng his cyen on lupitcr and of that he *• 
had herd made hym this anfwere / Happy and 
ewrcus Wyng of crete I Icnewe now that thou art wor- 
thy to haue grace of fortune and that thou art more 
wyfe than ftrongc / Thou fceft that fortune is wyth 
the / neucrthclafle thou enhaunfeft not thy fclf aboue me 's 
I alowe and preyfe the in as moche as thou doft wor- 
thip and honour to thyn cnemyc and difprc>'fc(\ hym 
not / but ymagyneft that he hath coragc at his hcrt / 
knewe thou that thou dofte thy fclf honour and wor* 
(hyp / .For for to mefpryfe and blame another man / ^ 
DO man ought to auaunce hym fclf / I woklt that hyt 



plefid the goddes that thy fader faturne whiche is be- 
left on the fee were now here / for it is myn entent that 
by his helpe we fhold haue rcfon of the / And I fhall 
come ther to yf hit be to me poflible / for I fhold be re- 

i couuerid of all my hurtes & lodes yf I myghte adaunte 
and ouercome the / And wyth oute more wordes g^my- 
nedcs late fle his axe and fmote on lupiter / lupitcr cou- 
ueryd him with his fhelde / whiche was fmyten in two 
pieces by the cuttyng of his axe / And than lupiter cn- 

10 uertued him felf / that all that day had foufteyned and 
fpared the poys and the fetes of Armes . And coman- 
dyd his folk that they (hold lete hym allone with ga- 
mynedes for as moche as he was allone / In this place 
he approuyd him felf ayenft the Axe of gamynedes / and 

15 employeng the ftecll of his fwerd the mod bcft wyfc 
that in hym was podible . 



THus began the bataylle of the two champions 
of Crete and of Troies they were bothe right 
expert to do the feet of Armes / theyr Cryes 
,0 were hye and fiers / they fmote echc other fierfly and 
aygerly /the fire fprange out of their helmcs by the 
myght of theyr ftrokes / but whan fortune was on 
the partye of lupiter / What myght gamynedes doo . 
Hys ftrokes were grete And gaf vnto gamynedes 
35 many woundcs / And in dede he tokc from hym hys 
axe by the mene of a grcte wounde that he had in the 
ryght Arme / And myght haue put hym to dcth yf he 
had wolde . But for to make (hort proceffe / Whan 
he had taken hys wcpen from hym he had pytic of hym 
30 And fauyd hys lyf / And dyde do take hym to foure 
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bym to Toure ccnUurcs . and ancn after hit bc^n wexc 
derkc / for the nyght tokc from the day his light / whcr- 
fore hit bcboued hem to take refte and Icue the fcete of ar- 
mes / And fo the troians wythdrcwe them in to thcyr 
cytc and they of cretc vnto the portc of the fee ' $ 

^ How the kyngc troos and ylion hi^ fonc made grcte 
forowe for gammedes for they wyfte not wher he 
was bccomcn / And how lupiter wente to the fee for 
to goo to arges • 

Wllan troos and ylion were wythdrawen / they <« 
abodcat yatevntothetytnethatallthctroians 
were comenagayn in to thecytc/ as they that 
kfiewe not where gammedes was t>ccomen / whome 
they fore defired for to bane founden / all they that were 
in the batayllc of troians were entrid And ther was >s 
no man that cowde telle the kynge tros where his fone 
gammedes was / or whether he was a lyuc or ded / 
And whan be fawe that be had no mo men Icfte in the 
felde be retomcd in to bis pallays forow^'Tig & grctcly 
anoyed / aod fentc for them that were comen agayn » 
fro Crete / And cnquyred of them of all the tydynges . 
And what they had don wyth his fone / As toucbyng 
bis fonc tlicy anfwerd that in the euenyng he was hi 
the pives amonge hys cnemyes but they wyil not 
what was comen of hym / And as touchyng of the ss 
tydynges of crete the>' told byra / how they had fpcd in 
thcyr loume aycnil Uiesn and bow the cgle appered 
vnto lupiter / And bow tbcy were ouercomcn by the 
ftrength of the ccntaures / And bow they wyile not 
where faturne was hecomcn. jd 

Tlicfe tydynges gaf vnto the kynge troos forow 
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vpon forow and to ylion alfo . And the teres fill doun 
fro theyr eyes / And in efpecyall ylion wept fore be- 
wayling his broder in this manyre . Alas my brodcr 
alas gamincdes / where is belefte the glorie of troyes by 

5 the maleureus & vnhappy faturne / whiche hath faylcd 
the in thy nede At the lefte yf thou haddcft comen agayn 
we to geder fhold haue put vs in dcuoir to haue auenged 
thy loffe . we fhold haue affayed our bodyes by fra- 
temall loue for to haue recouured thyn honour / how is 

10 it Art thou periffhid by parell what harde doleance and 
forow is the befalle / for to faye all / thy mefaduenturc 
and myfhappe is to preiudiciable vnto the hous of Tro- 
ye / Ilicn fayr fone anfwerd Troos for oon aduerfite 
hit behoueth not to be abaf(hid in the warre for non ad- 

»s ucnture but to haue ferme courage / warre gyueth this 
day victorie to oon and on the mom taketh hit away 
and gyueth hit to a nother And fo putteth eche out . 
A vcrtuous and a manly man vnto his fmguler dcth 
ought not to be eflrayed / yf gamynedes be ded in the 

ao bataylle or yf he be taken / what remedie / hit is than cx- 
yedyent eyther to avenge his deth or to focoure hym • 
but oure enemycs ben in lityll nombrc / we fliall to 
morn fyght with them agayn And late the goddcs do 
theyr wylles of vs / And I fhall not difcorage mc 
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ILyon And the nobles of Troye conforted them 
in the wordes of kynge Troos / and confermed 
his will for to go on the morn to affaylc theyr 
enemyes / whiles thefe thinges were in comenyng in the 
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cytt I luptccr was in the Teldc and made grete chyere 
wyth yxion and the centaures and beyng fette at foper 
vpon the ground alle aboutea gretc floon . lupiterfcnte 
for to fccchc gamnicdcs / And made hym to foupe wyth 
them . Gammcdcs was fore mcuyd and had in hisherte $ 
grctc troble / how wel he toke lightly refection wyth 
them / .For he fcltc ryght grctc ache and fmcrtc in his 
woundes / And there recomandcd lupitcr hym fayng 
that he wa^t the vayllyantyfl man that eucr was fcen 
among the mode \*ayllyan(l of Troyes / and for as w 
mochc as he is in my mercy / and that it b he / that late 
wyth my fader defcendcd in cretc/ where he had gladly 
planted his name in worlhip yf fortune wold hauc 
foufTryd hym I fhalle no more warrc to fore troyes / 
but I fhal entre agayn to mom in to the fee/ and I wiU ij 
goo and putte in execucion a thyng that lycth me now 
fore at the hcrtc / And wyli well that ye knowe that I 
haue entcncion to go vnto the royame of argcs vtito 
the tour of darrain / for to dcliucrc acording to my pro- 
mefle out of the fame tour the fayr danca / whom the ao 
Icynge acryftus holdeth fafl fhytte in wyth oute any 
ra)*fon / This conclufion plcftd to Icynge yxion and to 
the centaurc3 for as moche as they had herd fpokcn of 
the ftrength of the tour darrain / And they thought 
wel that the argyens myghte not bolde agayn the}rr •$ 
fbncQgtb / whan than thc>' had cten / they cntred in to 
thoyr fhippis /And thought among other thynges on 
tfie woundes of them that were hurte / and alfo of gam- 
medes / and tlian afterward they Icyd hem doun on the 
ftr^wc to Ikpc & aboute two ourcs to fore day they 30 
difancrcd them & departyd fo fccretly that the troiaofl 



had no knowleche therof And on the morn betyrncs 
whan kyng tros and ylion yfTued out of troyes to ba- 
taylle rengid in good ordenance they fonde no man to 
haue a doo with allc / ner they coudc not fee ncr parccyuc 

s theyr encmyes on no cofte of the fee / they had fo fer fay- 
lid fro the port by that tyme that they were out of fight 
Thus they had grete forow meruaylloufly / And cam 
vnto the place where the batayll had ben and burycd 
the dede men / but now I will taryc of them and of lupi- 

10 ter And will retome vnto the hiftorie of danes. 

^ How the kynge acrifius whan he fawe his doughter 
danes grete with chylde he fente her in to exyle and put 
her in a lityll veffell in the fee at the aduenture of 
fortune &c . 



IS ^ I ^He noble damoyfelle danes abode with chtldc 
of the feed of lupiter as it is faid to fore After 
that lupiter was retomed in to his contre flie 
abood paHing longe in hoopc )?' he (hold retorne to 
by ftrengthe of peple and fhold lede her in to his roiaroc 

ao as he vnto her had promifed / In this hope (he mounted 
ofte tymcs vnto the hye wyndowes of the tour / And 
caftyng her eyen now hether and now thcder vpon the 
mountaygnes weyes and ftretes for to awayte yf he 
came or myght fee his men of armes and his peple of 

35 warre / And with oute endc fhc had alway her ercs 

open to herken yf (he might here the trompes labours Of 

clarions / This hope duryd longe vnto the lafl day that 

lupiter had promifid & forefhecomplayned inthistymc 

his abiding & faid vnto her felf that he wold come/ hot 
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But certcs whan cuen was comen of the day that he had 
fcttc / and he was not comen ncr herd no tydyngc of 
hym / And whan (he fawe that he cam not / and that the 
fru>'t of her bcly apperyd fhc wente doun fro the wyn- 
dowe of the hyc tour / And allc rauydfliyd of difpayr . 5 
cntiyd allonc in to her chambrc / And thcr (he began 
to bcholdc her bely / and faydc a poure bely I may no 
lenger hyde the / I haue coucrd the vnto this tymc ho- 
pj'ng the comyng of lupiter / the day is come and paft 
that he fhold hauc comen / ther is no tydynge of hym . ^ 
AIu and he hath alfo forgoten me . where art thou lu* 
pher . Arte thou ded or a llue . yf thou be ded fpek« to 
me In fpyryte in excufmg the of thy defaute/ Telle me 
what I fliall do wyth thy feed . And yf thou be a lyue 
what ryght euyll auenture holdeth the / an thou wcry is 
of me . of danes of her that thou enforced by reynyng 
golde . of her that thou fo mochedcftredeft . Alas thou 
promyfift me thy loue and gauyft hit vnto me And I 
reccyucd the ycft In good / and gaf vnto the myn hcrtc 
in like caas and yet more than thou weneft . And what m 
(hall this be lupiter my loue and frende . art thou of the 
nature of falfe men as ypocritcs that payoe them to 
deceyuc pourc women and late them in difhooour Alas 
tbou art oon verayly / thou hafte brought roe in pardura- 
ble fhame and haA abandonned and gyuen me ouer • 9$ 
O oudcwreus man . O fals liar be thow curfid with 
dijr rycbeffes/ And acurfid t>c the our that ever I fawe 
the / I am euer by the putte to fhame / And by the myn 
code approcheth I may no lenger hyde thy werket . 
wbtre (ban my chiUe become / cuery man (hall fee and 30 
knowe my trefpaaa . Alas my fader (hall put me to 



deth I may not faylle of hit / for as for dcth hit rhall 
not greue / faue for the fruyt that I here / yet fhall I kcpc 
hit as well as my felf at all auenture come what may 
come therof &c . 



5 T N thyfe and femblable wordes danes pafltd 

I ouer this nyght with oute (lepyng or refle / fro 

X then forth on fhe began to be alle melancolious 

And toke this fo fore to herte tiiat fhe fyll in to a right 

greuous maladye whan the maydens that no thyng 

10 knewe of this caas fawe her fo euyll difpofid / they 
figneffied hit vnto the kynge Acrifius / And than cam 
the kynge to vifite his doughtcr / And betoke her vnto 
the Cure of his fificiansand medicines/ And demanded 
them what maladye fhe had / They anfwerd hym in the 

15 prefence of danes that fhe was grete with childe / and 
that in fhort tyme fhe fhold be deliuerd / Danes anf- 
werd that they fayllyd to faye the trouthe / And that 
fhe had neuer knowen man And denyed her caas as 
moche as in her was pofTible hoping alwey to liue . 

30 .For fhe knewe well that her fader wold dampne 
her to deth / yf he knewe that fhe were with childe / and 
of this alle the maydens of the hous flryued agaynfl the 
maiflers fayiig that they had well and feurly kept the 
tour that no man faue the kynge had fpoken to her / but 

t5 yf he were come Inuyfible / Syn that they had receuyd 
her in to her gouemance . wherof the kinge was gretly 
abafOiid and fore wondryd . 



w 



Han the kynge herd thefe debates and fawe 
the flate of his doughter he was fore troublid. 
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.For by expeiyence he fawe well And fcmcd that cU- 
nes was wyth chyldc / he trowed and bcleuyd better 
the fifictens / than the excufacions of the nuydcns and of 
his drnjghter / And for to knowe the trouthe he fente 
alle the maydcns of the place in to prifon to arges/ and s 
betoke danes in kcpyog to other women/ And cotnan- 
ded tiiem vpon payn of deth that they (huld telle hym 
yf ihe were or happend to be dcJyucryd of chyld or nay 
wyth In certayn tyme / whan dancs fawe her in thcfe 
tcnncs fhe began to falle in to wepyng / the kyngc ac- lo 
criTius fro this day forth cam cuery day to knowc 
how fhe dyde / (he wept wyth oute ccffing / flic fpack 
not but vnto her herte / And fhe bewaylcd her loue and 
complayned on fortune forowfuUy / But whan (he 
bad labouryd longe in thcfe wcpynges and that her is 
fayr eyen were maad gretc and reed aboute . xv . daycs 
to fore the tyme of her chyldyng (he began rcmembrc 
the caufc why fl)e was put in to the tour / And that 
the goddei had prenodykyd that flie fliold hauc a fonc 
that Ibold be kynge of arges in this remembrance Che » 
was eonfortyd a lityll / and whan the tyme cam of . 
IX . nK>nelhi9 (he brought forth a paiTing fayr fonc 
whichc the ladycs and women receyuyd and named 
bym pcrfeua / And after that fignefied hit vnto the 
kynge / but at burthe of this chyldc ihe excufKl and *s 
l>ut oute of blame alle the damoyfclles/ and fayde that 
they were alle Innocentes of hir caas « 

A None than as the kynge acrtftus knewe the 
veryte of his doughter / And that fl»e bad a 
fayr fonc / he had in his herte more of forowe 9* 
than of loye / And condcmpned her to deth In dod< . 
V^ til t<7 



and comanded to two of his marouners . that they fliold 
take the moder & her child And put hem in a h'tyl! boot 
them bothe allone And that they fhuld carye them fer in 
to the hie fee / that after (huld neuer man fee them ncr 

s haue knowleche of them / The marouners durfte not ref- 
fufe the comandement of the kinge / But by his coman- 
dement they wente vnto the tour darrain and toke da- 
nes & her fone perfeus And faide vnto the damoyfel all 
that / that they had charge to do / praing herhumbly that 

"o fhe wold pardone them / and this was aboute midnyght 
Whan danes vnderftood that (he fliold be cafte in to 
the fee & her fone with her/ fhe had hope fortoefcapc 
fro thys paryll by the mene of the fortune of her fone/ 
this notwythftondyng the teeres ran doun from her eycn 

»5 And wepyng tenderly fhe toke Icue of the ladycs & da- 
moyfelles that had her in keping/ And lete her be carycd 
vpon the fee making complainte & pietous bewaylinges 

WHan the marouners had brought her vpon the fee 
thew Icfte her inalitill boote& put inherlappeper- 

ao feus her fayr fone / And as haftely as they mighte they 
conduyte her in to the hye fee with outemete or drynkc & 
with oute fteer or gouemail & gafe her ouer to a! wyn- 
des / Than was ther many a teer wepte among the ma- 
rouners & danes & perfe^ the yong childe the maroncrs 

«s bewailed by verray cdpafTion y they had to fee fuchc a 
damoyfel abandouned to parill of deth danes wepte in 
coccyuing the rigour of her fader / and J>* fawte y lupitcr 
had don to her / and alfo for the perill whiche fhe might 
not refifte / and pfeus wepte for y blowing of the wtnde 

30 and for y groffe aier of y fee / that his tendrenes might 
not well fuffrc to endure In this facon the marouners 
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rctorncd to aiigcs / and the right difconfortyd damoy- 
felle danes wcnte forth vpon the wawes of the fee at 
the grcc and wyllc of the wyndc9 / the wawcs were 
right ferfuU & Icftc hem in to the aycr as montaygnes 
the wynde* blcwc by grctc ftormcs / the Utyl boot was s 
born and cade vpon the ivawes / And often tymcs 
danes wente and fuppofid to haue peryiThid / but (he 
had alwey hope in fortune .And fo well hit happend 
that in this aduerfitc (he was caf\c in to the fee of apu* 
lye or naplcs / And there (he was founden b>' aucnturc lo 
of a fiflhar / that for pytc and charyte toke her fn to 
his (hippe and her fone and brought her a londe for as 
mocbe as hit was grete nede. 

AT this tyme the noble danes was as a dcde 
body And half goon / whan the maronner had i$ 
brought her a lande (he toke a rynge of gold 
that file bare on her finger and gaf hit to the good man 
prayng hym that he wold bryngc her in to fomc hous 
where (he myghte warmc and chaufTe her wyth her 
chyld for he was nyhe ded for cold and was all in a » 
traunce . The maronner toke the gold ryng& brougbte 
the damoyfclle and the lityll chylde in to hts hous / 
and made to them a good fire and broughte hem mete 
and drynke / Affone as perfeus felte the ayer of the fire 
his bcrtc cam to hym agayn and began to lawhe on his as 
moder / whan (he fawe that / alle her forowes tomed 
to nought & (he toke hope to her fortune fhe adoubid 
and arayed her Tone her colour cam agayn (he cte and 
dranke. what fhall I faye the fiflhar behclde her . and 
than fee>'ng m her fo moche bcawtc that Ukc to her he s* 
Have neuer noon / be wente hym vnto the court of the 



kynge of naples / and tolde him his aduenture/ preifing 
fo certainly her beaute that the kinge fente haftely for to 
fecche her / This kinge was named pilonnus and was 
fone to the Auncient lupitcr / And whan dancs was 

s come to fore hym fodaynly he waxe Amorous of her . 
And demanded her name / her contre and the caufe why 
that fhe was aduentured on the fee / At begynnyng ftie 
excufid her felf of alle thefe thinges to telle / And began 
to wepe / whan the kinge fawe that he conforted her 

»° and faid to her that he wold take her to his wif for 
her beaute / And fpak fo fayr to her and fo gracioufly . 
That fhe tolde hym all her lif / how fhe was doughter of 
the kinge Acrifius / and how (he was (hette in the tour 
And how lupiter hzid deceyuyd her /and how her fader 

«5 had putte her in the fee / what fhall I faye more / whan 
the kinge pylonnus herd alle thefe fortunes / of the da- 
moyfell / he had pytye of her And wedded her wyth 
grctc honnour And didedo noryfflie perfcus / And gate 
on her a fone wbiche was named danus / but of this 

30 mater I will tarye and tome agayn to the hiftorie of 
lupiter &c , 

^ How lupiter rctornyng fro troyes by fee encountrid 
the grete thecf Egeon whiche he fought with and oucr- 
came and of the tydinges that he had of danes wherof 

as he was paflTmg forowfuU. 

WHan lupiter was departid fro troyes as afore 
is fayd he made his marouners to faylleand 
rowe with alle diligence for to wtthdrawe fro 
the porte And for to approuche crete / for he knewe wel 
3° that Jj" time of his promcfTe made to danes was expired 
And y difplefid him gretly that he might not amende hit 
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his marouncrs thin dyde alle that they coude do by the 
fpacc of a day naturel but that day pad / ther roos a 
tcmpcft in the Tee To terrible and out of mefure that 
hit bare many fhyppys wyth theyr apparayll vnder 
water brake theyr ftcracs and hcimes / and drowned 
alle the (hyppys rcfcruyd only that fhyppc wher lupi- 
tcr was in / wbcrforc he wcpte outragyoufly / Thys 
tcmpeftc duryd two daycs and two oygfatcs / they 
Cnwe not that tymc on the heucn fonne ne mone nc flcr- 
res / lupitcr and they that were wyth hym wende nc 
ucr better haue dyed how well they efcaped the deth . 
And toke lande on the thyrdc day whan the tcmpcft 
was cefTid no thyng in crcte ncr in the fee of Europe . 
But in the occcane fo ferre that the>' kncwc not the Ian- 
gage of them that cnhabytcd the porte where they cam 
to Ancrc . 

WHan lupiter and his pcplc fawe the dyucrfite 
of the peple dwcll>'ng in this porte and theyr 
manycr of lyuyng tliey kncwe that they were 
fer trom theyr rcgyon and than was lupiter dlTconfor- 
tyd in fuche wyfe / that he wyflhed that he had not be 
there ner come oo the fee for as moche as he kncwe 
wcl that be mygfat not accompliflhe his promeflTe 
made vnto dancs his louc / he nude many grctc beway- 
liages touchyng this mater and more than I can faye / 
And alfo complayned his men that he had loft in the 
ftocme and tormente as well as he complayned the 
defauU of his prooieffc / how wdl irtian his felaws 
that is Co wctc yxion and the ccnUnm and gam m edcs 
had refrefthid them and vyUylled them and had well 
putte all thynges in poynt and had taken all thynges 
(Will tfi 
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necefTarie for theyr fhippe / they difancred and departid 
fro this porte and toke thcyr waye in to the eeflc / And 
fo exployted day by day and moneth vpon moneth 
that they entr>'d in to the fee Egee / but they had not 

s Icnge fayled whan egeon the grete theef and rouare - 
whiche helde at his will alle this fee / difancred fro the 
porte of the yle of deferte / And acompanyed with fixe 
galeyes and with a thoufand men of Armcs cam to 
fore lupiter apparayllyng them to batayllein Intencion 

'° for to hauc dcftroyed them . 



WHan lupiter and the Centaures fawe the con- 
duyteofthetheef/theykneweh'ghtlythatthcy 
myght not faylleof bataylle/ And fayngechc 
to other that they fhold defendethemvntothedeth / they 

«s had not longe hold parlament amonge them but they 
garnyfflied them with theyr armes and they difplayed 
the banyer with the egle of gold And in the difplaing 
they made a grete loye as they had ben in paradis At 
this tyrae Gamynedes had his wounde heled / whan he 

ao fawe that eche man adoubed hym to fighte fauf he 
whiche was prifonner / he cam And kneled doun on 
his knees to fore lupiter and requyred hym right hum- 
bly that he wold comande to deliuere hym his hamoys 
for to heipe to his worfhip and alfo to defende his lif 

as promittyng to do his trewe deuoyr/ lupiter toke vp ga- 
mynedes whan he fawe hym fo meke hym fclf / And 
began to fette his loue on hym in fuche wyfe that hit 
endured vnto the deth / And that more he made that his 
harnoys and Armes were yolden to him / fayng that fro 

30 than forth they rtiall be brethern and felawis in Armes 
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and gammedes anrwcrd to hym that he wolde alway 
abyde and dwclle his fcniaunt . 

AMongc thcfc dcuyfes Egcon and his gallccs 
abordcd the (hippc of lupiter and cfcrycd them 
to dcth Kgeon was in the fronte afore as capi- 5 
tayne / lupitcr bchcldc hym and kncwe hym by his ar- 
mcs that he bare / and yet er ony flrook was fmy* 
ten he efcrycd hym and fayd Thecf and vcray rouarc 
and pyratc how darft thou efcryc to dcth hym that 
made the tremble and flc to fore hym at the bataylle of ,0 
Crete vnder the regarde of his fwerde dyed and made 
reed wyth the blood of the vnhappy tytannoys / beholde 
and fee me I am luphcr the mortal cncm}x of alle thy 
Hgnage / Thou in lykc wyfc art myn enemy / and now 
arte come to bataylle ayenft me / hit may be well fayd is 
that we (hall rcnnc cchc vpon other by grete felonnye 
And that thb recountre (hall be right domagcablc for 
the or for me / And late the goddcs doo thcyr playfir . 

WHan egeon vnder(\ode that lupiter had fayd 
to hym /And that he was the deftroyar of his ae 
lignage/ he had thehcrtcfofurmount>*dofyrc 
and Inpadence that he coude not anfwere oon word 
And grynyng wyth the teth he began to fmyte fo harde 
toward lupiter / that yf the (Irook of the axe that he 
hcldc had ben adrefljd / thcr had neuer be remedye of his n 
lyf / but lupiter knewe the feet of the warre / and whan 
he fawe the (Irook come/ heauoydcd hit / And haunfid 
hts glaiue and charged hit vpon egeon fo feurly that he 
coude not auoyde the (irook that was fo peyfant / That 
be was fo aftonyed that he made hym falle doun vpon j» 
the plankes of the galeye / Thats> made the pirates and 
P-r«6J tri 



theues a grete crye and fille vpon lupiter & his felawts 
Gamynedes helde his axe in his handes and was not 
than ydle / he dyde and wrought vayllyantly after his 
puyflance / And fo dide the Centaurcs the (karmufihc 

s was grete / And many were dede / not of the partyc of 
lupiter / But of the partye of the pyrates / And fo la- 
boured the centaures that they died thcyr galaycs with 
the blood of theyr enemyes / And that the pyrates how 
well they were . x . ayenfl oon coude not ner nnyght not 

10 abide to fore them &c . 

THus began the mortcU batayll of the pyrates 
and of the Centaures / whan that oon gaieyc 
had fought as longe as they myght / Another 
came on / Thus lupiter and Gamynedes had ynowh to 

IS doo to fighte / And they faylled not . for the more they 
fmote the more difplayfir had the pyrates / Eche of 
theyr ftrokes was the deth of a pyrate / In procciTe of 
tyme egeon came a gayn to the medle difmaycd and 
fulfild with Inpacience / he put hym in precs to fight tn 

00 the moftc ftrength . allc difpayred to wynne alle or to 
lofe all . At this point the bataylle was fo terrible and 
fo mortal] that all the galeyes clofid the ftiippe of lupi- 
ter . And fmote on hit / but this was to her vnhapp and 
ylfare for the mofte parte of them were flayn And than 

ttj gamynedes and lupiter entrid in to the galeye of kinge 
Egeon . where they foughte fo fore on that oon fide and 
that other of enuie who fhold do bcftc / That of all them 
that were with in / was not lefle oon man but he was 
flain or caft in to the fee Referuyd only Egeon whichc 

39 lupiter toke with his hand & bonde him with an hon* 
dred chaynes of yron &c . 
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OF thcfc chayncs of yron cgcon had a cuftomc 
for to byndc his pryfonncrs vnto the tytne they 
had doon his wyll / whan the pyrates faw« 
the myfchycf that ran vpon ihcm / And that her mayAre 
was oucrcomcn and boundcn wyth the chaynes that 5 
be was wonte to tormcntc hts pryfonners wyth all / 
they cntended to faue them fc!f / And wythdrowc hem 
from the (hippc of lupitcr/ fayng that thc>' had fought 
wyth all / were no men but dcuyllis / and that they were 
vnhap|)y that cam vnto her handes / lupiter had but oon lo 
(hippe the pirates fparklid abrood oon here & another 
there / And whan the centaurcs fawe that they faydeto 
lupiter that hit ought to fuffyfe to haue this victoric 
and his cncmyc / And that hit was no ncdc to make 
pourfuyt after the vnhappy theuys / lupiter accorded the 15 
fame and entryd agayn in to his (hippe wyth gammc- 
des and cgeon / and after made his mai>'ners to take her 
ooora apayn / And alleway he had in his memorie da- 
nes / hit nedeth not to make longe dcuyfcs of thcfc be* 
waylingcs and loumccs & other auenturcs / he was ao 
a yerc long fayling by the fee / And in the ende of the 
jrere he arryued in his royame & thcr fonde fourc hon- 
dcrd hors wh>xhc they of crcte prcfcntyd hym to bis 
byen venue . 

Tif e quene luno his wyf made hym grete chiere *s 
for ftie louyd hym wyth all her herte / (he fef- 
tyd hym and them that prcfentcd to hym the 
horfcs / And he put in pryfon cgeon / And lete gammc- 
dcs goo fre where he wold they louyd than lo gyder 
cuer after as two brethem . whan lupiter had ben there jo 
thre daycs he toke fourehondcrd of hia men of the moflc 
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puyflant / And made them noble/ And after made htm 
knyghtes gyuyng to eche of them oon of hys horfes . 
And taughte them and enformed them the feet of Ar- 
mes after the difcipline of yxion and of the Centaurcs 
s And than whan he had don this he aflembh'd a thou- 
fand pietons or fotemen and two hounderd Archers . 
And in the compaygnye of them oftheCentaures And 
of the knyghtes he dcpartyd fro Crete fyften dayes af- 
ter his retorn / And fente not for pluto ne for neptune • 

10 And toke his waye vnto the cyte of Arges in entencion 
to haue rauyffhid the fayr Danes / But he had not fer 
goon whan he cncountrid and mette oon of the citezcins 
of Arges a noble man And a worfliipfull that recoun- 
ted and told to hym all the lif of Danes for as mochc 

15 as he demanded hym tidynges / And affured hym on his 
h'f that the kynge Acrifius had caftc her on the fee / .For 
as moche as {he had brought forth a h'till fone ayenft 
his comandement . 

Hanlupiter herde theCaas and thelnfortunc 
ofDanes / he began to forowe and fighe fore , 
ThefwetecamintohisvifageAnd the teres in 
to his eyen he callyd Gamynedes and yxion And tolde 
hem that his viage was broken And that the kynge 
Acrifius had cade her in to the fee for whom he made 

as this Armee/ Gamynedes and yxion conforted hym the 
beft wyfe they coude And brought hym agayn to Crete 
he helde hym there folitaryly a while And layc by his 
wif luno / And luno and her aunte feres made him 
good chere often tymes And fo ofte came feres that 

3D ones (he axid the caufc of hys forowe / He beheldc 
the beautc of her / And that (he was alione dyde fo 
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dyde fo moche to her ihtt he had to doo wyth her / and 
knewe her flefffily / and that (he conceyuyd of his feed 
a dougbtcr / and after he dctermyned in his wyll that he 
wold goo in to fccyllc and conqueire the centre wyl- 
ling alwey to oeupie hym felf in ony cxercitees and toke 5 
Icue of the kyngeyxion and of the eentaures /hij (hyp- 
pyng was redy he wente to the fee & cam in to fecylle 
and conquerd hit vryth the ylc of iennos / And whan 
he had fo doon he wentc in to ytalye / And defcended in 
to the hous of kyngc lanuj / whyche rcceyuyd hym ••> 
and made hym grctc chyer / and told hym that his fader 
fatume was come newly for to dwelle therby / And 
that he was foucratnly louyd of alle the peple for as 
moche as he taughtc hem to laboure the vyncs & comes 

A Lie the blodc changed in lupitcr whan he herde i« 
that lanus fpak to hym of his fader fatume . 
how well he wentc for to fee hym / and fawe 
hym and fonde his fader makyng and foundyng a 
ncwe cyte in the place where now (lante the capytole 
of rome / And in fuche wyfe he fubmyttyd hym to his •« 
fader / that fatume toke hym to his grace / and made 
pees wyth hym / And alfo acorded to hym that he (hold 
enioye fro than forth on hys royame of crctc at the 
acordc and makyng of this pees were the Icynge lanus 
and the kyngc cuander/ and they dwetlyd that on nyhc 'S 
that other / that is to wctc lanus in a cyte callyd lau- 
rence / And euander in a cyte beyng nyhc the mount 
auentyn And fo was the kyngc ytalua of cyracufe 
that made in this tyme a ncwe c>'tc named albe vpoo 
the ryuer of tybrc / Allc thyfc kynges made grete diiere s* 
of the pees of the fader and the fone / And thus lupitcr 
Pirf wj M in 



abidyng there / he acqucynted hym with the wif ofkinge 
cuander named Nychoflrate for as moche as (be was 
right experte in the fcience of nygromancie and in char- 
mes and fortes/ And fo he lemyd this fcience/ lupiter 
5 after this toke leue of her and of his fader fatume and 
of his neyhebours / And lefte there fatume / that was 
there maryed agayn vnto a woman callid philtris of 
whom he had a fone caUid picus that was fader of 
kynge famus hufbonde of the quene fatua of whom 

10 hercules was Amorous as hit fhall be faid in the fc- 
cond book / And retomed in to Crete And thcr fond 
that his wif was deliueryd of his fone vulcan / And 
that his acqueyntyd amite feres was deh'ueryd of hys 
doughter named proferpine / wherof luno was ryght 

IS euyll plefid and contente / And complayned to lupiter 
of the difhonour that he had don to her / but lupiter fette 
nought thcr by but laughed / And was more loyous 
of his doughter than of hys fone / .For hys doughter 
was meruaylloufly fayr and wican his fone was 

20 foull and courbbackyd / how well for to Hue in pecs 
with luno he maryed feres vnto a noble man named 
ficcam and gaf to hem the Royame of fecylle and the 
Cyte of firacufe / And fente hem for to dwellc there 
with proferpina / And hit was not longe after that 

»5 he fente his fone wlcan in to the yle of lennos / whomc 
he betoke to goueme to thre men callyd bcrroutes fee* 
ropes and pyragmon / And thyfe thre men kept hym 
fo well that he cam to cage and that he was a man 
of ryght enhauncyd courage and lerned alle fdences 

30 in efpeciall nygromancie Geomancie and promancie . 
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And nude many mcnuylious thynges that be not for 
to bcleuc wherfore I wyll tarye now of hym and of 
lupltcr / And I wyll trcte of his fone perfcus for as 
moche as of hym cam Alcumena. 
^ How the quene Mcdufe cam to Atbenes to wor- 
niyp in the temple the goddeiTe pallas / And how the 
kynge neptunus wax Amerous of her and how (be 
deccyuyd hym. 

IN this tymc whan lupiter dwell)rd pefibly 
kynge of crete / and that his Tone vlcan waxed to 
and lerncd the craft of nyi^romande / In the 
Umk of efpefye / pafTtd out of this world a kynge na- 
med porcus a man of right grctc cntcrpryfc / whyche 
the efpcriens callyd god of the fee of fpaygne Auncy- 
eotly named cfpcryc as fayd is / This Icynge Icflc thre 15 
doui^trcs that had not but oon eye as the poetcs f^yc . 
diat is to faye that her pryncipall charge was vnto 
the vanytecs of the world / And therforc they were 
callyd gorgoancs that is to faye cultyucrcflTes or la- 
bourers of tlie crthc for as moche as they cntcndcd » 
vnto vyces that bchctde crthdy thynges Of thyfe dough- 
trcs oon was named mcdufe that other cwiyale and 
the thyrde fcenno / Medufe that was the cldcft of that 
other fooc c d c d in thempyrc and in the royame . And 
the poetcs (aye that (he had hcde of a ferpent / gyuyng »} 
by this to vnderilande that (he was (buucrainly wyfe 
and fubtyl / After the dcth of kyngc porcus this me- 
dufe gouuemcd hyely her royame and hckl pyrates 
and men of warrc / And in her begynnyng (he toke 
and haunt>'d the fee of ewropc in feet and wyth right >» 
gretc tryumphe dclcendod on aday at the portc of 
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Attenes / and fentc vnto the kynge Neptune to requyrc 
him that he wold grauntc vnto her that fhe might cntrc 
in to his cyte for to worfhippe in the temple the goddeHc 
pallas / whiche was aewly maad Neptune dide grete 

5 honour vnto the meflangers of medufe / and Accorded 
vnto her that (he fhold entre in to his cite & in to the tem- 
ple / .Forfeen that fhe fhold haue none with her faue her 
damoyfelles / whan medufe herde the anfwere of kynge 
Neptune / fhe concluded that fhe wold go in to the tem* 

10 pie / wherof was a grete renomee & was acompanyed 
with many damoifelles fo richely arayed that hit was 
a tryumphe for to fee / fhe entryd in to the temple and in 
to the cyte And thcr fhe torned in to flones not only 
the men that behelde her but Alfo the women & among 

u all other fpecially a quene that was named yde. 

BI this hit is to vnderflande that this medufe 
was fo of excellente beaute and was fo paf* 
fing ryche . that all they that behelde her / gafe 
hem felf ouer perfitly to couoyte her beaute and her ry- 

ao cheffcs / And therfore wryte the poetes that they were 
torned in to flones . .For they that difpofe them and 
gyue thera to the deliccs of this world ben lykned and 
compared vnto hard ftones / wherof may no good come 
Thus than medufe cntryng in to Athcnes conuertyd 

as and torned many men in to flones in fo moche that 
Neptunus herd thefe tydynges And defiryng to fee 
this quene he wcnte hym in to the temple where (he 
was in contemplacion / And he had not longe beholde 
her / whan he felte hym fo couoytous of her and of her 

30 loue that he faid to hym felf that fhe fhold be his wif , 
And that fhe fhold neuer efcape hym. 
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THis medufe was longc fpace in contcmplacion 
this duryng ncptunc dcfircd her bcaultc more 
and more / and his hcrtc luged in hytn tlut he 
fboldc come to his entencion / but anon after that his 
hertc had made this lugemcnt / he a h'tyll debated confi- ^ 
dcryng the excellence of her another lugcment traucrfid 
and fourded in his cntcndcmcnt that conllraynd hym 
to fayc thefe wordes that folowe / alas in what matyer 
in what forow & in what right grete and cnflamyng 
payne ben they that ben brennyng in loue by longc fpacc '** 
of tymc / that I that now bcgynne / fyndc mc in fo 
many figbcs and pa>^e / that I wote neuer how I may 
in tymc come vnto this lady for to requyrc her to be my 
wyf / (he is ftiynyng in all bcaulte and in right haboun- 
daunt rycheffcs / this is that mc lackyth / ihc bcholdcth '$ 
me aoKmge other whiles in her prayers / hit may hap- 
pen well that loue may tome her hcrte for to make 
thaltance of her and mc / and what is this / men faye 
that loue hurtcth no man / but yf hit be be his cycn / yf 
the eyen be not made for to fee / I fhal faye that my defire '^ 
(hall bappe well / where am I / wher I am I put me oute 
where is my hertc where is my dcfir / I wote neuer 
what 1 thynke / And my thought may be abuTion And 
myn abufc / may well be rruerfid / M>*n eyen pcrauen- 
ture wenc to fee that they fee not / Myn eres ymagyne »s 
to here and yet thc>* ben dcef / I finde my fclf in a grete 
playne & vayne ataynt / and yet more in a fuperfiuous 
errour more than ony man may haue / .For whan I Tee 
thb lady more cxcellente than the other in beaute and 
ricbenes / rcfon tclleth mc that (he is not comcn hcther y> 
for mt / And whan I bcholdc that (he is allone wyth 



oute men in my cytc who (hall agayn faye my will . 
I fhall requyre her to be my wif after that fhe hath don 
her deuocion / And yf flic accorde to my requefle my 
werkc flial doo well And yf flic gaynfayc and widi- 
5 flande hit than I mude vfe force and auctonte royall . 



THus whan Neptune cam to thys conclucion 
Medufe aroos fro her contemplacion And 
lokyd right fayr Neptune wente to her And 
dide her reuerence / And after prayd her that ihe wold 
to goo to his ryall palays for to refrefflic her Medufe 
thankyd hym of his curtoifie And faide that flie mightc 
not well tarye there at that tyme / whan neptune vnder- 
ftood that flie was in wyll to retome wyth oute to 
Arefte her in his hows ne in his cyte he was fore dif* 
'5 playfid in his herte / Alieway he held manyer And 
drewe her a parte and faid vnto her changyng colour . 
Madame 1 am fory that ye refTufe to take pacience in 
my hows / I am kinge of this cyte / The goddes haue not 
gyuen to me fo moche happe / that I haue yet ony wif 
» ony lady or damoyfell / hit is fo now happend that the 
goddes and fortune hath enfpyred yow to come hcthcr 
Certes hit is fo now that your right hye beaute that 
periffliid the eye of my herte / And hath made me fo co- 
uoytous of yow that I gyue vnto yow . herte . body . and 
^s goodes / And alle that a louer may gyue vnto his louc 
and lady or ony king may gyue / wherfore 1 pray yow 
that ye will defcende vnto my palays / to the ende that 
I may haue comynycacion more fecretly there / And telle 
vnto yew the right grete loue that I haue in yow . 
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A None as Mcdufe vndcrftood the requeues of 
the kyngc fhc began to frowne and not wyl- 
ly^ng to be other wyfc / (he anfwerd to hytn . 
Syrc kynge yf hit were Too that myn hcrtc defired ac- 
qucyntancc and cCmynycacion of oon man more than s 
of an other in trouthc yf I fo fonde me / I fliold holdc 
my felf right happy iindyng my fdf sn the grace ofyoar 
cycn / but the mater goth wyth me all otherwyfe / 1 loue 
the men as moche oon as an other / I haue entencton to 
abydc and contynuc in my vtrginite/yc be a kyngc ye ^ 
baoo g3ruen to me faufconduyt to achyeue my pylgry- 
aifl^ I rcquyre yow that ye holdc yow plefid and that 
ye doo in fuchc w>*rc as ye had ncuer fecn mc / Dame 
faydc neptunc how (hall I doo that ye fayc / whan my 
bcrtc is all gyucn vnto yow / Syrc anfwerd Mcdufc >5 
hyt bdioueth fyril to knowe and after that to loue 
I haue told yow hyer that I haue entencton to abyde a 
virgync / what may hit protiffitc yow to faye that ye 
haue gyucn mc your herte / thyfc ben but lode wordes. 
Dame fayd neptunc the dyamond fhyneth not tyl bit » 
be poUiflhyd / ye were neuer pcraucnture defired ne re* 
quyred of loue more than now / whcrforc ye haue no 
more loue in oon man than in an other / whcrforc ye 
mude vnderftand that the hauntyfe maketh lone / And 
yf ye come wyth mc I make no doubtea and foioume 'S 
that your wyll (hall change And that ye (hall uke 
alyance wyth mc Syre anfwerd Mcdufc my wyll 
b vnchangcable / notwythftondyng fayd neptunc 
hit muile change / And abayflhc yow not . Syre anf- 
werd . Mcdufc I fee no thyng that ycuyth me caufe y> 

of enbayflhcmcnt • .For I (cle my hcrtc fenne and 
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ftablc in his opcracions / ye be a kynge and hauc gyucn 
me faufconduyt for to fumyfh my deuocion at the tem- 
ple of the goddeflfe of your cyte / Rayfon and honour 
(hold goueme your corage / Dame faid neptune yf 

5 your beaute furmountcd not the beaute of other wo- 
men I fliold confente anon your retorne / but whan I con- 
ccyue yow formed in fo hyc degre of nature / that no- 
thing lackyth in yow / And further whan I fee that the 
grcte goddeffe pallas hath enfpyrcd yow to thys my 

lo cyte / Rayfon may haue no place And how hit be by 
loue or by force / ye fhall be my wif / .For I had leuer 
dye And renne in to alle the defhonnours of the world 
Than for to faylle to haue your Allyance. 



IS 



Han Medufe that was wife had vnderftand 
the wordes of Neptune and fawe well that 
he was outragyoufly achauffid of her Amo- 
rous defire / and that (he might not afcape his puyfTance 
for her beaute / but yf hit were by ony auenture / Than 
fhe changed her heer in to couleures / that is to fayc that 
» where force regned fhe wrought by fubtilte And faid 
vnto the kynge / Syre I knowc that ye be a grete and 
puyflfant lord / and that loue hath meuyd yow by force 
to take me to your wif/ Syn your playfir is fuche I am 
cotente to do all in fuche wyfe as ye haue demanded / and 
as that this fame day be maad the maryage of yow and 
me / but for more folempnly to halowe the fefle of our 
efpoufailles I requyre yow of two thinges .Firft that I 
may retorne vnto the porte to my peple for to aray and 
dreffc me with my triuphant richefiTes / for I ne may cm- 
30 ploye to more grete & glorie (ban this day of my mariage 
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And fccondly that yc wyll do arayc and adreffc the 
Udyes of this cytc for to rcccyue mc as hit apperteyneth 
.For I wyll well that yc knowc that in allc the rcme- 
nant of ladycs of the world / ye Hiall not findc ony 
that hauc more mcuable goodes nc richefTcsthan I haue ^ 

NEptune was than as oon alle rauyilThyd in 
loyc whan he hcrdc this anfwer of mcdufe / he 
thankyd her of her fwete wordcs And agreed 
to her to do in fuchc wyfe as (he had dcuyfed / And 
anon fcnlc agayn this Mcdufe vnto her galleyes ho- " 
pyng that ihc wold retomc agayn to be his wyf / but 
whan ihc by the fubtylte of her wyttc was rcndred 
agayn at the j)ortc / where neptune had no puyfTance 
In ftcde for to retomc to thccyte / ihc dyde do difancrc all 
her Oiippis And Ictc fayle falle and in all haftc wyth* '' 
drcwc hem fro the porte And in ftcde to aray her in vcf* 
tementis nupdall fhe toke her arme» and made all hcr 
men to arme them / And thus Oie afcapyd fro neptune 
whichc was in gretc forow mcrucylloufly / And in 
grctc Anger fayde that fhe had hcde of a ferpcnt / And •• 
thAt her hercs were tomed in to coletjurcs to the cnde to 
hyde more gradoufly the malice of her and the mAnyer 
how Oie had dcce>iiyd and bcg>'led hym &c . 

THus than aTcaped mcdufe the handes of nep- 
tune by the meen of her hcde fcrpentync / And ■* 
neptune abood conuertyd and tomyd in to 
ftoone / that is to faye in ertbcly affections of richcHTes 
of mcdu£e / And wcnte not after her for as mochc as 
her puyffancc furmountyd mochc alle the puyfTance 
of atthcncs / Of this thynge ran the renomee thurgh all ^ 
grcce / And the beautc of mcdufe was fo rvcofnandcd . 



that of the parties wente all daye many knightes auen- 
turyng theyr Hues / And many of them were torned in 
to ftones and many lofte theyr trefors innumerable / en- 
forcyng them by Armes to conquere this lady / whichc 
5 withftood alle way here affaultes and affayllyng . 
And all way abode vainquereffe of them / Medufc fette 
nowht by kynge ne prince that wold haue her to wyf 
She was alle fette to gete and gader the trefors of the 
world / yf her fader had ben flrongly coucytous / yet 

lo was flie morecouetous / And fbecomen agayn froathe- 
nes in to her royame After flie had put vnder in fubiec- 
tion the grekes that expofed them ayenfl her as faid is . 
fhe fo mountid in to the depe fwalowe of couetyfe and 
auarice that flie made warre vnto alle her nyghebours . 

15 And dauntyd hem / and conftraind them to paye her 
yerly gretc tributes / wherby her aftate and name aroos 
and was fo greet / that the bruyt therof ran in to many 
ferre regions / And amonge other in to the cyte of naples 
where regned the kyng pilonne as afore is faid . 



ao ¥ N this tyme that the renomee of medufc was 

I in his bruyt . Ferfeus fone of danes and of lu- 

A piter was in the verdour of his begynnyng and 

tempryen ftrengtli / And dayly requyred his moder and 

the kinge that they wold gyuc hym leue to fcrche hys 

35 Auentures / Whan than pylonnes herde fpeke of the 
haultefTe of Medufe of her rapines and of her aua* 
rice / he behelde that his fone in lawe (hold do a ver- 
tuous werk / yf he myght correcte her / told to perfciis 
that he wold fende hym theder Perfcus thankyd h>tn 

30 and fayd he wold enploye therto all his puyfiance 
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Than the Icynge pylonne fentc for men of Armca and 
caadc rcdy thrctty galcycs for thcxcrcytc of pcrfcus / 
idian all was rcdy / he callyd to hym on a day pcrfeus . 
And dubbyd hym knyght for the ordre of cheuallryc 
began that tyme to be vfid in all the world hit was s 
ordonned that that fame day perfeus fhold go to the 
fee / ^ And whan the kyngc had accompHflhed all the 
rerymonye to the caas requyred in the paynems wyfe 
Perfens toke Icue of the kynfi^c pylonne And of his 
noder dancs & of the damoyfelles And right loyoufly ut 
cntryd in to his galeye / After they dyfancred and de- 
partyd fro the port of naplcs wyth grete bruyt of ta* 
bours & trompes / And wyth banycr fplayed faylyd 
in to the hye fee / hit was a good and a fayr fight to 
fee his departcroent ther was many a tccr wept / euery is 
body loucd pcrfeus for fo moche as he was liumblc 
and debooMyx f The Apuljrens departyd oeuer as kxige 
as they mygbtc fee hym / And than after they rctomed 
bone prajmg vnto the goddes that good and right 
happy myght be the fortune of pcrfeus / And the noble » 
knyght wcntc by the fee and by the portcs wyth oute 
■Denture / what fhall 1 faye / he fo cxployted that he 
cam in to aiTrike that was named lybye at that tyme / 
And there wokle haue refreflhid hym at a port befidc 
the fbrayt of gybaltcr / where as was kynge Athks •% 
the grete aftrolof3ren / but this k3mge put hym fro Ian* 
dyng at this porte / And cam in armen ayenft hym and 
(hewyd fro ferre figne that he wolde kepc bis oontre 
wyth the fwcrde / Than pcrfeus whychc wold not 
there employe his Annec wytbdrewe hym fro the j» 
porte en cntendon to auenge hym another tyme of 
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that rudeffe yf fortune wold hcipe hym / he pafTid the 
ftrayte and fought fo longe the royame of medufc / that 
anone after he fonde hit and had veray tydinges by cer- 
tain marchantes / that he fonde labouryng on the fee . 
5 that told hym that fhe and her fufters foiourned in a 
cyte whichc ftode on the ryuage . 



as 



GRete was the loye of perfetis whan he vnder- 
ftood thefe tydinges/ his folk had gretc ncdcof 
vitayll / he callid hem all & faide that they (hold 
make hem redy and Arme them / for they were nyhe the 
place that they foughte / and than as they faylid alway 
forth aboute thre owres to fore the euen they fawe the 
Cyte where medufe was Inne / And more ouer they 
fawe medufe and her fufters with grete nombre of 
men of warre that renged them on the porte fo richely 
arayed and in poynt that hit was meruaylle to fee . 
whan perfeus fawe this he dyiiydyd his Armcc in thrc 
egale bataylles / eche of ten galeyes and ordeyned and 
put in capitaynes of warre . And wyfely enforaied 
hem how to nyhe and approche the porte . And after he 
put hym felf in the firfl batayll And the poetes faye 
that the goddes pallas gaf to hym than a fhelde of crif- 
tall / that is to vnderftande that he approachyd right 
wyfely the porte that was vpon the grete fee of fpayne 
And that he conduyted hym felf by fuche prudence . 
That is likcnyd to criftall / That he cam and fought 
hand of hand the puyffance of medufe . And that fhy- 
nyng the ryght clere fhelde of hys prudence in rccey- 
uyng and yeuyng Infinyte ftrokes he gate lande and 
conftrayned medufe to retornc in to her cyte by force 
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by force of arincs and by prowefle / and wyth grete 
dyfcipUnc and fightyng of his fowdyours / At that 
tyme the hedc of fcrpcnt of mcdufc myght notwyth- 
(londe hi« firflc fortunes . .For ftic that was acufto- 
mcd to put vndcr foot and ouercomc allc them that ex- 5 
pofcd them in armcs aycnA her . At this tymc was put 
to thextremyte / where fhe had put other to . 
^ How pcrfcus vaynquyflhed in batayile the quene 
Medufe and (he flcddc in to her cytc . 

SVche was the cntrc of the warrc that was >o 
bet wcnc pcrfcus and medu fc where the gor- 
gonncs fortunat ' whichc mcdufc had cheryf- 
flicd in right hyc degree / fillc doun fro the whole of for- 
tune / whichc whcic had confcnted that the prudence 
of pcrfcus niolde be caufe of her humylieng & mekyng / $5 
This notwythflondyng mcdufc took corage in her felf 
and rcccntryd in to her cytc / And gaf charge to oon of 
her men to go vnto her enemycs and to enquere of them 
who was chief and captayn of hem / And what thingc 
he foughtcinhercountrc/Thchifpcryen at comandctncnt » 
of Mcdufc dcpart>*d fro the cytc And cam to the ooAe 
of the Apulicns that entcndcd for to loggc them that 
myght / he did fo mochc that he cam to pcifeus that lokc 
bis rcfc^on vpon a table that he had raaad of a grete 
ftooa of marbcil and fayde to hym in this wyfc * Syrc 9^ 
the vaynquercife of men hath fcnte me to thee for to en« 
quere what thyng thou wylt doo in her contre to the ende 
that (he may knowe what fhe hath to do / Meflanger 
anfwcrd perfeus I hauc entencion to fraunchifc and 
make fre the men fro the feruytudc that thy mayArcffe jd 
holdeth hem in / And to make her that hath but oon eye/ 
i^f4} ••9 




that (he conuerte & torne men no more in to ftones And 
that her richeHes fhall be no more the caufes of the loiTe 
and pdicion of knyghtes whichc wold haue her in ma- 
nage /.For ayenft her malice of the fcrpentc I (hall be 

5 armed with prudence / and will wel Jj* fhe knowe that 

to morn with oute lenger delaye I (hal g>'ue affault va- 

to her cyte / In caas fhe come not agaynft me in batayll . 

Ith this Anfwere the efperien rctorncd vnto 

Medufe and recountj-'d vnto her ail that he 

had herd/ MedufeafTemblidthanallchermcn 

of warre and faid to them / hit is not meruayllc though 

I haue myn herte anguyfflious whan after that I hauc 

vaynquyffhyd grete companyes of men of Armes that 

I fee that Hiamefully we ben goon a back and withdra- 

15 wen in to this Cytc by the prowefTe of an handful! of 
men / what Anguyfifhe is this to them that hauc ben in 
cuflome to oucrcome and to tryumphc in allc maner 
warres / where ben the hye enterprifes by whichc wc 
haue made alle the fees occidcntall to fere and drede vs « 

flo Where ben the glayues that had ben yolden to vs of the 
kynges our trybutaryes / where ben the Armes and 
ftrengthes that hath made to tremble the mountaygncs 
and roches of libyc where be they that this day hauc ta- 
ken fcer for prowefie/ drede for hardynes difhonour for 

25 honour At lefte fin this thinge is fo gouemed / hit bcho- 
ucth to pafTc the beft wife we may / but now hit bcho- 
uetli alfo that euery man corage and vertue hym felf . 
And that to morn hyt be recoueryd that by vs thys 
day is lofle / The enemyes of thys Cyte haue don vs 

yj to vndcrftonde and knowe that to mom they wyll 
gyue vs affault / If we ne furnyffli them of batayllc , 
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And how hit be alfo that they ben trauayllyd of the 
ayer of the fee / hit is moche better that we furnyCTh 
them of batayllc at this tymc than wc fholde abyde led- 
ger Oure cncmycs ben flraungers . here lielh our trtuphe 
or our mortall myfaduenture / yf we ouercome them s 
hit (hall be a memoryc of vs ferre and nyghe in all ho- 
nour / yf the caas goo contraryc wc fhall rcnnc wyth 
the loffc of our lyucs In to dcrifion and mocqucryc of 
allc peplcs / And what is this fhall the blood be fpred 
a brood of them / that haue made the ground rede of the ^^ 
blood of other . fhallc the honour be waAyd and loAe 
And alfo the name that wc hauc gotcn w>'th fo grctc 
labour / Allc the world takclh courage and hope/ thcfe 
two tbynges ben alfo couenable in warre / as the armea 
And wyth oute them fhall neucr man attayne to the *s 
crownc of victoryc / A than take herte to yow / and dif- 
pofe your hamoys and armcs / to mom (hall be the day 
that yc mufte ncde do fhync your dedcs the bcAe wyfe ye 
may and for to kepe your renomecs and your tytica 
of honourable prowcfle * » 

DAmc anfwerd oon of tbcr capltayns it is grete 
ciomage / that ye nc were a man / .For yf hit had 
be (b / hit is (b apparant that ye fhold haue fub- 
iuged and put vndcr allc the monarchyc of men / As 
ye (aye / we muflc nedcs kcpc oure rcnome / yf fortune >< 
hath ben to vs this day froward / to mom fhe Ihal torn 
to prouflTyt / the wounde* and hurtes that ben made 
in our worChip and blood we mofte here bit and take 
hit in grcc . And our prowefTe and honour fhall to 
mom putte vs to fore the fhame / we fhall efuertue vs v> 
Qusne not 3^ ryfe fo eriy that wc myght be on the 
(Wfsl V 



frontc of hem well arayed & apparaylid for to laboure 
for the profpite of your requeftc / whan medufe herde the 
good wille of her capitayne / to whom confentid alle the 
other / flie was right loyous / and concluded with them 

5 that fhe with all her puiffance (hold bcfpringe and af- 
fayll her enemies at midnyght in hope to come vpon them 
vnwares This coclucion thought good vnto alle / And 
eche man withdrewe for to take her refte & for to make 
redy his harnoys Medufe flepte not moche this night 

10 as fhe that had the herte alway grete / and fore chargid 
with appetite of vengeance/ And at midnyght than (he 
fowned to armes / and made hem to be redy & adoubed . 
flic tokc her banyers )>' were right riche / her men wercdi- 
ligent Inowh to arme them for of that crafte they were 

«5 well enduced / And whan they were redy & afTemblid 
to fore p^ palais riall / Medufe & her fuftersynfuid oute 
of the gate in riche aftate/ and gyuynggood morow to 
her folk / with as litill noyfe as fhe myght flic deuidyd 
hem in two companyes / wherof flie made oon companyc 

3o to departe by oon of the yates of the cyte / and flie her fclf 
coduyted that other by the gate J)* was ayenfte the portc 
or hauen &c . 



T this tyme the ayer was pure and net / And 
the fterres twinklid / And the mone flione and 
35 J, A. put away the derknes of the nyght acordyng 
to her celeftyall offyce / Whan medufe was in the fel- 
des fhe wcnte after the ryuage of the fee /And fuppoftd 
to haue taken perfeus and his folke but flic faylled . 
.For as fone as flic yffuyd out of her cyte / hit was 
30 parceyuyd of the wacchemen of the oofte of perfeus. 
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And ihcy figneficd thcyr com>'ng to pctfeus and hys 
men that flcpt in her hamoys And thus whan fhe ap- 
prochid vnto her enemyes / and had fuppofid to haue 
diftrcfTid them / (he fondc them arayed and rcngcd in 
good ordenancc of t>ataylle / whcrof ther aroo$ a right s 
grttt cryc of bothc parties / And wyth this cryc ther 
engendryd a gretc fcarmuche / fo eygre and iicrs / that 
hit was ncdc vnto allc / to put forth her prowefles and 
thcyr ftrcngthcs / there was many man cail doun dcde 
vpon the fande / ther was many a fwerd dyed reed lo 
wyth blood / there cam on the feconde bataylle of me- 
dufe malcyng grcte bruyt in loynnyng of the bataylle . 
And than bad they of naplcs (Irongc partyc for to 
mayftryc &c . 

IN this tempeftc pcrfeus gafe hym to no refte . is 
he had alway hta eyen open / his ecres bent to 
here / his anncs cnhaunfed to fmytc / he was 
quyk and in hys grene yougthe / his fwerde trcnchid 
and cutted dlfpairly / he fraote no man nc fheldebut he 
al to frufYIiid hit and flcwc doun right / Medufe that «o 
alway put her in the mofl (Ircngth and frayes / and 
mode prees by myghty grcte corage / for to entrctcnc & 
to bolde to gcder her men / fceyng often tymcs thcapper- 
tifements and the noble fetes of armes of her enemy 
pcrfcuf / had grcte forowc / -For his only conduytc bclde »5 
the apuliens in eftate and aray / And ther was none 
that myghtc refifte his flrength / or at Icfle that had 
tnyght for to refiflc hym / This thinge tomed to grcte 
difplayfir to oicdufc / Allcway fhe bare this difplayfir 
and vfid her prowcfTe the bcfle wyfe fhe m>'ghte / (he y» 
dyde gretc domage to hcrenemyes/ And fmote doun here 
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and there fo vaylliantly that fhe femed mochc better to 
be a man than a woman / And better became her to bian- 
didh a fwcrdc than to fpynne or tome a fpyndeU . 

^ How perfeus in this bataylle flewe the myghty fuf- 
5 ter of medufe and venquyffhid the bataylle . 

THis fcarmuche than dured longe with grete 
bctyng doun of men of Armes and of knyghtes 
Thenuye that medufe had of well doyng of per- 
feus gaf to her Armes more force and ftrength that na- 
to ture had gyuen her / fhe was full of malice / And fhe 
coude kepe her well fro the fwerd of perfeus / And all 
way fhe was enuyronncd of the befl men fhe had . 
what fhall I make longe counte they fought in this fa* 
cion vnto the day with oute that ony vryAe to whom 
IS me fhold gyue the victorye / but than like as the foane 
began to fprede and fhewe his hemes and rayes / In fcm- 
blable wife perfeus began to fhewe the rayes of his 
prudence / And braundiffhid his fwerd And feeyng on 
that oon fide the banyer royall / he fmote in to the prees . 
20 And drewe that to parte caflyng men doun dedeon the 
fandes moo than an honderd / This banyer was fquarc 
four foot made of cremefin fatin / And in the m3nddcs 
was an ymage paintyd wherof the body was a fi- 
gure and facion of a woman and the hede was of a 
as ferpcnte &c . 

MEdufe was neuer ferre fro thys banyer / for as 
moche as fhe drewe her allwey theder to for 
refcufe / Whan perfeus was comcn theder with 
grcte fute of hys folk he cryed perfeus perfeus . 
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After liftyng hh fwerd that was temprid with blood 
from on endc tn that other / hit happend that the 6rtt 
(book that he gaf in this place fille vi>on oon of the fuf* 
tcrs of medufe fo terribly that fhc confoudcd ded wyth 
a grcte wounde bcgynnyng on her heed doun to her fto- s 
mack / than they of naplcs fmote on the hefpcf>'cns with 
alle her puyfTance / Tho fmotc pcrfeiu endlong and 
ouerthwart on the right fide and on the Icfte fide/hisftro- 
kcs were fo mortall tliat they aflVaycd not only the 
moil feble of his enemycs but alle the mod fb-engeH ic 
and aJfo the affeured medufe . 

GRcte was the occifion / In ihU point medufe en- 
forced her power to wylhftondc the grctc force 
of perfeus / This notwythftandj^ng fhe that a- 
fore tymca had ouercomen the men was than ouerco- tf 
men / And hauyng late the coragc liftc vp and the hcrte 
more ficrs than ony man / fhc was vcynquyfftid of dcf- 
payr / for the only chcuaulrous conduyte of perfeus 
that bad broken her banyer / that had fmyten her men in 
pieces partye flayn wyth hts fwerd and partyc Sed « m 
And that he had not only made reed his fwerd tad 
right hand wyth her blood / but the fee by fmale goten 
was made rede of the warm blood / in whiche medufe 
fo(l her ferocyte / Alle her prefumpcion alle her (Irength 
and alle her vigour fo cuyll wcnte and altc the werke n 
on her fide . that whan fhe bad feen her banyer deftroycd / 
Whan fhe had feen the mode victoryous of her knightes 
ooofbunded by temped of deth / whan die fawebcr men 
of Armcs Icue the bataylle and flee to fore perfeus as 
to fore the ymagc of deth / .Kynably die fawe alle her r» 
puylance tome in to dcftni^oa generall / whcrof the 



ende was that eche man gaf hit oucr / And euer>' man 
that myght fauc hym felf fauyd hym by caues And buf- 
(hcs / here oon and there an other fo fore affraycd that 
hit was a pietous thing to here theyr cryes And many 
5 fauyd them in the cyte and many were flayn in the He- 
yng / of perfcus and his men . 

^ How perfeus conquerd medufe and her cytc And 
fmote of her hede And how he wcnte to fyghtc ayenft 
the kynge Athlas of fepte a myghty and puyfTant 
10 geant &c . 

PErfeus at thys difconfiture pourfued medufe 
fleyng in to her cyte and entryd in with her 
and the mode parte of his peple with hym . 
That faylid hym ncucr to put to deth allc the men defcn- 

IS fable that they fonde to thende that no infurrection (hold 
be ayenft them / but they fpared the blood of women 
And lityll children by the comandement of perfcus . 
And amongc the other as perfeus had foundc medufe 
that was put in a ciftcmc / he had pytye of her / how be 

80 hit he fmote of her hede / in fuche facion that the blood 
that yffuyd out engcndrid pegafus the fleyng hors 
by the hede that perfeus fmote of/of medufe is vndcrftond 
that he toke from her / her royame And dcpryuyd her of 
hit / And bannyffliid her pourc and nakyd / And by 

?5 the fleyng hors that was engendrid of y blood / >'frued 
fro her hede / is vnderftande that of her richefTes Ifluyng 
of that royame he founded and made a fliippc named 
pegafe / that is as moche to faye / as good renomec And 
this fhippe was likened vnto an hors fleyng / .For as 

30 moche as the good renomee of perfeus was than bom 
fro region to region / in fuche wife / as vpon an hors flctng 
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And for as mochc u perfeus wente in this fhippe In dy- 
uercc contrces where he gate hym a grcte name . 

BI this facion than perfeus conqucrd the hedc of 
Mcdufe / and did do make p^afe the mod 
fwyft fhyppe that was in alle the world And s 
abode there certayn nombre of daycs fcekyng and fer- 
cbing the trefours of medufc & the rychciTes in whiche 
(he and her fuAcrs had fcttc her entcncion and her herte 
There fondc perfeus ftones precyous and thinges mer- 
uayllous / whan his fhippe was made he fildc hit with '° 
precyous bagues and luellis And leuyng in this cyte 
men for to goueme hit and conduyte / he wente to the 
fee and toke for his armes / the armes of medufe / And 
reftyd not lyll he cam to the poort of the cyte / where 
rcgned athlas / fayng that he wold put hym vnder and ■> 
fubiuguc hym afore cr he rctomcd in to his contre . 

THys C3rte had to name feptc / athlas kncwe 
well the armes of mcdufe and fro as fcr as he 
fawe pegafe the fhippe he knewe the armes that 
were therin / than he thought that mcdufe bad be veyn- » 
quyflliyd of tbcfe flrangyers and doubtyd fore thcyr 
comjmg / this notw>'th(tond>iig he dide putte his men in 
Afinei /And bewayled moche pbylotes his brother 
odierwyfe nanoed efperus that kept the gatdyn wyth 
apples of gold with his doughtrcs whan his folk were 25 
armed he rcngyd hem vpon the porte in good ordcnance 
And anon after cam to the porte & there liuerd aJTaulte 
full of dyuerce and (harp fierftees / Athlas was yong . 
(fcrong of body and puyffant of peple / he defended hym 
vayliantly And kcpte the porte wyth the poynte of j» 
hys fwerd fo well that by thys afTauIt / Perfeus 



conquerd no thing on him in two dayes that the affault 
dured / but that was more by the flronge nature of the 
porte than by the ftrength of the fwerd of kinge athlas 

THan whan perfeus fawe that he had not folk 
ynow for to take this porte / he withdrcwe him 
in to hye fee & fente in to naples vnto the kinge 
pilonnus half the trefors of Medufe fignefieng to hym 
his hye aduenturc / And requyryng hym that he wold 
feade hym athoufand fowdyours / the kyngc and Da- 

>o nes had grete loye of thefe tydynges / And at the rc- 
quefte of perfeus afTemblid fyften honderd fyghtyng 
men whiche they fente in to libye with the>T proprc 
fonc danus whom they ordeyned chyef and capitayne 
of that Armee / Whan perfeus fawe come thyfc fyften 

is honderd fyghtyng men / fro as fer as he had afpied them 
in the fee he knewe that hit was his focoure that cam to 
hym • and took hys hers volant / And wentc to mete 
hem / And fonde there danus his broder / to whom he 
made the mode grete chyer of the world / And entrid 

>o in to his fhippe / And there abode all that day feflyng 
him / And after whan hit cam to the nyght he comandcd 
his maryners that they fhold rowe and faylc toward 
feptc / and they faide to hym that on the morn they wold 
deliuere hym at the porte / with that / the marouners put 

>5 hem in deuoyr to do thcyr craft fo well that after the 
nyght was paft aboute the fonne ryfing they fhewid 
to perfeus the hauen and porte of fepte . 

^Han was Perfeus full of grete gladncffe and 
callyd danus and fayd to hym my broder / We 

3P JL ben now comen to the porte where thou ihalt 
gcte this day honour & worfhip / yf hit plefe the goddes . 
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.For y( the good auentxirc heipe v» / the honour ihxM 
appcrta/ne vnto thcc to fore mc / that durfl not cnbrafc 
allone by my puyfTancc / A than in the name of alle our 
goddes late vs enploye here the hede of medufe / hit is 
myn aduys at this t>'me that (he fliali do tome in to > 
Aones alle them of this regyon / That is to vndcrftondc 
that by the & thy men that by the mene of the r>'chc{res 
of medufe be comen hether / they of this qrte fette to fore 
vs / (hall be conftrayned to abandone and gyue ouer 
theyr poort / And flee betwenc the waJIcs of (loncs of » 
thcyr cyte / My broder Anfwcrd danus I haue good 
hoope and trufle in fortune that (he (hall be thy heIpe / 
but for the honour and worihip of this werk hit (hall 
not tome to my proufiit / but vnto thyn that arte fcchar 
of fo honourable a werk / And I deGrcno thyng in this u 
partye but the name of a fouidiour .For at thy fouldecs 
enuyronned only of the loue of our fratemyte I come 
for to feruc the / and yf the ryche(rcs of medufe had not 
oooftcn in to naples / wyth thy right good fame thefc 
warT>'ours had not comen in to libyt / than for oonclu- » 
fion hit it to conceyuc / yf in this werkc be honour that 
bit tome in to thy glorye and tocnge/ bat this notwytb- 
fteodyng I (halt not fiiyle the / but for thy loue ft wor* 
(hyp I (hall escpofe to the aflTault all that I may and 
hold of nature And I praye the to dubbe and make me n 
KBjrgbt. 

With this word Pcrfeus drewe out his fwerd 
and af^ergaf todanustheofdreof knyghthode 
andrincomandedthjUecheaiaiiflioidgamy(he 
hym of his armures / And than made dyfplayc banycrs ^ 
(buidardet ft penona / and other rccognyiTanccs and 
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knowlechinges / After dide do fowne his irompettcs 
Clarions and labours And than after ranged alle his 
galeycs / And them fcttc in right fayr and good ordc- 
nance dide fo mochc that he cam to the poort / whichc 
5 was all full and enuyronned wyth Hbyens that 
were redy to cafte on them fperes dartes and ftones . 
•For they of that contre were right experyent of the 
warre / And alfo to aborde this poort ther was a right 
grete bruyt And a right greuous afTemble / Perfeus 

>o was in pegafe and afTayliyd the Hbyens at on ende . 
And danus was in another galeye and aiTayllyd 
them in like wife / And they putte hem bothc in the mofle 
daunger of the alTault / they had grete fhcldes and large 
where with they coueryd hem / They dredde no flrook 

*5 of glayue ne fwcrde ne of ftoones they put hem fclf in to 
the myddes of the porte / And there they gaf the aiTault 
where many were dede on that oon partye and on that 
other plente of fightars in fuche wyfe that at thentrec 
ther were many apuliens confounded and put a back . 

^ .For they were than hoote and afprc but after thys 
whan they had goten land / Perfeus and danus began 
to fmyte fo difmefurably vpon p^ Hbyens that they bete 
hem doun with oute rcmedye now here now there at 
right fide and at Hfte fide alle made rede with theyr 

»5 blood / Alfo Perfeus gaf fo grete a ftrook wyth hys 
glayue vnto athlas / that purpofid to haue come broken 
the paflagc / that neuer after athlas had no hope / ne 
durft not come amonge the flrokcs / how well that he 
was grete flrong and puyfTant . 



[lei/ vg tea*} 



So moche coucytous of victoryc were perfeus & 
danus and they of naples / the libyens had not 
be accuftomed to finde fo fiers and mortall ar- 
mcs as them of perfcuit / the kyngc Athlas wyfl not 
whaX to iaye be encouraged his peple the beAe wyfe he ^ 
couthe / this notwithftandyng he fawe hem bcten doun 
of his encmycs wyth outc nombre and wyth oute me- 
fure / and fawe forthcr that they of naples wan alway 
And whan he had fecn all this / and alfo behelde that 
thcfc men had vaynquyflliid the qucnc medufc / he luged t« 
in hym fdf that he was not puyfTant ynowh to rcfide 
theyr (Irength / and the hardnes of this bataylle (huld 
be to hym more domageous than vayllable / fo fowned 
be the retrayt & fled not in to his cytc / but in to a rii^ht 
hye montaygne that was therby / And therfore fayc the is 
poetes that athlas by the fight of the hede of niedufe 
was tomed io to a mountayn / And fro than forth on 
was this hille callyd athlas and yet cndureth the name 
vnto this day / And for as moche as athlas fauyd hym 
there among the flones / he founded fyn a caftell where ■» 
be dwcUyd vnto the tyme of hercules . 
^ How Pcrfcus tomed the kynge athlas in to a ftooe 
And how the quenc auria wyf of kynge pricus wax 
amerous of the knyght belleforon that rcffufed her . 
wherof after he had moche payne . •$ 

WHan pcrfcus and danus fawe athlas and allc 
his folk ptJtto flight .Firft hcchacedbanivnto 
the mountayn / where they were tomed In to 
flones / dyeog with theyr blood caues / buflbous wcyes 
and pathcs And fecondly whan he had put hem vnto vt* ^ 
tw rancc / as moche as they cowde they drcwc to the ^tc 



wherof the yateswere not fhcttc ner kepte with noman 
And entiyng therin they ne fonde but a litill nombre of 
matrones and yong children whiche made a tcrryble 
grete forowe / Alle the yong men and women were 
5 flcdd vnto the feldes and had abandonned theyr cyte 
with theyr folk and goodes / Whan perfeus and danus 
were with in / and fawe that hit was all abandonned 
to hem and her pcple / Alle that they fonde / they paffid 
that night with grete loye and gladneffe and mak>'ng 
lo grete chier thankyng theyr goddes of theyr victorie That 
they had gyuen to them . And on the mom perfeus made 
to bete doun the gates of this cyte . After he comandcd 
that euery man (hold take his butin And whan they 
were laden with alle . Perfeus and danus wcnte lo 
15 the fee in to her galeyes . And fo fayllyd forth leuyng 
athlas in the montaygne where he gafe hym vnto the 
ftudie of the fcience of aftronomie. 

N this tyme lupiter made aliance with kyngc 
troos by p^ moycn of gaminedes And in figne of 
loue and frendfhyp he gaf vnto ylion a vigue of 
gold whiche was fette in p"" palais of ylion as hit (hal 
be faid in the thirde book / and hit was not longe after p^ 
kynge troos confumed the cours & ende of his regne / and 
his obfequie was halowed & made folempnly at troye in 
a5 grete haboudance of teres / and than ylion was crowned 
kinge of this cyte / where he liued peafibly in apliacion ft 
encrefmg of feygnourye and lordfhip / and wedded a no- 
ble lady of the cyte of whom he rcceyuyd a fonc named 
laomedon / And for as moche as I finde not |7' ylion didc 
JO ony thing after his coronacon ner made other thing faue 
p^ he achieued & made his palais of ylion / I fhall fpeke 
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hcnfTorth of laomedon his fonc that regned after hym . 
And here I (hall leue the faytcs of this ylion / and yet cr 
I wryte of laomedon I (hal pourfiewe my matere of per- 
feus / and for to come therto I (hall racounte an hiftorie 
that (yll after that pcrfciu had tomcd Icyngc athtaa s 
in to a mountaygyne. 

IN thit t>'me than that perfeus began to gyue his lyf 
vnto righte digne ocuures and werkcs of noble fame. 
Accrifius bclcfadcr of this pcrfcus and naturcll fader 
of danes / was put out of his kyngdomc and royamc & m 
of alle the fe>'gnourye of arges by a confpiracion that 
Prictis his broder made ayenA hym And ther was left 
vnto acriiius of allc his royamc no more but only the 
tour of darayn wberto he flcdde for refuge / This acri- 
fiua and pricus were naturcll foncs of aba» lawful) t^ 
fone of Itnccus that was only Icfte a lyue of the fifty 
foncs of cgiftus by the merc>' of his wyf ypermcAra 
doughtcr of danaus. 

PRicus than hauyng vfurpyd fro his broder 
Acrifius the feignourye of the royamc of Argea m 
bad a wyf nanied aurca / that was fo noriflhid 
That of cuAomc gaf no charge but to haboundc in ddy- 
CCS /and on a day fhe bebclde amongc her feruauntes oon 
fo well acoompliflhid a knygbt that nature bad no 
thynge forgoten in hym toucbyng his body / of wbom ws 
the was enaoKMred / flic was yong And ber httfboad 
pricus was atmcyent in his wcrkes and condydoos 
And moche laiTe defired the camatl dcfirs than his wl( 
did / how well they were bodse right nyhc of oon cage / 
^Tbia knyght thus belouyd had to name belloropbon • y* 
whan Aurea had put her ftudye to loue this knygbt / (he 
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folicited hym with her eyen & of femblauntes drawing 
himtodelite Svoluptuofite/ butj?" trewe knight that had 
his herte ferme and ftable whiche parceyuyd well her 
countenance / diiTimilid & fayned that he was blinde in 
s this partye And in the ende whan the lady fawe that by 
fcmblant ne figne Amerous that fhe (hewid / he emplo- 
yed him not ones for to plefe her / but fled hercompaynie 
The raofte euill wyfe that fhe myghte {he entended to 
tome her loue in to hate/and her fayr countenances in to 

io fierfte/fo enuenymed that for to make hym dye/flie accu- 
fid him to fore her hufbonde the kynge pricus / fayng that 
he wold haue enforced her & requyred iuftice Inftantly . 
T this accufacion maad / bellorophon was pre- 
fent And fore abaffliid & furpnTid at the begyn- 

15 ^ ^ nyng/but in heering the ladyfpeke at longeheaf- 
fewrid him felf & excufid him / faing madame neuer plefe 
hit vnto the goddes/ that for to couere myn honour / I do 
difcouere the difworfhip & fawlte of another / late neuer 
man aduance him felf to deffame another / this knowing 

so I fhall faye the trouthe & yf ther be ony man that wor- 
thelymay proue p^ ayenft me/and oucrcomethe litill no- 
blefle of my herte I fliall remettc in lugement of alle no- 
ble men y refidue of my dayes Alas lady & fro whens is 
comen this abufion for to impofe on me that I (hold haue 

2$ willed to enforce you / whan or in what place was this 
don or where ben ))* withneffes of the cry )?' yemadcatthc 
afray where ben y proues that fhal faye that euer in my 
lif I was with you allone / hit gyueth me meruaylle fro 
what herte departed this difhonour )>*ye note inme/& for 

30 what caufe hit is ymagined aienft me for I wil wcl y 
al p"" world knowc / )?* I haue feruid you trcwly & loialiy 
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And that I neucrthoughte difhonour vnto yow tie vnto 
the kynge / to whome I prayc that he willc take and 
make Infonnadon vpon my liuynge & to vndcrftonde 
in like wyfe youris And yf hit can be prouyd and ap* 
pere that 1 hauc trefpaced that I may be punyfthld . but I s 
prayc alfo that yf I be foundc Innocent / that I may hauc 
light abfolucion . 

Sire fayd the lady that flrongly was obftynat 
in her crrour / I make me part)' ayenfl hym / yf 
Uian I acoife hym hit is trouthc / hit oughtc not lo 
to demandc w>*tneflis of his folye / In this caas I am 
worth two wytncfTis / .For allc the woride knowcth 
that whan ony ylle nun wille diO)onour a woman he 
callyd no wytncflfes nc no proucs thcrto / and doth his 
damnable will the moflc fccrctly that in hym is polTible is 
And fo wende bellorophon to haue don wyth me whe- 
rof I rcqu>Te fcntence and lugement of hym / wyth this 
word Pricus afTcmblid his counccyll / And hit was 
lagcd that the lady (huld be bclcuyd and that belloro- 
phon fhuld be culpable of dcth / Than fpack pricus to bel> >o 
loropbon and (ayd / .Fayr Tone thou knowcft & fcIcA 
that I hauc lou>'d and noriflhid the louyngly thou vn> 
derftandcfl the accufacion of thy lady / the caas ts fo 
foull / that hit Ruy not be purged by dcnyeng / .For yf 
hit were fo the euyll boyes and garfons (hold aldaye •$ 
dylhoQourc as many of our women as they couJc findc / 
In this caas the ladyes hauc a prerogatyfe for to be bc- 
lcuyd / And ncde not to brynge forth wytneflis / And 
for as moche as thy maynrcife hath vayTK^uyHhid the 
and requyrcd lugcmcnt of thy trcfpaas / thou art con- f» 
dempfiyd to dye / but for as moche as a fore this tyme 
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I hauc had grctc loue vnto the And that I knoivc the a 
vaylliant man of thy body / I fhall relece and attempere 
thj^ fentence in this wyfe / that thou fhalt goo fightc 
aienfte the chymerc of fecille And yf thou mat ft adauntc 
5 her and maiftrie / I geue the thylif and gyue the plain ab- 
folucion of all / moienant that neuer after thou replicqoe 
ne reherce this trefpaas . 

Sire anfwerd bellorophon fin that fortune con- 
fente that I be attainte of ony infelicite / And that 
the preuelage of the ladies domyne and go aboue 
refon I had moche leucr to be vainquyffhid by wrong 
caufe & euill / than by lufte and good caufc And thankc 
you of the moderacion of your lugeraent . And make 
vowe here in your prefence that in all hafle I Hiall goo in 
to fecille toproue meaycnfte thechymere And ihall fee 
yf fortune fhall helpe me to gete again the lif whichc 
(he had made me lofe by your lugement / Than the noble 
knyght departyd and toke leue of the kynge / of ladyes 
and damoyfelles / Toke alfo his armures And goodes 
And made couenant and bargayned with certain ma» 
ronners to bringe hym to fcecyll / whan tliey were acor- 
ded hewenteto the fee with litill compaygnye / And he 
was euyll at eafe at his herte whan be fawe that for- 
tune was to hym fo diuerfe / how well he cocfortcd 
hym felf in his good quarcU / And fayllyng on a day on 
the fee of helefpont his maronners lokid in to the wcftc 
And fawe come a right gretc flotc of flnppes of warre 
whiche dyfconforted them fo forowfully that It was 
wonder / And they awoke bellorophon that / that tyme 
flepte / And fayd that they were ded and lode 
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BEItorophon confortyd his maronnere the bdk 
wyfc he cowde / And told hem that difconfortc 
cowdc not hclpc hem / and thus fpekyn^ a galeye 
of auauntagc wcntc oute afore hU fclaws and flceyng 
on the fee like vnto a byrde adrcflid her vnto the fliippc s 
where in was bcUorophon And aborded hit . and who 
that wyll demandc what the name was of the galeye . 
And what men were ther Inne / I (hall faye hym that 
this was pegafe and that perfeus was thcrwythinne 
Seeyng that he myght fpekc to the maronners that ■» 
car>'ed bellorophon to fccylle / Axed and demaunded 
them what they were aod in to what r^yon they wold 
goo/ whan bellorophon herde perfeus fpekc/ he bchclde 
his mayntcnc and countenance and luged in hym felf 
that he wxh of a good hous / and fayde to hym / Certes «s 
Cre I hauc mochc gretc loye of that I fee that the Oiyppc 
and maronners ben fo well adrefTid and in fo good 
recountre as youre is f .Vot ye feme well a knyght of no- 
ble fcetes / And fo I (hall yow faye my caas a(ter that 
ye haue made your axyngc / At firfl poynt than where ye »^ 
hauc enquired what we bee / knowc ye that in argeswc 
hauc take our birthe / And as to the fcconde I anfwere 
yow that we hauc en tendon to go (irzyX in to fecylle / to 
the wbiche I am condrayncd by the rygour of a mortal 
lugemcnt cade vpon me at thyn(lance of a lady callyd n 
Aurea that Intudely and vntrewly hath complaynd 
vpon me faynge that I wold haue enforced her / This 
lady that I fpekc of is wyf to the kynge prkw / whicbc 
newly and frcflhcly hath bannyf(hid and excylled 
his broder Acrifius out of his royame / And this kynge ^ 

for to plefe and fatyflye the aocufadon of hts wyf . 
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hath condempned me to deth / rclecyng allway an hope , 
.For the good and the agreable feruices that i haue doo 
tohimhehad acorded metolyue/yf fobchit plefethegod- 
dcs that I may by pofiibilitc vaynquyffhc & ouercome 
5 a chymere that is in fccyllc / vnto the whichc I go for to 
aflaye me / fo I praye yow that in owr Infortune we be 
not lette by yow neythcr by non of your compaygnyc • 



Ayllyant knyght anfwerd perfeus as hit is 
trewe that the herte of a noble man taketh pytc 
and compafcion in the dyflrefTc and paHion of 
his femblable / the recorde of your caas hath percyd myn 
herte of a charitable myfericord & pytc / by whichc ye 
may feurly vnderftande not to haue by vs ony enpefcbe* 
ment vpon your Infortunat lif / and for as moche as the 
15 hertes of them that wold be enduced at callyng to the 
crafte of Armes / fingulierly deliten them in auenturcs of 
grctc poys and weyghte to enhauncethem/ I fhall accom- 
panye yow for two caufes / the firft is to cxpofc my fclf 
to the diflipacion and deftruction of the chymere yf hit 
so happen that ye adauntc hernot / whiche I not prcfuppofe. 
And the fcconde is for after the chymere vaynquyflhyd 
I may be guyded by yow vnto the royame of Argcs . 
.For fro now forth I wyll be enemye vnto the kynge 
pricus in the fauour of the fader of my moder the kyngc 
as Acrifius / And for to late yow haue more greltcr Icnow- 
lechc of this matere / I telle yow that I am fone of danes 
That fame properly y (he conceyuyd in the tour darrain 
of the feed of lupiter / and that fame in .pfone that kinge 
Acriftus made cafte in to )?* fee / but this notwithflanding 

108 (ImT 10} «*"•] 



^^jm 



I (hall take no vengeance on bisdemcrites / but for the 
honour of the blood and of the wombe of whome I am 
yflued / I (hall do hym focours and aydc / And praye 
yow that yc wyll be my fclaw and broder of Armcs , 
And that yc will come in to my galcye /And fcndc s 
home agayn your maronners in to her contres yf hit 
plefe yow • 

WHan bellorophon hcrdc the good wordcs and 
Anfwcr of pcrfcus he made alyances wyth 
hym and entrid in to hi« galcye And gaf Icue m 
to his maroncrs and acompanycd hym wyth perfcus 
and danus that for loue of hym tokc thcyr waye vnto 
Scqrlle where they arryucd by fpace of tyme & toke 
laode / And that fame day bellorophon Armed hym dc- 
fwyng to findc the chymcrc and tokc Icuc of pcrfeus in "S 
fochc wyfc as he that puttc hym in paryll of deth / The 
poetes write )>" this chymcrc had y hcdc of a lion wombe 
of a chieure and tayllc of a fcrpcnt / but for trouthe hit 
was a mountaync Inhabitable that had in his hcyghtc 
abouc a pafling grctecaue of lyons / and in the myddcll *> 
of the hill hit was full of chtcures And at the fote be- 
nethe hit was aduyronned and fctte round aboute 
wyth fcrpcntis / Thcfc lyons and fcrpcntes were paf- 
fing domagcable and noyout vnto the contic aboute 
and n>'ghe / whan bellorophon than fawe the moutayne sf 
he wcnte thcdcr / and perfeus and danus folowed hym 
they bad not longe marchid / whan they Cawc aod bc- 
hdde mo than a tboufand lityll (erpcntcs wyth many 
grete dragons / of whom fome areflj'd aboute bclloro* 
phon and cafle out of theyr venym / and the other paflid y> 
forth and come rennyng vpon perfeus and danus / 
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whiche had promyfid to bellorophon that they (hold 
there doo no feet ne entreprife of Armes / but yf hit were 
by conftraynt and in defending theyr bodyes , 

None as thefe thre vayllyant knyghtes fawc 

thefe curfed beftes / they toke theyr fwerdes and 

fmote vpon and many beheded of them / but with 

this they had grete paync and traucylle .For thcfc bcdcs 

were cruell and full of orgueyll And hardycd them 

cygrely to hem / And yf they had not ben well garnyf- 

xo fhid with abillemcntis of warre / they had thcr fonncr 
haue found dcth than lyf / bellorophon went alleway a 
fore And fmote doun right and heded and fmote in to 
peces many / Perfeus ne his broder danus fought not 
but to the beftes only that cam vpon them / whan belloro- 

t5 phon had a litill holden the (lour and the bataylle ayenfl 
this vermyne and that he had founden more afpre and 
more byting / .For the point and the egghe of his fwerd 
was made terribly blont and fmote ayenft her hard fca- 
les and (kynnes / Than lepe doun and out of her hoolcs 

20 the chieures and the lions and cam doun for taffaylle 
the knyghtc in fo grete nombre that he was all enuyron- 
ned with them &c . 
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I Ome of thefe beftes efcapid fro him & cam to pfe- 
.us and gaf hym new ocupacion for to employe 
as ^— ^his ftrcngth and prowcfTc / the lions lepc aboutc 
the necke of bellorophon fom tymc in fuche nombre that 
in no parte he myght be fecn / Alleway by hys abih'te he 
coude well faue hym fclf / but he had neucr afcapid thcr 
cam fo mochc vermyn vpon him there & bcflaill & on pfc' 
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and djuius whichc rachid and zttayllyd them / yf he 
had not wonnc a rochc vpon whichc he gate vp with 
grete payne and right grctc fwctc of his body for to go 
vpon this roche / thcr was but oon (Irayt waye / than 
ficwcd hym the lyons and wyth hem the other beftes / s 
And hcldc hem on the way of the roche and at the Tote 
roryng and makyng grctc noyfc aboutc hym fo terribly 
that pcrfcus & danus had non other hope for the knyght 
but that hit had ben his lafle dayc / .For he had fo many 
bedd aboute hym that hit was likly that the egghc to 
and cuttyng of his fwerd myght not longe dure with 
oute hit had ben worn or broken / than the lions that 
myght not touche his bodyc / boot the (loncs And arm- 
chid them wyth theyr clawcs / the fcrpcntcs flewe vp 
in to the Aycr / And Uftc vp theyr bodycs vpon theyr ta- 15 
yllcs and cafle fire and fmoke oute of theyr throtcs vnto 
the roche / And the mofle hardicft of the lions oon after 
that other rcngyd them in bataylle aycnft hym and 
(hcwid her tcth rcccyuyng his (Irokes fore fcttc / And 
they fled not but abode as bodes famyiier and fore co- m 
ueytous of mamies blood in whonte regned fouerayn 
fierflc as moche as in ony wyldc bcfte of the world at 
that tyme ' 

HArde and meniayllous was this bataylle / as 
t>crfeus and danus behelde & thoughtc in what >5 
fadon they m>'gbt focoure bcUorophon / the no- 
ble knyght defended hym to his power / And behdd 
how he myghte faue hym fro this par>*ll / he cade his 
eyen vpon a gretc ftoon that henge oucr the wcyc of the 
roche wher vpon he was moiitid /and than he thoughtc 30 
yf he myghte make that done to falle doun that he diuki 
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flee the moftc parte of thefc beftes than he be^an a lilyll 
and a lityll to wagge the fton and to feke the loyntu- 
res that helde hit / and fo moche labourid that in the cnde 
he made hit to falle vpon the lions ferpentes and chicu- 

5 res in fuche wyfe that in the falling he made alle the ro- 
che to tremble and ferid in generall thefe vnhappy beftes 
that they were there forfruffhed like as the thonder had 
ronne vpon them / And yet that more is of the tombling 
doun / hit made the roche that bellorophon (lood on fo 

10 (hake that he tumblid doun theron / And was fo ailo- 
nyed that he wifle neuer whether hit were day or night. 



THe ftonc was grete / And brought doun many 
ftones with hym / Perfeus and danus at the bc- 
gynnyng wende that alle the mountaygne had 

15 tumblid doun / And were not well afl"ured in hem felt 
This notwithflondyng they beheld playnly the ende * 
And feyng after the noyfe and tempefte that theyr fe- 
lawe laye vpright reuerfid vpon the toppe of the roche 
They had fuppofid that he had ben ded /Than they made 

so grete forowe And were difplayfant And approuchid 
the roche / where they fonde the beftes liyng vnder the 
(tones ded And they wente vp on the mountain / And 
than knewe that bellorophon was not ded / whcrof 
they recouerid grete loye And cefTyng theyr forow , 

3$ They toke the knyght betwene theyr armes And per- 
feus demanded hym how hit ftood with hym and how 
he felte hym felf &c . 

^ How perfeus vaynquyffhid the monftre of the fee 
And expofid hym (elf agayn hym for the loue of An- 

30 dromeda &c . 
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PE rfnjs and dan us awa>'tcd glad ly the an f- 
wcr of bcllorophon / And they heldc hym for Ihc 
moft bcftc accomplifTtd knyght that cucr they 
lawc / what (hall I make longe procefle of this matcre 
Pcrfcus & danus ferchid this mountayn / And wente > 
in to the caues of the bcftes / but they fonde none / And 
alway fatte bcllorophon vpon the roche .For he myght 
not goo for the frulThyng and bruyfing of his foote / 
And than as the two knyghtes had circuyd and goon 
aboutc the hille /they retomed to bcllorophon and than *^ 
perfeus fayd to hym / My broder o how well arte thou 
now worthy to hauc of mc prcyfmg and loenge / thou 
hade this day don a good and an holy wcrk by thy 
worthy conduyte / thou had goten vnto thy name the 
crowne of glor>^ou8 fame Thou hade pafTid the dra>'te *s 
wayc and pafl'agc of Infortunc fro whens thou art 
yftucd clcr as the fonnc/ And not only thou had labou- 
red (or thy wele and vtflite / but for the wele & proufSt 
of this regyon / .For thou had flayn the wardes of the 
ferpentes and the portycrs of the lions that kepte this w 
contxc Inhabitable / whichc (hall fro hens forward be 
enhabitcd and ocupied w>'th peple / Bellorophon was 
all a fhamcd whan he herde the glorye that perfeus gaf 
vnto hym by mckenes and humylitc that was in hym 
And anfwcrd yf thcr be ony worfhip in thb wcrke «5 
that hit (hall tome as well vnto hem as to hym / And 
they began to preyfe echon other/and they ete vpon this 
htlle that fame nyght adcr they had made facreficc vnto 
tbeyr goddei / And thcdlr cam allc the Aputiem where 
they made grcte chicre / Syn they toke alle the (kynnes J^ 
of the lions / and the heedes of the ferpentes that were 
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dcd in fignc of victoric and charged them in thcyr gale- 
yes And they bare with hem in to theyr galeye belloro- 
phon whiche myght not goo And finably they wentc 
vnto the fee And fay 11yd & rowed toward the poor! 

5 of Athames whiche was nyghe by / but whan they 
wende to haue drawen vnto this porte / fodaynly thcr 
roos a tempefle on the fee fo grete and hidoufc / that they 
were conftrayned to abandonne hem vnto the winde . 
and paflld forth by the hauen and theyr fortune was 

to fuche that they were brought in to firie / vpon the fee of 
paleftyne . And brought hem in to the porte and hauen 
of loppen / Where regned Amon and in paleftyne regncd 
cephus and phyneus &c . 



^He fame tyme that perfeus arriued ther by this 
tempefle / the poort was fo ful of men & women 
and children / that hit femed that all the world 
had be alTemblid / perfeus cam theder allone for his folk 
were difparklid vpon the fee / fome here and fome there 
in theyr galeyes / whan the firiens fawe hym arryuc by 
«> force of the winde / they alTemblid a grete nombre aboute 
his hors volant / And the kinge Amon feeyng that hit 
was chargid with the hedes of lions / he was fore 
abaffhid And for to knowe fro whens was that ga- 
leye comen he enquired who was the maiftre / at whiche 
as Inquificion anfwerd perfeus / And demanded of the 
kinge courtoyfly in what centre he was arryued / the 
kynge tolde hym that he was in firyc / And that the 
Royame apperteyned to him whan perfeus knewe that 
he fpack to the kynge / he fayde / Syre I am defcendcd 
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vnto thi$ poort by the difpofidon of fortune / Alfo my 
men ben fore trauayllyd by the tcmpcftc of the fee / that 
hath ben longc troublous vnto them / 1 rcquyrc and i>rayc 
the that thou be contente / that I and they may come a 
londc here for to refrcffhc vs / And yf hit happen in tyroc s 
comyng that thou or ony of tfayne haue to do of fembla- 
ble courtofic in naplcs whichc is the place of our domy- 
nacion / I promyfc the by the parotic and word of a no- 
ble man / that the mcrytc and thankc (lull be rcndryd 
vnto the / Uic kyngc anfwcrd / noble knyght thcr ben fo to 
many cxploratours now adaycs fayllyng by the rcg- 
net and contrecs / that a man may not well knowe to 
whom he maye alTye and trufle / this notwythAondyng 
I fee well by your facion / that I trowe that ye wyll 
not gyuc va to vndedlande other thyngc than trouthc / I >5 
Abandounc to yow alle my contre / And pray yow . 
that ye wyll come and take padcncc in my bows / 
And furthermore I counccylle yow / that ye dcpartc and 
come out of your ihippe / .For yf ye abyde there ionge yc 
(hall be in grcte peryll / .For as mochc as wc knowe «> 
certaynly / that in to this poort (ball come anone a moo* 
lire of the fee that Hiall dcuoure a right fayr virgync 
and mayde / whiche is here by / boundcn vpon a Aooa 
for the cryme of her modcr and by my fentence / And 
yf ye tarye here tyll his comyngc / hit b to doubtc that aj 
hit (hall be the wors for yow / Bocacc in the gencalo* 
gyc of the goddcs nc touchcth otherwyfe the caufe why 
this mayde was thus expofed to the monilrc / wherfore 
1 paflTe ouer and who demandeth the name of this mayde 
Bocacc fayth that (be was named Andromadas . y> 

WHan pcsfcuB had vnderAonden that there was 
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bounden this mayde/he defired to feeher/forthemcruafl- 
ous lugement that was giuen vponher/and arayde hJm 
with riche veftementes and clothes / and fin yflTucd out 
of the galeye / And tookc out alfo bellorophon whichc 
^ niyghte not yet fuftene him felf / and after he wentc vnto 
Andromeda / There were her parentes & cofms in gretc 
nombre whiche laboured in forow and grete plente of 
teres / whan perfcus fawe this maiden that was pafling 
fayr in her degre / whiche neuer fawe her like ne pareille 
he had pite of her and fayd tohirafelf thatyf he mighte 
he wolde dch'uere her fro this peryll . Than he callyd her 
frendes and fayd vnto them in the prefence of Amon / t 
haue certainly grete pyte and compaffion of this fo fair 
a damoyfelle / And alfo am efbayed how the goddes 
'5 fuflfre and endure that fhe is fo fortuned in her tendre 
ycres/yfhit fohappend that (he myght findeony knight 
or noble man / that wolde vnbynde her And for charyte 
expofe his body agaynft the monftre for the loue of her 
(hold (he be quyte / They anfwcrd ye/ A than fayde pcr- 
^ feus yf I wolde for her fake aduenture my felf in this 
werke / And yf hit fo fortuned that I had the grace to 
ouercome and furmounte the monftre and for to putte 
hym to vtterance/fhall ye be contente that the mayde be 
my wyf / They anfwerd yet ye / And I promyfc yow 
»3 fayd perfeus and fwere/That fhe hath founden in me a 
knyght that fhall putte his body and lif in leopardye 
for her &c . 
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Ith this worde perfeus fente to feche his Armcs . 
And after wente to the damoyfelle and vnbonde 
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her fr& the flonc / And deliueryd her to her frendesand 
kynnefmen / Saynt Auguflin in the boke of the dtc of 
god reherccth that yet in the fame poort is the (lone that 
Andromeda was bounden vpon / that they of loppcn 
kcpe for a figne and memorye of the victorye that per- 3 
fcuii had of the monftrc / Allc they that were there mer- 
uayllcd grctly of the cntrepryfc of the knyght / and kno- 
wyng the monftrc / they lugged hym dcd / alowyng his 
hardynes that they femed that hit was to grete / Oon 
and other fpack of this matere / Ferfeus Armed hym to 
loyoufly / whan he was armed he cam to Andromeda 
and kyfte her takyng leue of her / and faidc fayr maydc 
Praye ye vnto the goddcs for your champion / that for 
your loue fubmyttcth hym felf vnto the peryll of deth 
To the ende that by your oonly fuflfragics I may come 15 
vnto the right ftok of loue / And that we to gydcr in 
loyc be loyned in manage whiche I bye at the prys of 
my ]yf / Noble knyght anfwerd the maydc/ I am more 
beholden to yow / than to all my kennefmen and frendes 
knowe ye that yf my fufTragcs ma>x obteyne anenfte m 
the goddes / ye ftsall retome faulf fro this cntrcpryfe • 
Than perfeu* went hym to fore the ftoon / And Andro* 
mcda kneled wyth grete humylite wyth bothe her 
knees vpon the crthc in prouokyng her goddes vnto the 
hclpe of her champion / And tbcr were many matroncs ^i 
vpon the bancke of the fee that for compaiTion put hem 
with her in contempladon / and by this example of them 
all the ftryens began to praye for the profperite of the 
knyght / referuyd only the kynge phineus which pra- 
yed for his deth / And that for this caufe for as moche 30 
as to fore the lugement gyuen oa Andromeda / be had 
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fianced and trouthplight her / fo had he well willyd 
that the monflre bad deuourcd perfeus to the endc that 
the manage of h/m and of her myght haue ben ended 
what fhall I faye more whan perfeus bad fo put hym 
fclf forth by the ftone /he behelde toward the fee and held 
in his hand a good glayue and paHing ilronge / and he 
ne had not longe feen the fituacxon and taken leyzer to 
fee the place / whan ther fprange out of a fwolowc or an 
abifme of the fee a monflre fo grete and fo horrible / and 

so fo dredfuU that hit femed that he had be made for to dcf- 
troye alle the world / he was rowhe & went on fourc 
feet like a befte / And his fourme was fo diffigurcd that 
none wifte wherto he myght be likened / whan than the 
firiens fawe hym put oute his heed of the fwolowe . 

X5 Ther was none fo well afTured but he nc trembltd for 
fere . And many were fo afrayed that they flcddc in to 
theyr howfes and reentred in to theyr cyte - This not- 
withflandyng perfeus as fone as he fawe hym fourdre . 
He ran to hym as hardy and right well aCTewryd 

3o and fmote hym with the point of his glayue fo apoint 
vpon the right eye that on that fide he made hym blinde . 
Wherof the monftre felte fo grete payne that he cam out 
of the fee with open mowth and wende to haue fwalo- 
wed perfeus / And perfeus wentc aback a litill / And 

2$ put his glayue betwene his lawes in to his throte fo 
fer forth / That he coude not drawe hit out agayn / Axul 
fo of force hit abode in his throte more than foure foot • 

AT the fecond ftrook j?" monftre made a memaiUo* 
crye lifting vp his heed & wenyng to haue caftc out 
JO the tronchon of the glaue whiche abood in his throte • 
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But hit wold not bee / Alwey the monftre affayliyd 
ixrfeus aod wende to hauc fwalowcd hym in to his 
throte / And perfcus alwcy roof at hym wyth his 
fwerdc and put hym at defence and fmotc alweye at 
his throte and aboute nyghc his other eye / And To well 5 
cntendcd the wcrkc that aflcr he had g>Ticn hyna many 
woundcs he made hym on the lifte eye like as he dyde of 
the rightc eye / And than as the monflre wente here and 
there / And made many wentcs wyth oute fecyng and 
knowing where he wcntc pourficw>Tig his aduenturc •• 
Perfcus gaf hym many woundes / fcrchyng his hcrte . 
And at lalle he fondc hit / And fynably he adrcflhsd 
fo that he pcrfcd the hcrte of whichc ftrook he made 
hym to fallc doun ded . 

^ How phyneus wold hauc had Andromeda / And ^5 
how Perfcus anfwerd hym that (he (bold be his wif 

PAfling loyous and efbaycd were the firycns 
whan they fawe the good fortune of pcrfeus . 
And faidcn con to another that fuche a knyght 
ought be preyfed aboue all other men The kinge Amon ^ 
toke grete playfir to fee his conduyte / And feeyng the 
monflre labouryng in his deth he wente doun to hym en* 
brafmg hym and fayde / Syre the goddcs goueme thy 
fortune / And fyn they hauc receyuyd the in her fauour 
and grace tbcr is none that may anoye the / In a good ■$ 
ourc were thou here arryucd dcmande what thou wilte 
And 1 (hall do the hauc hit / Syre anfwerd pcrfetis / 1 
hauc pfefcruyd fro deth the damoyfellc / I dcfir none 
other thinge but her/ O vayUtant knyght fayd phlneus 
that was there awayting thou thinkcftc to gloryfic thy 3» 
Cdf for to hauc gocen in an half day more honour/ than an 



other knyght fliall getc in an honderd yerc /And grctly 
thou oughteft be recomandcd / .Forfeen that the bcaultc 
of this mayde deceyue the not / knowc ihou that I hauc 
trouthplighte her / and by right (he ought to be my wif 

1 Many daycs ben goon andexfpired that in the prcfcncc 
of our biflhop we promifed to take eche other in nru- 
riage / This infortune is after comen to her/ Thou haflc 
releuyd her / And wolft therfore haue her / The bcgyn- 
nyng is fayr / but the cnde is fowle And yf hit fo happe 

10 that thou do me wronge / I late the wete that 1 Hiall not 
fuffre hit .For in this contre I am a kinge and haue grete 
puyflance Alletheglorie that thou haftegoten / fhall be 
quenchid / wherfore I prayc the / that thou forbcrc in 
this caas / And that thou fuffre me to take that is myn • 

15 And take thou that / that longeth to the . 

DVring thefe wordes perfeus behelde toward 
the fee and fawe fro fer his galcyes comyng that 
oon after that other adreffmg them toward this 
poort / wherof he had right grete loye . And faide vnto 
flo phyneus . kynge I make no doute that thy power be 
grete in this contre . but knowe thou right well that I 
knowe no man h'uyng that fhall caufe me to leue that 
longeth to me / whan I was comen hether I fonde this 
mayde condempnyd vnto deth / At that tyme (he was 
25 alle abandonned to the deth I haue fauyd her / I fayc to 
the that (lie is myn / and thouougtheft to hauc no regarde 
to ony promefTe that (he hath made to the or to ony 
other / and fo I haue entencion that (lie fhall be my wif 
And yf thow wylt debate and fighte for her atlTemblc 
30 thy power and make the redy in thy bataylle / Loo herr 
come my galeyes redy for to receyue the . And yf I hauc 
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not pq)ic I now / yet I hauc In ray cofrcs the moftc parte 
of the trcfours of medufe for to fendc for men of Armes 
in alle places where I may getc hem . 

Wllan phincus confidcrid this anfwcre&knewe 
thathcwa-N the knyght that had vaynquyffhid $ 
mcdufc/whcrof that the rcnomcwasgrctcand 
ronne thonigh outc the world / he coude none otherwife 
anfwerc to pcrfcus but that he myght do his play fir . 
A lie the kynnyfmen of Andromeda were angry with 
phineus for his folic And made him fo afhamcd that he lo 
departyd thens / And wcnte in to the cyte / After they 
wente to beholde the monflre / And than cam faillyng 
and rowing the apulicns vnto the poort / And they co- 
iDcn brought pcrfcus & Andromeda in to Io{>pen with 
grete triumphe/and yet that more is /pcrfcus and Andro- t% 
meda efpoufid eche other that fame day and laye to ge- 
dcT And the folcmpnytc dur>'d of thc>T wcddyng . xv . 
daycs / during this tymc the firicns cam to the poort daily 
for to fee and beholde this roonftrc / Plumus reherctth 
that of this noonflre was bom to rome a boon of • xl . >o 
foot longe alfo gretc as an oliphant / late them than thai 
rede this hyftorye ferchc bow grete and hu^e this moa- 
ftre was / whan only oon of his bones was fo grete / the 
romayns for a gretc meruaylle hauc and Icepe that bone 
What (hall I faye more at the cnde and cxpiradon of as 
this fcfle of the wcddyng of pcrfcus and Andromeda . 
I'erfeus toke leue of the firyens / And gamyfihyd his 
gakjnos with vitayllcs dcpartid fro loppcn And wcnte 
to the fee Icdyng with hym his wif Andromeda / And 
fortune was to hym fo good that in a litill tymc he paf- yo 
fid the fees of fyric / And cam to landc at the poort and 
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hauenc of thebes / where he was receyuyd courtoyflj* of 
kynge Creon that than regned a yong chylde . 
^ How perfeus reftabliffhid in his royame the kynge 
Acrifius And how he flowe p' kynge by euyll aucnture » 



5 T N thebes refreffhid hem thefe Apuh'ens & mode 

I allyance with the kynge After they departid fro 

A thens . And toke theyr waye by lande towaixi 

Arges vnder and by the conduyte of bellorophon that 

than was hooU and helid of his foot whiche knewc 

lo well the contre /whan bellorophon had gu>tJed hem fo 
nyhe Arges that in an hour they myght rcnne to fore the 
gates He fignefied hit vnto perfeus And than perfeus 
made his ooft to tarye in a valeye And fente danus ^'nto 
the kynge prycus to fomene hym that he (hold yelde the 

IS royame vnto kynge Acrifms Danus wente to Arges . 
And accompIifHied the fomacion . The kynge pricus 
anfwerd to hym that he was kynge And that he wold 
holde that he helde . And manaced perfeus vnto the deth 
yf he departe not fro the Contrey haftcly / Danus retor- 

ao ned vnto the Ooft of perfeus with this Anfwerc and 
made to hym the reporte/ Perfeus than hoped that kynge 
prycus wold come to hym and gyuc hym bataylle azkd 
had therof right grcte loyc and playfir / .For he defired 
nothing in the world more than to be in Armes And for 

as to entende and take hede vnto his werkes / He ordcyncd 
that nyght that he fliold departe his bataylle in three . 
Wherof he gaf charge of the firft batayll to bellorophon 
Whiche requyred & defired of hym the vawardc with 
ryght grete Inftance / And he hym felf helde the feconde 

30 bataylle / And to Danus he betoke the thyrde / And 
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And thuj whan he began to fcttc forth bcllorophon on 
hts waye / he had not ferre gon whan he fawc fro fer the 
kyngc pricus that kncwc of thcyr comyng by his cfpyes 
And bad fcttc his batayll arengtd by good ordcnancc . 

BElIorophon had with hym but two thoufand % 
fightyng men / whan the kyngc pricus fawc him 
come with fo lityll a companyc / be fuppofcd 
that hit had be pcrccus / And wcndc to haue had all 
wonnc afore the hand by auantagc / And maad his pc- 
pic to mcue agaynfl hem of whiche haflcly began a cru- lo 
ell and hard bataylle / And of this batayll was pricus 
right loyous at thaffamblc / And well employed hys 
Armcs and his fwcrdc and dyde meruayllcs / but at 
that tyme that he fuppofid by force to haue abiden victo- 
rious and vainqucr of his cncmyes / he caAe his e3rcn to- < j 
ward thcbes and fawc pcrfcus and his bataylle that 
defcoucrd and fhewyd hem felf / whcrof his fortune 
was fuchc / that in the bcholdyng the bcde of mcdufe 
whkhc he bare payntyd in his Hieldc of cridall / that he 
and alie his folk in a moment were tomed in to flones » 
That is to faye that he and all hts meync had loft thcyr 
ftrengthes and corages / And that they m>'ght no more 
liftc thcyr fwcrdcs than myght Aatucs or ymages And 
than pricus fleddc And allc tbe>' that flee myghte / fome 
in to the cyte and fome in to the feldcs at all aucnture . •$ 
Perfcus daygned not to folowe the chafTc be caufc of 
thcyr poure coiKlti3rtc / Arid thus pricus cfcapcd the dcth 
And abandonned arui gaf oucr the contre / And wcnte 
with hem that flcddc in to calidonie / where he was after- 
ward put lo deth by hcrculcs / And fjcrfcus wcnte in to 3» 

the cyte of Arges / whcrof the yates were open / And 
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With oute ony men that made ony deffence whan he 
was in the Cyte he made an edifte vpon capitaylJ payne 
that none be fo hardy to do ony force ne violence / After 
that he fente to feke his geant fader Acrifius . And told 
5 to hym who he was And fo deliueryd to hym agayn his 
Cyte and his royame &c . 



O.F this courtoyfye Acrifius helde hym felf gretJy 
beholden vnto perfeus and axid hym and enquy- 
red of his doughter danes and of thcyr aduen- 

10 tures . Perfeus told hym alle that he knew^e . And than 
Acrifius was right fore defplayfant of that rudenes that 
he had doon And for to amende all He adoptyd perfeus 
in to his fone . And gaf hym the full power to goueme 
the Cyte And he hym felf withdrewe hym in to the tour 

<5 of darrayn / And than fente agayn vnto naples danus 
his broder / with whom wente bcllorophon And be gaf 
vnto hem and to theyr companye grcte trefors at thcyr 
departement . Perfeus fente many Aigyens in to licyc . 
And made them to enhabite the contrey .And thus abode 

ao perfeus in Arges with his wyf Andromeda of whom 
he gate many Children That is to wcte fcelenus. blachc 
Demon Ericlreus and Gorgophon Whichc alle becun 
men . And took wyues / yet regnyng the kynge Acrifius 
And amonge alle other gorgophon had oon w>"f / Of 

as whom he had two fonnes Alceus and Eleftrion Alccus 
engendryd Amphitrion And electrion engendryd Alcu- 
mena of whom cam hercules f What fhall I make longc 
procefie of the faytes and of the generacions of this 
Perfeus / He gouemed pafTmg well the Royame . 

30 And loued moche the kynge Acrifius / But ther fiUe an 
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bard fortune vnto hym in the cnde / .For as be wente on 
a nyght allone imto the tour of darrain in wille to vifite 
the Icyngc / llic gardes and kcpars of the tour knewe 
hym not and fille vpon hym & hurtc hym / whan he fclte 
hym fmytcn/hc put hym fclf to dcffcnce/The noyfewaxe s 
grctc/ the kingc herdc the bruyt and cam rcnnyngdoun for 
to dcparte the mcdle/ And thrcdid in to the prces in fa* 
chc wyfc that pcrfcus kncwc hym not / And w^'th his 
glayue fo fmote hym that he flcwe hym and altc the por- 
ters with hym And anone after whan he cam in And lo 
fonde hym ded / he remembrid and thought he had put 
h>^ to dcth after the prcnoflicacion of the goddcs . And 
made grctc forow / And dydc do ordcync his obfcquyc 
right folcmpnly / And at this obfcquyc happcnd for to 
be there luptter and his fone vulcan / whiche at that >s 
tyme practicqued togcder the fcicncc of magikc and ny- 
gromancye &c . 

AT this tyme vulcan forged and fmote the thon- 
ders vnto lupiter / That is to faye that be meuyd 
him felf by fmytyng and tcmpeflicng by fire and » 
fwerd the rcyamcs of theyr ncyghbours And the poctcs 
laye and make many fables of hym / wbcrof ncdcth to 
naake no mencion at this tyme . Fcrfcus than dydc gretc 
hooour and worfliip vnto bis fader lupitcr And {n like 
wyfe dyde lupitcr vnto pcrfcus / And ccbc told other a$ 
and rcherced of theyr aduentures / but whan thobfcquye 
was dooo of kynge Acrifius . And lupiter bchdd and 
Ciwe pcrfcus fo bcuy that he coude hauc no loyc /he rctor- 
ncd in to crcte vnto his wif luno And thcr he cxcrc>'fcd 
hym fclf in the fcience of magiquc. And than whan per- y» 
feuA fonde hym fclf allone in Arges and fawe that be 



myght recouer there no loye / he departed fro thens and 
wente vnto the cyte of micenes but he regned there not 
long for as moche as the deth of Acifius renewyd all 
weye & coude not put hit out of his mynde And fo depar- 

5 ted thens and withdrewe hym with a gretc oofte in to 
Oryent / where he gate and conquerd by Armes a gretc 
contre whiche he named perfe after his name And there 
founded the cyte callid perfepolis after that he had vain- 
quyfOiid and put to deth liber pater whiche made hym 

10 warre And than whan he had fo doon be pourue>'ed for 
his children in fuche wyfe that his two fonnes Alcetts 
and eleftrion with Amphitrion and Alcumena dwelde 
inthebcs/andbachedcmonregnid in pcrce Ercftcus vpon 
the reed fee and fcelenus in micenes / But of alle them I 

15 will tarye at this tyme And (hall fpeke onlyof Ampht* 
trion & Alcumena that loued fo well to geder That they 
tokc day that oon to weddc that other / And the caufc J/ 
meued me to wryte of this . ij . Is for as moche as of /Vlcu- 
mena cam hercules whiche firft deftroyed Troye &c . 

80 ^ How lupiter laye with Alcumena And how qucnc 
luno fente two ferpentes for to flee hercules / And how 
hercules ftranglid the two ferpentes . 

IN thistymewhan lupitercamagain in tocrete.And|>' 
hewith vulcan his fone&Iunopractiqued bytheyr ftu- 
dyethcfcienceofmagikeafterthat/thatvulcan had for- 
ged I?' thondres of lupiter Amphitrion wedded the fayr 
Alcumena in the cyte of thebcs with grcte honour & alfo 
with a grete copaignye of kinges quenes & of ladyes / the 
fefte of thefe efpoufailles was grete / lupiter J>* kingc of 
30 Crete/ and the quene Juno were there duryng the feftc/Iu* 
piter contynuelly behelde alcumena for her grete bcaute 
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Alcumena was the moft fayr woman that cucr was 
fecn Allc hisdclcfladon/and all his bcfy cure was in b^ 
hotdyng the ladycs / he dcfircd nothingc but for to be all- 
way amonge the ladies And all way had the eye vpon 
them/but in efTcct he behcldc Alcumena mode inefpectal s 
In whom he had a foucrain play fir /In the grcte habon- 
dance of his fight And fo fore fixed his eycn in her excel- 
lence / that his hcrtc began to medle in fuche wyfe that 
he was Amorous and couctous of her loue / In this co- 
uoytife and defire he Ictc pafTc the folcmpnytc of the wed- to 
ding And retorned in to crete/ but he had not longe fo- 
ioumed there whan the faid couoytife raeued fo certainly 
in hyro/That on a day he began to fpclce of Alcumena in 
the prefencc of luno . And faydc vnto gamyncdes his 
fquyer . Gamyncdes what femeth yow of the t)cautc of is 
Alcumena . Syre fayd the fquyer me thinketh (he Ihy* 
neth in atle man^ excellence of a lady . And that for to 
comprifc allc her vcrtucs / thcr is no \cyngc fo grete / but 
that he might well feme to be of Allyanccof ooothat is 
of laflfe beaulte than the is . » 

Wllan thequene I unovnderAood ^*Iupiter helde 
hisdcuifcs of Alcumena/ Atthatfamct>'mcfhe 
was fore meuyd with newc laloufye .For fhe 
had often tymes t>en lalous of luptter . And thought in 
her felf that yf (he myght fhe wold do fie and put to »$ 
deth Alcumena AAcr thcfc dcuifcslupitcr fcltcbym felf 
fore fufprifcd and fumiountcd of the couct>'fe of loue . 
And for to oiier maiflcr hit and to late hit pafTe he tolce 
bis bowe and his arowes in entcncton to goo to the 
woode for to flee fom wylde bcde And wcntc forth ac- ^ 
compaygnyod only of gamyncdes / tnit afTonc as he was 



yffued out of the gate / ther cam and recountiyd hym 
oon of the knyghtes of thebes / that dyd reucrencc vn- 
to the kynge and fayd to hym / that the Wyngc Crcon 
of thebes fente hym vnto hym and requyred hym that 

5 he wold Ayde and helpe hym to warre agaynft the 
kynge of Thelleboye j That had trefpaced agayn hym 
Whan the kynge lupiter had herde the meffage of the 
Knyght he was ryght loyous of the requcftc of the 
kynge of Thebes / And toke the knyght by the hand 

lo and brought hym to his palays / And ther fecftcd 
hym and made hym good chere / And after he fayd 
that with nght good herte and will he wold fo- 
coure and helpe the kynge Creon in his warre / The 
knyght of thebes wyth this Anfwer toke leue of 

15 kynge lupiter / And retomcd vnto thebes / \Wicrc 
thapparayll and ordenance was maad to goo vnto 
thelleboye /Hit was not longe after that the kynge 
lupiter made his armye And hailed hym as moche 
as he myght / that fliortly he myght come to the hows 

so of thebes where he hoped to fynde Alcumcna / Whan 
all thyng was redy he toke his waye And fo fpedde 
hym in his lourney that he cam to thebes where he 
was ryght honourably and worlhypfully fece>'uyd 
of the kynge the quene and of the ladies The kynge 

fls lupiter at his comyng forgate nottoloke /yf he my'ght 
fee Alcumena / But he fawe her not / wher of he was 
in grete payne / And wyfte not what to do And he 
loked after Amphitryon / But he coude nowhcr fee 
hym / wherof he was more abaffhyd than he wasj 

30 afore In this abaffhemcnt he approchyd to kynge Cre^j 

on And demanded of hym where Amphytrion wasj 
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the kJnge crcon anfwerd htm that he ftold haftely come 
and that he aiTcmblid his men of armes at the CAflcll 
of arciancic whichc he had gyucn him This caflell ftood 
bctwcnc thebes and atthcnes vpon the ryuer And was 
n paflTing fayr place and (Ironge Anon as lupiter had 5 
vnderAonde that kingc creon had pyucn Arciandc to Am- 
pbitrion / he ymagincd Tone that Alcumena was in that 
place / And was in will to haue goon to that place / ne 
had ben thathedredd the talkyng of the peple And alfo 
be fcred to make amphitrion lelous / This confidcrid lo 
the kynge lupiter & abode tn tbebes not well plefid for 
as moche as he myght not fee Alcumena / And paHid 
there the tymc the bed wife he cowdc till Amphitrion . 
and other were comcn Than dcpartid fro thcbcs the king 
crcon And wentc for to laye fiege to p* cyte of thcilcboye is 
Accompanyed with kyng lupiter and many other . du- 
ring the fiege they of the cyte affayilyd ofte tymc by ba- 
taylle agayn thcyr cncmyes / but they of Thebes had all 
way fo good fortune That in the ende theyof thcllebojre 
ydded hem of all poyoccs in the wille of kynge crcon . so 
and thus whan the kinge of thcbes had ot»ercomen and 
fubiugucd the cyte he rctomed vnto his oontre wyth 
grctc loyc &c . 

WHan Amphitrion fawe that her cncmyes were 
ouercomen And that therwas no moreperyll . «s 
Me had grete defir to goo fee his wif Alcumena 
And for to difpofc bym the more funncr to be with her 
lie departid fro the ooft w>*th leuc of the kynge accom« 
paygnyed of a fquyer only / whan kynge lupiter fawe 
amphitrion fo dcpartc vpon his wayc/be began to thinke ^ 
and auyfc hym of a grete fubtyltc for to come to hys 



entente / And he departyd fro the Oofte wyth gamy- 
nedes only / And as fone as he was in the felde on the 
way they two to geder / lupiter entryd in to deuyfcs 
with gamynedes / And fayd to hym Gamynedes I haue 
5 grete affiance in yow and more than in ony man that ly- 
ueth wherfore I (hall telle yow priuely a thyng fecrcte 
Whiche I (hall accompliffli as me fcmcth / whichc ye 
mufte holde & kepe fecrete Trouthe it is that I am Amo- 
rous terrybly of dame Alcumena / By no maner in the 

»o world I may not forgate her ne put her fro my defyre . 
how wel fhe knowcth not the payne that for her louc ha- 
boudeth in me/for I neuer was fo hardy to difcouer to her 
my caas / ner neuer durfte fhewe hit her /for as moche as 
I knowe her wife chafte and vertuous • / this con fid eryd 

15 thynking on this thyng & wcrk/ 1 fynde me ful of abufton 
And confefle my foh'e / how wel 1 am in a maner difpair 
now/ for I had fuppoild to haue fouden the fayt of louc In 
Alcumena/ne had ben the fodayn deptyng of amphitHon 
Whichc yet gyueth me in maneranhope/.Forat thet>ine 

ao that I fawe hym departe fro p" ooft for to go fee his wyf 
in thecompanyeof his fquyer/1 ymagined that inall hail 
I wold goo vnto Arciancie by a more ner & fhorter way 
-For I knowe the paffage longe fyn , And that I wold 
tranffigurc my felf in the forme of amphitrion And yow 

3$ in the forme of his fquyer for to goo vnto alcumena / and 
to make her vnderftond that I were Amphitrion /Gamy- 
nedes vpon this entencionand purpoos/I amcomenonthc 
way to go theder wyth yow / we mufle nedes wynnc 
vpon Amphitrion on this way a nyght and a day / and 

3D therfore late vs go nowe meryly / Me thynketh that 

loue fhall heipe me / And whan Alcumena fhall 
930 peif 114 vom] 



fee me tranfumcd in to the forme of Amphitrion / And 
yow as his fquyer (he (hH\ not be fo wyfc to parceyue 
myn cnchauntement • 

GAmyncdcs hcrkcncd right diligently the wyll 
and purpoos of lupiter and promytid hym that 5 
he (hall enploye hytn in this werke as moche 
as in hym is poflible And fo they rood with good wil 
and (^rcte dcfirc the more (hort waye / and in ridyng and 
goyng lupitcr difpofcd hym in his cnchantcmcns / he 
fped hym fo that he arryued in an cuenyng at the caftcll lo 
of ardancie / whan he was there airiued / be tran(figured 
hym felf and gamynedes in fuche wife as he had afore 
purpofid / And than at the lame oure that Alcumena 
flcpC / And that echc man was abedde they came to the 
caAell and fo knokkyd at the yatc that they awoke the is 
porter/The porter cam to the wyndowe . And lokcd doun 
byncthc and fawc lupitcr and gamynedcs by the mone 
lighte / h>in thoughtc and fcmed that hit was Amphy- 
trion and his fquyer / whcrfore be opend the gate and 
ffcceyued them in fuche wyfc as he (hold haue doon bis w 
lord Ampbttrkm / After tmMighte hym vnto thedore of 
the cbambre where Alcumena flepte / And awoke her. 
Ciyyng tiiat her lord was comen / After he retomed to 
Icepe the gate by comandement of lupiter And alcumena 
opeod bcr cbambre vnto lupitcr / whichc cntrid in with •) 
grcte loyc And at thcnirc in to this chambre/ lupitcr and 
Alcumena toke echc other in Armcs and kyflfui/we- 
nyng Alcumena that hit had ben Amphitrion / and whaa 
they were fo bedipC eche in others Armes Alcumena de» 
manded hym fro whens he cam lupiter anfwerd and id 
fayd he cam fro thellehoye / and that after the yeuyng 
[^ till lit 
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ouerof thetown and yeldyng of theyr enemyes/he depar- 
ted fro the Ooft for the louc of her accompanyed only of 
his fquyer / to come the hadeh'er to her /Than Alcumena 
was well contente of the wordes of lupiter And axed 
5 hym yf he wold ete or drynke / lupiter anfwerd that he 
wold no thyng but go to bedde with here / what (hall I 
faye more he laye with her and had that he defired / The 
kynge lupiter had neuerfogreteloye in hym felf/And go- 
yng to bedward bad gamynedes that he ihold go to the 

lo chambre dore and abide there withoute and fo gamyne- 
des departid fro the chambre / and lupiter approuchid to 
Alcumena by grete loue And fo complayfid her in loue in 
as moche as his power myght extende In this wife and 
by this facion cam lupiter vnto the fccretes and loyc of 

«5 loue In deduyfinghym felf with this lady . That hym fc- 
med expedyent for to enchaunte alle them that were in 
the place And than he flepte with Alcumena iVnd after 
he aroos / And cam to gamynedes whiche kepte the 
wacche at the dore . And told hym that for to conduytc 

•o this werke fecretly he mufte enchante alle them of that 
place in fuche wyfe that they fhold not awake vnto the 
comyng of Amphitrion . And he wold that he fhold go 
to the gate to away te yf Amphitrion cam And yf bit hap- 
pen he fayd that he cam by day light . I fhall dcliuere to 

as yow a pouldre that ye fhall cafte in the ayer ayenft hym . 
and this pouldre hath fuche vcrtu that fhall kepc amphi- 
trion fro approchyng this place alfo longe as the day en* 
dureth And than whan hit is nyght And he knokke at 
the gate . ye fhall come to me And than we fhall openc 

30 the gate and brynge hym to his wyf / And after that 
wc fhall relorne fro hens &c . 
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THe Kynge lupiter with thcfc wordes wrought 
in his fcience and made hts charmcs and fortes 
in fuchc wyfc that all they that were in p* place 
myghtc not awake / with outc defTctyng of his chante- 
mcnt / whan he had fo do he tranfumcd gamyncdcs in to s 
the liknca of the porter and comyfed hym to kepe the 
yatc / After he rctomcd in to the chambrc of Alcumena 
And fhette failc the wyndowcs. that no light might co- 
me in . And after he wcntc to bedde and laye wyth the 
lady and awoke her and there made alle the refidue of lo 
the nyght & alle the day folowyng takyng his playfir 
with her / fo accrtainiy that he cngcndrid on her a right 
fajrrfone ooDGeyuyd vnder the regne of the bcdc conflcl- 
lackm oTbeuen / In the cnde whan kyngc lupitcr had be 
with her a nyght and a day / aboute the hour whan the is 
fonnc goth doun in to the Occident /And that hym fcmod 
that Amphitrion (hold come / he made by his fcience AN 
cumena for to nepe . After he roos vp & made hym felf 
in the forme of oon of the fcruantes of the place / And he 
had not longe tarycd after / That Amphitrion and his ao 
fquycr cam knokke at the gate / hit was than nyght • 
Whan gamyncdcs bcrdc hym knokke /he cam to the gate 
and opend hit / Amphitnon wende that hit had ben his 
porter He falued hym And he demanded him wher hb 
wif was / The vaylltant porter fayde to hym that (he as 
Oepte / And fo brought hym vnto her chambre / And lu- 
piter fo goyng channed hym tlut he had no defire to ete 
ne to drinkc / Whan he was comcn In to the chambne be 
awoke Atcumena / That was alle abafthkl whan the 
fawe Amphitrion . fhe had fuppoTid for trouthe that jo 

flie had fcen h>'m a good while to fore / and flic groped 
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aboutc her in the bedde . And wende fhe had dreined 
And whan fhe had groped and taded aboutc her 
in the bedde And that flie fondc no pfonc there / than 
was Ihe more abaffhyd than fhe was afore / Not- 
5 withflond)^ng fhe aroos and cam vnto Amphitrion 
fayng to her felf that fhe had fuppofid to hauc fccn 
hym afore / And that he was comen / how well (be 
made grete chyere to her hufbond fayyng to hym that 
fhe had alle the nyght dremed of his comyng / After 

lo they deuyfed of many thynges. .Fynably he wente to 
bedde wyth her / And he laye with her that fame hour . 
of whom Alcumena conceyuyd yet a fone of Amphi- 
tryon / lupiter and Gamynedes departid than fro the 
caftell / And there lefte alle them flcpyng that were 

15 wyth in the place / that none awoke till hit was on 
the morn . they had wende that they had flept but con 
nyght . But they flept a day and two nyghtes , And 
this werke was achieued fo fecretly that ncucr pcr- 
fone coudc cfpyc hyt / By this mancr the fayrc AIcii- 

00 mcna conceyued two fones that oon of lupiter & that 
other of Amphitrion / By fpace of tyme the fruyt of 
her wombe began to appere }>• tidynges were bom all 
aboute And alfo in to Crete and cam to the ceres of 
kynge lupiter and of Quene luno The kyng lupttcr 

95 this heeryng Was pafTmg loyous & glad in the prc- 
fence of luno He behelde gamynedes & began to wcxe 
reed And after fhewid right a good femblant and 
gaf preyfmg to the goddes for the concepcion of Alcu- 
mena And fpak moche good of her That the lalou* 

3o fyes of this olde quene / Rencwid and freffhid and plmn- 
tid in her hcrte a nght mortall cnuye vpon Alcumena. 
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Wlththcrcncwyn^of this cnuyethcqaerK luno 
concluded inhcrcoragcmcd lid witlithcmultc- 
plyancc of laloufyc that (he wold De and do 
d)^ Alcutnena by cnchantemcnt of forceryc .For in that 
craftc flic waa an cxpcricntc maiftrcfTc / O oldc curfid s 
woman/ (he hcldc her than mufing in her hertc her curfid 
lalous thought And lc>'dc her ceres to here lupiter fpckc 
of Alcumena with oute ony thinge to repleye agayn • 
But finably whan fhe knewc that the tymc of childtng 
of Alcumena approuchid / (he dcpartid fro crctc fccrctly lo 
all atlonc and fayd to lupitcr and dydc hym to vndcr-^ 
Aonde that (he wold godifguyfcd in cettayn fccrctc pil- 
greougcs And wente her forth vnto Arciande/ where 
was a temple (landy^g right nyghe the caAcIl and 
was made in the remembrance of the goddcHc dyanc . i^ 
This oldc quene than cntrid in to this temple no thing 
for deuocion that was in her / but for to efpye yf ony per- 
fone cam fro the caAcU for tcnquerc of thcAate of Alcu- 
mena / fhe was diffigurcd by her craftc / Thi» craftc vfid 
after fymon ma^ua in the tymc of faynt peter / And of m 
thempcrour Nero/ whan fhe had ben there a Htyll . Ga- 
lantyfe that goucmcd Alcumena was there longe in 
orayfom and prayers to fore the rcprcfentacion of the 
goddefTe / At thende whan the had don/lhe aroos fro her 
contemplacion / Ar\d wendc to haue rctomed . But thys w$ 
oldc qucne caua aycnft her and faluyed her . And for to 
oomc vnto her purpoos (he faydc to her fayntly dame 
I am all abaflhid / whcrfore Anfwcrd galanty'fc / for 
as mocbe fayd (he as I am not In certayn where I am. 
loue fayd galantifc ye t>cat the caflell of Ardandc *For yo 
tbb temple is of the Appcrtcnantcs of the caAcU and 



ftandcth betwene thebes and Athenes Dame Cayd the 
olde luno 1 trowe that this is the place that Amphitrioa 
and dame Alcumena dwelle / ye faye trouth fayd ga- 
lantyfe And how fare they fayd luno / right well fayd 

5 galantyfe my lord Amphitrion is in good po>'nt / and my 
lady Alcumena is redy to brynge forth a childe / (he aby- 
dethnerawaytethlengerdayeneterme / And therforc I 
may no lenger tarye hit is tyme that I retome to her / to 
the goddes I commytte yow . 

Alantys with this worde wente her to Alcume- 
na whiche began to trauaylle and fele the payne 
"of childing And the falfc olde qucne abode in the 
temple in entencion to do dye and flee Alcumena in fuchc 
wyfe as flie had purpofid Than in the ftede of fayng of 

IS oryfons / fhe began to make certayn fendly & deucUflb 
werkes / this don fhe made her l^ges to croife on oucr 
that other And fatte in that wyfe / and than the fame mo- 
ment & tyme }?* flic had fo doo Alcumena by the ftrcngth 
of the forcerie began the fame wyfe her legges to cro^Tc 

9o onouerj/ other & fat in thefamemanyereastheoldeluno 
dide / In fuche wife y ther was no man ne woman that 
might make her do otherwyfe The poure alcumena fellc 
than J>' mod afpre & fliarpe throwes of the world -For 
her fruyt wold come out And fhe might not tn no wife 

•5 for as moche as her legges & thyes were fo crolTcd oa 
ouer that other / fhe cried & playncd pictoufly / and was 
in right greuous martirdom The mydwyues coude no re- 
medye / fhe was thredayes holden in this poynt all way 
her legges crofTed on ouer an other / Duryngthefe tl>re 

30 dayes galantys . And the ladyes and women on after 
an other cam in to the temple of dyanc for to prayc 
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praye for the dcliucrancc of Alcumena / And allcway 
they fondc there the oldc qucne fittc with her Icggcscrof- 
fid and oonoucr an other/ but they Tonde her neucr in oon 
fcmblancc and likenca / .For at cchc a tyme fhe tranfS- 
gured her in dtucrfc h'kncs and figures of bcAes or of wo- s 
men to thendcthat they (hold not pcrceyue her ner her 
craft / how well fhe coude not fo tranfTormc her fclf but 
that calantys that ofte cam in to the temple toke hede of 
her / whiche fondc allwayc there a bcfte or a woman 
fttte tn the manycre that Alcumena fat in her chambre . >o 
Alcumena had ben than thre dayca in paync/ At the forth 
daye whan than galantys waxe meUncolious and an- 
gry of that ftie fawe in the temple (he afTcmblid the wo- 
men and fayd to them . Certayn fayr dames hit mufte 
nedc5 t)c p* the paync that my lady Alcumena fuflfreth co- 15 
mcth of fom forcerye and wycche craft / for all the paync 
that (he hath cometh of that / that fhe may not dcpartc 
her Icggcs and vnfoldc hem / This is myn ymagtnacfon - 
And 1 am of auys to pouruc>x foncfor hit / .For I hauc 
fecn In the temple at all tymcs that I haue ben there more w 
than thre dayes a woman or a befte with legges crof- 
fed or folden as my lady hath heres / me femeth for 
trouth that hit in fom cuyll creature / whichc willcth 
cuyll wyll to my lady and that by her fortes conflray- 
nefh her to fitte fo as fhe doth/ yf hit be fo I fhall deceyue •$ 
her/ .For oon of yow and I Oiall go in to the temple fay- 
nyng right loyous and glad cherc / And fhall thanke 
the goddeflTe d>-ane faynge all a hyghe that my lady is 
deliueryd of a fayr fone And than whan that creature 
that all way is there ft changeth her in diuerfe formes p 
hauc herd o«tr preyfmg / yf hit be fo that fhe wyll ony 



ylle to my lady . I doute not but fhc fhall lefe contenance 
And that alle troublid fhe (hall departe wenyng to 
haue faylled of her chantcment/and than yf hit be trouth 
that I fuppofc . My lady may haue fome maner of alJc- 
5 geance of her payne &c . 

THe women duryng thefe wordes remembryd 
hem what they had feen in the temple the wo- 
man & befles that galantis fpack of / And were 
ofoppynyon that galantis (hold do like as (he had pur* 

xo pofed / Than galantis and oon of the women departed 
fro the chambrc and wente to the temple And entryng 
thcrin they fawe on the oon fide where J)* falfe olde qucne 
fattc as (he was wonte to doo and had tranfformcd 
her in to the guyfe and forme of a cowe / They pafTcd 

IS forth by / well affured with oute makynge of ony fcm- 
blant of forowe or other thinge faauf only of loye / aod 
whan they were comcn to fore the Awter they kneled 
doun and loyned her handes to gyder and fayde . Dyanc 
fouerayn goddefTe thy name be preyfed in heuen and in 

ao crthe .For thou hafte gyuen this our to my lady Alcumc- 
na and fuffryd her to brynge forth in to this world the 
mofte fayreft childe of the world / with thefe wordes 
they roofe vp and retomed agayn . And as they wente 
they fawe the cowe fodainly departe out of the temple 

as and ran vpon the feldes/And in the fame tyme & InAant 
Alcumena aroos/ and was deliuerid of . ij . fayr fones / er 
galantis and her felawe were comen in to the Chambre . 
Han galantis was comen vnto Alcumena and 
fondether.ij.fayrfoneswhichefhe had brought 

30 ▼ ▼ forth/fhe was full of loye of that/that (he had 
begyled and deceyued the falfe olde luno/flie tolde than 
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vnto the lad>rcs and to Alcumena how (he had fccn the 
cowe And how fhe was departid fro the temple / And 
aflcuryd them that hit was fom euyll pcrrone / And 
that (he had holde alcumena in thin daunger by forcetye 
The ladycs fcntc after to cfpyc the cowe / but they herde s 
ncucr after tydingcs of her how well allcway they lo- 
yed in the natyuytc of thcfc two Tones / of thcfc twcyne 
that oon of them was grete and right fayr by grete ex- 
cellence And that other was lityll and fcble The grctc 
chyld was the (iril that was bom and was named «> 
hcrculcs And that other had to name >'pecleus / Hercu- 
les as fome faye was the fonne of luptter and well re- 
fcmbltd and was lyke vnto hym . And ypcclcus was 
the fonne of Amphitrion / the tydingcs of this natyuyte 
anon ran all aboutc / and all they that hcrdc fpckc thcr of t% 
made loye and were glad thcrof / refeniyd luno/ .For 
fhe had neuer loye in her herte af^er that ihe herde in the 
temple that Alcumena had made and brought forth a 
Tone / (he departid than fro the temple as fayd is in 
fonneofacowc/difpityngin her herte the goddcHc diane ■» 
And was fo troublyd that (he had neyther wittc ne 
vnderftondyng And thus forowyng whan (he was a 
lyttll witbdrawen fro the temple fhe toke agayn her 
owne forme of a woman . And wcnte vpon the moun* 
tayn of Olympus / ther (he waxe penfU* And began to 95 
thinke her aduenture after (he fmote bcr fdf on ^ brefte 
with her f>*fle and fayd / what a vaylleth mc to be bom 
of the ryall blood of fatume / what auaylleth me my 
patrymonye of the world of goldc / what auaylleth me 
the dyadcme of crete / ne what auayllcn me the fdenccs jo 

of the worldc that I haue icmcd by grctc Audic & laboure 
[i«r tifi ti^ 
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whan the goddefTes ben agaynfl and contrarye vnlo mc 
in alle thing . The kynge my hufbonde rekketh not / ncr 
fetteth nought by me/no more in myn olde dayes than he 
dyde in my yougthe He hath euery day a ncwe lady / O 
5 what deftyne / fortune wilte thou neuer tome thy whde 
Shall I alleway fuffre my tribulacions & this payne . 
Certes whan thou fauourift me not And that I bcholde 
that of all my defires . Ther is not oon that may attaync 
to efTe^le / Alle fliame and vcrgoyne redowblith in mc . 

lo And that I am fo put in defpair / That myn Infortunc 
mufle nedes be caufe of fhorting and lading the naturell 
cours of my dayes / with thefe wordes flie behelde the 
erthe & not the heuen/And thoughte awhile And after 
that fayde And am I not well Infortunat and born in 

«s an euyll hour My crafte and forte auaylleth not aycnft 
myn enemyeAlcumena Ihauefaylled anenft her / but cer- 
tes I fhall proue my fclf agaynft her fone / to thcndc that 
his moder may be my felawe and holde me companyc to 
make forowe .For I ftiall do flee her fone . And by this 

so mene for that fhe is a woman and moder I fhall gyue 
her caufe of Anger Anoyc / and difplayfancc. 

ACurfid olde vyrago confpyryng than agaynft 
the poure Innocent Imagyned that (he (holdc 
take two ferpentes charmed and coniured in 
35 the deth of the fone of her enemyc / and that fhe wold 
fom nyght put in to her chambre to the cndc that they 
fhold eftrangle hym / with this conclufion . (he departyd 
fro the mountayn And retomed in to crete There beyng 
fhe fo laboured by her fcycnce. That fhe dyde do aflfam- 
30 ble on a day fecretly alle the ferpentes of the conlrcy . 
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(he was allone and well vndcrnood and kneure this 
marchandyrc / Whan (he had alTcmblid them alio / fl^e 
chafTe two the mofl fclonfl and mofle cnuenemyd / and 
put hem in her lappe and bare hem home/and after away- 
led aday whan kyngc lupitcr was goon in a fcrrc vo- \ 
yage / and than faynyng yet that fhe wolde goo on fomc 
pQgrcmage / (he dcpartid allone fro crete/ And dyde fo 
mochc that in difguyfcd figure flie cam in to the cadell 
of Arcyancye / The kyng Kgeu.s of Athenes and the 
kynge Hrideus of Athique were at that tymc comcn in lo 
the cadell to make good chcre/ hit was in the euenyng 
whan luno entryd / whan fhe was with in flie made 
her felf Inuyfibic by her craft /And foughte faH aboutc 
to findc the chambre where as was the fonc of alcume- 
na / (he fought fo longe that fhe came to the dorc of the ^ 
chambre / where ther was a wyndowc open / fhe wcnte 
to thewyndowand loked in /And in the beholdyngfhc 
fawe two noryces and two fones / whcrof Ihc was 
all abaflhid and began to thenke . Thus as (he was 
pcnftf • Alcumena cam for to fee her fones . And fcftyd m 
hem in fuche facion that the olde luno conceyuyd and 
kncwe that bothe two were her fones / whcrof (he had 
grete loye/ .For (he concluded in her (aU and cuyllco" 
r^c that (he wolde do Rran^le bothc two by the fcr- 
pcntcs &c . »i 

ALcumcna departyd fro the chambre by fpace 
of tymc . And luno lete the nyghlc wcxe derke . 
The noriccs Icydc the children in her cradets to 
flcpc . and they (Icptc And after they leydc bem fclfdoun 
and (leptc Icuycg a lampe brennyng in her chambre . ^ 
Than whan they were a flcpc at that tyme that luno 



wold accomplifni her werke / (he opend her lappe and 
made to lepe oute the two ferpentes charmed & enchan- 
ted in)>"deth of the . ij .chyldren&puthembyanholein to 
the chambre / whan the venemo' beftes were wythynnc 

5 they lyfte vp theyr heedes / and fraellyng )?* t\*'o children 
adreffid them vnto them yeuyng the firfte afTault vnlo 
ypecleus in fuche wyfe that they flranglid hym & there 
murdryd hym / After the dcth of ypecleus thefe two fer- 
pentes cam vnto the cradell of hercules p^ was awaked 

to that fame tyme / whan the ferpentes were comen to the 
cradell /they put hem/oon on that oonfyde&that other on 
that other fyde / And mounted vpon the cradell but this 
was to theyr euyll cafe / .For as fone as they went vp 
hercules parceyued them and was a fcrde be caufe they 

15 were Rers and dredefull He than efuertued hym felf and 
toke out his armes in fuche myghte and puyfTance that 
he brak the bondes in whiche he was wrapped and 
fwaded in and fo dyde that he had his Armes and hts 
handes at large/ And than whan the ferpentes ran vpon 

ao hym , He put hem a backe by naturell flrength and force 
many tymes / And fought wyth hem wyth his fyftca 
Tyghi longe but fynably whan hercules fawe that the 
ferpentes oppreflfyd hym more and more and cefTid not 
to afTaylle hym / He toke in eche hand oon makyng a 

05 grete Crye /And helde hem fo fade and fore / that be 
ilranglid bothe two &c • 

k He noryces awoke at the Crye that hercules made 
And aroos vp haflcly & wente to the cradels for to 
fee theyr chyldren/ And they fonde ypyclcua ded . 



M« 



[Icmf IM mw) 



and they fondc that herculcs hcldc yet the two Tcrpentet 
in his handcs / fodcinly as they fawc that meruayll they 
crj'cd pyctouily / with that luno the falfc w>-cchc and 
forccreflc that alle had fcen flcdde her way fore trow- 
bled and terrible angry of that / that the fcqientcs had s 
not wrought and achieued her purpoos as well in 
hcroilcs as they had doon in yptcleus And Amphitrion 
whh Alcumcna awoke & cam in to the chambre where 
the noiyces were whiche made forowfull and pietous 
cr>'cs And cntryng therin they fawc herculcs at oon fide to 
yet holdyng the fcrpcntcs /And at that other fide they 
behelde ypicleus alle fwollen of venym and ded / Than 
the parfonde forou'cs cam and ran to the botom of her 
hcrtes / Alcumcna began to crye and wepe by naturell 
pytye / Amphitrion was all afraycd / many damoyfcl- is 
Ics and other folk cam in to the chambre whiche alle 
were aferd to take away the fcrpentes fro fere of An- 
guyfllie . And ther was none fo hardy that durfte ap- 
proche to herculcs for the fcrpcntis that he held in his 
handcs whiche were fwollen of the venym Alle waye ■• 
herculcs made no heuy ner werfe cbiere / but lawhed to 
oon and other And was there in this flate fo longe that 
the medicynesand furgions caraen , and by theyr fcience 
toke fro hb hMides thefe vencmous bcftcs / whan Am- 
phitrion Ciwe hercules deh'ucryd fro the ferpentis / He as 
recomforted alcumcna that was nyghe ded for forowc 
And made do brcnne and burye ypideus Alle they that 
were there had pafling grctc meruaille of the putflance 
and ftrcngthe of bcrcules that was fo yong a cbylde « 
And that he had fotighten ayenft the fcrpentes / and by j* 
cxccfliue flrcngthc and myght had (Irangled them * 
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THe nyght pafTed in the facion and manyer that 
I haue rehcrced / on the mom by' tymc amphitrion 
wold fhewe and manyfefte this meruayUous 
and glorious victorye / he dide do take hercules and made 
hym to be born to Atthenes in to the temple of the god 
Mars with the two ferpentes / and he in pcrfone wcntc 
accompanyed of kynge Erifteus / The falfe olde wicchc 
luno folowid a ferre after in a diffimyled figure & flatc. 
Whan Amphitrion was comen in to the temple he fentc 
for kynge Egeus And afTemblyd the peplc And after 
he toke hercules prefentyng hym vnto the god Mars • 
Thankyng hym of the victorie that he had fente to hercu- 
les agaynft the ferpentes . After this he lifte hym vp and 
fhewed hercules vnto the peple recountyng and tel- 
ling to hem his meniayllous aduenture . And than thus 
whan hercules was fhewyd and put in the Comyn 
regard and fight of the peple / And that euer>- man 
gaf hym lawde and preyfyng / The falfe old luno be- 
yng in the prccs wyth other / After that Ihc had longe 
feen the noble chylde / That in all his membrcs he rcfem- 
blyd and was lyke to kynge lupiter for to putte am- 
phitrion in laloufye of his wyf And for to make hym 
to haue hercules in fufpecion / (he fayde vnto them that 
were aboute her / Certes Amphitrion is a veray fooU 
whan he weneth and thynketh that hercules be his fone 
Beholde the membres of kynge Jupiter/ And the mcm- 
bres of this childe / ye fhall fynde no difference / This 
child and lupiter ben bothe of oon femblance / And 
haue lyke figures & (happc / what that ony man faith 
This childe is the fone of lupiter and of non other . 
whan this olde luno had fowen this curfid wordcs . 

344 [ImT III VMM] 



fttc withdrewc her aparte oute or the prces and toke an 
other figure / to thendc that (he (hotdc not be knowcn. 
And than thcfe wordcs were fowen a brood and tolde 
forth or them that herde hem in fuche wyfe / that a grete 
murmure fourded and aroos vpon Amphitnon / And s 
hit waa reported to hym / that men fayde that hcrcules 
was fonnc of kyngc lupitcr for trouthc and cchc man 
fayd fo by aduertifement of the olde luno/ Whan Am* 
phitrionherdethefcncwctidfnges/hebegantobcholdcthe 
childc . And in the beholding hym thoughte x^eryly that >» 
this childc had hooly the vcray fcmblance and iiknes of 
kynge lupiter . And than began to entre in to hts herte a 
right grete doleance and forowe and thus after entryd 
in to laloufyc . Allcway he helde manyere and made as 
good countenance as he myghte and cowde / .For to t$ 
efchewe the flctaundre . And anon after that the peple 
were withdrawen he callyd the kynge Erifleus and 
prayd hym that he wold do noryftlic hcrcules / fayng 
that ncuer after he wolde fee hym And that he bclcuyd 
fcrmlythat he was the fonne of lupiter Erideus confor- m 
ted Amphitrion the bede wyfe he coude / wenyng to htm 
to hane put this latoufye oute of his mynde /but he coude 
not / what (hall I make longc rchcifayllc EriAcus cm- 
prifed to kepc and nouryfThc herculcs / and made hym to 
be born in to his hous Amphitrion rctomed vnto Arcian- •% 
eye where he fonde Alcumcna fore difcomforted (or 
thcfe tydingcs whiche (he had recey-uyd / And mochc 
cxcufcd her a>xnft Amphitrion / and the falfe olde qucne 
luno wente vnto crete / of whom I (hall tarye and Ihal 
come to fpeke of the firft aduentures of herculcs . 30 
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^ How hercules began to Olympades and how be 
waxe amerous of Megera the doughter of the kynge 
of Thebes And how he fhewid his ilrength in alle ma- 
ner of games And apertyfes . 

^Hefe tydynges of this firfte Auenture of hercu- 
les was anon fprcdde by alle the prouyncea of 
grece / Some fayden he was a badard and the 
fone of lupiter / And fo recounted plaute in his firfte 
Comodye / And other fufteyne that he was the verray 

to fone of amphitrion And fo recouteth bocace in his book 
of the genealogye of goddes / how well / whos fone 
that euer he was / Erifteus had him in kepyng And dide 
hym to be nouriffhid hardly and not tenderly with cute 
thecyteof Attycque/.For the kyngcs and the Citczeins 

15 and dwellars in townes / In this tyme made her children 
for to be nouriflhid oute of good townes /And nruidc 
hem for to lye vpon the bare erthe all nakyd for to be 
more ftronge with oute entryng in to Cytecs vnto the 
tyme that they had puyfTance & ftrength to haunte armcs 

»o Ligurgis had ordeyned this lawe and many other that 
folowe .Firft he ordeyned that the peple fhold obeye to 
theyr prince And that the prince (hold be ferme in ludicc 
and lyue fobrely And that marchautes (hold doo thcyr 
marchandyfe yeuyng oon ware for an other with oute 

«s ony monoye / And that eche man fhold aucnge hym 
openly / And that a yong man (hold hauc in a ycrbut 
oon gowne / and that oon man fhold not be more i^alant 
ner queynte than an other / and p^ no man fholdc renewo j 
wronge pafTid And that men of armes fhold haue no 

30 wyues to thende that they myght be more Jharpc & fiers 
in the warre And for to contcntc her fragylitc humanyn . 
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he ordcyncd that nyghe the odes fholdc be certayn wo- 
men comunc in places called foroyccs / wherof cometb 
fomicacion TbeTe were the lawes that th« grekes vfed 
In the tyme of the begynnyng and vp comyng of hcrculet 
.For than to come agayn to my ptirpooa / herculcs was $ 
noryflhid in an hous that ilood in the playn feldcs / and 
was often tymes put oute in to the rayn and wynde . 
And laye the mode parte of that tyme vpon the erthe 
wyth^oute ony other bedde / he laye often fo than vpon 
heyc or drcyd ftrawe In this nouryffhing he waxe and lo 
grewe in alle beawtc . (Irengthe . and prudence / he was 
humble . courto>'s and gentill Alle good nunyeres be- 
gan to growe and fhyne in hym / he was rot>er in etyng 
and in drynkyng/be flcpte gladly on the fcldcs/ he fhotte 
and drewe the bowc dayly / Whan the kynge Egeus of 15 
Athenea had herd fpoken of him he made to be noriflhid 
wyth hym his fonne that was named thefeus / Hercu- 
les and Thcfcus were bothe of oon Age And louyd 
right well to gydcr Thefeus was ftrong and myghty 
and a fayr child and had witte ynowh / But hcrcules m> 
paflyd And (hone as ferre aboue hym as the fonne (hy- 
netb aboue the fterrea whan he was feuen yer old he ex* 
ccrficod wrmftcling and oucrthrewe And caflc the grct- 
teft and the drengefl that cam to hym • Not oon and oon 
at ones/but . v . or . vi . or as many as he myght fctte on as 
hishaodcs And dydc fo gretc fcetes of ftrcngthe/that out 
of tbcbes of Athene* and of Atttcque dayly cam men / 
women and children for to fee hym The more and elder 
he grewe / the more enforced his (Irengbte / whan be was 
x.yeroklc ther mighte no man (lande neabidein hishande yt 
At .xQL yer of bb Agc/hcbcgan to doo and fuc the Armes 



And of his propre mocion he thought that he wold goo 
vpon the mount Olympus / And there he wold abyde 
and anfwcr alle maner men theder comyng by the fpacc 
of . XV , dayes And to receyue them / In Armes or in wraf- 

5 telyng or at ony proof or afTaye of (Irengthe . And for 
to come to theffeft of his cnterpryfe . He awayted a 
day whan Eriflcus cam for to fee hym /And fayd to 
hym /Syreyehaue nouryffhid me vnto this tyme lykc 
as I were your owne fone / yf fortune were to me as 

lo contrarye as nature I knowleche that I (hold be the 
mod Infortunat childe that euer was born / Some 
faye that I am fonne to lupiter / And other fayc of Am- 
phitrion how be hit I haue no fader but yow only / That 
do me to be nouryffhid with your fubftance / wherfore 

»5 I drawe me vnto yow as to my fader / And aduertyfe 
yow how that I am purpofid for to be on the mountc 
of Olympus in as hafty tyme as I goodly may / And 
ther I (hall abide alle them that theder fhall come * xv . 
dayes duryng full / .For to furnyflh them at the fpere . 

ao At fwerde / at wraftlyng / and at rennyng / alleway 
forfeen that hit be by your lycence and leue . And that 
hit plefe yow of your courtoyfye to gyue to hym that 
ihall do befte fom prys / to thende for to meue the hertcs 
of noble men vnto vaylliance that they myghtc Attayne 

■5 to worlhippe / Erifteus anfwerd and fayde hcrculcs 
fayr fone ye can requyre me of no thynge that is ho- 
ned and worfhipfull but I fliall be therto agreable 
ye be yong / how well ye be flrong and puyHant . 
And I wote well ther is no man that may ctidure 

30 agaynft yow . Syn hit is fo that ye haue the will . 
I am right well contente that ye (hewe the proof • 
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And the ftrcngth of your yougth / and for to conduyte 
and bryngc this cntcrpnfc vnto your worfhippc/ I fliall 
araye yow as richely as yf yc were my proprc fonnc 
My fader Anfwerd hercules I thanke yow of this 
grace and kyndenes / Cm hit is fo your playfir / hit beho- 5 
ucth yow to chefe a man of grcte %rndcrAandyng and of 
AuctoHtc that (hall goo vnto alle the royames of thefe 
Marches for to (hewe vnto the kyngcs prynces and 
gentill men the will and cnterpnTc that I hauc taken . 
•Fayr fonc faidc eriflctis yc f;iye Irowth /ye Hiall make 10 
your IrH contcynyng your entenclon And fcndc them to 
mc / And than whan I haue receyuyd them I Hull do fo 
good diligence That ye of refon fhall be content , 

A.Ftcr thefe dcuyfcs and many other the kyngc 
Eriflcus went home & hercules tokc cnke and 
parchemyn / and fettc hym to wrytc the Icttrcs 
of the forme of his paas / whiche he wolde make And 
conteyned in this wyfcGretyng be to alle k>nigc3. prin- 
CCS. knyghtcs. gentill men . ladycsand damoyfellcs/fro 
the cfquycr vnknowcn and well fortuned / we late »» 
yow haue knowleche that the firfl day of the moneth 
of may next folowing / the efquyer vnknowcn fhall be 
on the mounte of otimpus for to difpofe hym in habille- 
mcns conucnycnt vnto Armes at the playfir of p^ goddcs 
and fortune / and for to renfcyuc alle thrm that ben of no- 95 
ble hous and name /that will and fhall come thcdcr by 
the mancr that folowcth / In the bcgynnyng the ftrfle 
thrc daycs be fhall holdc a paas of wrafUing / And be 
that fhall do bcfle by the lugement of the luges therto 
comifcd fhall wynne an elephant of fin golde / the fourth ys 
day he (hall rcnne a fortong or a ftade ayenft all them 



that wole renne / And he that bed renneth (hall wjtine 
a courfeur leuyng / At the fyfte and fixthe dayes he 
fliall (hote wyth the hand bowc / .Firft at the naoAe 
ftrayt and nyghe . And after at the moRe fcrrc / And 1 
s that fhoteth moft ftrayt and nyghe (hall wynne a 
gloue of golde / And he that is beil at ferre fhall haue a 
bowe and a (heef of Arowes / At the feuenth day he 
fhall cafle the ftone ayend alle men • And he that befti 
doth ther at . fhall haue a ryche dyamont . At the cyghte 

Ko day and other folowyng vnto the fyftenthe . He fhall 
do Armes . And yf ony will proue hym felf con alone 
ayenfl hym he fhall be receyuyd forfeen that duiyng the 
firft fixe dayes he fhall come and prefente hym vnto the i 
luges And he that fo doth beft fhall haue a riche fwerde 

ts And yf hit happe that they that fhall come to this fcfte 
wyll tomoye to gyder in maner of a batayll in louftyng 
wyth courtoys rochettis and fyghtyng wyth fwc 
Rabatues / The luges fhall ordeyne Capitaynes fucbd'^ 
as them fhall feme conuenyent / And who that beft 

ao doth in this exerfite fhall wynne a chappelet of lawrcr 
Alle thefe thynges to fore wreton the fayd efquycr- 
vnknowen promytteth to Accompliffh And prayeth ^ 
vnto all noble men ladies and damoyfelles that they 
wylle vouchefauf to come and fee thaffemble of no* 

35 blcfTe whiche fhall be parformed by the playfir of 
the Immortall goddes / Whiche wyll gyue to the re- 
ceyuours of thys mandement multeplyance of honour 
and encrefynge of good fortune &c . 

WHan hcrcules had wreton this mandement & grof- 
ju fyd hit vp he fente hit to Erifteus whiche red hit 

350 [Icif 1I4 vcito] 




And hytn femcd that the Inuencion of the auctour and 
oulcar w%» good and right digne to be put in memoric 
And callid on of his knygbtes and gaf h>nii the charge 
and office to go publiffhc this mandcmcnt in thccourtca 
of allc the kynges of grecc / The knyght cnprifcd with s 
right good hcrte to do the fa/d office And this was the 
firft officer of Armes that euer was / he wente to Athe- 
nes. Thebes. A rges.Laccdomonc. Archade.Achayc.pcre- 
fye . MagncTie . Crete. Ephcfe • Pcpos . Triopolyc & The- 
faylle / And atle aboute he pubiirihid the naandcnncnt lo 
with oute declaring who be was that fhold kepe the 
pMs / They that herde fpeke of the fquyer vnknowen 
and vndcrftodc his hyc entcrprifc lugyd hyni that this 
cann of a noble coragc / And that he myght not faylc to 
gete honour and worihippe / The knyghte for to fur- n 
nyflh this viage had .iiii. monethes terme to acompliflh 
hit / Duryng this tymc bcrculcs difpofod byin for to fur- 
nyfih his paas/ And fodidc the kynges and noble men 
for to conne thcdcr/ What fhall 1 make longe procefTe, 
whan the cuen to fore the firA day of the paas was co- «o 
am / The kynge Ertfteus brought bercalcs vpon the 
moont of olimpus / And fro alle parties cam diedcr fo 
many of noble men / ladycs of damoyfclles that the nom* 
bre myght not be cxtemed / the mounte was full on allc 
(ides / In this nyght thcr was grcte bnjyt and noyfc of is 
oon and other for to make theyr tentcs and loggys of 
howes and leues and theyr tabernacles And hit ought 
not to be forgotcn whan the eucn was comcn / the knight 
that bad publifThtd the mandcmcnt AITcmblid in a co- 
myn tentc alle the kynges that were comcn thcdcr And ja 
requyred them in the name &oathe bchalucof tbecfquyer 
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vnknowen / That they wold chefe amonge thctn / fuchc 
as (hold be luges and gyuethe prys / whan the kyngcs 
that were there had herd and vnderftond the requedc 
of the noble efquyer / They thankyd hym / And they 
Chefle thre kynges for to be theyr luges / That is to 
wete the kynge of Thebes callyd Creon The kynge of 
Arges named Gorgophon . And the kynge of Myron- 
done named Efon whiche was fader to lafon • They 
were wyfe and rype / They enterpryfed the office 
wyth a good herte . And that nyght pafTid ouer wyth ^ 
grete loye / .For they affemblid in a tente / whiche ' 
made for to daunfe / And the kynges wyth the knygh- 
tes yong and old wente theder And thus began the fcfte 
whiche endured to mydnyght in daunfes and in fonges 

THe kynge lupiter and Amphitrion were not at 
this afTcmble by the counfeyll of kynge Erifleus 
Whiche lete hem haue knowleche fecretly . That ' 
hercules was he that (hold hold andkepe the paas / for 
to efchewe alle wordes & langage that myght fourdre 
or ryfe vpon the caufe of the natyuyte of hercules / .For 
amphitrion on that on fide beleuyd not y he was his fon« 
And lupiter on that other fide fayde that he appertcyncth^ 
not to hym/he fentehemworde))*theymyght do no better 
Than not for to come to this folempn>'te / whiche 
mofte efpeciall thynge & the moft newe })' eucr was 1 
ken of at that tyme The firft day of mayc at |>' oure wha 
tyme the fonne cafte his hete vpon the erthc/herculesdid« 
do fowne a trompe for to make the lad>*es to go vp in to 
the fcaffoldes & places And anone after/they be>'ng moti- 
tyd & fette Hercules lepe out of his tente in habillemcns 
to wraille And cam in to the myddis of the place or felJe 

351 [lekf 115 v«ft»] 



Makymgc reuerence vnto the luges . kynges and to the 
ladyes/he was than • xiiii . ycr old full accompliffhid . 
Anone as he had don the reuercncc The knyght Officicr 
of Armcs Made a crye and fayd / hye and excellent 
luges we late yow haue knowleche with alle kynges • % 
knyghtes . and gcntill nicn of Armcs / Ladycs and da- 
moyfcllcs That here is p* efquyer vnknowcn / comparant 
in his pcrfone vpon the mount of olimpus And prefen* 
tith him fcif for to fomidhc ))" contenu of his mandcmct 
by ordrc and after the mancrc that the chapitrcs make lo 
mcncion / whcrfore yf thcr be ony man that will prouc 
and affayc hym at wraftling Late hym come & he (halJ 
be rcccyuyd &c . 

THefcus of Atthcncs at the cndc of this crye / and 
at the comandemcnt of the kyngc Egeus his fa* i^ 
der entrSd than in to the fcld / he was a paiTing 
fayr childc and a gcntc At his com>'ng hcfalewed her- 
culcs And fayd to hym Maidcr of alle habilitcs corpo- 
rail / 1 am come hcthcr no thing of prcfumpcion but fof to 
leme / wherof I haue ncde / and tbcrfore I reoooiande me ao 
vnto your grace / My brodcr thefcus Anfwcrd hcrcu- 
les I may more leme of yow / than ye of me / wherfore 
late vs puttc vs in paync to wynne the prys/ hit muftc be 
begoanen at on endc Thefe wordcs accompliflhid the two 
noble cfquyers approchid & fcafid eche other / Thcfeus ts 
employed hU puyflTance / And hercules fuffrid hym to 
do as mocbe as be wold or cowde / with outc (hcwyog 
and puttyng oute his vertu and mygbt agayn to hym . 
And fo they ihoke and lugged eche other / but finably 
hercules caAc thcfeus / the moftc folUyand Cauourably j» 
that he cowdc / wherof the lawghtcr was grcte among 
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the ladyes and damoyfelles / Thefeus than departid fro 
the place . And wente amonge the ladyes and damoy- 
fcliys / Prayng them that they wold Uke hit in grce. 
That he had don /Than cam vnto the paas many yong cf- 
5 quyers of whom I knowe not the names / And they la- 
boured and traueyllyd largely for to gete honour and 
worfliyp . But theyr labourc prouffityd lytyll vnto 
them . as to the r^ard of the prys / .For hercules cafle 
and put to the erthe alle them that cam . And the wrart- 

10 lyng duryd foureowres contynually / At the lafte at the 
requefle of the ladyes the luges made the wraftlyng to 
cefTe for that day / Be caufc that they femed that hercu- 
les was yong / And that he had achyeuyd a grete 
werke &c 

an hercules had vnderiland that the luges 
had made ceflTc the wraftlyng he was ryght 
forowfull .For in his wraftlyng he had a 
fingulcr playfir / The luges wyth Erifteus cam to h>*m 
And made hym do on his Clothes and Araye hym . Af- 

Bo ter they brought hym in the comyn halle where as the la- 
dyes were daunfyng and fyngyng loyoufly/ And fa)'d 
to hym that he muftedaunfcand fynge lyke as other didc 
Hercules excufed hym fore / His excufe myght not 
auaylle / He was fette on the daunce in the hande of a 

■5 right fayr damoyfell Named mcgere of yong eagc / but 
(he was right well adreflid of witte and vnderftan- 
dyng (he was doughtcr of kynge Creon / whan hercules 
fawe hym in the hand of oon fo noble a damoyfelle . He 
was fore abaflhid and ftiamed / The damoyfell on 

yy that other fyde was alfo (liamfafte . . For as fhe had 
fccn hercules wraftlc . (he had fcttc allc her loue on hym • 
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And they wide not / none of hem bothe what to Uyt . 
bow be it in Acdc of wordcs / they vfid prcuy and couert 
regards herculcs caught a fmguler plaifir to beholde and 
fee the damoyfelle/ And the more nere the damoyfelle 
was to hcrcules ^ more her herte fhc fcttc on hym what 5 
ftiall I faye / loue in this nyght fubmyfid and conAray- 
nod them to loue cche other with oiite fpekyng/theyr be- 
awtes was caufe thcrof / men Hiold not haue foundcn in 
all grece two fo fayre children ne better accompliflhid 
they were ynowhe beholden and feen / And in efpeclall to 
herculcs for his prowcflTc And cucry man mcruayllyd 
of hym and of his conduyte • 

BI fpace of tyme than / hercules was broughte fro the 
feAe in to his tente / his tentc ne the tentes of the kin* 
get & of the ladies were not maad but of brawnchcs 13 
Iceucs and of hcrbcs giuyng good odour and fauour / hit 
was not knowen to make tentes of cloth ne of Hike . 
Hercules paHid this nyght more entcndyng to thinke 
on the beawtc of megere than for to flepe The day folo* 
wyng at ourc compctente he cam vnto the paas And m 
there were many yong men (Irong and deliuer And the 
(Ircngefte of alle grece / But hcrcules with ooo Arme 
threwe and cafle hem / And that day and the day folo- 
wyng he cafte and putte to the erthc moo than thrc hon* 
derd / And thcr cowde not To many come to hym but be 9$ 
caAe hem doun and put hem vndcr / with outc ony chauf* 
fing hymfelT ne greuyng / At that tyme he gate a right 
grcte glorye & bonourthere . Megere often tymes beheld e 
hym . And in like wyfe dyde the ladycs and damoyfcl- 
les And many ther were that fette theyr loue in hym/and y^ 

thus he paHid the paas of )i* wraftUng to his worship 
(ImT itj) ^s 



«5 



alle thre dayes At tlie fourth day he afrcmbltd alle 
that were come thcder for to rcnnc / A ad he made 
that were mofte feble to ride vpon the beft courfeurs that 
were in grece / And after he fhewde hem the forlonge or 
5 fladye/And made hem to meue and renne And he ran af- 
ter the horfe and men But he pafTid alle them that rannc 
And with oute takyng ones his breth he ran the for 
longe /And cam therto to fore alle the ryders & rennars 
wherof he was gretely preyfed and had a gretc lawde 

lo and fome men faye that he ran alfo fwyftely as an h«rte 
Of this cours that hercules made alle the world won- 
dred / And helde hit for a meruayllous thynge / And 
wrote hit in her boolces Amonge other thyngcs worthy 
to be put in memorye . 

T the fyfthe and fyxthe dayes folowyng / Hercu- 
les toke his bowe and his arowes And wcntc 
in to the place that was ordeyned for to fliotc in 
With the bowe The ladyes and the damoyfelles were 
there / Hercules and many other fhotte at mod flrayt 

20 and next the marke / but fhotte byfhotteas to y regard c 
of the nygheft / he fliotte allway in a lytil! ryngc of golde 
And as for fhotyng a ferre / he pafiid the fertheft on the 
feldc . xxiiii - ftredes / his bowe was fo grctc that hit was 
the charge & burthen of a man /No man cowde bcndc bit 

25 but hym felf Hit was a playfir to fee hym / he gate grete 
loos and bruyt the two dayes And yet gate he more the 
daye folowyng / whiche was the feuenth day of J»* paas 
.For whan hit cam to the caflyng of the floon a ferrc/oon 
aftre another Than he cade hit in cnployeng his ftrength 

30 in fuche wife y he paiTid , vi . paas further than ony man 
that at that tyme enployed hym in y excerfite Than they 
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thit were comcn to thts fcfle cryed with a hyghe voys . 
the fquyer vnknowen is ncyther the fonneof ainphitrion 
ne the fonnc of lupitcr / but he Is the fonne of god of na- 
ture whicbe hath gamyflhid hym with double force & 
redowbh'd an honderd fold / In his Innoccncye he vaiii* i 
quyfThid the fcrpcntcs And in his yougthe he furmoun- 
teth in wittc . force and vailliance allc the world / Blef* 
Ad be the wombe that conceyuyd hym and bare hym for 
to glorific Grece/.For ccrtcs the tyme fhall come ones 
that he (hall be the glor>'c of the grckcs and thcyr trium- le 
phe And well niall hclpe them yf they haue ncde • 

SVche were the wordes of the kyngcs of the la- 
dycs and of the damoyfelles of the nobles and 
of the vayllyans Eche man preyfed hym in his 
guyfe / The fayr roegera hcrde gladly the loos and prey- » j 
fmg that men gaf h>iTs/but yet (he fawc him more gladly 
do his feetea and vaylli^nces And hit is no meruayll 
thaugh fhc fawc hym gladly & gaf her to bcholde hym 
.For in hercutcs was /that was not in other /his bcawtc 
furmountcth the mcfure to tlie porcion & quantite of bis so 
force and (Ircngthe / what fliall I (aye after that eche 
man that cad wolde the (loon had doon / he wcnte in to 
the comyo tcnte / where many an Amcrous man was 
with his lady / and there he bc;gan to puttc hym fcif forth 
a iitfll / And deuyfe with oon and other . And well be- sj 
cam hym / .For he had a right hyhe and a clcr vndcrilan* 
dyng Megere and hcrculcs in this eticnjrag often tymcs 
bdieldc eche other fccretly/hcrcregardesaietts mad fmotc 
ecbe other / other while And than of force they chaun* 
ged colour /In this chaungyng of colour / there was not ^ 

A vayne but he was mcuyd And by this oicityiic pcwe 
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amorous defires in haboudance of pfonde fighcs / whichc 
were nouriffliid in the abifmes & botoms of their hertes. 
Monge all other thynges for to fpede the ma- 
tere The kynges and the auncycnt knyghtcs af- 
. fembh'd hem in counceyll .For as moche as they 
had many yong knyghtes that were comen and had abi^ : 
den fro the begynnyng of the fefte for to do arraes ayeoA^j 
hercules / The puyfTance and ftrcngth of hcrculcs wj 
well confiderid in this counceyll / And for as moche as 

10 hit was verray femblable J>' no man myght dure ayenft 
hym / Hit was ordeyned that he fhold do no Armes 
particuler And that the dayes that were yet to comet) of 
the contenu of the fefle fro two dayes to two dayes they 
(holdetomoye in maner of a bataylle / wherof fhold be 

15 capitaynes two kynges that were there That is to wcte 
tandarus that was fader of menelaus hunx)nd of the 
fayr hclayne / And yxion that was kynge of thcfaylle . 
Thefe two kynges empryfed with a good will this 
charge And hit was ordeyned that hercules Ihold late 

20 them tomoye vnto the tyme that the oon partye were at 
werfe And that than he myghte helpe that partye fo fuf- 
fryng / vnto the tyme that he had brought hem to thcyr 
aboue This ordenance was fhewid in the tente by thof- 
ficyer of armcs / What fhall I make longe counte / They 

35 that were afore named for to fightc And do armcs man 
for man ayenft hercules were right loyous of this ncwc . 
ordenance / The fefle than cefTed And oon and other 
wythdrewe hem vnto on the morn till they cam to the 
fcldes for to begynne the firft tomoye / And there 

30 were well fyue honderd fquyers / And thre hotidcrd 
knyghtes alle Armed as for to go in to bataylle • 
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Rcreruyd that her fmrerdea were rabatues & not (harp 
and that her fpcrcs baid rochettes of tre or of woodc The 
kynge tandants And the kynge yxion were richely ara* 
ycd and well horfcd And Armed well with quyer 
boullyc / and ran in the mode hardeA place of this afTam- s 
blee / ther were do more but an honderd kny^tcs a hers 
back .For the bors at }>' tyme were but Htill knowen ncr 
vfed A lie they on hors back and they a foote were par- 
tyil in two companyes like in nombre / that oon of thefc 
companycs was dcliucrid to tandarus / And that other «> 
to yxion / And whan tandarus and yxion had all that 
they oughte to haue / the>' that had borfes at the fowne of 
the trompe were redy for to lude / and ran oon ayenA an 
other fo couragioufly that they trowblid all the Aycr 
with duile and pouldrc that roos by thcyr hors feet / At u 
the recountre eche mette with other often tymcs / And 
ther were fome ouerthrowen vnder the hors And Tom re* 
uerfKl and tomcd \*p fo doun at coop)^^ / and fome ther 
were that brakkc thcyr fpcris knyghtly and cheuaul- 
roudy .For ther was plentc of vaylliant knyghtes / but m 
at the point whan )i* knightes on hors back had don theyr 
feet And that they fette her hande on her fwerdes the pie* 
tons or fiMtemcn began to rcncwe the tomoye with fo 
grete bruyt and noyfe that alle the mountc redounded /on 
that oon fide and that other ther were many fperea bro- •% 
ken and flieldes vnso3mod / They foyncd with her fpercs 
cygrdy / theyr flrokes and foyncs were grete eche man 
fhewid the quantitc of his force / hit was loyous to fee . 
the fpercs flewe in the Aycr by pyeces / ther were grete 
cryxs / None fparyd other/ Auncicnt ne yonge . The aun- j* 
cient t>ete and fousghte with the yong / The yonge men by 



grete corage lerned and fiewed the olde men Whan thcyr 
fpcres were broken they toke thcyr fwerdes VVhcrof be- 
gan a newe ftowr loyous & playfant in forgyng; thcyr 
helmes and hewyng on the (heldes fo corag>"oufly And 
5 in efpecyall they of the partye of yxion / that they of the 
partye of kynge tandanis were conftrayncd to cryc bcr- 
cules vnto the refcows &c . 



Han herculeshcrde that they cryed after hytn/he 
was pafling loyous /.For hit was noyous to 

10 ' ' hym to be ydle and to fee other laboure He was 
nyhe by the tornoye/beholdyng them that dyde befte He 
had his fwerde in his fyfte / At the Crye that they that 
were put to the werfe made He wente vnto theyr ayde 
and heipe / And began to tomoye on the fyde where 

15 were the gretteft (Irokes gyuen / fo plefantly that hit 
was loye to beholde . The kynge yxion cam agaynfl hym 
for to fufteyne his faytes and to holde to gyder hb folk 
But certes to his byen venue hercules fmote hym on the 
fhelde in fuche wyfe that all a flonyed he bare hym to 

ao the erthe and doun of his hors / Tho began ther a grete 
fhowte and laughter / As well on as other began to 
entende to the refcoufTe of kynge yxion / Hercules put 
hym felf in to the prees . And made renges on alle fydes 
fo grete that tandarus and his folk recouerd and entrjd 

35 in to the batayll of thcyr countrepartye/ At that tymc be- 
gan agayn the tomoye Arong & fharpc They that ryght 
now fledde/tokc herte . force and vertue to hem agayn by 
the weldoyng of hercules/and recouerd vigour & ftrength 
Hercules of all them that were there was take hcdc of/ his 

30 ftrokcs furmoutcd al other with out mefure / he brought 
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agayn tandanis to his aboue with litill labour .Finabli 
he dyde fo grcte prowdfe that day and in the dayes fo* 
lowyng that he was rccomanded aboue alle the men of 
the world / what {hall I make longe procefle of the tor- 
noyc and of the pafTe temps of this fcdc / tbcr were thre s 
grete tornoyes and notable At eche tornoye as fone as 
hit happend that oon partye was put a back and to the 
wcrfe / Hercules by his well doyng recouerd hem & put 
hem vp aboue agayn/ No man toke hcde but to his giorye 
Euery man fayd well of hym at daunces at feftca euefy » 
man louyd hym / eche oun hym worfUppid / ther was 
no tonge of noble ne of vilayn but that gaf hym lawde 
and prcyflng/ whcrof the condufion was fuche that all 
the prifcs a bode with hym And alfo there were gyuen 
to hym many giftes of the kynges that were there / The 15 
dayes of this folempnyte drcwe ouer the laH nyght/the 
kynges and the ladyes and nobles afTemblid in the co- 
myn tente / And of oon comyn acconto tbey woldc dut 
fro ycr to yer they and thcyr cyrcs fbold holde and re* 
newe the fefte that bercules bad begonne and ftabliffhid ^ 
.For they fayde that hit was the mofte honorable pafTc 
temps that eucr was made in i^ccc / and named the fefte 
*Otto>pade / by caufe of the mounte olimpus . And they 
had hit fo recomanded that fro thens forth / they noted 
thcyr mandemens & thcyr lettrcs perdurable of the ycre 15 
of the (irft olimpade / In fuche wife as we faye the yere 
of thincamadon Thcfe thinges ordcyned gyuen and pro- 
myfed / thofficyer of Armcs of hcrculcs thanked alle 
them that were comen to this OUmpadc After that / eche 
toke leue of other and departid on the mom . And thus |» 
finyflhid and ended this fcRe &c « 



^ How hercules faylled by the fee In to efperyc . And 
how he vaynquyfThid ]>* yle with the moutona or fhepe 
And vaynquyffhid philotes And flewe his felawe . 
A T the departyng hercules paffeth Ughtly the with- 

5 '*' drawyng & departyng of alle hem that were there 
Referuyd the departyng of megere / he knewe not the 
maladye of loue vnto the tyme that he fawe her departc 
in to her contre / megera wente vnto thebes/and hercules 
drewe hym toathenes / right penfyf & thekyng moche on 

lo his lady And fore defiryng to fee her wente in the compa- 
nye of Erifte^ vnto athenes where they fefted hem foure 
dayes longe At the fourth day tydynges cam That vnlo 
the poort & hauene were comen (Irange folk by fortune . 
whiche were clothed in righte plefante robes & garmetcs 

IS Whan the kynge Erifleus herde thefe tydynges / He 
fente anon for to fecche thefe ftraungers to hym/and axid 
hem fro whens they were They anfwerd hym that they 
were of the Occident & of the regyon of hcfperye/ where is 
the regyon of hefpcryc fayde Erifleus And what cnancf^J 

»o contre is hit. Verayly anfwerd oon of them I trow^^fl 
that in all the world is no better contre .For ther is ha- 
boundance of alle thynges that is necedarie to mannes 
lyf And I can well telle to yow That in the places of 
our conuerfacion . And where we haue our hauntyfc . 

as Ther ben many yles ly3mg aboute the fertheft partyes 
of Mauree be yonde Ampolefye Where growe alle the 
bcfte thynges that men can thynke And ther is a kyngcj 
named philotes / fayr fone of a kynge named Athlas A 
Whiche ben of the generacion of grekes And it is notl^ 

3o to be vnremembryd that the kynge phylotes accompa* 
nyed wyth the doughters of kynge Athlas fond late an 



a6i 



[\tAi 130 



■dBH 



yie right playfant / as was Us auenture This yie is alle 
playn withoute mountaygne or vaJeye / hit is in Tuche 
wyfe as is a gardyn allc grcnc . And ther ben thcr in fo 
many (heep and moutons that it is meniaylle / whichc 
ben kept & cherimiid there alfo dih'gentlyas they were s 
of fyn (Toldc / Of thefc moutons that I fpcke of / we haue 
our robes & gownes maad we and they that may haue 
them muftc bye them at grctc pris of gold/wc etc )j* flcflh 
and clothe vs with the flcynnys And knowc ye for cer- 
tayn that in to this yie is but oon entree / And he cntreth to 
not ther in that wold .For the kyngc philotca and an 
other geant wliiche ben wife and fubtill and merua* 
ylloufly flronge alwey kepe thcntre of the yie And all- 
waye that oon waketh / while that other flepeth / Ccr* 
tea (aid EriAeus by that / that I vnderllonde of yow the is 
yie that ye fpeke of is of grete excellence / This philotes 
that ye Ruke mendon of / what man is this kynge phtlo- 
tes The flraungcr anfwerd and faide that he is the mod 
redoubted and drad kynge of the partycs occidental! . 
He is a gcant that by his force and (Irength hath con- to 
querd the yie with the fhcep . And hath putte oute thein 
that dwcllid and were inhabited there afore / he is fo 
ftroDge that it is but late a goo that be (ayd yf he mighte 
fiode a man more (Irong & puyfTant than he is / he woUle 
oeuer after here Aimes to fighte in batayll duryng the Uf •% 
of that other &c . 

THe kyngc Egeus than gaf leue to the ftraungcn 
to departe fro his prefenoe and comaundcd that 
no man (hold gif hem empeffhement in her retor- 
nyng toward theyr cootrc . And they wente and depar- ^ 
tyd . Enfteus abode with cgcus . And criAeut cam to 



hcrcules and thefeus / And wyfllicd by a grete dcfir to 
hauc of tho moutons fayyng to hem that he wold that 
hit cofle hym as moche golde as a payr moutons weye 
and that he hadde a ram and an ewe for to engendre in 

5 hiscontre/In thattyme werenofheepin grecc Whan hcr- 
cules had herde the define of kynge Erifteus /fodaynly he 
fayd to hym Syre ye haue defired here to haue a payr of 
moutons appertcnyng to the doughters of Athlasby the 
conqueft and Armes of the ftrong geant philotes I pro- 

lo myfe yow here for trouth vpon my gentilefle / That fro 
this day thre wekes f I fliali departe by water or by 
lande for to fecche and gete them And that I (hall ncucr 
retome in to grece vnto the tyme that I haue foundcn the 
yle and that I fhall oppofe my felf ayenft the geants that 

15 kepcth hit/ And (hall afTayeyf I can gete the yle vpon 
them lyke as philotes hath goten hit vpon other Whan the 
kynge Erifteus had vnderftonde the entcrpryfe that hcr- 
cules made / he was pafllng fory .For he louyd hcrcules 
as moche as he had ben his owen fone / he repryiid hym 

ao fro that hye enterprife / wenyng to haue broken hit but 
hcrcules anfwerd fo wifely and fo rypcly that eriftcus 
was contente to fufTre hym to goo vnto this auenturc . 
And thefeus wyth hym , 

^Hc rcnomcc of this vyage was fpradde anon In 
alle the centre / Egeus and Erifleus made rcdy 
for theyr two fones a right good galeye and 
well gamyffhyd hit of alle maner thynges The ga- 
leye & alle other hablllemens were alle rcdy in good 
tyme At the ende of thre wekes They wcntc to the 
fee And wyth them ryght many noble grekes And 

rowed fo forth tyll they cam in to the hyghc fee . 
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where they fayleil and rowed many dayes with oute 
findyng of ony aucnture to fpcke / .For at that tymc the 
fee was but lit>'ll vfid neyther of thcues ne yet of mar- 
chants / what (hall I faye / theyr patron in procelTe of 
tyme brought hem in to efper}*e that afterward was na- 5 
med fpayne And thcr fought fo longe the yle with the 
(hecp / that at lafte arriued there/at the paas /The geant 
that was comyfid to kepe the entrc and the warde of 
the yle flcpte not at that t>'me / whan ]f grckes defcendid 
Hut yOTucii oute of hi* hows And cam alle Armed m 
vnto the ftrayt paflTage / where myghte no man gon vp 
hut oon at ones And he cryed to the grckes / fyres what 
fckc yow her / Hercules anfwcrd we fekc the moutons 
that ben in this yle for to caryc fome of them in to grccc ♦ 
The geant Anfwcrd hauc ye monc>' Inowc/yf ye haue is 
fo ye Oiall haue Inowe / how fayd bercules (huUe we 
not haue them other wyfe / no fayde the geant Than fayd 
bercules / at the lefle late vs haue them at the pris that ye 
tiauegoCen hem /how fayd the gcant /the kyngc phylotcs 
hath oonquerd with his fwcrd the yle and the moutons m 
Hercules anfwerd myn entencion is in like wife to con- 
qucre the yle vpon him/yf ye wolc defende hit/ha-fie yow 
yc muAe hauc the bataylc aycn A me / or cJUs late me the 
ylc that I may do ther in my wille . 

A None as the geant had vnderftandetheconclu- as 
fion of hercules/he made hym redy to defeode the 
l»as . And blcwc a gretc home that waa there 
hangyngon a tree. Atte fownyng of the bom the dough- 
ten of Athlas awakyd philoCes • And tolde hym that 
fome were there for togcte the paas / and that the geaot ^ 
had biowcn the bom / PhUotct with the wordca roofe 
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vp and armed hym and cam to the paas And fondc that 
hercules by force had puttc a back his geant That refcr- 
uyd philotes was the mod fubtill man of armes of allc 
hifperye He was fore abaffhid and began to fihc / But 

5 this notwythftandyng he had not longe foiomed there 
whan hercules fmote the geant but on the right fholdre 
by fuche ftrength and vertu that the fhelde of the geant 
was falle fro hym and his armes alle to frudQiid And 
his glayue entryd fo fcrre in to his body vnto his herte 

to that he fmote hym doun ded at his feet . 

WHan philotes fawe his geant ded/He cam vnto 
hercules for to defende the paas fayng that he 
wolde auenge his geant yf he myght/ Hercules 
had grete loye whan he fawe philotes come to the paas 

»5 And fayd to hym kynge thou art well come / I haue 
now loye in my herte fyn I (hall proue my felf aycnft 
the / men faye/ther is no flrook but of the maiflre / nowe 
late vs fee how we fhall werke to gyder . well and 
happy be he / that well fhall do and proue hym felf • 

ao Philotes in the heeryng of thefe wordes cam vnto the 
paas & helde a grete bordone with whiche he fmote fore 
vpon the fhelde of hercules and made hym to difauale a 
paas / wherof philotes began to lawhe / And thoughte 
for to haue fmeten yet hercules with thatbordon/whicbe 

as was a fhamed of that other ftrook / he kepte hym wcU 
and awayted fo y in the fmytyng he caughte hit & radicd 
hit out of his fifles/and cafled hit in to the fee/ than was 
philotes all abafihid of the force of hercules / whan he 
had loAe his bordon he toke his fwerde & cam for to fighte 

30 with hercules / philotes was at auantage/ .For hercules 
was vnder him/thcy afifaillid y opn y other right ardatly 
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. and well they kcptc hem bothe two / In this day they 
faught with outc cclTyng alfo longc 2s the daye endu- 
red /The nyght cam oon that they mufle rcftc/They layc 
there bothe two vpon the paas They (Icpte no thing/for 
hit was no tyme/tx>the two kcpte the wacche They en- s 
dured hit well for they were accuRomyd for to wake 
Thus wakyng philotes had many wordes vnto hercu* 
les and dcmaunded fro whens he was . And hercules 
told hym the trouthe After they fpack of theyr bataylle 
And at the feching and pourchas of philotes They pro* to 
myfid echc to otlicr That yf ony of hem were vainquyf- 
fhid / he that were vainquyflhid and oucrcomcn for to 
faue his lif / fhold be holdcn to fcruc truly the vainqueur 
all his lif duryng &c . 

DVryng thefc deuyfrt and promyfcs . The daye tj 
flerrc That the poetcs calle aurora began to arifc 
in his regne . The ayer was clccr and nette . The 
ilcrres (bone At this cure heteules cade his eycn amonge 
the fterres . And feeyng there Aurora fhyne aboue alle 
other / he began to remembre his lady megere Alas Ma- •» 
dame where be ye now / I woldc bit plefid the goddca 
that ye rctncmbrid as well me as I remembre yow • In 
trouthe the light of this (Icrrc efcbauflfeth the Amorous 
fyre / wherof I was late fcafid by thadmynyftracion of 
yowrc bcawtc / jre be alfo ferre fhynyng In beawte aboue 9% 
the maydens of grcce as this aurora (h3metb aboue alle 
the other fterres /of whom the nombre is fo grete that no 
man can telle . O noble megere the right clcre Aerre/your 
remembrance cnlumyneth myn hcrtc Lyke as this (Icrrc 
enlumyneth the heuen . And me thtnketh that by this re- ^ 
membrancc whan I come to the batayll I (hall preuayll 



the better / wherfore I promette yowe yf fortune heipe 
me lyke as I defire ye fhall haue your parte of aUe that 
I fhall conquere &c . 



^ He nyght drewe ouer p* day began at the poynt 
of the fonne ryfyng hercules was alle efipyed 
of the fouenance and remembrance that he had 
had of his lady . And tooke his fwerde and fayd to 
philotes / we haue foioumed longe ynowhe / Lo hit is 
day And the fonne ryfeth / hit is better that we excerfite 

lo Armes now Than whan the rayes of the fonne ben grct- 
ter . Late vs take this tyme er the grete hete come and 
late eche of vs do his power / Philotes that was aUe 
redy was ryght loyous whan he herde hercules / .For 
hym toughte that he (holde fone and in Htyll fpace fpede 

IS his mater , And fayd to hym . Hercules I am redy . 
And was fyn yefterday to achyeue thys batayll . 
Rcpe yow as well as ye can / ye haue flayn my geant 
the mode fubtyll man that was in alle the Occydcnt • 
Wherof I haue grete difplayfir . But at the lefte fyn 

ao hisdeth may not be recouured by dcth of a man . I (hall 
put me in payne and deuoyr / to haue a newe fouldyour • 
And that fhall be ye . or elies my fwerde and fortune 
fhall fayle me / Shall I fo fayd hercules and yf your 
fwerde and fortune fayle yow / What tydyngcs . By 

as my gcntylnes fayd philotes that befelle me ncucr . And 
yf my maleheurc and myfauenture renne vpon me / than 
mufte I nedes by your feruaunt by condicion / that I fhall 
neuer after entre in to batayll at my empryfe/ Ne em* 
pryfe of non other duryng your lyf / Ne for yow nc for 

30 otherl (hal ncuer 6ghte/butyf hit be/my felfdefendaunt 
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with oute other wordcs the two champions approchid 
cchc other and fmole togyder fo fadly and fore that the 
place redounded of her flrokcs In a UtUI while they had 
dctrcnchfd her fheldes by grete quarters / philotes mighte 
not fayle to fmytc on hercules / but his flrokcs were no- 5 
thing fo grcte but that herculcs myght bcrc hem well 
ynowh with cute grccf or fouffiyng gretc domage . 

THus began the batayll agayn of p* two geantet 
Hercules was hyhe as a geant / he was right 
Afprc in Armcs/hc dyde moche paync togctc the w 
paas / but yet he royght neuer attayne to fmyte phitotes a 
pLayn flrook for as moche as philotes was aboue on p* 
psias / whiche contcyneth well two cubites of hdghte * 
Whan herculcs fawc and knewc that philotes Iceptc hts 
paas with oute abafTing or aduenturyng to come doun i$ 
He thoughte fubtylly that he wold fayne hym fdf 
wcry And lityll and lityll after he began to fmyte more 
febly than he dyde afore/After that be reculed hym fclf 
and fmote fro fcrrc as he had faylltd and ben wery/ the 
grekes were a ferd and wende be moghte no nK)re/ and aa 
than phOotet fprang doun fro the paas wenyng to haue 
putte hym to vtterance / but than whan herculcs fawc 
hym to fore hym And that oon was no more byber thaa 
that other Herculcs cam to his place agayn And gaf fo 
grete a (Irook to philotes that he made hym recule and as 
goo a back snore than foure foot Philotea was than all 
abaflhid / And rcpentyd hym that be dcCoeadcd (ro the 
paas / but that was for nought for y repcntyng myght 
not auaylle . Than he took coragr and cnhaunfed hit 
fwcrd and fmote herculcs on the lifte armc fo hardc that 30 
be gaf hym a woondc that the blood fprang otttc/wfaan 



hcrcules fawe the Armes of phllotes befprcnct with hts 
blood / he made none other countenance but that he wold 
fodajmly be auenged of the firook In gyuyng to philotcs 
thre ftrokes wherof of the firfte he brake his helme and 
5 fmote hym on the heed / And of the fecondc he ^af hym a 
grete wounde on the ryght (holder And wyth the thirdc 
ftrook he made his fwerd to flee out of his fyftes / And 
than he caughte hym in his armes and after longe wraft- 
ling he cafte hym to the erthe / In fuche wife that philotcs 
xo yelded hym feruaunt vnto hercules And promyfid hym 
to ferue hym trewly alle the refidue of his lyf And that 
he woldebere his Armes After hym in alle place where 
he fhold goo / Hercules receyuyd to mercy phylotes . 
And than callyd thefeus and his felaufliip They cam 
15 and were ryght glad and loyous of the victorye that 
he had don . Than hercules Philotes And alle the other 
wente in to the yle where they fonde the doughters of ath- 
las gretly difconfortid for the deth of the geant / and for 
as moche as hercules had alfo conquerid phylotes ihcyr 
ao wardayn / Hercules & phylotes confortid the doughters 
the befte wife they coude And there the grekes refrcffliid 
them Jj^fpace of thre dayes/The fourth dayhe toke.xxx. 
fames & .xxx. ewes/and brought hem Into thcyr ihippe 
After that they wente to the fee / withoute onyharme do- 
ss yngin the yleforthe loueof }?*damoyfelles/thcydepartid 
thens and wente to the fee / Accompanycd of phylotes 
Whiche was conquerd by hercules as fayd is / and after 
loued well hercules & trwly feruyd hym euer after / but 
of theyr loumees I (hall tarye for this tymc / And (hall 
30 fpeke of a monflre of the fee y the goddcs fentc to troyc 
for to deuoure thefayrexione doughter to kyng laomedon 
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^ How hcrculcs fought at the poor! of troye ayenft a 
monilrc of the fee for the doughter of kynge laomcdon . 

IN that tyme as bochacc rchcrccth in his genelo* 
gye of goddes in the thyrde chapitre of the ftxte 
booke / Laomcdon the kynge of Troye was befy % 
to walle and mure his cyte with mures and towres to 
the endc to make hit more flronge / he was not well gar- 
nyfthid of trcfors nc of monoye for to accomplifihe his 
defire/he wente vnto the temple of the god of the fonnc & 
of the fee That were paHing riche And took all the mo- to 
ney that he cowde finde/promettyng to paye hit agayn at 
a certayn day & tyme fette/by the moyen of this moneye 
he clofid and fortefied the Cyte of Troye with mure« & 
towrs / The warke was coftlewe / how be hit in lltyll 
tyme he achieuyd hit And hit was not longe after that 15 
the werke was finyflhid but the day cam in whichc la- 
omedon (hold paye and rendre vnto the temples of the 
goddes the money that he had taken and borowed At 
whiche day . The prcftcs of the temples cam vnto Iio- 
medoQ and demaunded hym yf he woldc rcndrc the obla- 90 
dons and offryngcs that he had taken out of the temple 
Laomedon dxigned not to fpekc to the prcilcs but fente 
hero worde QtamefuUy that they Oiold rctomc & kept 
her temples wherfore he was afterward fore punyf- 
(hyd / .F'or in the fame n>*gbt after that be wold not 1$ 
here the prcftes The grete wtndcs began to ryfe & meue 
that on ayenft that other and caufed the fee to ryfe in 
fuche wyfe that hit cntryd and folowid in to the toun 
fo ferre that hit filde the flrctes full of water & drowned 
A grete parte of the toun Aboue this in eyghtedayes fo- ^ 
lowing the (oone flume fo Ardantly and gaf fo grete 
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hete that the peple durft not goo in the ayer by daye t>*inc 

And that drycd the fuperfluyte of the haboundance of 
the water of the fee that was lefte / Wherof roos a cor- 
ruptc and a mortall vapour that Infc^id alle the Cytc 
5 Wherof engendryd fo grete a peftelence that the raoflc 
parte of the troians were fmyten to deth by the gretc In- 
fluence of the corrupt Ayer . 

I thys peftelence they of troye fyll in gretc dcfo- 
. lacion The cytezeyns men and women / yong and 
'olde dyed wyth outc fpekyng fodeynly / the fader 
coude not ner myght not helpe his childe in necc(Iite/Dcr 
the childe the fader at that tyme rcgncd in troyes ncythcr 
loue ne charyte .For eche man that myght faue hym fclf 
fleed a way for fere of this mortalite / and gaf oucr and 

15 lefte the cyte / And wente to dwelle in the feldes/And 
among all other the kynge Iaomedonfceyng))^deflru^lioa 
of his royame wente in to the yle of delphos vnto the tern* 
pie of the god Appollo / for to haue the counccyll of the 
god towchyng the helthe of his Cyte / Wyth laooiedon 
wente the mofte noble and the mod puyfTant men of 
Troye . Whan they were comen vnto the temple /They 
put hem in contemplacion and deuocion to fore the ydole. 
And the deuyll that was ther in anfwcrd them & fayd • 
The money whiche was taken out of the temples / and 

95 not rendryd and payd agayn / Is caufe of the maladic 
and vengeance of troye / And I doo alle the troians to 
wete that neuer fhall troye be quyt of this maladyc 
vnto the tyme that the fayd Cyte pourueye to AppcTe 
the goddes /In this wyfe That is to wete that eucry 

30 moneth they mufte chefe oon of the virgyns and may- 
dens whyche mufte be fette on the fyde for to be 
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dcuoured by a monflre that the ^dcs fhall Tcndc theder 
And the fa>*d virgyns (hall be chofcn by lotte or auen- 
tttre • And in this wyfe mufle the cyte doo for tappcfe the 
goddcs pcrpctuclly / vnto the tymc that they finde oon 
man that by his anncs and his myght Hiall oucrcoa^ 5 
the fayd monflrc &c . 

A.Fter thefc wordes and anfwere laomcdon and 
the troians aflcmblid to counceyll vpon this 
matcre And concluded that Tor the comyn wcle 
and helthe of troyc / They woldc puttc her virgyns in ]?^ to 
leopardye and aucnturc to the fcruitude of the monflrc 
with oute ony excepcaon or refeniyng /Than they rctor^ 
Dcd vnto troye / and toke theyr vifgynctaiid caAe lottc 
ttmongc hem And on her that the loCte fille / was taken 
and brought to the fee fide * And anone after was fecn 1$ 
comcn oute of the Abifmcs or fwolowe of the fee fogretc 
.a tcrapcfte that the fee aroos and was troublid The fee 
brought this monftre And a r%ht grete flood of water 
Ufte vp the mondre by tymes out of the fee / he was as 
grete as a balayne or a hulkc • Atid than he toke the vir- ao 
gyne and fwalowed her in / And wente a way agayn 
j in to the fee And fro than forth the pcAelencc feced/thus 
i was troycs dcliucryd of the>T fekencs and maladye by 
Ithc obladons of her virgyncs that were olTcxd vnto the 
monflre fro monetb to moneth / And thus as fayd is . ss 
her vtrg>'ncs were deuourid/hit happend that in the ende 
of the moneth y the forte or lotte fill on oon of the dough- 
ters of kynge laomcdon named exiona / This doughtcr 
u yong and fayr and wcltxiouyd of altc the peple 
^iVhan this kHte was fallen on her / fhe was not oonly ]» 
bewayled and fbrowed of kynge laomedon her fader 



and of his Tone pryant and of her fufter Antigone and 
of her cofyns and alyes / But of alle the peple men ' 
men and children / Notwithftandyng theyr wcp 
ncr the good renomee of her cowde not fauehcr.For I 

5 the comyn wele and helth of them alle / She was put J 
thauenture of the monftre / The noble virgyne was redj 
for tobeye.The kynge laomedon brought her vpon the fee 
fide accompanyed of nobles / ladyes / and damoyfcllc 
wyth grete fute of troians bourgoys and niarchans / 

lo they made forowe for her and complayned and 
led her / what fhall I faye / At the poynte that flie 
thus brought theder / Hercules at aventure arryued at 
this poort of troye wyth his moutons / and he willy 
to refreflhe hym there made to cafte his Ankers oute/a 

t.s goyng oute and takyng land he behelde on that oon fide 
and fawe the troians wcpyng and bewaylyng exiona 
in caftyng a brood her armes/and wryngyngthe>T I 
des that he had pyte to fee hit / And defiryng to kt 
what them ayled putte hym felf in to the prcflre/& fawe 

ao there where they bonde the fayr Exiona in the route 
Attyred of ryall Aournementes alle difcolourd 
full of teerys as fhe that abood no thyng but the detk' 
Hercules meuyd wyth compafTion on the damoyfelle , 
AdrefTid his langage vnto kynge laomedon for as mo- 

as che as hym femed that aboue alle them that wcpc in 
place he was a man of Auctoryte And demaunded hyitt] 
wherfore y the damoyfell was there bouden / laome 
called his cyen alle bewept on hym/And was alle abaf*] 
fhed to fee his gretenes and his beawte neuerthclcffc be 

30 anfwerd hym what art thou p^ arte fo hardy to demande 
me of myn Infortune/Whiche is to alle comyn in Troye 
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tSyre (xld hcrculcs I am a (Irounger / and 1 loue the vror- 
Jp and honour of ladycs . And ther ne is thing that I 
ght do for hem/but I wold do hit vnto my power/and 
for as mochc as I fee this damoyfeilc thus cntretyd / In 
the fauour of allc bdycs I haue axed of yow the caufe 5 
and 1 wille knowe hit or put my fclf in auenturc for to 
dye with her / And ther for I dcmande yet agayn what 
trcfpaas or fynnc hath fhc doon/that thife men thus binde 
her My fone anfwcrd laomcdon I fc well that ye be ig- 
norant and knowe not the tcrmcs and the caufc/ whcr* w 
fore this damoyfclle my doughtcr is here abandonned . 
Ther is no man but he may well knowe hit . .For (he 
fhnll dye for the falute and helthe of troye And I (hail 
telle yow how we be comen therto/The goddes of the fee 
and of the fonnc hath cnmachyncd and greuyd troye <s 
with a right grete peftelence . That toke his begynnyng 

^oT a furhabondance of the fee/ wherof y ilretcs of troye 
full in euery place of water After this deluge and 

} flood the t>''mc was mcruaylloufly hoot & outragioufly 
By the gretc hecte of the fonne this fee was drycd vp . •» 
Of this dr>*enes or drought engeodrtd a vapour Infecte 
And of tilts vapour enfued a peftelence . And for to re- 

^ Gfte this pcAcIcncc I hauc ben in the oracle of the god Ap* 
Where I haue had anfwer tliat for tappefe the god- 
des and to fcffe the pcftelence/The goddes of the fonne as 

.and of ]^ fee vrille that Cro moneth to moncth be taken 

fin troye of the virgyns by forte or lottc for to be cxpoftd 
and oAryd in this place vnto a monftre of the fee / The 
troians were content to fulfylle the wyll of the goddes 

iMd I with hcm/ve hsoe caftkl oar lottca vpon oar vtr- y» 

Hgynes / whcrof xoMny ben fwalowed aod engknrted by 



the monftre And now the forte or lotte is fallc on my 
doughter will flie or not / flie mufte nedes obeyc and 
appayfe the goddes / After her fliall come another / 
Ther is no remedye / And this (hall dure vpon the 
5 virgynes of troyes perpetuelly / .For hit is the dcfty- 
ne that Troye fhall neuer be quytc of this right hank 
feruytude and thraldom / vnto the tyme that they haue 
founde a man that allone fhall vaynquyflhe and ouer- 
come the forfayd monftre by his puyflfance and pro- 

lo wcfle / whiche ftiall be Impoflible How be hit that 
it is true that alle the men of the gretteft Cyte of the 
world can not fynde manyer to vaynquyfihc hym he 
is fo gret & dredfull / And for thefe thyngcs conftde- 
red demande me no more My doughter (hall dye for 

15 the comyn wele of the place of her nalyuyte / She 
was born in a good oure / whan the goddes wyli / 
That by lotte and this fortune (he be to them offerd 
Syre anfwerd hercules / Truly I wene that vndcr 
heuen is no Cyte fo bonde and thrall as youris is . 

90 How he hit hit ought to be vnderftande y the goddes 
wiile not fuffre / That this maledi^ion fhall hold and 
endure pardurably / ye mufte lyue in hope / yf fortune 
and the goddes will do me that grace that I mygbt 
vaynquyfftie and ouercome the monftre and make 

ts Troye free of this feruitude what reward woldc ye 
gyue me / Truly fayd laomedon I trow not that hit 
be pofilble }?* ye fhold vaynquyflhe the monftre Who 
is he that fhall expofe hym to fo grete a folye / hercu- 
les anfwerd / vnto a vaylliant hert is no thynge InpoOi- 

30 ble / yf I triumphe vpon the monftre & faue thy doughter 
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what reward Hiall I haue / laomedon anfwcrd / yf thou 
maifte do that thou fayftc / I hauc two hor fcs the befle 
that ben in alle the world / whicbe I louc as well as 
halfc my royaune / I fhall gyuc hem to the as to the t>efte 
Icnyghte of knyghtes and a$ to the mode hardyed of s 
hardy . Syre fayd hercules . Hit is ynowh to me and 
fuflfireth to haue the two borfes . Late roc allone with 
your doughter . I haue a tnift and hope that this day I 
fhall laboure Tor the wele of troye . And that I fhall 
fraunchyfc and make free the virgynca and maydcns to 
of that cyte But I praye yow yf thcr t>c in your cyte ony 
grcte barre of yron or of metall . That ye wille fende for 
to fccche hit to me for to dcffendc mc with alle . 

THe kynge laomedon and the troians were alle 
abailhid whan they fawe themprifc that hcrcu* 15 
les had made And at the wordes of hcrculcs the 
kinge remembn'd hym of a f^rcte clobbe of yron that laye 
at the entree of his palais of ylton that was fo heuy that 
the (Irengefte man of troye had )mowh to doo to leye bit 
on his (holder he fcnte for hit and prefcntld hit to bcrcu- m 
les And hcrculcs lifte hit vp as hit had ben a litill glayue 
I'hilotes and thefcus were prefcnt at alle thefe thinges 
Hercules toke leuc at them and at the prefle and rccom- 
manded hym vnto thcyr prayers / and forth with all the 
fee began to rore terrybly Laomedon and the ladycs and »5 
they that were there toke Icue of exione and at hercules , 
And recomanded them vnto the mercy of the goddes/and 
wcnte vpoo the downes for to fee the cndc / Thus abode 
exione allone and all difpayrcd vpon the grauell with 
hercules / Than hercules knelM doun on hit knees vpon jb 
the grauell tomyng his face vnto the Orycnt . aiid mad* 



his prayers vnto thegodde tliat made the monftres & ter- 
rible beftes requyryng hym that he wold gyue hym force 
ftrength and vertue of power for todelyuer exionefroin 
her Infortune of the monilre / This oryfon accomplifffiid 

5 hercules entryd in to a lityll boot / where exione was in . 
And anone after the fee roryng more and more grcwe & 
aroofe in fuche wife that the boote fioted and was l>^e 
vp & born by dyuerfe wawes -Folowyng this in a grcte 
trowblyng of wynde whan the fee was ryfen in grete ha- 

lo bondance of watres hercules & the troians fawc comyng 
the grete horrible & vnmefurable monftre/bring>Tig with 
hym a tempei^e fo terrible that hit femed that all \f mon- 
ftres of helle had ben wyth hym he made the w^wcs to 
rcdowble afprely /he lyfte hym vp abouc the water & put 

15 out his mofell vnto his flioldres / that of )j' fwalowyng 
in of the water / fprang out of his ghilles grcte floodes of 
the fee / That mounted fo hye that hit femed tliat hit had 
ben a goulffre that had perced the clowdes / -For to fayc 
iheveray trouthe of this monftre/ he was fo horrible and 

flo fo ferdfuU that only for to loke on and beholdc / The 
mofte hardy and affewryd of troye tremblid for fcrc 
as a Iccf on a tree / This notwythflandyng hercules 
was no tliynge afcrd / Allewey he comforted Exione 
that fyll doun as ded . He toke his clubbe . The mon- 

aj fire cam by the boot and cafle his mofell vnto Exione 
wenyng to haue fwaloghcd her in / as he had doon the 
other vyrgynes afore / Hercules kepte her / .For he 
fmote hym fo accrtaynly vpon the mozell that he gaf 
hym a ryght grete wounde fo fore and hcuy to bere 

30 That he made hym to goo a back and rccule in to the 
botom of the fee / Than in the fallyng of the monflrc 
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10 to the fee/tbe wawes a roos hyhe in to the Ayer/whe- 
rof hercules and cxionc were all wcttc of the waflhing 
and fpringyng of the wawes / theyr boote was born 
with the wawea vpon a banckc of Tande where the fee 
was fo lowe / that p* monftre mighte not well fwymmc s 
with his cafe vnlo hem / The monflrc alleway fwAmc 
after hem and comyng n>^e to them Itfte vp his hede/aod 
In the hTtyng vp Thcr yiTued out of his throte fo grete 
habondancc of water of the fee That the boot was fuU 
of water and fanck in fuche wyfc that hercules was lo 
fn the fee vnto the grete of his thyes And cxionc flood in 
the water vnto her m)'ddcll &c . 

A None as hercules fawc hym in thb Aucnturc . 
he had grete difplayfir in hym felf More for the 
payne and difpayr that exione had than for the 15 
drede that he hym fclf had The kynge laomedon Thefeus 
Fhtlotcs and aile the other fuppofcd than that hercules 
and the damoyfcUe with outc refcounfc had ben dcuou* 
red of the monflrc . The monflrc than fekyng his proye . 
Leep agayn ayenft exione with a terrible wawe Her- ao 
culcs had his dubbe redy on his nekkc . And awaytcd 
no thing but the moonre dcfiiyng to aucngc hym of the 
difplayfir that he had / And that he wold haue don hym 
Difchargid his dubbe on his heed fo m>*ghtily that the 
barre entryd thcrin and the blood fprange outc / Than •} 
was the roonfb-c more wood vpon hercules / he ccfTcd 
the afTault of the damoyfelle And afFayllcd hercules • 
And all wey as he lifte his heed out of the water / be 
dc(gorgid vpoQ the vayliyant fhamptoo grete flodes of 
the fee / but thb notwithAoodjrtq; be coude not do fo ^d 
moche harm vnto bercules/but that hercules dyde moche 



worfc to hym Hercules fued hym wyth his clubbe/andj 
made hym to reboute in to the botome of the fee / by thttl 
pcyfaunt wcyght of his ftrokes . 

^He batayll endured longe betwenc hercules and 
the monftre / yf the monftre myght ones haue 
towched hercules / he wold at on gulpe haue en- 
glowtcd or fwaloghcd hym in / He had a wyde and a 
grete throte oute of mcfure he maad grete noyfe & bruyt .. 
He was ardant in excerfifyng his office Alleway bcf- 

lo cules faughte wyth hym boyftoudy / And helde the vlr- 
gync by hym And what thyng that cuer the monftre didc 
He coude not fo fodeynly lyfte vp his heed out of the wa» 
ter / But that wyth oon ftrook of his clubbe he was re- 
bouted allwey vnto the bottom of the fee / What Hiall I 

15 fay hercules was ofte tymcs in parill for to be drowned 
The peryll was grete and more than I can reherce .For- 
tune was wyth hym and the damoyfell / he fought and 
bete the monftre vayllyantly / And fo exploytcd in fmy- 
tyng contynuelly on his mozell and on his heed that the 

30 fee withdrewe And toke fro hym the fpiryte of lyf and 
alle to fruffliid his brayn vaynquyflhid hym and flowe 
hym / And after whan the fee was withdrawen & ferrc 
ebbed/he toke exione by the hand & broughte hervpon|3'' 
dicquc&delyuerd her vntohcr fader thckynge laomcdon* 

as ^ How Laomedon ftiette hercules oute of troye And 
how hercules fware that he wolde auenge hym . 

W Hanthekynge laomedon fawehisdoughter thus dc- 
liueryd fro the monftre & troyes made quj'tc ofthc 
feruage of the peftelence / he enclyned and thanked par^ 1 
30 fondly hercules After he defcended vnto thefeefideaccom- 
panyed of hercules thefc philotes And of the troians & 
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wetite for to fee and beholdc the monArc that was (o 
grctc/that thrc hondcrd horfcs myghtc not mcuc hym fro 
the place where he was / Oon and other toke hcdc for 
to fee the (Irokes that hercules gaf hym And they cooide 
not fee all / but in that they fawc they mcnjaylled .For s 
hercules had broken boones That hit fcnicd not pofljble 
to brckc/and they had founden the heed hurte in fo many 
places . That with grete payne they cowde not knowe 
whether he had hcde or none Of this hyhc and increable 
victorie the troians cnioycd them rocruaylloudy And to 
had hercules more in grace than ony man in the world . 
whan they had feen and beholde the monftrc ynowh they 
departed thcns and brought hercules in to Tro^'e / They 
cam not fo Tone vnto the dycque but they fonde cxione 
newe clothed with newe aniyc and veflcmcntcs . And h 
as for hercules all that he had vpon hym was wect and 
nothing dryc The kynge laomedon wold haue had h^'m 
to haue chaunged his habites and wold haue g>'ue hym 
newe but the vayllyant fquycr rcfufcd hit allc / fs>yng 
that he had ben well acullomcd not for to bee allwey m 
well at bis eafe / In this efbite than laomedoa bfought 
hercules in to Troye vnto the caAclI of ylion and hts gre* 
lets with hym and felled hem as hit appcrtcyncd Her- 
cules and his grckcs were foure dayca triumphant In 
ylion Duryng thefe foure dayes the troians wente outc w% 
in grete rowtcs for to fee \f mon Acr/aad gaf fo grctc loos 
and prcyfmg to hercules That laoroedoo had enuye tber 
at / Dowt>'ng hym that the peple wok! louc better hcrcu* 
Ics than hym / He fcnte hercules and his folk oute of the 
toun for to hunte And as fooc as they were outc of j» 
Troyc / He drcwc vp the bvygge and (hcttc the yatcs 
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ayenfl hym / Whan hercules wcnde for to baue entryd . 

Laomedon fpack to hym and fayde to hym fro ferre/tbat 
he had meued by confpiracion the cyte ayenft hym And 
that he wold no more rcceyue hym in tothetoun/hcrcules 

5 was pafTmg wroth whan he vnderAood thaccufadofi 
of laomedon And anfwerd hym/that neuer in his lyuc he 
had tought ony vilanye to hym /wherin he chargid and 
offryd hym felf to proue by bataylle in the felde and to 
aventure his body agayn . xxx . other/ that wold faye or 

"0 mayntene the contrarye / whiche oflTre laomedon wold 
not refl"eyue/Than hercules requyred hym/that at the Icfte 
he wold deliuere hym his horfes that he had promyfcd 
hym for the victorie of tlie monftre/ Laomedon anfwerd 
that he wold none deliuere hym/wherfore fayd hercules 

IS Laomedon anfwerd & fayd / for as moche as hit is my 
wyll and plefeth me fo to do/ Ha falfe & vntrewe kyng 
faid hercules / thou withholdeH: me the prys and reward 
of my labour/and thou yeldeft meeuyll for good/I fwcrc 
to the by the puylTance of alle my goddes/that as 1 haue 

30 deliueryd troye perpetuelly by my clubbe of the monftre 
of the fee and confcquently fro the fwerde of pcftelencc - 
Semblably and in lyke wife by the fame clubbe I Ihall 
yelde and rendre vnto troye the peftelence of deth and 
of warre yf the goddes yeuc me the grace / And I haue 

35 Intencion for to make the troyans faye that they were 
happy that ben ded in the tyme of the peftclencc that is 
paffed &c . 

Ercules full of grete yre departed wyth thcfe 
wordes and Icfte there the kynge laomedon that 

2o M. JL fette litill ftoor of that he had fayd to h>'m /.For 
he trudcd and putte all his alliance in the flrength of the 
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wallis of his cytc/and hym thou|^htc that no man mtf^htc 
no>*c ner greue hym And than herculcs wentc a^ayn to 
his (hippe and mounted in to the fee with his clubbe & 
his (hccp and his fclawc thcfcus/Philotca bcldc hym fclf 
well happy for to hauc ben vaynquyfihid of oon fo va> 3 
yllyant a man as hercules was & he cnprifed the office 
for to here his hamoys in alle places where he wente . 
What fhall I laye .Fro troye vnto thcbes (ill nothyng 
¥rortby to be puttc in mcmorie that is of record In the 
cndc he anyucd in grccc And kncwc by feme ccrtayii w 
maji there That kynge Kriilcus was in thebcs Wherof 
he had grcte loye .For hym toughte be fawe his lady me- 
gerc/whiche he defircd to fee by grcte dcfirc/hc wentc vn- 
to tbcbes where he was folcmpnly rcccyuyd of y kingc 
Creon whlche had hym in grete chierte for his vaylli- 1$ 
ance Oon and other cam and welcomed hym he fente 
hb (beep and moutons vnto the kynge Erldeus by phi* 
lotes I'hilotcs hym fclf tolde and recounted how bercu- 
lei had conqucrd hem and hym alfo And how be had 
flayn his geant at the paas Of tbefe tydinges was the » 
kynge EriAeua pafling loyous . And fo were alle tbejr 
that were there or herd fpeke of bit/ Eucry man glory* 
Bed bcrculea Ladyes and damoyiidles cam and well* 
eomcd hym Amonge alle other megera faylled not/fhe 
cam to hercules and wd corned hym . And wel became as 
her to fcAoye & make hym chycr . .For (he was wyfe 
and of good manycr And ccrtcs her comyng gaf move 
folace vnto hercules Than all the louynges & preyfinges 
that were than gyuen to hym / how well Alle \^ world 
prcyfcd and exalted hym by this voy^gc abouc alie the yp 
grckcs/and I?* (hecp were fo deftrcd/Khat kinget boughte 



hem for the weight of golde / wherfore the hifloriagra' 
phes & poetes putte this conqueft in perpetuell memoric . 
Wrytyng amonge his dedes in this wyfe / Suflulit ma- 
la aurea / that is as moche to faye as he bare away the 
5 moutons of gold / .For as moche as they were exty- 
mod at prys of the wcyght of gold / .For mala in 
greke is as moche to faye as fheep in englyffh or 
moutons in frenfhe / and fo racounteth bokace in his 
genelogye of goddes /And fo approuyth varro whi- 
lo che writeth in like wyfe in his book de Agricultura . 

BI this conquefte the name of hercules began 
to flee in heyghte and in excellence The poetes 
haue fayned vpon this hiftorie That the dough- 
ters of Athlas had a gardyne kepte nyght and day 

15 of a ferpent wakyng Wherein grcwe Apples of gold 
And that hercules flewe this ferpente And gadred 
and bare away the Apples By this gardyn is vnder- 
ftonde the yie / By the ferpent wakyng / the fubt>'U 
geant comyfid to kepe hit that allway wook at the 

3o paas And by the Apples of gold ben vnderdand the 
fheep / Extymed to the valeur of the weyght of fyn 
goold / After than the prefentacion maad to Eriftcus 
of this fheep or moutons as eche man mcruaylled of 
the prowefTe of hercules Philotes adioufled and gaf 

as to his vaynqueur hercules preyfyng aboue preyfyng 
and loenge and loos aboue loos and honour aboue 
honour / .For hecryng kynges and prynces • ladycs 
and damoyfelles feeyng that hercules helde his pecs 
wherof he oughte and myghte enbrace honour and 

30 worfhyppe he declayred fro poynt to poynt his Ad- 
ucnturc not crcable / of the monflrc of Troyes . 
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And fhcwed the clubbc whcrwUh he had put hym to 
dcth After that he rchcrccd the honour and grace that he 
had gotcn in troyc And the wrongc that laomedon had 
don to hym And fayde To moche therof That they enter- 
prifed alle to goo and warre vi>on the kyngc laomedon 
for to take vengeance of the wrongc that he had don to 
hercules &c « 

^ How hercules had batayll agaynfl the kynge laome- 
don And how he vaynquyflhtd and dcdroycd troye the 
Rrit tyme &c « 

Hit is not poflible that my penne can wryte the 
^race and excellente rcnome that hercules gate 
in grccc at his comynge fro troyc / The kynges & 
the princes reputed hem fclf happy and cwrews for to 
haue theyr rcgne in his tyme Amphitrion his fader puta- 
tyf began to haue hym in grace / And cam in to tbcbcs to 
hyro/His modcr Alcumcna cam alfo/and certcs (he fail- 
led not to haue iargefres of loye / whan (he myghte fctte 
her eyen to fee her fone / whiche was fo gretly rcnomed . 
The noble lady had not fcen hym in longc tyme afore . ^ 
(he (awe hym triumphc in honour in vayllyance and in 
pfowe(re AUe the Anoyes . greuea . and difplayfini that 
(be had for hym / be caufe that he was named the fone of 
lupiter / wherof (he bek! her fclf Innocent were all for- 
goten and put in oubliance The fcfte was grete in thebes h 
for the loue of hercules Men fpack not but of hym and 
of his prowciTe Creon Erilleus Egeus Amphitrion ft 
many other affemblkl them to geder And made theyr 
muftrtfl and a(remb!e9 for to goo vnto troye . By fpace 
of tyme theyr cxcerTitc was rcdy And than they toke jo 
theyr Icue . And hercules was maad capytajme of this 
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Armee / he wentc to the fee accompanyed of the kyn- 
ges abouefayd and ten thoufand men all chofeii for 
the nones At the tyme couenable the Maryners dif- 
ankred And wcntc to faylle They fayllcd fo longc 

s by theyr cours wyth out Aduenture or Icttyng that 
yet duryng theyr vitaylles they cam on a day in to 
frygye vnto a porte of a Cyte named laryfe bcyng 
nyghe to tenadon / This cyte was of the demaync of 
Troye / .For vvhiche caufe the grekes afi'ayll>*d hit 

lo and toke hit by force of armes / And after that ryflcd 
hit and took alle that was therin And whan they 
had fo fpoyled hit They wente to tenadon Whichc 
was a gentilmanly cyte They afTayllcd hit and tokc 
hit as they dide the cyte of larife and they put therin 

15 the fyre & brenned hit that the ayer was enflautned 
in fuche wife y hit was feen in troye how the cyte 
brendc Thaffault of tenadon dured not longe -For as 
moche as the troyans were not aduertiftd of her co- 
myng whan than they fawe )?" ayer fo enflamed for 

ao to fee fro what place the flame cam They mounted 
and wcnte vp on the hyghc edifyccs of ylion and 
feeyng toward tenadon fawe that the cyte was alle 
on a fyre wherof they that fawe hit were right fory 
and gretly abaffhid Aboue this they loked in to the 

25 fee And afpyed than there the flotc of J>" grckcs wher- 
of they were more abaffhid than they were afore . 
And than wyth oute ony more lenger taryyng they 
defcended and wente doun in to the halle of kynge la- 
omedon / And fayd to hym / Alas fyre what is bcfte 

30 to be doon / The grekes come vpon vs wyth ryght 
a grete flote we haue fccn hem and knowc hem « 
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The (Ironge herculcs manaceth yow for todcdroic your 
cytc / Ccrtcs I bclcuc hit is he .For for the bcgynnyng of 
the Tcftc he hath brente tenadon/ And that Is that caufetb 
the Aycr be full of fyrc &c. 

THc Icynge laomcdon hceryng this tydynge/bcgan $ 
to fighe and to tafte the punycion and trefpaas 
that he had cotnyfed and don ayenfl hercules • 
This notwithftondyng for to gyue courage vnto his 
men and to his fone pryant that was that t>'mc of the 
cage of . XX . ycr . he dyde do fownc to Annes And adou- lo 
bed hym with amies Hiewtd a right fien and hardy 
femblant This don he Armed pryant his fone that neuer 
had t>en in bataylle afore and dubbyd hym kny^^ht Af- 
ter he toke hym by the hande and yiTued out of ytion / In 
yCTuyng outc he mctte many troyans that told h>'m that t% 
at his poort were dcfccded manygrckcs |i^bad deilroicd 
tenadon And but yf he haAed hym /They (holde fone take 
land Laomedon with oute fftekyng ony worde paiTid 
forth by them that bad brought hym this tyd>'nge And 
cam to a place that was there by ylion where he fonde « 
mo than . xx . thoufand trotans rcdy armed / and feeyng 
them he began to loye in hym felf And callyd the princy- 
pals and fayd to hem LxMrdes ye ben rcnomcd in alle the 
world by the hyhc proweffcs of your Anteccflbun 
afore that troye was wallyd they defended hJt with 
the fwerd agaynA thc>*r cnemyes The nenomed kyngv 
lupiter of Crete coude not getc this Cyte Ne the tbefalo* 
nyques by theyr warre myghte neuer fubdue this Cyte 
Hit 1% now happed this day that a newe aifemble of 
enemyes come vpoo this cyte aa men faye Tbcy hauepvt ^ 
the fyrc in tenadon Lete vs goo rcccyue them cor^ioafly 

V^ Mil t<7 



■3 



And late vs make of them lyke as our faders haue made 
wyth other &c . 

Han the troians had herdthefewordesof their 
kynge Theyanfwerd alle/thatthey wold lyue 
and dyewyth hym for theweleof thecyteand 
that they had Intencion to kepe hit in his honour and for 
to do growe theyr auncyent glorye / wyth oute holdyng 
of longe proceffe / The kynge laomedon dide than do dif- 
playe alle his banyers After yfTued out of troye fettyng 

lo and rengyng his men in good ordenancc And than as be 
began to conduyte and lede hem forth Sodaynly he herd 
at the poort a pafTmg grete noyfe & bruyt of trompettes 
clarions and tabours of the grekes / Anone his blode 
began to chauffe / than his hecr of his heed began to 

15 ftande vp/he knewe that they were his enemyes/And 
as fone as they knewe the grekes with oute holdyng of 
ony ordre ne mefure/they meuyd them & began to renne 
to the poort oon to fore an other/ whan they approchid 
the poort they afpyed the grekes that defcendcd wyth 

90 grete puifTance/than they afcryed hem vnto the deth and 
ran vpon hem afprely / the grekes were fumyffhid of 
good armures & put hem to deffence/And began to flcar- 
muflh )>' oon J)* other fo defmefurably/that inthabordyng 
and metynge ther were many dede & hurte/hercules was 

a$ there among the grekes he began to medle fharpli among 
the troians/he had his clubbe/certes hefeftedhem in fuche 
wife that the mode ftrengeft of his enemyes durftc not 
abide hym/he fought fierdy in defir of vengement incouo* 
tife of worfhip & for to gete hym a name/In forfrng his 

30 hand he fliewid to the troians his clubbe / and made hem 

to felc the wcyghte thcrof/and the (Ircngth of his Arm 
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And he wroughte To hygMy and dyde (o vayllyantly 
that they that fawc hym doubtyd hym more than ]f dcth 
And (aydcn that oon vnto that other / bcholdc herculcs . 
but approche hym not / hit were folye Alle that he arc- 
cheth he fleeth and forfruflhith / we do euyll to fighte $ 
agaynA hym This is the fraunchyfar of the terrible fer- 
uage and thraldom of troye / howc (huUe we refiAc his 
dubbe/ whan the mortal! monftres ben by the fame put 
to vttrance &c , 

SVcfae were the wordes of the troians / herculet so 
faught ayend hem ficrfly / he was ferme and (ta- 
ble/ he wente afore all / the grekes folowid hym 
and toke a playfir to beholde hym . The Cry was grcte 
aboute hym / what fhall I faye he faughte vnto the night 
and neuer ceflfed vnto the gooyng doun of the fonne/and i^ 
the troians fowned the retrayt and theydepart>ii botbe 
parties / laomedon put his fwerd in to hisfhethewhiche 
was all blody with greke$ blood . And in like wyfe 
dyde pr>'ant his fonne . They rccntryd in to theyr Cytc . 
After the fcarmuffhe they concluded that oon the mom » 
they wold fumyfihc theyr enemyes of batayll And the 
grekes logged hem in the dumpayne and made good 
chiere .For they had lode but litill of her peple at her co- 
myng a landc This night pa/Tid ouer / whan the day ap- 
percd the troians & the grckcs eche in his maner made as 
hem redy to the bataylle / many of the troians wold 
gladly baue broken this bataylle . And praydc vnto 
kynge laomedon that he wold rendre and deliuere to her- 
cules the horfes that he ought to hym / laomedon wold 
not do hit , But anfwerd that he doubtid no thing his jp 
cncmyes / he had than well fyfty thoufand of fig^htyng 



men all redy / of thefe fyfty thoufand he made two bata* 
yllis oon of twenty thoufand and that he laddc hym fclf 
And that other of therty thoufand he made pryant cap- 
tayne / this doon he yffued oute of troyes wyXh his . xx . 
5 thoufand fyghtyng men and cam vpon the feldes cntring 
vnto the grekes &c . 

WHanthegrekesefpyed comyng kynge laomcdon 
They were full of loye As they that were redy 
for to reffeyue them atthepoyntesoftheyr fpcres 

lo and with hewyng of theyr fwerdes / they had maad ofl 
their oofle foure bataylles In the firfl was hercules And 
in the fecond was Amphitrion and Thcfeus And in the 
thyrde was the kynge Creon / And in the fourth was. 
Erifteus/ Hercules than that had the firft bataylle mar-* 

15 ched whan hit was tyme ayenft the kynge laomedon • 
And he had foure auncyent knyghtcs well adreflhid in 
the feet of armes that fette & conduyted his folk in arayc 
and ordenance/They marched fo nyhe that oon y other 
wyth grete noyfe of trompes and tabours / that the Ar- 

ao chers and Arblaflers began the batayll / After that that 
hercules had fommend laomedon to paye hym that he 
had promyfed hym and that laomedon had made rcflufe 
therof / The grekes were gamyfflied wyth ftrcngcr 
bowes and fhotte than the troians were / by that moycn 

a5 they flowe largely of theyr enemyes / And foueraynly 
hercules bare hym fo well tliat of . xl . Arowes that he 
fhotte oon After an other he flewe . xl . of his cncmycs 
fuche Eis he wold chefe wyth oute fayllyng . 

HErculeswas at that tyme the bcfte Archier and 
the mofte lufte that was in all grece / and alfo in 
all the world / he & his men as faid is caflc manjr 
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of the trofans to the ground by thcyr Oiottc / whan the 
(hotte faylled herculcs deliucryd, his bowe vnto philo- 
tes that bare his hamoys and toolc a glayue (Irong and 
fure / whan hit cam to glayuen and brcldng and foynyng 
with fpercs hercules that was al way in tlic fidl frontc s 
Leepe aycnfle the kynge laomedon that was departid 
(ro his ooil afvxc alle other / for as moche as he rood 
▼pon oon of the horfes that he had promyfcd to hcrcules 
And rcnnyng oon aycnd that other ms fwyftcly as 
they had flowcn in the ayer / mette and fmotc cchc other to 
fo fore that tbeyr Tperes brak in peccs whiche fprange 
Aboute them • Hercules pa/Tid forth and fmotc amonj^ 
the trolans And Laomedon in like wyfe entryd in to the 
oofl of the grekes . They began to handle thcyr fwerdcs 
and to hewe cche vpon his enemye^ Than aroos there a m 
meruaylloas noyfc . They that had fpercs and fliddes 
cnploycd them for to loyne . The fyghtyng was grete , 
The flrokes were harde The batayll was general! / Tor 
of that oon psrtye & that other many men were diilrcf- 
ftd and beten Allway the grckes were mode boyAous m 
and mode hard in Armes And more vaylliant than the 
troians And t>ctter hekte hem togyder than they of the ba- 
taylle of k>'nge laomedon / Hcrcules wrought and be- 
foyngnerd faA with the fwcrde that he had conqucrd 
phllotes . At cuery (Irook and euery pvu . He deffcted n 
a Troian And fmotc of her hecdes & Artnes in grete ha- 
bondance / That hit fcmed thai they that he towchyd 
had not be Armed . Laomedoo was on that other fyde 
That fayned not / but bare hym right well upon his 
hors And ran fro rengc to renge among tbegrekes . He ja 
had no refle / he conduyfcd bis pcple knyghtJy/his pepto 



were grete in nombre / he approuched theyr cnemycs fo 
afprely that they enclofed them And than was the tu)r- 
fion and flaghter fo grete that on alle fides a man Hiotd 
not haue feen but blood & hedes & armes flee in the place 
s and the felde &c . 

WHan thefeusand amphitrionbeheldethebatayll 
of hcrcules fo enclofed with the troians they roc 
uyd them and cam to his helpc er he had nedc At 
theyr comyng they made a right grete bruyt/They thrcf- 

lo (led & couched theyr glayues vpon the troians whichc 
were to ferre auauncyd / and loyned to them with fuche 
prowefTc that they fmotc doun the moft ftable & flrengcft 
and wente fo ferre among hem & made them that were fo 
fer comen to reforte agayn and go aback by force and 

15 ftreng^h In this goyng a back and rccueyllyng the 00ft 
of laomedon was all affrayed and abaffhid / The thrc 
fwerdes of Hercules of Thefeus and of Amphitrion 
were feen flambouflhyng abouc alle other in well doyng 
In fhorte fpacc they began to vaynquyflhe and ouercomc 

so their enemycs / and (hold haue brought hem to vttcrance 
and fhame / whan that the yong Pryant with his. xxx . 
thoufand apperyd to come to the loumey makyng fo 
grete a noyfe that alle the ground tremblid / And gaf a 
mcruayllous fowne / and they p^ were vpon the wallys 

as and edifices of troye made with all a grete crye / Hercu- 
les thefeus and Amphitrion beholdyng Pryant com>mg 
and the puiffance of troye fette their peple in araye & in 
rcnges wente with a grete fute of grekcs aycnft them for 
to foufleyne her faytes / Thefeus was the firftc and af- 

jo pied priant that fette and cowched his fpeer ayenft hym 
And that he cam wytb a grete corage mounted vpon 
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the fccond hon of Icynge laomedoo his fader And reafid 
with fo grcte myghte vpon thefeos that he bare hym to 
the ground tomed >*p fo douo brofing hym vpon hU 
Aielde Thcfcus rclcuyd hym right angry of this falle cn- 
tryd among the troians fmytyng and hewyng on hem s 
with his fwerde in fuche fureur that he fmote of the hec- 
dcsof moo than of. xxx . troians /er he cefTed /the bruyt 
and noyfe was grete aboutc hym / The troians wold 
haue vcngid them of his fwerd . But ther power was 
not fo grete they had werlee ynowh to faue hem fcif . ■« 
many grekes cam in to the Ayde and helpc of Thcfexis . 
And than they began to renewe the bataylle . 

AT this tyme and at this recountrc Hercules and 
Amphitrion were nothing ydle They were on o 
fide /and thcfcus on an other At metyng ther was 15 
many a roan hurtc and (l^yn . r^ant dyde meruayilcs 
vnto the grekes at the begynnyng/he bare hym fo viylly- 
antly amonge his enemyes / That he fonde no man that 
dyde hym ony thinge that difpicfid hym . He made his 
fwerd for to tafte ftrongly p* blood of his aduerfarycs ao 
Than as he was in this poynt / he herde aboute hercules a 
right hye and a right perfmg Crye of his peple cryyng 
troye Troye In defpair for to haue preuayllyd / and than 
pryant wcnyng to haue bolpcn / And to fm3rte doun ded 
alle them that were afore hym ran vnto the rcfcoufe to ■} 
his maleauenture .For as fone as he was comen to fore 
bcrcules / And hercules (awe hym fo on hors backe / He 
reOMcnbrid hym that hit was he that had ouerthrowen 
thcfeus to the grounde And fayd that be wold auenge 
hym And enhaunced his fwerde and fmote pryant fo ru- ^ 
dely vpon his hclme that he was all aAonyed And that 



his fwerd (lode doun on the hors nekke and entiyd in fo 
ferre that they fyll doun bothe pryant and the hors . 



Han Pryant was fo oucrthrowen hors and 
man / And alfo fo eftoned that he w>'flc not 
s T T where he was / hercules was aduertyfed that 
hit was pryant fone of the kynge laomedoa / And had 
pyteof hym And tokehym pryfonner And didedofende 
hym oute of the batayll / The troians feeyng this were 
fore and (Irongly troublid and for the rcfcouflfe of hym 

lo they meuyd them felf and encoragcd fo terribly that her- 
cules myght not fufteyne alle the faytes of the batayll . 
And that the grekes were conftrayned to lefe place The 
kynge Creon than difplayed his banyer and his batayll 
And in lyke wyfe dide Erifteus& they putte hem in two 

>s wynges oon on that right fide and that other on the \yfte 
fide / And they cam rennyng in vpon the troians with fo 
grete noyfe & fo grete tempede that alle the troians fcltc 
well theyr comyng/ .For at that tyme they wyfte not 
where to entende / They were fo fmyten afore & behyndc 

ao fo fore that they lofte the rowte of pryant / and wiftc not 
where he becam &c . 

AT this entremetyng and faytes laomedon was 
oute of the prees / And refreffliid hym / he herd 
faye that his fone pryant was taken . Wherforc 
as he was pafTing forowfull and had fo grete payne that 
the fwctc cam to his hertc & fro thcns in to alle his mcm- 
bris / and wente hym felf agayn to batayll half out of his 
mynde /the batayll was than fell & enuenymed/and mod 
hard fightyng / but for to augmentc and encrefe the oucr- 
30 grete forowe of this laomedon / he fondc that his folk 
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had the worfc & lofTc and UH'c foughtc On that other 
fjdc he fawe the horyons and (Irokcs of the grckes fo 
grete and fo defmefurabte that his men were difrenged 
And tharayes bfoken And chargid with fo heuy flro* 
kes of the heuy glayues that they wente and tomcd a 
back and began to flee /And than whan hyt cam to the 
difconfiture Laomodon abode not with the lafte but en» 
trid agayn in to his cyte as haAely as he mighte The gre* 
kes folowed the troians aTprcly and fo nyhe that they 
cntryd in with hem with grete effuAon of blood Hercu- 
les was the firdc that wan the gate And as for the gre* 
kes he was portier and putte in alle them that were of 
his knowleche / many trotans paHid by the cutt>7ig of 
bis fwerd / And many fleed away by the feldes and 
buHhis / what fhal I faye whan laomedon fawe that by is 
force his cyte was taken and put in the handcs and go- 
uernance of the grekcs Right fore difconforted and all 
in defpayr he took his doughters Exionc and Antigone 
And bis mode precyous lewcls and bagues / and fied 
away prcuely Thenkyng that his encmycs (hold make ao 
there a right grctc dcllruction and pyllyng as thc>*dydc 
•For whan hcrculcs had put his men within the c>'te he 
abandooned to robbe and pylle Thus the troians were 
pfecuted The canellys were tempryd with theyr blood 
The bowfes were bctcn doun / And the grete rycbeHes •$ 
were put in to pcoyes And or aJle the goodcsof the cyte 
Ther was Icfte nothing hoole but the palays of yllon 
where the ladyes and the maydens were withdraweo 
Hercules wolde in no wyfe dcflroyc this pftlays . .For 
as moche as the ladyes made to hym a requcftc for to 90 
fpare hit At this pryfe herculcs foughte longc laooAedoo 
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in the palays of ylton And in alle places of the C3rte / But 
he cowde here no tidyngis of h3an / wherfore he was fore 
defplayfant And whan he had beten doun the wallcs . 
that had ben made wyth the moneye of thegoddes/hede- 
5 parted thens and retomed in to grece wyth grete glocye 
And in this wyfe was Troye deftroyed the firfte tyme • 
Wherfore I ihall thus now make an ende of this firfte 
booke / And ihall b^ynne the feconde booke / where 
ihall be ihewyd how troye was reedyfyed / And how 
10 hit was deftroyed the feconde tyme . And how Pryant 
areyfed hit and made hit agayn / In contynuyng the no* 
ble labours of hercules now newe b^onne &c . 

Thus endeth the firft book of the recueyll or 
gadryng to geder of the hiftoryes'of Troye . 
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^ Hiere begynneth the fecondc booke of the recucni of 
the hiAorycs of Troye / that fpckcth of the prowcflTc* 
of the (Irongc Hercules and of his deth &c : : . 

^ Howe hcretiles foughte ayenft thre lyons !n the fo- 
refte of nemcc . and how he (Icwc them an J tooke their 
(kynnya or hides &c : : . • 

IN the fyrfle booke ts bcgonnen the faytcs & prowcife 
of the (tronge and puyfTaQt geant hcrcules . And how 
he dcdroyed fyrfte the cyte of Troye vpoo k^oigc Lao* 
medon after whiche feet and oonqucAc he rctorned in to lo 
Gr«ce . n^cre he heUle hym a certayn fpace of time wiUi 
out doyng of ony thynge that U foundc by wrilyng / 
But than as the olde luno by her euyll & curfid enuye 
gaf her to ymagync and thynke how the myght make 
hercules to be deftroied & d>x / Tidyngcs cam 1 to Crete 15 
that in the forefte of nemec were comen many lyons 
And amoogc all other ther was o5n that was ftxteen 
palmc of hcyght that dedroyed and waAcd alle the 
c ontre c . And this luno had warrc aga3mft criflcus . and 
than for lo haue aqucyntance of hercules & vndcr fay- m 
ncd colour of good louc for to fcnde hytn tn to the daw- 
ct of this tyon (he roaad pees with ^Aetts . and fcnde 
for hym to come in to Crete for to confermc the pcca « 
Erifleus that thought no thynge but well wcnte in to 
Crete and brought with hym hercules / the pees was »% 
made . luno acqueyntid her with hercules/ they cam to 
fpckc of the lyons in the forcfl of nemee &c : . And fo 
moche fpake luno and aooountid of hem . that (he fakl 
to hercules that hit were wcl his faitc for to gctc hym 
honour and worOiipp / as for to go vnto the forefte of jd 
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nemee and for to employe hym to conquere tho lyons 
hercules wenyng that luno had counceillid hym for 
to goo and aflaylle the lyons for his worfhip and 
prouflTyt/ enterpryfed for to goo in to the forcftc/ luno 
5 requyred hym yf that he wente that whan he had vayo- 
quyffhid the lyons he fliold retome vnto her j hercules 
promyfid her that he wold fo doo / After he departed 
fro Crete / and fyrfte he wente in to thebcs for to fee mc- 
gera / and for to make hishamoys & armesto a poynt 

lo Whan the ladyes of thebes knewe that hercules wold 
goo ayenfl the lyons of nemee / alle they complayned 
his yougth & they thoughtc that he fhold dye there / flbr 
the lions were cruell & terrible Megera aboue all other 
was paflyng forowfull / and required the ladies that 

15 they wolde praye eurifteus that he wold kepe hercules 
fro going vnto fo daungerous a voyage / The ladycs 
accomplinhid the requefte of megera . And had wcnde 
to haue broken the voyage of hercules by the mcen of 
eurifteus / but they myght in no wyfe lette his purpofe / 

ao .For hercules anfwcrd to eurifteus & vnto the ladyes / 
that hit was the firft emprife that he had taken in hand 
at requefte of ony ladie / and for as moche^ the quene 
luno had made hym to do hit/ he had Intencon for to ac- 
compliffti hit by the playfir of tho goddes & of fortune :• 
Ercules was grete in herte & in courage exalted 
in honour he had leuer haue dyed than to haue 
don a thynge werof ftiold folowe ony dyfho- 
noure / whan his armes were redy he adowbyd hym / af- 
ter he toke leue of kyng creon . of eurifteus - of amphitri- 

30 on of Y ladyes & of the damoifellesaccompanyed only 
of philotcs whiche wold neuer leue hym / he deptid fro 
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th«bc3 And To fpcdde hym in bis lourncy that he cam 
vnto the forcflc of nemce whychc ftood not fcr from 
Arges / In approchin^ this foreftc he wentc two dates 
with out findyng bcflcs or men vnto the tyme that he 
entryng in to the forefle fonde a pailour or a hterdnum s 
named melorcus / this herdcman was mountyd vpon 
a grete tree / whan that he (awe hcrculcs entrc in to the 
woodc . he afcryed hym faynjj / fyre ye be dcd yf ye goo 
ony further / rctome Ughtly . for the ficrs iyons will etc 
yow . or elhs come hethcr vp to me vpon this tree . her- to 
culcs heeryng the wordes of molorcus loked vpon the 
tree . dcmaundod hym what be was . Alas faid the pof^ 
tour I am the mofle pourc man of alle other / the Iyons 
of this forcfte at tlicyr comyng hauc cten a grctc hcrde 
of beftes that I haue nouriflhid here by . aboue that they ^ 
hauc etcn alle my famyllye and mcyne And they hauc 
all dcuourcd fauc me allone whichc haue by aucnture 
a grctc whjlc fauyd my fclf vpon this tree where I etc 
no tbyng clHs but leues and akeliomes • And dare not 
delcende and come doun for fere of thre Iyons whyche ^ 
ben here by / whichc wyll fone afTaylc yow but yf ye 
dcpartc and Bee &c ; : . 

^He paAour fynyfthyng his wordes / tbcr cam 
Icepyng out of a tnjnhc the thre lioos . and mar- 
ched ayenft hercules roryng and criyng And is 
lyng her cycn by fo grete felonnye . that hit femcd 
tliat they wold haue tburgb percyd hercules with her 
fcU fight . The grete lyon cam fyrft / his beer ftondyng 
vp . be was as bybe as an olypbant and grctc after the 
auen&nt And bis bede was twyes fo grctc as the hedc ja 
of a boot . hercules fccyng them come took his glayuc 



and his clobbe that philotcs bare / Philotes notwith- 
ftandyng his proweiTe / was fo fore aferde that he 
wente vpon the treevnto the herdeman . Hercules fette 
hys clobbe vnto a tree /-and toke hys glayue faftc bc- 
s twene hys fyftcs / the lyons at the approchyng brayed 
in her throtes / hercules fmote oon of them betwcne the 
eyen / and bare hym doun to the erthe that he fattc vpon 
his buttokes . The grete lyon wende than to hauc fpron- 
gcn vpon hercules and to haue taken hym in his cla«^es 

lo And maad a terryble leep / whan hercules fawe and 
knewe his entente / he torned fro hym and fmote at the 
thirde lyon whyche was lyght and pccrt / And con- 
duyfed his glayue fo right & fo fermely in to his throtc 
that he rought hym to the herte what fom euer refiftance 

,5 that he made in bytyng the glayue / and lefte hit wyth- 
tn his body in fuche wyfe that he fyll doun ded / whan 
the two lyons fawe her felawe fo arayed / they fcttc 
her clawes on the erthe / and howl id fo yroufly that 
hit femed that the thonder had fpronge out of her fto- 

ao makes / All the forefle denned therof/ hercules tokc his 
fwerd . the two lyons approched of newe agayn / and 
ran vpon hym with her pawesand hurte hym fo defme* 
furably / that they lofed his armeurs and her nayles 
entryng in to his fleffli / they drewc hem out allc dy- 

35 ed with his blood : : . 

HErcules had the herte fore troublid whan he fclte 
his woundes that the lyons had made / he hauncid 
his fwerd & fmote on oon & other / but the grete lion had 
his flcyn fo hard / that his fwerd myght no more entre 
30 therin than hit myght on a grete ftcdy / Thus began the 

batayll of the lyons & of hercules / the lit>'ll lyon 
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paflTyng angre and fyers be launched hym forth ofte 
tymcs aycnd hcrcules . And allewey wcndc to haue 
hurtc hym with his clawes that cuttcd lykc a rafour 
but he launched To ofte that hit was to his euyl hetth 
and eafe that hcrcules amonge afkcr many flrokes / he $ 
made to dcpartc from his body the r>'ght legge ryght 
nyghc by the (hold re and fmote h>^ doun by the feet 
of that other lyon that laye ded &c : : 

WHan hcrcules fawe that he was ddyuerid of the 
two cuyll bcflcs . And that he had nomoce to lo 
doo but with thegrcte lyon .bebegantohaue ao 
hope of good fortune / fae had loye in hym felf of the ba- 
taylle . whyche was (Ironge to fuAeyne / ffor the gretc 
Hon gaf hym gretc flrokcs with his pawes . And puttc 
hym ofte lymes in parill of dcth / the fwerd of hetculea ■« 
myghte neuer entre in to the fkyn of the befle hit was 
fo bard / the lyon toke his fwerd betwenc his teth and 
his naylcs that wyth grete pa>nie he puUid and ra- 
chid hit from hym . fiynably whan he had longe fough- 
ten with his fwerd . And knewe well that therby » 
he myghte rtyfe no blood of the lyoo / he wold aflaye 
yf his Clubbc were to hym more prouflytable .than 
be toke hyt / And the fyrA Arook that the lyon cam vp- 
oo hym . he gaf hym a ilrook w}'th hit clubbe fo grete 
on his moutthc that alle his teeth braak and fyll out •% 
to fore hym . the lyon fclyng the flrokc maad a grete 
and mcruaytlous howling . he haunfcd his pawcs am) 
wende to haue pullyd doun herculcs / but he 6edd the 
comyng of the lyon And the l>'on fill to ground of the 
grete fierfncs & failyng that he maad And whan her- j, 
culcs fawe y he was Callca .he lecp vpon hym / & bctc 
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hym and helde hym with his handcs aboute the ihrotc 

fo difmcfurably that he brought his lawcs out of her 

places or out of loynte / and made his eyen to flee oat of 

his heed and ftranglid hym and fo flewe hym : . 

s T N doyng this feet orwerke herculesfliewid a Cyugulef 

I hardyncs & an Increableforce/heeftrangUd wyth his 

X handes the lyonwith the fkyn fo hard that no glayoc 

ne fwerd myghte entre ner do ony harme/he put hym to 

deth by excefTiue vailliance/And whan he had fo dooci 

10 he wcnte to that other that lyued yet / and all to brake 
and tare hym as yf hit had ben a lityll lambe / After be 
called philotes and the paftour or herd man that were 
meruailloufly loyous and glad of fo highe a viflorie / 
and hercules fonde the manyer for to flc the lyons and 

IS take of her fkynnes by the helpe of the herdman / whan 
they had flayn hem hit was nyght / hercules demaundcd 
the herdeman yf ther was ony hous or loggyng ther by 
where he myght haue mete and drynke/ the herdeman 
brought hym to his hous wher they fonde prouifion of 

»o mete & drinke/wherwith the good man fcefted hercules 
to his power / and hym fcmed that he was in paradys 
And thus hercules pafiid the day & the nyght / and for- 
gate not to thenke on his woundcs that were fcUe and 
fmarted that litill or nought he flepte that nyght / xhls 

95 notwith (landing whan the day append he toke leue of 
the herdeman & fo depted / & toke his lorney for to goo 
in to Crete for to fhewe to the qucnc luno thethre lyoa 
flcynnys & for to thanke her of her good adueitifment . 
^ How luno fente hercules in to egypte for to he flayn 

30 of the tyrant Bufire and how hercules flewe the ty- 
rant ayenfl the hoope and will of luno : . 
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IN this tyme regncd m Egiptc the kyngc bufire 
the fone of the quene of Ubic / the londe of cgipte 
was dry-e and not fertile but barayne . Buftrie 
Tor to rcmedyc this callid his clerlces that helden the fci- 
ence of zorailcs . and axed of them what he myght doo % 
for the helthc of hU royame / They counce>*ncd them 
with the goddes and had anTwere that they mufle fa* 
crefye vnto hem manncs blood . Whan bufire that natu* 
relly was euyll And that had neuer doon good herde 
this anfwer • be began to tyrannyfc hym felf that was lo 
a tiraQt afore . and began firft on hU peple . takyng and 
pluckyng fro the modcrs here lytyll children and fro 
the men their w>nje5 . and fro the wiues her hufbondcs 
in brennyng & fowling the tcplea of egipte with their 
blood / ffoT thefe homy fides & daughter the droughte i^ 
ieifed not . but augmeotid & waxe more / the clerkes de- 
maOdcd her gooddcs the caufe why they had no dcwcs 
of water nc raync fro abouc / they anfwerd that they 
wold not hauc the luf^e and true blood of cgypte . but 
the ftrar^ blood whiche they (hold take & make lacre- m> 
fife therof / the goddes by this anfwer wold haue in fa- 
crvfice the Mood of bufire . ffor he was flrangc in vertu* 
oos pdlicye ft ferrefro all good . And the clerkes vnder- 
ftood that they woki haue the blood of Arangers / Ba- 
fire aduertifed of this aufwer ceffed to pfecute the bio- ^5 
od of cgipte / ft toamcd Us glayue vpon the blood of 
(bangiers/ and made an cdyctc ft (latute ^ no (Iraogcr 
fhold entre in to hts cytc / but he (hold be Cscryfied to 
his goddes • and that he wtdd do flee all the cftnuigcfs 
that he might gete * By this edicte ft by this dampaabk ji 
cuftome many cftrangcrs nobles and other were patte 
PhTiii] s»5 




in facrefice and had their blood fhedde in egipte /amongc 
all other oon noble man of crete of the lignage of luno 
periffhed in this Infortune by the fwerd of bufire / the 
tydynges cam in to crcte and there was made for hytn 

5 a grete forowe / As this forowe was in his moft coun 
hercules & philotes cam vnto quenc luno / they fond her 
charged with teeres of wepyng in her cyte / At that 
tyme there were an honderd Cytees in Crete / And ibc 
kynge lupiter held hym no more with luno for many 

to caufes and refons / whan than hercules was retomcd 
vnto this lady luno his flepmoder / he made to her the 
reuerence / after he fhewid to her ))* flcynnys of the lions 
that he had flayn / And thanked her of the hyhc aucn- 
ture that Hie had enfigned hym &c : . 



t; 



^He curfid ftepmoder for the retorne of hercules 
augmentyng her forowe vpon ncwe forowe / 
refcyucd and fefted hercules / and made to hym 
fayntly the gretteft chiere that (he coude / hit was vpoo 
the poynt to goo to dyner / fhe made hym to dyne & etc 

ao wyth her / In ctyng after dyuerce dcuyces of the lyons 
fhe thoughte and remembrid howe (he myght make 
hercules for to dye /(he myght no better do than to fcnde 
hym in to egypte / at that tyme (he concluded in her fclf 
that (lie wold fcnde hym in to egipte yf (he myght / for 

as to fo doo / (he chaunged the propofe of the lyons / and 
faid to hercules / your comyng agayn in faefte is to mc 
fo recomendable that your name (hall be put in pcrpctu- 
cll louyng & preifyng amongc the moft worthy & bcfle 
of the world / for ye haue doon many fair entcrprifcs St 

3o feetes / In your yong childhood ye made all the world to 
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woodre and mcfuayle of the vlctocyc of the ferpcnles 

by yew cnftranglid After ye haue tnaad your fwerd 

to braundyflhe in the occidente in flfrygie & now newly 

in Nemee / Thauentures of thcfc places hauc g>'ucn to 

yow ryght nnoche honour and wor(hippe / whcrof I % 

hauc right grctc loyc . ffor eche pfonc ought to be glad 

&enioyc in the well doyng of a nothcr And in cfpeciall 

of a noble man . And fpccyally whan that he puttcth 

hym in paync to vayltiantncs . every pcrfone is holdcn 

and bounden to councelle hym vnto his worOiipp and lo 

wele / wherfor whan hit fo Is that ye enuertue your 

fclf fro day to day . and fcke the peryls of the fee and 

the fals daungCTS of the erthe. to thcnde for to furmoQt 

alle them / I aduertyfc yow that in Egyptc is a tyraat 

that iacrefieth all eftrangieni that come in to hb contre is 

with oute rcfcnjyng noble roan or villayo « fo than me 

femeth yf fortune wilt helpc yow for to go and con- 

quere hym . that ye fliold gete grete honour and wor- 

(hip to yow and y*owrcs . and helthe and prouffit to 

all the nacions of the world • Madame anfwcrd her* ^ 

culcs I am not ner neuerfhall be in all my liue of fuche 

recomendacion as ye faye & reporte . notwithflondyng 

for as moche as I haue grete defyre for to doo werkes 

that may be to the plefyr of the pcpic & for thdr hcltha 

and wele / I promette yow . and fwere that to room a; 

with oute ony other delaye / I ihall put me in detioyr 

on the way for to goo in to egypte / And I (hall neuer 

retome agayn in to my contree vnto the tyme that I 

haue fcen the tcraut And yf he Icyc or put hand on me 

for to facrefyfe me / I hauc cntcncion that he fhall not )o 

do hyt wyth out fmyt>'ng of (Irokes / luno hecryng 
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thenterpryfe of hercules had in her hcrtc pafiyng grrtc 
loye I that day they pafTid in many deuyfes / hercules 
took the fkynnes of the lyons and delyuerid to certayn 
werkemen for to make of them a garment in maner of 

5 armour to arme hym with all / On the mom he toke 
leue of his ftepmoder & departed fro crete / and fo longc 
loumeyed on the waye with philotes with oute fyn- 
dyng of ony auenture wherof ony memoire is had / that 
on a day he cam to the gate of the cyte of menphyn that 

lo was in egypte wher the tyrant bufire held his refidence • 



"TXTTHan hercules was comen nyghe vnto the gate 

\ \/ hetokehisclobbe that philotes bare/ heleftephl- 

^ ' lotes there and entrid hym felf in to thec>'te/hc 

had not ben longe there / ner ferre goon but bufire whiche 

15 was aduertyfed of his comyng by hys efpyes cam a- 
gaynft hym with many of his complices . and with oute 
fpekyng of ony word ran vpon hym / hercules was 
all well affured / he knewe the tyrant by his mayn* 
tien and by the fyngnes that was told h)'m / he lyfte vp 

30 his clobbe whan he fawe hym come / and as the tyrant 
wold haue fmyten hym with his glayue with oute 
ony word fpekyng . he fmote the tirant with his clobbe 
vpon the ryght fyde fo defmefurably that not only he 
bare hym vnto the crthc / but alfo he brake all his ryl>- 

as bys of his body / And fo arayed hym that he myght 
neuer releue hym felf after / The Egipciens fecj-ng bufire 
fo ouerthrowen / fomc ran to hym for to releue hym 
whiche they coude not doo for he was to heuy / And tlic 
other affailled hercules . Than was the cyte alle aracuyd 

30 Hercules right loyous that he had fo betcn the tyrant . 
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began to Icmc the egypcicns to knowc his clobbe / he 
flewe many of them . And the remcnant he maad to 
flee / his ilrookcs were fo hcuy and pcyfaut that the 
complices of bufire that were acuflomed to fhede man- 
nes blood / had thdr blood (hedd & fparkled abrood s 
And coude not ner m>'ght not remedie their mefchance 
that was fo grctc / that hcrculcs Rllyd all the place of 
dede bodies , And after longc batayUe he fonde hym filf 
aOone . flfor their was none fo hardy that durfte be feen 
to fore hym • The pcples and the comonte of the egipcy- m 
ens gaf no charge of the rcfcous of their kyn(^ / whan 
they fawe hym beten . Alle the>' hated hym and (awe 
the bataylle fro ferrc by grcte rowtes / whan than her- 
culcs had fo moche doon . that he fonde no man to fight 
with hym . he fettc doun his clubbe . And adrcflid hym n 
vnto a grcte companye of egipcyens that flood there 
And afTured them that he wold no thynge don vnto 
them • and axed what peple they were that had aflfaQ* 
led hym . They anfwcrd hym kneiyi^ on thdr knees 
that they were manflears bai^emcn and pcplc of vi- w 
dous and euylt lyuyng . And that their kyngc that he 
had firft beten doun was the worfte of hem alle . And 
hadd purpofcd to banc put hym to detb as a ftrangicr 
for to make Cscrefice vnto the goddes . And they pra- 
yd hym . that he wold facrcfycc thdr fayd kyngc / m% 
Hercules graunted their petycioo and accorded hyt 
vnto the pcple . And anone toke this corfid tyraOt bo* 
fifc that lyued yet and bare hym vpon his (holdre 
vnto the temple whiche the egypcicns (hewid to hym 
the fals tyraGt cryed after hdpe terribly . but his crye y» 
aoayied hym not . The egypcicns crycd vnto berculct 
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facrefice facreRce hym / whan hercules cam m to the 
temple he facrefifed hym after y he had fliewid to bytn 
hys curfid & euyll lyf / And than whan the fyre was 
put vnto the facrefice / hit began to rayne / and the gretc 
5 droughte began to faile / wherof the egypciens were (o 
loyous that none coude fpecifye / they fongc louyngcs & 
preifmges to hercules they brought hym vnto the palais 
and philotes alfo / whiche had all feen and they ordey- 
ned & conflituted hercules kynge ouer them / whiche he 

lo refufcd / but he ordcyned luges for togoucmc them Af- 
ter he departed & retorned vnto the quene luno whiche 
had grete forowe / And to kynge Creon whiche had 
grete loye for to here told & recounted his proweffcs :| 
^ How hercules efpowfed megcra and how he was" 

«s made kynghte in thebes &c : - 

IN fuche wife as the yonge wyne by the labour and 
befynes of the labourer groweth in heighte&his bowei 
fpred a brood full of fruytc/fcmblably hercules byver- 
tue labouryng in hym grewe in vcrdur of well doyng 

ao and in fruyt of nobleffe / his werkes his bowcs hys 
braunches than began to fpreed a brood & to mounte 
and ryfe fro royame to roiame / the fecrete confpiracons 
of luno and her curfed enuycs myght not hurtc ncr my- 
nuflhe the vertue of hercules / the more that (he wenyd 

as to abafflie and hurte hym . the more fhe was caufe of 
his enhauncement / yf he were puyfTant and ftrongc of 
body / he was yet more ftrongc of vertue for hit wtt 
fette in hym as the precyous (lone is in gold / and as 
the odour is in the flour / And as the raye or fonne 

30 heme is in the fonne / he was belouyd of kynges . of 
prynces . of ladyes . of damoyfclles . of nobles and 
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of vilUines . en efpedal mcgen the dou^hter of kynge 
Creon louyd hym / Certes (he was not deccyucd . ffor 
hercules loued her alfo . And was neuer hourc but 
he thoughtc on her . how well they durft none of them 
fpckc to other of this matycre . they were afliamed to s 
dyfcouure that / whereof they had hope to haue honour 
and worfhip . they behelde eche other / And ofte they 
bewaylcd and complayncd to them felf . And defy- 
red the day that they myghte take eche other by mary* 
age . And fo moche they wiflhed after that day that lo 
St lafte hit cam .For on a morow tyde as hercules was 
goon vnto the wood for to take a wylde befte / he to* 
membrid hym of his lady . And began to fpeke and 
faie to hym fylf foftely . Shall I be alleway in payne 
Shall myn hertc neucr be cafcd but alway languyiT- 15 
hyng in loue / I fee oon and other In grete loye wyth 
her loucs and ladyes . And I wote neucr how to oome 
to the poynte or oon only that I haue dK>fcii tfwue all 
other / And how to aehyeoe my purpooa I wote ne* 
ucr how to begynne . I dar not fpeke to her / ner I haue n 
not yet requyred her of loue . ner I haue not afTaycd yf 
Hie wold condcfcende . Shall I fpeke to her / I wote nc* 
uer / yf 1 fpeke to her and then Hie reffufc me . I (hall 
lidl in difpayre . I (hall dye for forowe of meiancol>'e 
and dcfplaifir I ftiall neucr dar come after in ooble af« •$ 
fcmblee a foot . Alas what payne . all confidcrkl ooo ty 
me ffiuA come that I fpeke to her . yf all her frendes were 
of ooo acorde for to gyue her to me in maryage . And 
£he were not contcntc ner picafed alle were loft * the 
mofte leopardye is to haue her good will and grace j» 
fibr with out her grace I may nought doo . Than byt 
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is necefTite feke and rcquyre yf I may haue her good 
wyll / fyn hit fo is / ffor yf I flepc thus and fpcke ooC 
I fliall neuer ach3aie ner come to my pourpoos : . 

Ercules ferme in his purpoos efprifcd and cn- 
flamed of grete defire departid from the wood 
and abandoned the wild bede and gaf hit ooer 
for to come vnto megera / thenkyng how and by what 
wordes he myght come and ftiewe to her / that layc oa 
his herte / he wente fo ferre that he cam vnto the gardyn 

10 of the palays where Qie was with many ladyes and 
damoyfelles / he made to them the reuerences / After he 
efpied the tyme that he myght fpeke to megera , And he 
waxe fo penfyf that hit was meruaille / he entremetcd 
no thyngc to dcuyfe with the ladyes / but he drcwc hym 

15 a parte in to the gardyn / whan the ladyes beheld hym 
fo penfyf / dyuerce of them cam to hym & talked with 
hym . to put hym from his thoughtes & penfyfnes . but 
they coude not . and at lade megera cam to hym . AflTone 
as hercules fawe her come to hym he b^an to fyghe & 

ao cam agayn her / and flie fayd to hym / hercules why are 
ye fo penfif / put away fro you fuche melancolye / And 
telle me of your tydynges I pray yow / lady anfwenl 
hercules I thanke yow of your good vifitacyon • And 
fyn hit plefeth yow to here of my tidynges & to knowe 

as I fhall faie to yow a paart / ffirft F aduertyfe you that 
the caufe that I am brought & put in the abifmeor fwo- 
lowe of penfifnes & fighes that is this day comen vnto 
me / is by your contemplacion / fTor as I wente to the 
wood to hunte the remembrance of your lyght noble 

30 beaute contynuelly beyng in myn ymaginacon cam in to 
me /& made me cntrc in to a fccret debate tliat is to wcte 
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yf I fhold allewey lyue vngiterdaned and vnrcwar^ 
ded of iouc . And alfo yf I durA faic to yow ' that I haut 
fcttc myn herte and loue in yow . Madame this debate 
was gretc / but in the eiide I concluded to come vnto 
yow for to knowc the conclucton of my fortune wh^ s 
thcr hit be dcth or lyf / In this dclibcracion thynkyng 
how I myght fpede vnto yow . I am in this poynt and 
partie / where your comyng hath put roe out of a right 
gretc thought and penfifncs / fTor I wide ncucr how to 
come to the poyntc for to fpeke with yow apart . as I » 
may now do . than for to enploye the tyme / I fayc to 
yow for trouthe / that fyn the tyme of my olympiade . I 
haue defircd yow nyght and day . And at that tyme 
puttc myn herte in your fcruytude . concludjmg to loue 
yow pardurably . Madame I knowc and woot wcU ij 
that I haue cnterpryfed thynge that I am Indygne and 
not worthy / this notwithftandyng 1 abide your mercy 
and requyre yow that hit pleafc yow to rcflTcyue me in 
to your grace in fuche wyfe that ihortly I may fee the 
day of our maryage &c : : as 

Wl i an mcgcra vndcrftood the wordes of her loue 
hcrcules ihe was in ber herte reioyfcd wyth 
gretc folaas / notwfthftandyng (he was a (ha-* 
med And all niamefafte (he anfwcrd / Hclas hcrcu- 
les by what fortune fynde I mc in the grace of fo geotfl H 
a man as ye be / your exceiTiue prowes yoar gkxyocia 
labours your rcfplcdant vertues ben fo roocbe of value 
that ye ar worthy to haue to wyf the flour of ladyca 
and the choys • with thcfc wordes many damoyfclles 
can there vnto than / that caufyd them to fece tbeyr sd 
deuyfcs of loue . And (aydeo to megera that byt vraa 
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tyme to wJthdrawe her for to go dyne Mcgcra foniir»j 
ful of fo hafty departyng/& that (he had no more fpactf^ 
to deuyfc with her loue/ne myghtc not achieue her pur- 
poos/ by conftraynt fhe toke leue of hcrculcs & wcnlc in 
to the halle/all refeccioned of loue/And herculcs abood ^ 
in the gardin all glad and loious of the fwete anfwcr' 
that he had receyuyd &c : • 

Han the ladyes than had lefte hercules in the 
gardyn/alfo fone as they were goon/herculcs 
affcmblid Euriflus & amphitrion/and faid to 
hem that he had grete defire and will to be maried/and 
prayed them that they wold goo to kynge Creon to 
knowe yf he wold giue hym his doughter mcgcra . They . 
fpakc to kyng creon of this mariage/the kyTig herd hem 

IS fpeke ryght gladly / ffor the mater plefyd hym / And 
anfwerd that he myght nowher better beflowc hys 
doughter/than to the mofte noble man of the world her- 
cules / whom he louyd as his owen fone / whiche was 
fo vailliant & fo noble & had no felawe like vnto hym 

9o and that he was content to gyue to hym his doughter 
And with her all that he wold demande Euriflus and 
amphitrion thanked the kyng of his courtoys anfwcr 
Megra & hercules were fente fore/the kyngc made hem 
to trouthplyte eche other with grete loye of botbc par- 

t5 ties/After this in procefTe of tyme the day of the efpow- 
faillcs & manage was halowed with glorie . tryumphe 
honour & loyc/what fhal I faie they laye to gidcr with 
out more aucnture/and liuyd to gyder right honeiUyc : * 
none after )?* folcmpnyte of this mariage . hcrcu* 
les cam to kyng creon & prated hym yhc wold 
.adubbc & make hym knyght / for as mochc as 



they of the royame oF Iconle vrerc comen vntohym . & 

had chofcn hym for to be Wynge of iheir C>'te for his 

good rcnomce . The kyng Crcon Io>'ous of that/that he 

was chofen for to be kynge of yconic . anfwerd that 

he wold accompliflh his defirc . but he wold that this s 

fliold be don at a eertayn day a/Tigned / Saiyng that 

than he wold make a right noble fefle where men 

fhold louftc and tomoyc . And that he wold do come 

thcder allc the kyngcs and the prynccs of Grcce/hercu- 

les Accorded and agreed the counceyll of the kynge m 

And than the kynge fente his mcOagers vnto all the 

lc)mges of grece . And prated hem to be at the chiualeHe 

and dubbyng knyght of a noble man / that (hall hold 

a paas at a day named and fctte for to fumyfihe all 

them that (hall come to the touftes , The Kenome of ts 

this forfayd flcAe was a none borne and knowen 

vnto alle the regncs of grece / The apparayll and orde- 

nance was grete in thcbes Oon ft other difpofcd them 

for to be there . The tyme pafTed and the day cam/many 

a kynge and knyght were comen at that tyme to the* m 

bes • Thcfeus and lafon the fone of kynge Efon were 

there araonge all other / the kynges maad grete bruyt 

and grete poropes aboute ten of the clocke to fore none 

the kyng Creon wcntc in to the place that was ordcy* 

ned and araycd for the louftcs • at a corner in the fame ts 

place was a Tente / In this tente was Hercules alie 

alone . that fame tyme the Udycs and damoyfcUct 

wnte and mottoted vpon the fcaifeidca / the louJlcfs 

cam in to the place . No man knewe nc wifte not who 

was this newe knyght . what (hall I faye whan the j^ 

kynge Crcon fawc that the knygblcs were eoncs 
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in on all fydes and that the lad/es were gon vp on tke 
fkaffoldes/he fente for herculcs & made hym kn>*ght af- 
ter their (latutes / and than herculcs mountyd vpon his 
hors , toke his fpere & hys fliclde / And efcrycd tbcm 

5 that were ther to thende tliat echc man (hold do his d<v 
uoyr / And than con & other that defired to hauc wor- 
fhipp toke her fperes and ran ayende hercules/And be- 
gan a louftes that was right hoote & fharpe/Their fpe- 
res were ftronge and brake not lightly/ but the>' mcttc 

,o often tymes / and fome ouerthrowen & fm>tcn doan of 
her horfes / They that myght not lufle ayenfl herculcs 
A/Tayed eche other / lyke to lyke / lafon and thcTcos 
lufted ofte tymes ayenft hercules / and pirothus foot 
of kynge yxion in lyke wyfe / Alle they that I name 

15 mayntened them right vailliantly / Notwithftandyng 
aboue all other hercules abood all men / and no man 
myght abide his ftrokes but he bare hem all doun/rcfcr- 
uyd lafon / whiche encountrid hym dyuerce tymes & 
gaf hym many grete ftrokes/hercules bare doun thcfcu^ 

ao to the erthe and pirothus & well fyfty ftronge knygh- 
tes/he dide fo moche that no man abode on the place but 
lafon & he And than he lefte and felled the louftcs for 
the vailliance that hercules fonde in lafon /and cucr af- 
ter he had a fpecyall loue to hym / and toke acqucyn- 

3 5 tance of hym and fefted hym & made hym grete chere : : . 

AT the ende of this louftes / Imyghtes ladyes St 
damoyfelles wente^ vnto the pallays / there 
was hercules maad kynge of yconye / the fefte 
was grete and riche more than I can reherce/the (Iran- 
3ogers were gretly fefted and hyghly thanked in co- 
mune / what fhall I make longe proccfTe/ whan all the 
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feilc was paflid with honour and ^lorye of hcrculcs 
And was no more to do whcrof ony mcmoirc is for to 
faye / Pirothus praid all them that were there to be at 
his wedding in theifalonyque at a certayn day named 
echc man promyfid hym to go thedcr and be ther ate / 
Eucry man tokc Icue of hcrculcs whan tymc was 
come of departing . And cche man retomcd in to his con* 
tre and place / And they coude not ynowhe mcruail of 
the glorye haboOdynge & appcrynge to babonde • growe 
floury flhc . & fructefte in hcrculcs /wbicbe was fo cour- 
toys and humble . And that for tfac grace that be had 
in temporall honour and worfliip . he was fo vcrtu- 
ous that he was not the more prowdc ne enhaunfid 
hym fclf / but the more meked and k>wcd hym fdf : : , 
^ How the centaurt^s rauyffhed 3rpodaaic at the wed- f| 
dyng of Pirothus . And how Hcrculcs rccoacrd her 
agayn and vaynquydhid in batayll the centaurcs : • 

For to cootynuc our maticre / than whan berculet 
fawe ^>prochc the day of the weddyng of pi- 
rothus . he difpofed hym to go tbeder / by fpace «, 
of tyme he wentc forth on his way and tokc philoCes 
with hym / And at alauenture toke with hym hia Ar« 
mures of the flcyn of the lyoo . whan mcgerm fawe hym 
departe . (be was fore troublkl for his dcpattyng/ft for 
that / Y he toke his armours with hym • for (be thought j^ 
y{ hcrculcs had herd fpcke of ony aucture be wold goo 
thedcr & put hym in detioir to alTaic hym fclf agayn hit 
with grete figfaes fl>e loked after byre as fcrre as flie 
myghte / pralyng to the goddes that they wold bringe 
bym ftiortly agayn yhcrcules ft phylotcn wcntc forth tn jo 
to the contrey alfo moche aatbey myght tbcy exploited 
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fo her lourney that they cam in to thefTalonycque/ wher 
they were refTeyued wyth grete loye of ptrothus and 
of his ffrendes / they fondc there a right grete aiTemble 
of noble men . Ladyes and damoyfelles / Thefeus and 

5 lafon were there / the frendes of lafon wolde that la* 
fon fholde be maad knyght / And for to doo that / they 
prefented hym to herculca whiche gaf hym the ordrc of 
knyghthode / And hercules fayd that he had fcen in hym 
a good begynnyng of a noble man / and y( he may lyue 

lo he fliall attayne ones to thyngcs right hyhe and noble 
Amongc other thynges the day of weddyng cam . the 
cyte was all full of nobleffe / the centaures were there / 
they were an honderd geantes armed that ran as the 
wynde / whiche the kynge yxion had ordeyned in tbcf- 

15 fayllc / of whome fome dwellyd in mollofc and the 
other in Aphyte a cyte of Epire / whcrof was quenc 
ypodame the ladye and Bryde of the weddyng / ihcr 
were many kynges and prynces of whom I haue not 
the names . The quene ypodame and pirothus were 

ao wcddyd to gyder after their lawe / Whan the tymc of 
dyner was come they fette the ladye in the halle / where 
was maad a generall ffefte / In this ffelle alle the 
worlde was amply feruyd of all manyer good wy- 
nes and good metes / In efpecyall the Centaures made { 

a5 paflyrg good chyere / And dronke fo moche of the 
ftronge wynes / that the pryncypall capita)*n of all 
named Euricus and fome of the other bad wordes 
to gyder and troublid the ffeflc / In this trouble they 
foughte to geder / and cafte eche on other pottes . pla* 

30 ters . wynes and metes fo terrybly that many of them 

were hurte and ded « Than anone was the halle full of 
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noyfe Euricus and fyfty of his geantes yfTucd out of 
the prccs and wcntc to fcche her hamois and annours 
whan they were armed the>' entrid in to the halle and 
not content of the trouble that they had Riaad how 
well that herculcs and the other entcnd>*d to appefe s 
them that flewc cchc other / they tokc the quene ypo- 
dame and bare her out and rauyflhid her and flcdd 
away with her / whan the ladies fawe this grete out- 
ran / they efcried all afTrated • thaflraie was To grete 
that herculcs . lafon . pirothus & thefcus ran vnto them m 
And whan they kncwe that the centaurcs had rauyf- 
Ihid the lady / at fewe wordes they wente and armed 
them anone &c : : . 

HErculcs dyd on the llcyn of the lyon and toke 
his fwerd hb tx>we & his arowcs And than is 
wente after the geantes wyth cute abidyng 
of ony other companye or perfone . the geantes were 
witbdrawcn vnder a tree / and there they renged tbcm 
In bataylle . as they that wifte well and fisurly that 
the ftrfte that fhold come to them (hold be hcrcules . they .a 
batyd hercules fecretly • And they had cnvteof his glo- 
ryc . thc>' fwore all the dcth of bcfcolei / and than whan 
they were in thcfc tcrmcs and dcuyfet / Enrfcus afpjed 
fro ferre hercules . and fhewid hym to his felawfhipp 
hercules was all alone and cam not a paas foftcly as as 
a man • but be cam rcnnyng as Ughtly and alfo fwyf- 
tcly as the hertc rcnnyth in the valcyc And fcmed that 
he flawe in the aycr / the fwyftenes of bercttles ne abaf* 
fhyd ne aflra>'cd not the centaures . they were well 
fourc fcorc . And they were allc of grctc coragcs They ^ 
tokc than thdr glayues . polhaxcs . fwerdcs and other 
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habyllemens of warre / And fome of the flrengcft of 
them wente ayenft hercules / on that other fyde aflbne 
as hercules approchid fo nyghe as he myght fliotc at 
them / he bente his bowe and with an arowe he fmote 
5 a centaure named gryneus in fuche wyfe that the 
arowe perced the heed entryng by the vifage and nay- 
led & attachid his hede vnto a tree that flood byhynde 
hym . with the fecond arowe he fmote another gcantj 
named petreus in the brefte thurgh his armour that hit 

10 wente thurgh his body / with the thirde he hurte do«il- 
las a terrible geant & nailed his hand vnto his vifage 
ffor whan the geant fawe the flrook come he held vp 
his hand to fore his vifage / & the arowe entrid with 
fo grete myght as afore is fayd and made the hand to 

15 be attachid to his vifage of whyche flrook he was 
ded /he fhotte many moo arowes than alfo longc as he 
had ony/and he fliotte none . but yf he hurt or Hewe ooaJ 
of the geantes / whan his fhotte was failled / the gean-J 
tes flrongly efmeuyd of that they had fecn her fclawes^ 

ao dye by the fhotte of hercules/they efcried vpon hercules 
and they enuyronned hym on all fydes / Cilarus . pheo- 
tones . nedus . myncus . aililo lodeum . and pifeon . were 
the firfle that fmote vpon hercules with the glayucs / 
hercules toke his fwerd and cam agayn pheotones that 

95 had a grete axe fo grete that hyt was a mannys bur* 
thon // Pheotones anone lyfte vp hys grete axe andj 
wende to haue fmyten a myghty flrook vpon hcrculc 
But hercules that knewe y now he of the warre tc 
ned hym from the flrooke / And fo the grete axe fyllc 

30 doun to the ground / And than fodenly hercules cau| 
that grete axe and plukkyd hit out of his handes / 1 
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forthwith gnf hym a (Irook with all fo grtte that he 
fmotc of his right arme with the fholdre &c : : . 



SVchc was the bcg>'nnyng of the batayll of 
herculcs & of the cenuures . Ctlanis fmote than 
Hercules behynde with all his myght / pifeon $ 
and ledeum fmotc hym alfo all at oon tyme . notwith- 
(londyng herculcs aflonyed not ones theiforc / but in 
retomyng to cilarus he gaf hym a ftrook with the axe 
fo fertnli on his hclme that hit entrid in to his l>ody that 
he confoQded the geant to the erthe . And fo he feruyd ><> 
in lyke wyfe pifeon and Icdcum . lafon and thcfeus 
put them than in Che batayll . And well prouvcd her 
yottgthe / at theyr comyng for to gyuc them hcrte and 
coange . herculcs threftid in to the grctteil prces of the 
geanta And fo wroughtc with the axe . that they air- 15 
fyd phiotoncs that had brought hit thcder And alle 
them tbat had forged hit . In betyng and fmytyng doun 
to fore them , herculcs began than to feke ypodame . be 
fondc her alle be wepte right bcfide and nybe Euricus/ 
Than he fpakc to curkua and tM to hym . thou cuyll m 
gloton thou hafle this day trowblid the fcde and the 
lady of my fTrcndc pirothus . And now anone 1 fliall 
trowble tbyn efpcrite • with this word he defcharged 
the axe and fmote with all euricus in fucbe wife on 
the heed that he fill doun dede/vnto the grete enbafle- 9$ 
mcnt of the other geantcs . (for in behoMyng the Axe 
dyed wyth the blood of euricus their capitayne . they 
were all abaflhid . Than began herculcs to fmytc more 
and more vpon the geantcs / their was none than fo 
(cure . but he was afcnfa n«r none to fcrme but he ne ji 
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began to hyde hym and tremble for fcrc / hys flrookcs 
were not fuftenable / he put his enemyes out of araye / 
and vnto flyght / ffinably wyth the helpe of lafon of 
thefeus & of pirothus that were menxaillotidi vatllant 

5 they vaynquyfilaid & chaffed them vnto a ryucr / whcr 
that . xii . of them fauved them in paffyng and fwyro- 
myng ouer / And all the remenant of them were perfc- 
cuted vnto the deth / referuyd lyncus that hercules helde 
prifonner / for as moche as at the difcomfiture . he praid 

10 hym of mercy . and yelded hym vnto hym / Thus were 
the centaures deftroied more by the ftrength & hand of 
hercules than by ony other / whan hercules had fo doon 
that ther were no moo of the centaures vpon the place / 
he and hys felawys retomed vnto ypodame / And 

15 brought her agayn vnto the cyte with grete tryumphc / 
what (hall I faye the ladyes recourid loye by the rcco- 
urance of ypodame / and recomenced and began agayn 
the fefte that dured after eyght dayes ryght grclc and 
fumptuous &c : : • 

ao d How pluto rauyflhid proferpyne / And how Or- 
pheus wente for her in to hell / and how the qucne Se- 
ra cam vnto the the weddyng of pirotlius and how thefe- 
us and pyrothus foughte wyth Cerberus porter of 
the fayd helle &c : : . 
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N this tyme that is to wete a Htyll toforc the 

weddyng of pirothus as pluto the kynge of 

molofe fone of Saturne and broder of lupi- 

ter faylyd and wente by See fcchyng hys aduen* 

tures / And fo longe he fayled that he arryuyd in Se- 

30 cyle /And that he fonde there nyghc by the Ryuagc a 
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